
 

 

 

 
 

 
 

การพัฒนาหลักสูตรรายวชิาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ 

ในบริบททางวชิาชีพส าหรับนักศกึษาคร ู

 

 

 

 

 

วทิยานิพนธ์ 

ของ 

นันทณัฏฐ ์เวยีงอินทร์  

 

 

 

 

 

เสนอต่อมหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร เพื่อเป็นส่วนหนึ่งของการศกึษาหลักสูตร

ปริญญาปรัชญาดุษฎีบณัฑิต สาขาวชิาการบรหิารและพัฒนาการศกึษา 

เมษายน 2569 

ลขิสิทธิ์เป็นของมหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 

 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

การพัฒนาหลักสูตรรายวชิาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ 

ในบริบททางวชิาชีพส าหรับนักศกึษาคร ู

 

 

 

 

 

 

 

 

วทิยานิพนธ์ 

ของ 

นันทณัฏฐ ์เวยีงอินทร์ 

 

 

 

 

 

 

 

เสนอต่อมหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร เพื่อเป็นส่วนหนึ่งของการศกึษาหลักสูตร

ปริญญาปรัชญาดุษฎีบณัฑิต สาขาวชิาการบรหิารและพัฒนาการศึกษา 

เมษายน 2569 

ลขิสิทธิ์เป็นของมหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

DEVELOPING AN ENGLISH CURRULUM TO ENHANCE GRAMMAR 

PROFICIENCY IN PROFESSIONAL TEACHING CONTEXTS FOR  

PRE-SERVICE TEACHERS  

 

 

 

 

 

 
 

BY 

NANTHANUT WIANGIN 

 

 

 

 

 

 

 
 

A Dissertation Submitted in Partial Fulfillment of the Requirements for 

The Doctor of Philosophy Degree in Educational Administration and Development 

Sakon Nakhon Rajabhat University 

April 2026 

All Rights Reserved by Sakon Nakhon Rajabhat University 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



I 

ประกาศคุณูปการ 

 วิทยานิพนธ์เรื่อง การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู ฉบับนีส้ าเร็จลุล่วงได้ด้วยความกรุณา

และการสนับสนุนจากบุคคลหลายฝ่าย ผูว้ิจัยขอขอบพระคุณและระลึกถึงพระคุณของ 

ทุกท่านด้วยความซาบซึง้เป็นอย่างยิ่ง  

 ประการแรก ผูว้ิจัยขอขอบพระคุณผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.เอกลักษณ์ เพียสา  

และผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.นวพร วรรณทอง อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์เป็นอย่างสูงที่ให้

ความกรุณาให้ค าปรึกษาชีแ้นะแนวทาง การตรวจสอบและการแก้ไขงานวิจัยด้วยความเอาใจใส่ 

ข้อเสนอแนะจากอาจารย์ทั้งสองท่านเป็นแนวทางส าคัญที่ช่วยใหผู้ว้ิจัยก้าวผา่นแตล่ะขั้นตอน 

ของการท าวทิยานิพนธ์ด้วยความมั่นใจจนสามารถพัฒนางานวิจัยฉบับนีไ้ด้อย่างสมบูรณ์ 

 นอกจากนั้น ผูว้ิจัยขอขอบพระคุณรองศาสตราจารย์ ดร.วาโร เพ็งสวัสดิ์ เป็นอย่างสูง

ทีไ่ด้ให้ค าแนะน าแนวคิดการประเมินหลักสูตรตามรูปแบบของเคิรก์แพทริก ซึ่งเป็นจุดเริ่มตน้

ส าคัญของการพัฒนางานวิจัยและช่วยเปิดมุมมองทางวิชาการให้แก่ผู้วิจัยและในส่วนของการ

พัฒนาคุณภาพงานวิจัย ผูว้ิจัยขอขอบพระคุณคณะกรรมการสอบดุษฎีนิพนธ์ ผูท้รงคุณวุฒิและ

ผูเ้ชี่ยวชาญทุกท่านที่ได้กรุณาใหข้้อเสนอแนะและตรวจสอบคุณภาพเครื่องมอืวิจัยรวมถึงการ

ชีแ้นะแนวทางในการปรับปรุงงานวิจัยซึ่งช่วยใหว้ิทยานิพนธ์มคีวามถูกต้องและน่าเชื่อถอืยิ่งขึ้น 

 ขณะเดียวกัน ผูว้ิจัยขอขอบพระคุณคณาจารย์สาขาวิชาการบริหารและพัฒนา 

การศกึษาทุกท่านที่ได้กรุณาถ่ายทอดความรูแ้ละประสบการณต์ลอดระยะเวลาการศกึษา 

นอกจากนี ้ผูว้ิจัยขอขอบพระคุณผูบ้ริหารสถานศกึษาของโรงเรียนเครอืข่ายและผูเ้กี่ยวข้องทุก

ท่านที่ให้ความอนุเคราะหแ์ละสนับสนุนการเก็บรวบรวมข้อมูลรวมถึงการท าให้การวิจัยด าเนิน

ไปด้วยความเรียบร้อย เหนือสิ่งอื่นใดผูว้ิจัยขอขอบพระคุณครอบครัวอันเป็นที่รักที่คอยมอบ

ก าลังใจและการสนับสนุนตลอดระยะเวลาการศกึษาซึ่งเป็นพลังส าคัญที่ชว่ยให้ผูว้ิจัยก้าวผา่น

อุปสรรคต่าง ๆ มาได้ พร้อมกันนีผู้ว้ิจัยขอขอบคุณเพื่อนรว่มรุ่นสาขาวิชาการบริหารและพัฒนา

การศกึษาที่รว่มแลกเปลี่ยนเรียนรู้และเป็นก าลังใจตลอดเส้นทางการศกึษา 

 ท้ายที่สุดนี้ ผูว้ิจัยขอน้อมมอบคุณค่าและประโยชน์จากวิทยานิพนธ์ฉบับนีเ้ป็น

กตเวทิตาแด่บิดามารดา ครูอาจารย์ ผู้ประสิทธิ์ประสาทวิชาและผู้มีพระคุณทุกท่านและหวัง

เป็นอย่างยิ่งว่าวิทยานิพนธ์ฉบับนีจ้ะเป็นประโยชน์ตอ่การพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษและ 

การยกระดับคุณภาพการศึกษาต่อไป 
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ผู้วิจัย                   นันทณัฏฐ์ เวียงอินทร์  

กรรมการที่ปรกึษา ผูช่้วยศาสตราจารย์ ดร.เอกลักษณ์ เพียสา  

    ผูช่้วยศาสตราจารย์ ดร.นวพร วรรณทอง   

ปริญญา    ปร.ด.(การบริหารและพัฒนาการศกึษา)  

สถาบัน    มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 

ปีที่พิมพ์    2569 

บทคัดย่อ 

  การวิจัยนี้เป็นการวิจัยแบบผสมผสานทั้งการวิจัยเชิงคุณภาพและการวิจัย 

เชงิปริมาณทีม่ีความมุง่หมายเพื่อการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู การวิจัยแบ่งออกเป็น 4 ระยะ 

ได้แก่ ระยะที่ 1 การศกึษาองค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษซึ่งประกอบด้วย

การศกึษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องและการสัมภาษณ์ผู้ทรงคุณวุฒิ จ านวน 5 คน 

รวมทั้งการประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบหลักสูตร องค์ประกอบไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษและเนือ้หาหลักสูตรโดยผู้ทรงคุณวุฒิ จ านวน 5 คน โดยการวิเคราะหข์้อมูล

เชงิเนื้อหา หาค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ระยะที่ 2 การพัฒนาหลักสูตรรายวิชา

ด้วยการน าร่างหลักสูตรไปประเมินกับผูเ้ชี่ยวชาญ จ านวน 5 คน เพื่อประเมินความ

เหมาะสมและความสอดคล้องของหลักสูตรตามการประมาณค่า 5 ระดับ  

สถิตทิี่ใชค้ือ ค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ระยะที่ 3 การทดลองใช้หลักสูตร 

ด้วยการทดลองใช้กับนักศกึษาครู จ านวน 30 คน เครื่องมอืที่ใชใ้นการรวบรวมข้อมูลได้แก่ 

แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน แบบประเมินพฤติกรรม แบบประเมินความพึง

พอใจและแบบประเมินผลลัพธิ์และวิเคราะหข์้อมูลด้วยการหาค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบน

มาตรฐานและการทดสอบค่าทีแบบกลุ่มตัวอย่างสัมพันธ์ และระยะที่ 4 การสร้างคู่มอื 

การใชห้ลักสูตรและตรวจสอบความเหมาะสมโดยผูท้รงคุณวุฒิจ านวน 5 คน และวิเคราะห์

ข้อมูลโดยหาค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
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III 

 ผลการวิจัยพบว่า 

    1. ผลการประเมินหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ 

ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู พบว่า หลักสูตรประกอบด้วย 1) ความเป็นมาของ

หลักสูตร 2) ค าอธิบายรายวิชา 3) วัตถุประสงค์ของรายวิชา 4) เนือ้หาการเรียนรู้ 5) การ

ออกแบบและพัฒนาการจัดการเรียนรู ้และ 6) การวัดและประเมินผลการเรียนรู้  

โดยภาพรวมมีความเหมาะสมอยู่ในระดับมากที่สุดแสดงให้ว่าหลักสูตรมคีวามเหมาะสม

และสามารถน าไปใช้ได้อย่างมปีระสิทธิภาพ  

   2. ผลการศกึษาประสิทธิผลของหลักสูตรตามกรอบแนวคิดของ Kirkpatrick 

ทั้ง 4 ระดับ พบว่า นักศึกษามีความพึงพอใจ ผลการเรียนรู้และสมรรถนะการใชไ้วยากรณ์

ในการจัดการเรียนรูอ้ยู่ในระดับมากที่สุดรวมทั้งหลักสูตรส่งผลต่อโรงเรยีนเครือข่าย  

คณะศึกษาศาสตร์และนวัตกรรมการศกึษาและด้านหลักสูตรอยู่ในระดับมากที่สุด 

   3. ผลการศกึษาประสิทธิภาพของหลักสูตรพบว่า หลักสูตรมปีระสิทธิภาพ

ตามเกณฑ์ และผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนหลังเรยีนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมนีัยส าคัญทาง

สถิตทิี่ระดับ .01 

   4. ผลการประเมินคู่มอืการใชห้ลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู พบว่า คู่มือประกอบด้วยองค์ประกอบ

ส าคัญ ได้แก่ ความเป็นมาและความส าคัญของหลักสูตร แผนการเรียนรู้และเนื้อหาสาระ

ของหลักสูตร การเตรียมความพร้อมและทรัพยากรณ์ที่จ าเป็น บทบาทของผูม้ีสว่น

เกี่ยวข้องในการด าเนินการหลักสูตร ขั้นตอนและกระบวนการการด าเนินการใชห้ลักสูตร 

การประเมนิผลและข้อเสนอแนะเพื่อการพัฒนาหลักสูตร และเอกสารอ้างอิงและ

แหลง่ขอ้มูลเพิ่มเติม โดยผลการประเมนิโดยภาพรวมมีความเหมาะสมอยู่ในระดับมากที่สุด

และทุกด้านมีความเหมาะสมอยู่ในระดับมากที่สุด   

 

ค าส าคัญ: การพัฒนาหลักสูตร  ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  นักศึกษาครู  บริบทวิชาชีพครู 
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ABSTRACT 
 

 This study employed a mixed-methods approach to develop an English 

course curriculum for improving grammatical skills in professional contexts among pre-

service teachers. The research was conducted in four phases. Phase 1 involved 

studying the components of the English course curriculum through document analysis, 

review of related research, and interviews with five experts, as well as evaluating the 

appropriateness of the curriculum components, English grammar components, and 

course content by five experts. Data were analyzed using content analysis, mean, and 

standard deviation. Phase 2 focused on curriculum development by evaluating the 

draft curriculum with five experts in order to assess its appropriateness and 

consistency using a five-point rating scale, and the data were analyzed using mean 

and standard deviation. Phase 3 involved implementing the curriculum with 30 Pre-

service Teachers. The research instruments included an achievement test,  

a behavioral assessment form, and a satisfaction questionnaire and an outcome 

assessment form. The data were analyzed using mean, standard deviation, and 

dependent samples t-test. Phase 4 involved developing a curriculum implementation 

manual and evaluating its appropriateness by five experts. The data were analyzed 

using mean and standard deviation. 
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V 

  The research findings revealed that: 

    1. The results of the evaluation of the English course curriculum designed 

to enhance grammar skills in professional teaching contexts for Pre-service Teachers 

revealed that the curriculum consisted of: 1) background of the curriculum, 2) course 

description, 3) course objectives, 4) learning contents, 5) instructional design and 

learning management development, and 6) learning measurement and evaluation. 

Overall, the curriculum was rated at the highest level of appropriateness, indicating 

that the curriculum was appropriate and could be implemented effectively. 

   2. The results of the curriculum effectiveness study based on 

Kirkpatrick’s four-level evaluation model revealed that the students’ satisfaction, 

learning achievement, and competency in using grammar for learning management 

were all at the highest level. In addition, the curriculum positively affected the network 

schools, the Faculty of Education and Educational Innovation, and the curriculum aspect 

at the highest level.  

   3. The results of the curriculum efficiency study revealed that the 

curriculum achieved the efficiency criterion, and the students’ post-test achievement 

scores were significantly higher than their pre-test scores at the .01 level of statistical 

significance. 

    4. The results of the evaluation of the handbook for implementing the 

English course designed to develop grammar skills in professional contexts for pre-

service teachers showed that the handbook consisted of seven key components:              

1) the background and significance of the course, 2) learning plans and course content,               

3) preparation and required resources, 4) the roles of stakeholders in course 

implementation, 5) procedures and processes for course implementation, 6) evaluation 

and recommendations for course improvement, and 7) references and additional 

resources. The overall evaluation indicated that the handbook was highly appropriate, 

and all aspects were rated at the highest level of appropriateness. 

 

 
Keywords: Curriculum Development, English Grammar, Pre-service Teachers,  

               Professional Teaching Context 
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บทที่ 1  

บทน ำ  

ภูมิหลัง  

   ในศตวรรษที่ 21 ภาษาอังกฤษได้กลายเป็นภาษาที่มคีวามส าคัญอย่างยิ่งในทุก

มิติของชีวติไม่ว่าจะเป็นด้านเศรษฐกิจ การศกึษา วทิยาศาสตร์ เทคโนโลยีหรอืการสื่อสาร

ระหว่างประเทศ การเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็วของโลกในยุคเศรษฐกิจดิจทิัลและสังคม

แหง่ขอ้มูลท าให้ภาษาอังกฤษไม่ได้เป็นเพียงเครื่องมอืในการสื่อสารเท่านั้นแต่ยังเป็นทุน 

ทางปัญญาที่ช่วยเพิ่มศักยภาพของบุคคลในการเรียนรู ้การเข้าถึงองค์ความรูร้ะดับสากล

และความสามารถในการแข่งขันในเวทีโลก ในบริบทของการพัฒนาประเทศตามแนวทาง

ประเทศไทย 4.0 รัฐบาลได้ให้ความส าคัญกับการพัฒนาทุนมนุษย์ที่มสีมรรถนะสูง 

โดยเฉพาะความสามารถด้านภาษา อังกฤษซึ่งเป็นทักษะส าคัญในการเข้าถึงองค์ความรู้

ระดับสากลและการสื่อสารในสังคมโลก (ส านักงานสภาพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคม

แหง่ชาติ, 2565) ซึ่งมุ่งขับเคลื่อนประเทศด้วยนวัตกรรมและองค์ความรู ้โดยเฉพาะอย่างยิ่ง

ในกลุ่มนักศกึษาครูซึ่งเป็นก าลังส าคัญในการพัฒนาผูเ้รียนและระบบการศกึษา 

ในอนาคตในบริบทของประเทศไทย การพัฒนาทักษะภาษา อังกฤษได้รับการก าหนดให้เป็น

ประเด็นยุทธศาสตรส์ าคัญในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับที่ 13 (พ.ศ. 

2566–2570) ยุทธศาสตรช์าติ 20 ปี และแผนการศกึษาแห่งชาติ (พ.ศ. 2560–2579)            

ซึ่งมุ่งเน้นการพัฒนาทุนมนุษย์ให้มสีมรรถนะสูงสามารถใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการเรียนรู้  

และการสื่อสารในระดับสากลได้อย่างมปีระสิทธิภาพ อย่างไรก็ตามผลการทดสอบ 

ทางการศึกษาแห่งชาติขัน้พื้นฐาน (O-NET) ปีการศกึษา 2566 พบว่าคะแนนเฉลี่ยวิชา

ภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้นมัธยมศกึษาปีที่ 6 อยู่เพียง 26.19 คะแนนและระดับ

ประถมศึกษาปีที่ 6 อยู่ที่ 39.22 คะแนน จากคะแนนเต็ม 100 คะแนน (สถาบันทดสอบ 

ทางการศึกษาแห่งชาติ, 2567) โดยเฉพาะในพืน้ที่ภาคตะวันออกเฉียงเหนอืที่มีผลสัมฤทธิ์

ต่ ากว่าค่าเฉลี่ยประเทศ (ISAN Insight & Outlook, 2024) ซึ่งสะท้อนถึงปัญหาเชงิโครงสรา้ง

ของการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษของไทยอย่างชัดเจน 

  จากผลสัมฤทธิ์ดังกล่าวสามารถวิเคราะหไ์ด้ว่าสาเหตุส าคัญไม่ได้เกิดจาก

ผูเ้รียนเพียงฝ่ายเดียวหากแต่มีรากฐานมาจากคุณภาพของกระบวนการจัดการเรียน             
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การสอนภาษา อังกฤษโดยเฉพาะสมรรถนะด้านภาษาและไวยากรณ์ของครูผู้สอน รวมไป

ถึงครูจ านวนไม่นอ้ยยังขาดความมั่นใจในการใช้ภาษาอังกฤษเพื่ออธิบายบทเรียน  

ตั้งค าถาม จัดกิจกรรมและสร้างปฏิสัมพันธ์ในช้ันเรยีนส่งผลใหก้ารเรียนการสอนยังคงเนน้

การท่องจ ากฎไวยากรณ์มากกว่าการใชภ้าษาในบริบทจรงิซึ่งเป็นปัญหาที่สะสมและ

ถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่น หากไม่ได้รับการแก้ไขอย่างเป็นระบบจะส่งผลตอ่คุณภาพการศกึษา

ภาษาอังกฤษในระยะยาว จากการกล่าวมาข้างต้นไวยากรณ์ภาษาอังกฤษถือเป็นรากฐาน

ส าคัญของการพัฒนาทักษะภาษาในทุกด้านเนื่องจากเป็นระบบที่ก าหนดรูปแบบการสร้าง

ประโยคและการสื่อสารอย่างถูกต้อง หากผูเ้รียนมีความเข้าใจไวยากรณ์อย่างลกึซึ้ง 

จะสามารถใช้ภาษาได้อย่างถูกต้อง คล่องแคล่วและเหมาะสมกับบริบทต่าง ๆ ยิ่งไปว่านั้น

นักภาษาศาสตร์ Larsen-Freeman (2015) ตา่งเห็นพ้องกันว่าการเรียนรูไ้วยากรณ์                    

ที่มคีุณภาพช่วยลดความผิดพลาดทางภาษาเพิ่มความมั่นใจและส่งเสริมการใชภ้าษา           

อย่างยืดหยุ่นและสร้างสรรค์  

  งานวิจัยที่ผา่นมาชีใ้ห้เห็นว่าการพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษที่เน้นทักษะ

ไวยากรณ์อย่างเป็นระบบสามารถยกระดับผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนได้อย่างมนีัยส าคัญ               

สุเทพ อ่วมเจริญ และคณะ (2559) พบว่าการจัดการเรียนการสอนที่มีล าดับขั้นและ

โครงสรา้งชัดเจนช่วยพัฒนาความสามารถทางภาษาอย่างมปีระสิทธิภาพ                          

ภูรชิญา เผือกพรหม และฤดีรัตน ์ชุษณะโชติ (2559) รายงานว่าหลักสูตรที่บูรณาการ

ภาษาและเนือ้หาเข้ากับกิจกรรมเชงิปฏิบัติช่วยเสริมสร้างทักษะการสื่อสารของผูเ้รียน 

ขณะที่ วิชชุดา ข าประถม และชนสิทธิ์ สิทธิ์สูงเนิน(2565) พบว่าหลักสูตรภาษาอังกฤษ 

เพื่อการสื่อสารนานาชาติช่วยพัฒนาความสามารถในการใชภ้าษาในระดับสูง ส่วนในบริบท

ของคณะศกึษาศาสตร์และนวัตกรรมการศกึษา มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ ผลการทดสอบ 

หลังเรยีนของนักศึกษาพบว่าคะแนนเฉลี่ยรวมอยู่ที่ 64.23 จากคะแนนเต็ม 100 คะแนน  

ซึ่งต่ ากว่าเกณฑ์มาตรฐานร้อยละ 70 โดยเฉพาะหัวข้อ Causative Form, If-clause และ 

Indirect Speech ที่มีผลสัมฤทธิ์ต่ าที่สุดสะท้อนให้เห็นว่านักศึกษายังขาดความเข้าใจ                

เชงิโครงสร้างของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและไม่สามารถน าความรู้ไปประยุกต์ใชใ้น

สถานการณก์ารสอนจรงิได้อย่างมปีระสิทธิภาพ 

  ปัญหาดังกล่าวมีนัยส าคัญต่อการพัฒนาคุณภาพการศกึษาในระยะยาว 

เนื่องจากนักศกึษาครูก าลังอยู่ในช่วงเปลี่ยนผ่านจากบทบาทผูเ้รียนไปสู่การเป็นครูผูส้อน 

ในอนาคต หากยังขาดสมรรถนะด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษย่อมส่งผลตอ่ประสิทธิภาพ
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ของการจัดการเรียนการสอนทั้งในด้านความถูกต้องของภาษา ความเหมาะสมในการใช้

ภาษาในบริบทการเรียนการสอนและความสามารถในการเป็นแบบอย่างทางภาษาที่ดีแก่

ผูเ้รียน ซึ่งอาจส่งผลกระทบต่อคุณภาพผูเ้รียนโรงเรียนและระบบการศกึษาโดยรวม               

ด้วยเหตุนี้นักศกึษาครูจงึเป็นกลุ่ม เป้าหมายที่ส าคัญของการพัฒนาเนื่องจากเป็นผู้ที่ก าลัง

เตรียมความพร้อมเข้าสู่การปฏิบัติวชิาชีพครูและจะต้องน าความรูแ้ละทักษะภาษาอังกฤษ

ไปใช้ในการจัดการเรียนการสอนจรงิในสถานศกึษา การเสริมสรา้งสมรรถนะทางภาษา

โดยเฉพาะด้านไวยากรณ์จึงมีความจ าเป็นต่อการพัฒนาความสามารถในการอธิบาย

เนือ้หา การตัง้ค าถาม การให้ค าแนะน าและการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ในช้ันเรยีนอย่างมี

ประสิทธิภาพ ดังนัน้การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษา อังกฤษที่เช่ือมโยงความรู้ด้าน

โครงสรา้งภาษากับสถานการณ์การสอนจริงจึงเป็นแนวทางส าคัญในการยกระดับ

สมรรถนะทางภาษาและวิชาชีพของนักศึกษาครู เพื่อผลิตครูสอนภาษา อังกฤษที่มคีุณภาพ

และสอดคล้องกับทิศทางการพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ในยุคการศกึษาในศตวรรษที่ 21 

ค ำถำมของกำรวจิัย 

   การวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ตัง้ค าถามของการวิจัย ดังนี้ 

    1. หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบท             

ทางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครูมีลักษณะและองคป์ระกอบอย่างไร 

   2. ความตอ้งการหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์

ในบริบททางวิชาชีพของนักศกึษาครูอยู่ระดับใด  

   3. การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์           

ในบริบททางวิชาชีพของนักศกึษาครูมีประสิทธิภาพตามเกณฑ ์70/70 หรอืไม่  

   4. ผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนของนักศึกษาครุศาสตรบัณฑติที่ได้เรียน               

ในหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพ                 

ของนักศึกษาครูระหว่างก่อนและหลังเรียนเป็นอย่างไร  

   5. ผลสัมฤทธิ์ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครุศาสตรบัณฑติ                 

ที่ได้เรียนในหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพ

ส าหรับนักศึกษาครู สูงกว่าเกณฑท์ี่ก าหนดไว้หรอืไม่  

   6. ความพึงพอใจของนักศึกษาครุศาสตรบัณฑิตที่ได้เรียนหลักสูตรรายวิชา

ภาษา อังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพของนักศกึษาครูอยู่ในระดับ

ใด  
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ควำมมุ่งหมำยของกำรวิจัย  

  การวิจัยครั้งนี้ผูว้ิจัยได้ก าหนดความมุ่งหมายของการวิจัย ดังนี้  

   1. เพื่อศกึษาองค์ประกอบหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษและความต้องการ

ทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษส าหรับการพัฒนาหลักสูตร 

   2. เพื่อพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ใน

บริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

   3. เพื่อศกึษาประสิทธิผลและประสิทธิภาพของหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษ ดังนี ้ 

    3.1 ประสิทธิผลของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ โดยประยุกต์ใช้

แนวคิดการประเมินหลักสูตรของเคิรก์แพทริกทั้ง 4 ระดับ ดังนี้   

     3.1.1 ระดับที่ 1 ปฏิกิริยา เพื่อศกึษาความพึงพอใจของนักศึกษาครู           

ที่มตี่อหลักสูตร 

      3.1.2 ระดับที่ 2 การเรียนรู้ 

       3.1.2.1 เพื่อศกึษาผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนด้านไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครูระหว่างเรียน 

       3.1.2.2 เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนด้านไวยากรณ์

ภาษา อังกฤษของนักศึกษาครูก่อนและหลังการเรียนตามหลักสูตร 

     3.1.3 ระดับที่ 3 พฤติกรรม เพื่อศกึษาพฤติกรรมการใช้ไวยากรณ์

ภาษา อังกฤษของนักศึกษาครู  

      3.2.4 เพื่อศกึษาผลลัพธ์ของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ                  

ของนักศึกษาครูที่ส่งผลลัพธิ์ใน 3 มิติ ดังนี้ 

       3.2.4.1 ด้านโรงเรยีนเครือข่าย เพื่อประเมินสมรรถนะไวยากรณ์ 

ในบริบทวิชาชีพของนักศึกษาครูในการจัดการเรยีนรู้ภาษาอังกฤษในชั้นเรียนจริง                    

ของโรงเรียนเครือข่าย 

       3.2.4.2 ด้านคณะศกึษาศาสตรแ์ละนวัตกรรมการศกึษา                 

เพื่อประเมินศักยภาพของหลักสูตรต่อการยกระดับคุณภาพการผลติบัณฑติของคณะ 

       3.2.4.3 ด้านคุณภาพหลักสูตร เพื่อประเมินคุณภาพของหลักสูตร

รายวิชาภาษาอังกฤษที่มผีลกระทบต่อหลักสูตรอื่น ๆ ในคณะศึกษาศาสตรแ์ละนวัตกรรม
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การศกึษา   

    3.2 เพื่อประเมินประสิทธิภาพของหลักสูตร ตามเกณฑ์ E1/E2 = 70/70  

   4. เพื่อจัดท าคู่มอืการใช้หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครูจากผลการทดลองใช้หลักสูตร 

 

สมมตฐิำนของกำรวจิัย 

  ผูว้ิจัยได้ก าหนดสมมตฐิานการวิจัยเพื่อใชเ้ป็นกรอบในวิเคราะห์ผลการวิจัย              

มดีังตอ่ไปนี้ 
   4.1 องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ องค์ประกอบของ

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและเนือ้หาหลักสูตรส าหรับการพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบท

ทางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู อยู่ในระดับมาก 

   4.2 หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททาง

วิชาชีพส าหรับนักศกึษาครูที่พัฒนาขึน้มปีระสิทธิภาพตามเกณฑ์ E1/E2 = 70/70 

   4.3 ผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครู

หลังเรยีนสูงกว่าก่อนเรียน 

   4.4 ความพึงพอใจของนักศึกษาครูที่เรยีนด้วยหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพอยู่ในระดับมาก 

 

ควำมส ำคัญของกำรวจิัย  

   จากการศกึษาเอกสารและงานวิจัยต่าง ๆ ที่เกี่ยวกับการพัฒนาหลักสูตร

รายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพของนักศึกษาครู 

ผูว้ิจัยได้ก าหนดความส าคัญของการวิจัย ดังนี้  

   5.1 ได้หลักสูตรและคู่มอืการใช้การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครูซึ่งสามารถพัฒนา

ผูเ้รียนในด้านภาษาอังกฤษในบริบททางการศึกษา 

   5.2 เป็นแนวทางในการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ เรื่อง 

ไวยากรณ์ หรอืภาษาอังกฤษส าหรับบริบททางการศกึษาในหลักสูตรอื่น ๆ ของสถานบัน

การศกึษาในระดับอุดมศกึษา  
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   5.3 เป็นแนวทางในการจัดการเรียนการสอนหรือการจัดอบรมรายวิชา

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษหรอืภาษาอังกฤษในบริบททางการศึกษาส าหรับบุคลากร                    

ในสถานศกึษาทั้งในระดับการศกึษาขั้นพื้นฐานและระดับอุดมศกึษา  

 

ขอบเขตของกำรวจิัย   

  การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนาและศกึษาประสิทธิผลรวมถึง

ประสิทธิภาพของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษส าหรับเสริมสร้างทักษะไวยากรณ์                  

ในบริบทวิชาชีพครู โดยใช้รูปแบบการวิจัยและพัฒนา มี 4 ระยะ ดังนี้ 1) ระยะที่ 1 ศกึษา

องค์ประกอบของหลักสูตรและส ารวจความตอ้งการของทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ             

2) ระยะที่ 2 พัฒนาหลักสูตร ระยะที่ 3) การทดลองใช้หลักสูตร และ 4) ระยะที่ 4 ประเมิน

และปรับปรุงหลักสูตร ดังรายละเอียดต่อไปนี ้ 

 

ระยะที่ 1 กำรศึกษำองค์ประกอบของหลักสูตรรำยวิชำภำษำอังกฤษและ               

ส ำรวจควำมต้องกำรของทักษะไวยำกรณ์ภำษำอังกฤษ  

  1. ด้ำนเน้ือหำกำรวิจัย 

  ระยะที่ 1 ของการวิจัยมุ่งศึกษาองค์ประกอบของหลักสูตรโดยครอบคลุม              

4 ส่วนหลัก ดังรายละเอียดต่อไปนี ้ 

   1.1 องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ  

   ผูว้ิจัยศกึษาแนวคิด ทฤษฎีและองค์ประกอบของหลักสูตรจากเอกสาร ต ารา

และงานวิจัยจ านวน 10 แหล่ง เพื่อสังเคราะหอ์งค์ประกอบหลักของหลักสูตรรายวิชาภาษา 

อังกฤษที่เหมาะสมกับนักศึกษาครู 

   1.2 องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  

   ผูว้ิจัยสังเคราะหอ์งค์ประกอบหลักของไวยากรณ์จากต าราเรียนและงานวิจัย

ที่เกี่ยวข้องเพื่อก าหนดหมวดหมูข่องโครงสรา้งไวยากรณ์ที่จ าเป็นในบริบทวิชาชีพครู 

   1.3 เนือ้หาหลักสูตร  

    ผูว้ิจัยได้ศึกษาเพื่อท าการสังเคราะห์เนื้อหาจากหนังสือเรียน 10 เล่ม                   

ทีอ่้างองิตามกรอบกรอบอ้างองิความสามารถทางภาษายุโรประดับ B1–C1 เพื่อคัดเลือก

หัวข้อไวยากรณ์ส าคัญ  
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   1.4 ความตอ้งการของทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในการพัฒนาหลักสูตร

รายวิชาภาษาอังกฤษ   

  2. แหล่งข้อมูล  

  การเก็บข้อมูลในระยะที่ 1 ผู้วิจัยเก็บข้อมูลจาก 2 กลุ่มหลัก คือ 1) แหล่งขอ้มูล

จากเอกสาร และ 2) ผูใ้ห้ข้อมูลจากผูท้รงคุณวุฒิและผู้เชี่ยวชาญ ดังนี้ 

   2.1 แหล่งข้อมูลจากเอกสารที่น ามาสังเคราะหอ์งค์ประกอบ 3 องค์ประกอบ 

ดังนี้  

    2.1.1 องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษได้มาจากเอกสาร 

งานวิจัยและเอกสารที่เกี่ยวข้องจ านวน 10 แหล่ง คอื 1) ชาติชาย มว่งปฐม (2557),                

2) ไพทูรย์ สนิลารัตน์ (2561), 3) สกอ (2562), 4) สยาม ชุติมาและคณะ (2563), 5) ทาบา 

(1962) 6) ไทเลอร์ (1979), 7) เซลเลอร์ (1981), 8) บราวน์ (1995), 9) Hedge (2000), 

และ 10) Lightfoot (2010)   

    2.1.2 องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษได้มาจากเอกสาร 

งานวิจัยและเอกสารที่เกี่ยวข้องจ านวน 10 แหล่ง คอื 1) Bowen (1985), 2) Dickens and 

Woods (1988), 3) Bolinger (1997), 4) Thornbury (1999), 5) Greenbaum and Nelson 

(2003), 6) Nunan (2003), 7) Lasen Freeman (2003), 8) Chowhury (2014), 9) บัณฑติย

สภา (2553), และ 10) คณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน (2558)  

    2.1.3 องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษจากหนังสอืเรียนภาษา 

อังกฤษ จ านวน 10 เล่มดังนี้  

      1) Upstream  Student’s book level 4 or CEFR B1     จ านวน 1 เล่ม 

      2) Upstream  Student’s book level 5 or CEFR B2     จ านวน 1 เล่ม 

     3) Upstream  Student’s book level 6 or CEFR C1     จ านวน 1 เล่ม 

      4) Evolve Student’s Book Level 4 or CEFR B1     จ านวน 1 เล่ม  

      5) Evolve Student’s Book Level 5 or CEFR B2    จ านวน 1 เล่ม  

      6) Evolve Student’s Book Level 6 or CEFR C1    จ านวน 1 เล่ม  

     7) Eyes Open Student’s Book Level 4 or CEFR B1     จ านวน 1 เล่ม  

     8) Eyes Open Student’s Book Level 5 or CEFR B2    จ านวน 1 เล่ม 

     9) Eyes Open Student’s Book Level 6 or CEFR C1    จ านวน 1 เล่ม 

     10) Prepare Student’s Book Level 6 or CEFR B2      จ านวน 1 เล่ม 
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   2.2 ผู้ให้ขอ้มูลจากผู้ทรงคุณวุฒิและเช่ียวชาญ 

     2.2.1 ผูใ้ห้ข้อมูลทางดา้นองค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชา 

องค์ประกอบไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและเนื้อหาของหลักสูตรโดยการสัมภาษณ์ ประกอบ

ไปด้วย 5 คน ดังนี้  

       2.2.1.1 อาจารย์ในสถาบันอุดมศกึษาเป็นผู้มปีระสบการณ์การสอน

ภาษาอังกฤษในระดับอุดมศึกษาไม่ต่ ากว่า 10 ปี และมีวุฒิการศกึษาระดับปริญญาโทขึน้ไป 

จ านวน 3 คน 

     2.2.1.2 ครูผูส้อนที่มวีุฒิปริญญาโททางการสอนภาษาอังกฤษและ         

มีประสบการณ์ในการสอนในระดับมัธยมศกึษาตอนปลายไม่ต่ ากว่า 10 ปี จ านวน 2 คน 

    2.2.2 ผูใ้ห้ข้อมูลเพื่อส ารวจความตอ้งการของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ

เพื่อพัฒนาหลักสูตร ประกอบไปด้วย 5 คน 

      2.2.2.1 อาจารย์ผู้มีประสบการณใ์นการสอนภาษาอังกฤษในระดับ 

อุดมศกึษาอย่างนอ้ย 10 ปีขึ้นไป และมีคุณวุฒิทางภาษาอังกฤษในระดับปริญญาโทขึน้ไป 

จ านวน 3 คน  

      2.2.2.2 ครูผูส้อนที่มวีุฒิปริญญาโททางการสอนภาษาอังกฤษและ         

มีประสบการณใ์นการสอนในระดับมัธยมศกึษาตอนปลายไม่ต่ ากว่า 10 ปี จ านวน 2 คน  

   2.2.3 ผูใ้ห้ข้อมูลเพื่อประเมินองค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษา 

อังกฤษ องค์ประกอบไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและเนือ้หาของหลักสูตรโดยการสัมภาษณ์ 

ประกอบไปด้วย 5 คน 

     2.2.3.1 อาจารย์ในระดับอุดมศกึษาและเป็นผูท้ีม่ีประสบการณ์             

การสอนภาษาอังกฤษไม่น้อยกว่า 10 ปี และมีวุฒกิารศึกษาระดับปริญญาโทขึน้ไป  จ านวน 

3 คน 

       2.2.3.2 ครูผูส้อนที่มวีุฒิปริญญาโททางการสอนภาษาอังกฤษและ            

มีประสบการณใ์นการสอนในระดับมัธยมศกึษาตอนปลายไม่ต่ ากว่า 10 ปี จ านวน 2 คน 

  3. ตัวแปรที่ศึกษำ  

  ตัวแปรในการศึกษาระยะที่ 1 ประกอบด้วย 

   3.1 องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ 
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   3.2 องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

   3.3 เนือ้หาไวยากรณ์ภาษาอังกฤษที่เหมาะสมในบริบทวิชาชีพครู 

ระยะที่ 2 กำรพัฒนำหลักสูตร  

   1. เนื้อหำกำรวิจัย 

  ในระยะที่ 2 ผูว้ิจัยได้น าผลการสังเคราะห์จากระยะที่ 1 มาก าหนดเป็น

องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพ

ครูให้เป็นรูปธรรมโดยครอบคลุมเนือ้หาดังตอ่ไปนี ้ 

     1.1 การก าหนดองคป์ระกอบของหลักสูตร ได้แก่ ข้อมูลพืน้ฐานของ

หลักสูตร วัตถุประสงค์ของหลักสูตร เนือ้หาสาระรายวิชา การออกแบบและพัฒนา               

การเรียนการสอนและการประเมินผลการเรียนรู้ ซึ่งเป็นกรอบส าคัญในการออกแบบ          

และด าเนินการจัดการเรยีนการสอนให้สอดคล้องกับสมรรถนะวิชาชีพครู 

    1.2 การก าหนดองค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ได้แก่ ค าและ

หนา้ที่ของค า วลี และโครงสร้างประโยคเพื่อใช้เป็นกรอบในการจัดเนือ้หาการเรียนรู้ 

    1.3 การก าหนดเนื้อหาหลักสูตร ซึ่งประกอบด้วยหัวข้อไวยากรณ์ส าคัญ 

9 เรื่อง ได้แก่ Present Simple, Past Simple, If-Clause, Indirect Speech, Relative Clause, 

Used to, Gerund, Infinitive และ Causative Form โดยจัดล าดับจากง่ายไปยากตามกรอบ

อ้างองิความสามารถทางภาษายุโรประดับ B1–C1 และการพัฒนาโครงสร้างหนว่ยการ

เรียนรู้และแผนการจัดการเรียนรูใ้ห้สอดคล้องกับบริบทวิชาชีพครู 

   2. กลุ่มผู้ให้ข้อมูล 

   ผูใ้ห้ข้อมูล คอื ผูเ้ชี่ยวชาญจ านวน 5 คน ที่ได้รับการคัดเลือกแบบเจาะจง 

โดยเป็นผู้ทรงคุณวุฒิที่มคีวามเชี่ยวชาญและมปีระสบการณเ์กี่ยวกับการสอนภาษาอังกฤษ 

ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 

   2.1 อาจารย์สอนภาษาอังกฤษในระดับอุดมศึกษาที่มวีุฒิการศกึษาระดับ

ปริญญาโทหรอืปริญญาเอกทางดา้นภาษาอังกฤษหรอืสาขาที่เกี่ยวข้องและมีประสบการณ์

ในการสอนในหลักสูตรครุศาสตรบัณฑิตหรอืสาขาที่เกี่ยวข้องไม่นอ้ยกว่า 10 ปี                   

จ านวน 3 คน  

   2.2 ครูผูส้อนที่มวีุฒิปริญญาโททางการสอนภาษาอังกฤษและมี

ประสบการณใ์นการสอนในระดับมัธยมศกึษาตอนปลายไม่ต่ ากว่า 10 ปี จ านวน 2 คน 
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  3. ตัวแปรที่ศึกษำ  

  ตัวแปรต้น ได้แก่ รูปแบบการพัฒนาหลักสูตร  

 ตัวแปรตาม ได้แก่ คุณภาพของหลักสูตรและเครื่องมอืวิจัย 

 

ระยะที่ 3  กำรทดลองใช้หลักสูตร  

    1. เน้ือหำกำรวิจัย  

  การวิจัยระยะที่ 3 มุ่งเน้นการทดลองใชห้ลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ                

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู โดยมีเนื้อหาที่ตอ้งศกึษาดังต่อไปนี ้ 

   1.1 ความพึงพอใจของนักศึกษาครูต่อหลักสูตร 

   1.2 ผลสัมฤทธิ์ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครู 

1.3  พฤติกรรมการใช้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครู 

  2. ประชำกรและกลุ่มตัวอย่ำง  

   2.1 ประชำกร  

    ประชากรที่ใชใ้นการวิจัยครั้งนี้ ได้แก่ นักศึกษาช้ันปีที่ 2 หลักสูตรครุศาสตร

บัณฑติ สาขานวัตกรรมการจัดการเรยีนรู้ วิชาเอกภาษาอังกฤษ จ านวน 120 คน                      

ที่ลงทะเบียนเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษ ในภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2568 

   2.2 กลุ่มตัวอย่ำง 

    กลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั้งนีป้ระกอบด้วยนักศกึษาหลักสูตรครุศาสตร

บัณฑติ นวัตกรรมการจัดการเรียนรู้ วิชาเอกภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์                 

ภาคเรียนที่ 2 ปีการศกึษา 2568 จ านวน 30 คน ซึ่งได้มาโดยวิธีการเลือกแบบเจาะจง ตาม

เกณฑท์ี่ก าหนด ได้แก่ ผู้ที่มีผลคะแนนสอบปลายภาครายวิชาภาษาอังกฤษอยู่ในช่วง 50–

64 คะแนน และยินยอมเข้าร่วมการวิจัย 

   2.3 กลุ่มผู้เชี่ยวชำญ  

   ผูว้ิจัยเลือกผูเ้ช่ียวชาญจ านวน 5 คน เพื่อใช้ในการตรวจสอบคุณภาพ               

ของเครื่องมือวิจัยและแบบประเมิน ได้แก่ 

    2.3.1 อาจารย์สอนภาษาอังกฤษที่มปีระสบการณด์้านการสอน

ภาษาอังกฤษในระดับอุดมศึกษาอย่างนอ้ย 10 ปี และจบปริญญาโทขึน้ไปทางดา้นสาขา

ทางดา้นภาษา อังกฤษหรอืสาขาอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้อง จ านวน 3 คน  
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     2.3.2 ครูผูส้อนที่มวีุฒิปริญญาโททางการสอนภาษาอังกฤษและ                 

มีประสบการณใ์นการสอนในระดับมัธยมศกึษาตอนปลายไม่ต่ ากว่า 10 ปี จ านวน 2 คน 

  3. ตัวแปรที่ศึกษำ  

   3.1 ตัวแปรต้น 

   หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพ

ส าหรับนักศกึษาครูที่ผู้วจิัยพัฒนาขึ้น 

   3.2 ตัวแปรตำม 

    3.2.1 ผลประเมินความพึงพอใจของผู้เรยีนต่อหลักสูตร 

   3.2.2 ผลประเมินผลสัมฤทธิ์ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครู 

    3.2.3 ผลประเมินพฤติกรรมการใชภ้าษาอังกฤษของนักศึกษาครู 

ระยะที่ 4 กำรประเมินผลและปรับปรุงหลักสูตร  

  1. เนื้อหำกำรวิจัย 

  การวิจัยครั้งนี้มุ่งประเมินผลการทดลองใช้หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ           

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู โดยแบ่งเนือ้หาการวิจัยออกเป็น                         

3 ส่วนหลัก ดังนี้ 

   1.1 ข้อมูลกำรประเมินเชิงปรมิำณ แบ่งออกเป็น 1) ผลการการประเมิน

ประสิทธิผลของหลักสูตรตามเกณฑ์การประเมินของ Kirkpatrick 2) ผลการประเมินความ

เหมาะสมของคู่มือการใช้หลักสูตร และ 3) ผลการประเมินประสทิธิภาพของหลักสูตร 

    1.1.1 ส่วนที่ 1 ผลการการประเมินประสิทธิผลของหลักสูตรตามเกณฑ์

การประเมนิของ Kirkpatrick ทีค่รอบคลุม 4 มิติ ได้แก่ 

      1.1.1.1 ระดับที่ 1 ปฏิกิรยิา คือ การวัดความพึงพอใจของนักศึกษาครู

ต่อหลักสูตร 

     1.1.1.2 ระดับที่ 2 การเรียนรู้ คือ การวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

ก่อนและหลังเรียนเพื่อประเมินพัฒนาการด้านความรูแ้ละทักษะไวยากรณ์ 

     1.1.1.3 ระดับที่ 3 พฤติกรรม คือ การประเมินการเปลี่ยนแปลง

พฤติกรรมการเรียนรู้และการประยุกต์ใชไ้วยากรณ์ในการสื่อสารในชั้นเรียน 

     1.1.1.4 ระดับที่ 4 ผลลัพธ์ คือ การประเมินผลลัพธ์ของหลักสูตร           

ที่สง่ผลต่อองค์กรและหลักสูตรอื่น ๆ  
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    1.1.2 ผลการประเมินความเหมาะสมของคู่มือการใชห้ลักสูตรที่มีองค์ 

ประกอบในการประเมิน 7 ด้านคือ 1) ความเป็นมาและความส าคัญของหลักสูตร                  

2) แผนการเรียนรู้และเนือ้หาสาระของหลักสูตร 3) การเตรียมความพร้อมและ

ทรัพยากรณ์ที่จ าเป็น 4) บทบาทของผู้มสี่วนเกี่ยวข้องในการด าเนนิการหลักสูตร                     

5) ขัน้ตอนและกระบวนการใช้หลักสูตร 6) การประเมินผลและข้อเสนอแนะเพื่อการพัฒนา

หลักสูตร และ 7) เอกสารอ้างองิและแหลง่ข้อมูลเพิ่มเติม  

     1.1.3 ผลการประเมินประสิทธิภาพของหลักสูตรด้วยเกณฑ์ E1/E2 = 

70/70 ดังนี้  

       1.1.3.1  E1 คือ การประเมินระหว่างเรียน E1 = 70 หากค่าเฉลี่ย

รวมของ E1 = 70/70 ถือว่าหลักสูตรมปีระสิทธิภาพตามเกณฑม์าตรฐานทางการศึกษา 

       1.1.3.2  E2 คือ การวัดผลลัพธ์หลังเรียน หากค่าเฉลี่ยรวม              

ของ E2 = 70/70 ถือว่าหลักสูตรมปีระสิทธิภาพตามเกณฑม์าตรฐานทางการศกึษา 

   1.2 ข้อมูลเชิงคุณภำพ 

   ข้อมูลเชิงคุณภาพที่ได้จากการสัมภาษณ์และการสังเกตเพื่อสะท้อนความ

เข้าใจเชิงลึกของผู้เรยีนต่อการใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพครูและใช้เป็น

แนวทางในการปรับปรุงหลักสูตรให้สมบูรณ์ยิ่งขึน้ 

  2. กลุ่มตัวอย่ำง  

   2.1 กลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั้งนีป้ระกอบด้วยนักศกึษาหลักสูตรครุศาสตร

บัณฑติ สาขานวัตกรรมการจัดการเรยีนรู้ วชิาเอกภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ 

ภาคเรียนที่ 2 ปีการศกึษา 2568 จ านวน 30 คน ซึ่งเป็นกลุ่มเดียวกับกลุ่มทดลองทีไ่ด้มา

โดยวิธีการเลือกแบบเจาะจงตามเกณฑท์ี่ก าหนด ได้แก่ ผู้ที่มผีลคะแนนสอบปลายภาค

รายวิชาภาษา อังกฤษอยู่ในช่วง 50–64 คะแนน และยินยอมเข้าร่วมการวิจัยโดยมีการสุ่ม

แบบแบ่งช้ันตามระดับผลการเรียนได้แก่ ระดับ D, D+ และ C ระดับละ 10 คน รวมทั้งสิน้ 

30 คน  

   2.2 ผูป้ระเมินรว่ม ได้แก่ อาจารย์ผู้สอนรายวิชา ครูพี่เลี้ยงและผูบ้ริหาร

สถานศกึษาในโรงเรยีนเครือข่ายทีท่ าหน้าที่สังเกตพฤติกรรมและประเมินคุณภาพการสอน

ของนักศึกษาครูและรวมไปถึงหัวหน้าวิชาเอกภาษาอังกฤษ รองคณบดีฝ่ายวิชาการและ

คณบดีคณะศกึษาศาสตร์และนวัตกรรมการศกึษา  
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  3. ตัวแปรที่ศึกษำ 

3.1  ตัวแปรต้น 

    3.1.1 ผลลัพธิ์ของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู 

   3.2 ตัวแปรตาม 

      3.2.1 ผลการประเมินประสิทธิผลของหลักสูตร 

    3.2.2 ผลการประเมินประสิทธิภาพของหลักสูตรตามเกณฑ์ E1/E2 ≥ 

70/70 

    3.2.3 หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์               

ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู (ฉบับสมบูรณ์) 

    3.2.4 คู่มอืการใชห้ลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู 

 

กรอบแนวคดิของกำรวิจัย 

จากการศกึษาข้อมูลพื้นฐาน หลักการแนวคิดและทฤษฎีต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง                

ผูว้ิจัยสามารถสรุปเป็นกรอบแนวคิดของการวิจัย ได้ดังนี ้  

 1. องค์ประกอบหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษที่ได้จากการสังเคราะห์จาก

ทัศนะของนักวิชาการที่ประกอบด้วย ชาติชาย มว่งปฐม (2557), ไพทูรย์ สินลารัตน์ (2561) 

สกอ., (2562) สยาม ชุติมา และคณะ(2563), ทาบา (1962), ไทเลอร์ (1979), เชลเลอร์ 

(1981), บราวน์ (1995), Hedge (2000), และ Lightfoot (2010) ได้องค์ประกอบของ

หลักสูตรรายวิชา 5 องค์ประกอบ ดังนี้ 1) ข้อมูลพื้นฐานของหลักสูตร  2) วัตถุประสงค์ 

ของหลักสูตร 3) เนือ้หาสาระรายวิชา 4) การออกแบบและพัฒนาการเรียนการสอน และ 

5) การประเมนิผลการเรียนรู้ 
  2. องค์ประกอบของไวยากรณ์ที่ได้จากสังเคราะหจ์ากทัศนะของนักวิชาการ 

ได้แก่ กรองแก้ว ฉายสภาวะธรรม (2537), อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2544),                        

อนุชิต ธรามานิตย์ (2544), วิโรจน ์อัศวจารุพันธุ์ (2559), Bowen (1985), Dickins and 

Woods (1988), Oxford Advanced Learner’s Dictionary (1989), Bolinger (1997), 

Thornbury (1999) และ Yule (2010) ได้องคป์ระกอบของไวยากรณ์ 4 องค์ประกอบ ได้แก่ 

1) ค าและหน้าที่ของค า 2) วลี 3) ประโยค และ 4) ความหมาย 
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  3. เนือ้หาของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษที่ได้จากศึกษาหนังสือเรยีนภาษา 
อังกฤษมาตรฐาน จ านวน 10 เล่ม ดังนี้  

     3.1 Upstream  Student’s book level 4 or CEFR B1    จ านวน 1 เล่ม 

    3.2 Upstream  Student’s book level 5 or CEFR B2   จ านวน 1 เล่ม 

    3.3 Upstream  Student’s book level 6 or CEFR C1    จ านวน 1 เล่ม 

     3.4 Evolve Student’s Book Level 4 or CEFR B1        จ านวน 1 เล่ม  

    3.5 Evolve Student’s Book Level 5 or CEFR B2       จ านวน 1 เล่ม  

    3.6 Evolve Student’s Book Level 6 or CEFR C1       จ านวน 1 เล่ม  

    3.7 Eyes Open Student’s Book Level 4 or CEFR B1   จ านวน 1 เล่ม  

    3.8 Eyes Open Student’s Book Level 5 or CEFR B2  จ านวน 1 เล่ม 

    3.9 Eyes Open Student’s Book Level 6 or CEFR C1  จ านวน 1 เล่ม 

    3.10 Prepare Student’s Book Level 6 or CEFR B2    จ านวน 1 เล่ม 

และเนือ้หาที่ได้รับการคัดสรร ได้แก่ 1) Present Simple, 2) Past Simple, 3) If-Clause,  

4) Indirect Speech, 5) Relative Clause, 6) Used to, 7) Gerund, 8) Infinitive และ  

9) Causative  

 4. การออกแบบและพัฒนาการเรียนการสอน ประกอบด้วย 5 แนวทางส าคัญ 

ได้แก่ 1) การสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร 2) การสอนภาษาแบบฟัง-พูด  

3) การสอนแบบนิรนัย 4) การสอนแบบอุปนัย และ 5) การสอนแบบเน้นรูปแบบในบริบท 

  5. การประเมินผลการเรียนรู้ แบ่งออกเป็น 3 ช่วง คอื 1) ก่อนเรียน 2) ระหว่าง

เรียน และ 3) หลังเรียน  

  6. ประสิทธิผลของหลักสูตร ตามแนวคิดของ Donald Kirkpatrick ประกอบด้วย 

4 ระดับ ดังนี้ 1) ระดับปฏิกิริยา 2) ระดับการเรียนรู้ 3) ระดับพฤติกรรม และ 4) ระดับ

ผลลัพธ์  

  7. ประสิทธิภาพของหลักสูตร ตามแนวคิดของ ชัยยงค์ พรหมวงศ ์(2551)              

ในการประเมินประสิทธิภาพของการจัดการเรียนรู้ โดยพิจารณาจากความสัมพันธ์ระหว่าง

ประสิทธิภาพของกระบวนการเรียนรู้ (E1) และประสิทธิภาพของผลสัมฤทธิ์การเรียนรู ้(E2) 

ซึ่งก าหนดเกณฑ์ประสิทธิภาพไว้ในรูปแบบ E1/E2 = 70/70 เพื่อใช้เป็นเกณฑ์ในการประเมิน

คุณภาพของหลักสูตรและผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนของผูเ้รียนตามวัตถุประสงค์ที่ก าหนดไว้ 
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  8. ผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน ที่ได้จากการสรุปแนวคิดของ มหาวิทยาลัยสุโขทัย 

ธรรมาธิราช (2546), ปราณี กองจินดา (2549), จันทิมา เมนิประโคน (2555), มนชิตา 

เรืองรัมย์ (2556), ไพโรจน์ คะเชนทร์ (2556), และ Good (1973) ได้แก่ ผลลัพธ์ที่เกิดขึน้

จากกระบวนการจัดการเรียนรู้ทีส่ะท้อนถึงการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมด้านพุทธิพิสัยของ

ผูเ้รียนอันแสดงออกถึงระดับความรู ้ความเข้าใจ ความสามารถในการคิด วิเคราะห์และ

สังเคราะหต์ลอดจนการประยุกต์ใชค้วามรู้ได้อย่างเหมาะสมตามจุดมุง่หมายและผลลัพธ์

การเรียนรูท้ี่ก าหนดไว้ 
  9. คู่มอืการใชห้ลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์               

ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู ซึ่งผูว้ิจัยได้พัฒนาโดยการสังเคราะหแ์นวคิด

เกี่ยวกับองค์ ประกอบของคู่มอืจาก เครือวัลย์ เผ่าผึ้ง (2548), มนตร ีชมช่ืน (2548),             

นันท์มนัส รอดทัศนา (2554) และมนภัทร ด่านวชิรา (2554) รว่มกับหลักการน าหลักสูตร

ไปใช้และการบริหารหลักสูตร โดยผู้วจิัยได้ด าเนินการสังเคราะหแ์ละพัฒนาองค์ประกอบ

ของคู่มือพรอ้มทั้งปรับประยุกต์ใหส้อดคล้องกับบริบทการใชห้ลักสูตรในสาขาวิชาชีพครู 

เพื่อให้ได้องค์ประกอบที่มคีวามเหมาะสมชัดเจนและสามารถน าไปใช้ได้จริง ประกอบด้วย 

1) ความเป็นมาและความส าคัญของหลักสูตร 2) แผนการเรียนรูแ้ละเนือ้หาสาระของ

หลักสูตร 3) การเตรียมความพร้อมและทรัพยากรที่จ าเป็น 4) บทบาทของผู้มีส่วน

เกี่ยวข้องในการด าเนินการหลักสูตร 5) ขัน้ตอนและกระบวนการด าเนินการใช้หลักสูตร            

6) การประเมินผลและข้อเสนอแนะเพื่อพัฒนาการใช้หลักสูตร และ 7) เอกสารอ้างอิงและ

แหลง่ขอ้มูลเพิ่มเติม  

  จากรายละเอียดข้างตน้สามารถแสดงเป็นภาพกรอบแนวคิดการวิจัย            

ดังภาพประกอบ  1
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กรอบแนวคิดของกำรวจิัย   
 

            ตัวแปรต้น               ตัวแปรตำม  

           
                                                                                  
  

                                             

                   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 1 กรอบแนวคิดการวิจัย 

 

 

1. องค์ประกอบของหลักสูตรรายวชิาภาษาอังกฤษ  

   1)  ข้อมูลพื้นฐานหลักสูตร 

   2) วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 

   3) เน้ือหาสาระวชิา ประกอบไปด้วย 

       3.1) องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

          3.1.1) ค าและหน้าที่ของค า  

          3.1.2) วลี   

          3.1.3) ประโยค  

          3.1.4) ความหมาย  

       3.2) เน้ือหาส าคัญของไวยากรณ์หลักสูตร 

          3.2.1) Present Simple  

          3.2.2) Past Simple   

          3.2.3) Used to  

          3.2.4) If – Clause 

          3.2.5) Indirect Speech  

          3.2.6) Gerund  

          3.2.7) Infinitive  

          3.2.8) Causative Form  

          3.2.9) Relative Clause 

   4) การออกแบบและพัฒนาการเรียนการสอน  

       4.1) การสอนไวยากรณ์เพื่อการส่ือสาร  

       4.2) การสอนแบบฟังพูด 

       4.3) การสอนแบบนิรนัย 

       4.4) การสอนแบบอุปนัย 

       4.5) การสอนแบบเน้นรูปแบบในบริบท 

   5) การประเมินผลการเรียนรู้ แบง่การวัดออกเป็น  

3 ชว่ง คือ  5.1) ก่อนเรียน  5.2) ระหว่างเรียน และ 

5.3) หลังเรียน  

 

 

 

 

1. ประสทิธิภาพของหลักสูตรท่ีประเมินจากผลสัมฤทธิ์

ไวยากรณภ์าษาอังกฤษ ได้แก ่ 

      1.1) E1 = ค่าประสทิธิภาพของกระบวนการเรียนรู้

ระหวา่งเรียน ตามเกณฑ์ 70  

      1.2) E2 = ค่าประสทิธิภาพของผลสัมฤทธิ์หลัง

เรียน ตามเกณฑ์ 70 

2. ประสิทธิผลของหลักสูตร ได้แก ่ 

   2.1 ความพงึพอใจของนักศึกษาครูต่อหลักสูตร 

   2.2 ผลสัมฤทธิก์ารเรียนรู้ไวยากรณภ์าษาอังกฤษ  

   2.3 พฤติกรรมการใชไ้วยากรณใ์นบรบิทวชิาชีพครู  

   2.4 ผลลัพธ์ของหลักสูตรที่ส่งผลต่อองค์กรใน 3 มติิ 

คอื โรงเรียนเครอืข่าย คณะศึกษาศาสตร์และ

นวัตกรรมการศึกษาและหลักสูตร  

องคป์ระกอบหลกัสตูร ผลลัทธิ์ของหลักสตูร   

คู่มือการใชห้ลักสูตรรายวชิาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณใ์นบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู  
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นิยำมศัพท์เฉพำะ  

  ในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้นิยามศัพท์เฉพาะ ไว้ดังนี้  

  8.1 การพัฒนาหลักสูตร หมายถึง กระบวนการเปลี่ยนแปลงหรอืปรับปรุง

หลักสูตรใหม้ีคุณภาพดีขึ้นอย่างเป็นระบบโดยครอบคลุมตัง้แต่การก าหนดจุดมุ่งหมาย  

การเลือกเนือ้หา การจัดกิจกรรมการเรียนรู้ การพัฒนาสื่อและเอกสารประกอบไปจนถึง

การวัดและประเมินผลเพื่อใหก้ารจัดการเรียนรู้สามารถตอบสนองตอ่เป้าหมายทาง

การศกึษาได้อย่างมีประสทิธิภาพ ทั้งนี้อาจเป็นการพัฒนาหลักสูตรใหม่หรอืการปรับปรุง

หลักสูตรเดิมในบางส่วนหรือทั้งหมดโดยต้องค านึงถึงความสอดคล้องกับบริบทของผู้เรยีน

และสังคมในแต่ละช่วงเวลา 

  8.2 การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ หมายถึง การจัดท าหลักสูตร

เฉพาะทางที่มุ่งพัฒนาทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในระดับลึกเพื่อยกระดับความสามารถ

ของนักศึกษาครูให้สามารถใช้ภาษาได้อย่างถูกต้องเหมาะสมและมีประสิทธิภาพในวิชาชีพ

ครู โดยอาศัยการออกแบบหลักสูตรเชิงระบบและการจัดการรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อ

พัฒนาทักษะไวยากรณ์ส าหรับนักศกึษาครูเรียนรู้ที่เน้นการปฏิบัติจรงิในบริบทอาชีพครู

ภาษาอังกฤษซึ่งมีองค์ประกอบของหลักสูตร ดังต่อไปนี ้ 

   8.2.1 องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชารายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ส าหรับนักศกึษาครู หมายถึง กรอบโครงสรา้งส าคัญของรายวิชาที่ก าหนด

แนวทางในการพัฒนาและจัดการเรียนรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษส าหรับนักศกึษาครู

อย่างเป็นระบบ ประกอบด้วยข้อมูลพืน้ฐานของหลักสูตร วัตถุประสงค์การเรียนรู้ เนื้อหา

สาระทางไวยากรณ์ การออกแบบกระบวนการจัดการเรียนการสอนและการประเมินผล

การเรียนรู ้โดยองค์ ประกอบเหล่านีท้ าหน้าที่ก าหนดขอบเขต ทิศทางและเป้าหมาย

ตลอดจนวิธีการพัฒนาทักษะไวยากรณ์ของผู้เรยีนใหส้ามารถน าไปประยุกต์ใชไ้ด้จริง                

ในบริบทวิชาชีพครูทั้งในด้านการอธิบายหลักไวยากรณ์ การจัดกิจกรรมการเรียนรู้และ 

การใชภ้าษาอังกฤษอย่างถูกต้องและเหมาะสมในสถานการณก์ารสอนซึ่งในแต่ละ

องค์ประกอบผูว้ิจัยได้ให้นยิามไว้ดังตอ่ไปนี้ 

    8.2.1.1 ข้อมูลพื้นฐานหลักสูตร หมายถึง ข้อมูลที่ระบุขอบเขตและ

ลักษณะของรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู                     

โดยมุ่งเนน้การก าหนดเนื้อหาไวยากรณ์ที่ใช้ในการสื่อสารทางการสอน ลักษณะกิจกรรม

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

18 
 

การเรียนรูท้ี่เช่ือมโยงกับสถานการณใ์นช้ันเรยีนและผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังด้านการ

ใช้ไวยากรณ์อย่างถูกต้องและเหมาะสมในบริบทการจัดการเรียนการสอน 

    8.2.1.2 วัตถุประสงค์ของหลักสูตร หมายถึง การก าหนดผลการเรยีนรู้

ด้านความรู ้ทักษะและสมรรถนะการใช้ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครูโดยมุ่งเน้น

ความสามารถในการใชไ้วยากรณ์อย่างถูกต้องเหมาะสมและสอดคล้องกับบริบทวิชาชีพครู 

การประยุกต์ใช้โครงสร้างไวยากรณ์ในการสื่อสารและการจัดการเรียนการสอนในชั้นเรียน 

การใชภ้าษาเพื่ออธิบายเนื้อหา สั่งการและปฏิสัมพันธ์ทางการเรยีนรูต้ลอดจน

ความสามารถในการสะท้อนและพัฒนาการใชภ้าษาโดยเชื่อมโยงระหว่างรูปแบบ หนา้ที่

และความหมายของภาษาในสถานการณ์จริง 

    8.2.1.3 เนื้อหาสาระรายวิชา หมายถึง ขอบเขตของเนือ้หาความรู้             

ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษที่ได้รับการคัดเลือกและจัดล าดับอย่างเป็นระบบเพื่อให้ผู้เรยีน

สามารถเข้าใจและน าไปใช้ได้จริงในสถานการณ์การสอนภาษาอังกฤษ ซึ่งประกอบไปด้วย

เนือ้หาสาระ 2 ส่วนดังนี ้1) เนือ้หาด้านองค์ประกอบเชงิโครงสร้างของไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษ และ 2) เนื้อหาหลักสูตรไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ดังรายละเอียดต่อไปนี ้ 

     1) เนื้อหาด้านองค์ประกอบเชงิโครงสร้างของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

ประกอบไปด้วย  

      1.1) ค าและหน้าที่ของค า หมายถึง หน่วยพืน้ฐานที่สุดของภาษา 

ซึ่งประกอบขึน้เป็นวลีและประโยคโดยแต่ละค ามีหน้าที่ทางไวยากรณ์แตกต่างกัน เช่น นาม 

กริยา คุณศัพท์ กริยาวิเศษณ์ สรรพนาม บุพบท สันธานและอุทาน การเข้าใจหนา้ที่ของ 

ค าเหลา่นีช่้วยให้ผูเ้รียนสามารถจัดเรียงค าได้อย่างถูกต้องตามโครงสร้างทางภาษาและ

สร้างประโยคที่มคีวามหมายสมบูรณ์ 

        1.2) วลี หมายถึง กลุ่มของค าตัง้แต่สองค าขึน้ไปที่ท างานรว่มกัน

ในฐานะหน่วยเดียวแตย่ังไม่เป็นประโยคสมบูรณ์โดยไม่มีทั้งประธานและกริยา 

        1.3) ประโยค หมายถึง หน่วยทางภาษาที่ใหญ่ที่สุดในระดับ

วากยสัมพันธ์ซึ่งประกอบด้วยค าหรอืกลุ่มค าที่เรยีงล าดับตามกฎไวยากรณ์เพื่อสื่อ

ความหมายอย่างสมบูรณ์และมีโครงสร้างพื้นฐานของภาคประธานและภาคแสดงโดยอาจ

ประกอบด้วยวลีหรอืประโยคย่อยตามระดับความซับซ้อน  

        1.4) ความหมาย หมายถึง เนื้อที่ค า วลีหรอืประโยคต้องการสื่อไป

ยังผูร้ับสารซึ่งอาจเป็นทั้งความหมายตรงและความหมายแฝงรวมถึงความหมายเชิงหน้าที่
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ตามบริบทของการสื่อสาร 

       1.5) การออกแบบและพัฒนาการเรียนการสอน หมายถึง 

กระบวนการออกแบบกิจกรรมการเรยีนรู้ การเลือกสื่อและการจัดประสบการณ์การเรียนรู้

ที่เน้นการฝึกฝนทักษะไวยากรณ์เชงิปฏิบัติผ่านการสื่อสารการสอนย่อยและการสร้างสรรค์

กิจกรรมในบริบทวิชาชีพครู 

     2) เนื้อหาหลักสูตรไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ประกอบไปด้วย  

      2.1) Present Simple หมายถึง การใชก้าลปัจจุบันธรรมดา                 

เพื่อแสดงขอ้เท็จจริง กิจวัตรประจ าวัน ความเคยชินหรือสภาวะทั่วไปโดยมุ่งใหผู้เ้รียน

สามารถระบุโครงสร้างประโยคพื้นฐานได้ถูกต้องและเข้าใจการผันกริยารูปปัจจุบันเพื่อใช้

ในการสื่อสารเชิงวิชาชีพครู เชน่ การอธิบายบทเรียนหรือการบรรยายพฤติกรรมของผู้เรยีน 

         2.2) Past Simple หมายถึง การใชก้าลอดีตธรรมดาเพื่อบรรยาย

เหตุการณห์รอืการกระท าที่เกิดขึ้นและสิ้นสุดในอดีตโดยมุ่งเนน้ความเข้าใจในรูปกริยาอดีต 

การใชก้ริยาช่วยและการเรียงล าดับเวลาเพื่อให้ผูเ้รียนสามารถใช้ในการสื่อสารหรือ

บรรยายเหตุการณ์ทางวิชาชีพได้อย่างถูกต้อง 

       2.3)  If-Clause หมายถึง โครงสรา้งประโยคเงื่อนไข                         

ในภาษาอังกฤษที่ใชแ้สดงความสัมพันธ์ระหว่างเงื่อนไขและผลลัพธ์ซึ่งใชใ้นการสื่อสาร           

ในบริบททางวิชาชีพครูและสถานการณท์ี่เกี่ยวข้องกับการจัดการเรียนการสอนในชั้นเรียน 

        2.4) Indirect Speech หมายถึง โครงสร้างการรายงานค าพูดหรอื

ข้อความของบุคคลอื่นในรูปประโยคทางออ้มโดยมีการปรับรูปประโยค ค าสรรพนามและ

กาลเวลาให้เหมาะสมกับบริบทการสื่อสารในวิชาชีพครู 

      2.5) Relative Clause หมายถึง อนุประโยคที่ท าหน้าที่ขยาย

ค านามในประโยคหลัก เพื่อเชื่อมโยงและให้รายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับค านาม โดยใช้ค า

สรรพนามเชื่อม เช่น who, which, และ that เพื่อให้ความหมายของประโยคมีความชัดเจน

ในบริบทการสื่อสารทางภาษาและบริบททางวิชาชีพครู  

      2.6) Used to หมายถึง โครงสรา้งทางไวยากรณ์ที่ใชบ้รรยาย

กิจกรรมหรอืสถานการณ์ที่เคยเกิดขึ้นเป็นประจ าหรอืเคยเป็นจรงิในอดีต แตไ่ม่ได้เกิดขึ้น

หรอืไม่ได้เป็นเชน่นั้นในปัจจุบัน โดยมักใช้อธิบายร่วมกับโครงสร้าง Past Simple เพื่อแสดง

ความแตกต่างระหว่างสภาวะในอดีตกับปัจจุบันในบริบทการสื่อสารทางภาษาและบริบท

ทางวิชาชีพครู 
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      2.7) Gerund หมายถึง รูปกริยาที่เติม -ing และท าหน้าที่เป็น

ค านามในประโยคเพื่อแสดงการกระท าหรอืกิจกรรมโดยใช้เป็นประธาน กรรมหรอืส่วนเติม

เต็มของประโยคและใช้ในการสร้างวลีหรือโครงสร้างทางไวยากรณ์ในบริบทการสื่อสารทาง

ภาษาและบริบททางวิชาชีพครู  

      2.8) Infinitive หมายถึง รูปกริยาในภาษาอังกฤษที่ปรากฏในรูป

พืน้ฐานของค ากริยา ทั้งในรูป to-infinitive และ bare infinitive ซึ่งใช้เพื่อแสดงจุดประสงค์ 

ความตอ้งการหรอืหน้าที่เฉพาะในโครงสร้างประโยคและมักปรากฏร่วมกับค ากริยาหลัก

หรอืโครงสร้างทางไวยากรณ์ตา่ง ๆ ในบริบทการสื่อสารทางภาษาและบริบททางวิชาชีพครู 

      2.9) Causative หมายถึง โครงสรา้งทางไวยากรณ์ที่ใชแ้สดงการ

ให้บุคคลอื่นกระท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งแทนผูพู้ดหรอืผูก้ระท าโดยมักปรากฏในรูปแบบ เช่น 

have/get something done ซึ่งใช้ในการสื่อสารเพื่อแสดงการมอบหมายหรอืการด าเนินการ

ผา่นผูอ้ื่นในบริบททางภาษาและบริบททางวิชาชีพครู 

    8.2.1.4 การออกแบบและพัฒนาการเรียนการสอน หมายถึง 

กระบวนการออกแบบกิจกรรมการเรยีนรู้ การเลือกสื่อและการจัดประสบการณ์การเรียนรู้

ที่เน้นการฝึกฝนทักษะไวยากรณ์เชงิปฏิบัติผ่านการสื่อสารการสอนย่อยและการสร้างสรรค์

กิจกรรมในบริบทวิชาชีพครู โดยผ่านวิธีการสอน 5 วธิีได้ ได้แก่  

     1) การสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร หมายถึง                

แนวทางการสอนที่มุ่งให้นักศกึษาครูน าความรูด้้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษไปใช้ใน

สถานการณส์ื่อสารที่สอดคล้องกับบริบทวิชาชีพครู เช่น การอธิบายบทเรียน การให้ข้อมูล

ป้อนกลับแก่ผู้เรยีนและการสื่อสารกับผูป้กครองหรอืเพื่อนร่วมวิชาชีพโดยถือว่าไวยากรณ์

เป็นเครื่องมอืของการสื่อสารไม่ใช่เป้าหมายในตัวเอง 

     2) การสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษแบบฟังพูด หมายถึง แนวทางการ

สอนที่ฝึกใหน้ักศึกษาครูเกิดความช านาญในโครงสร้างไวยากรณ์ภาษาอังกฤษผ่านการฟัง

และพูดซ้ าจนเกิดความอัตโนมัติโดยเฉพาะโครงสร้างที่ใชบ้่อยในการจัดการช้ันเรยีน เช่น 

การออกค าสั่ง การตั้งค าถามและการอธิบายเนื้อหาเพื่อให้นักศึกษาครูสามารถใช้

ภาษาอังกฤษในห้องเรยีนได้อย่างคล่องแคล่วและมั่นใจ 

     3) การสอนภาษาอังกฤษแบบนิรนัย หมายถึง กระบวนการจัดการ

เรียนรู้ที่ครูเป็นผู้เริ่มตน้ด้วยการน าเสนอและชีแ้จงกฎเกณฑห์รอืโครงสร้างทางไวยากรณ์

อย่างชัดแจ้ง จากนั้นผู้เรียนจงึน าความรูด้ังกล่าวไปฝกึฝนและประยุกต์ใช้ผ่านแบบฝกึหัด
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หรอืกิจกรรมต่าง ๆ โดยมุ่งเน้นความถูกต้องและความเข้าใจเชิงโครงสร้างของภาษาเป็น

ส าคัญ ทั้งนี้กระบวนการเรียนรู้มลีักษณะจากหลักการสู่การปฏิบัติและมักด าเนินการ

ภายใต้บทบาทของครูในฐานะผูถ้่ายทอดความรูเ้ป็นหลัก ขณะที่ผู้เรยีนท าหน้าที่รับความรู้

และฝกึฝนเพื่อพัฒนาความแมน่ย าในการใชภ้าษาอย่างเป็นระบบ   

     4) การสอนแบบอุปนัย หมายถึง แนวทางการสอนที่ใหน้ักศึกษาครู

สังเกตและวิเคราะหต์ัวอย่างการใช้ภาษาอังกฤษจากบริบทวิชาชีพจรงิ เช่น ตัวอย่าง

แผนการสอน บทสนทนาในช้ันเรยีนหรือเอกสารทางวิชาการเพื่อให้ผูเ้รียนได้ค้นพบ

กฎไวยากรณ์ด้วยตนเอง แนวทางนี้ช่วยพัฒนาทักษะการสังเกตทางภาษาและความ

ตระหนักรู้ทางไวยากรณ์ซึ่งเป็นทักษะส าคัญส าหรับการเป็นครูสอนภาษาอังกฤษ 

ที่มปีระสิทธิภาพ 

     5) การสอนแบบเน้นรูปแบบในบริบท หมายถึง แนวทางการสอน          

ทีบู่รณาการการเรียนรู้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเข้ากับกิจกรรมการสื่อสารในบริบทวิชาชีพ

ครูโดยผู้สอนเนน้ย้ าโครงสร้างไวยากรณ์เฉพาะเจาะจง ณ จุดที่นักศกึษาครูเผชิญปัญหา 

ในการใชภ้าษา เช่น ระหว่างการฝึกสอน การเขียนแผนการจัดการเรียนรูห้รือการน าเสนอ

งานวิชาการที่ส่งผลใหน้ักศึกษาครูสามารถพัฒนาทั้งความแม่นย าทางไวยากรณ์และ

สมรรถนะทางภาษาในบริบทวิชาชีพได้อย่างสมบูรณ์ 

    8.2.1.5 การประเมินผลการเรียนรู้ หมายถึง การวัดและประเมินความรู ้

ความเข้าใจและความสามารถของผูเ้รียนในการใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษตลอดจนการ

ประเมินความพึงพอใจและพฤติกรรมการใชไ้วยากรณ์ในบริบทการสอน ประกอบไปด้วย

การวัด 3 ส่วนคือ 1) การวัดผลสัมฤทธิ์ทางไวยากรณ์ก่อนเรียน 2) การวัดผลสัมฤทธิ์          

ทางไวยากรณ์ระหว่างเรียน และ 3) การวัดผลสัมฤทธิ์ทางไวยากรณ์หลังเรียน  

  8.3 วิชาชีพครู หมายถึง การจัดการเรยีนการสอนโดยประยุกต์ใชไ้วยากรณ์

ภาษาอังกฤษอย่างถูกต้องและเหมาะสมตามหลักจรรยาบรรณวิชาชีพครู โดยครูต้องเป็น

แบบอย่างที่ดีทางภาษาหรอืใช้ภาษาอย่างมีความรับผิดชอบและส่งเสริมให้ผูเ้รียนใช้ภาษา 

อังกฤษได้อย่างถูกต้องในบริบทการเรียนรู้ 

  8.4 การสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ หมายถึง กระบวนการจัดการเรียนรู้            

ที่มุง่พัฒนาให้ผูเ้รียนเข้าใจและใชโ้ครงสร้างทางภาษาได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม            

โดยเชื่อมโยงความรู้ด้านไวยากรณ์เข้ากับทักษะการสื่อสารในบริบทจรงิ ไม่ว่าจะผ่านการ

อธิบายกฎโดยตรง (แบบนิรนัย) การค้นพบด้วยตนเอง (แบบอุปนัย) การฝกึซ้ าในรูปแบบ
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บทสนทนา (แบบฟัง-พูด) หรอืการสอดแทรกไวยากรณ์ในการสื่อสารจรงิ (แบบเน้น

รูปแบบในบริบท) ทั้งนี้ เป้าหมายหลักคือการส่งเสริมทั้งความถูกต้องของภาษาและ

ความสามารถในการใชภ้าษาอังกฤษอย่างมีประสิทธิภาพในชีวติจริง  

  8.5 ผลลัพธ์ของหลักสูตร หมายถึง ผลที่เกิดขึ้นจากการด าเนนิหลักสูตร

รายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู               

ซึ่งสะท้อนการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึน้กับนักศึกษาครูทั้งด้านความพึงพอใจ การเรียนรู ้

พฤติกรรมการใช้ภาษาและผลลัพธ์ที่เกิดขึน้ต่อการจัดการเรียนรูแ้ละคุณภาพบัณฑติครู

รวมไปถึงองคก์ร โดยพิจารณาตามกรอบแนวคิดการประเมินผลของ Kirkpatrick 4 ระดับ 

ได้แก่ ความพึงพอใจของผูเ้รียน ผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน พฤติกรรมการใชภ้าษาและ

ผลลัพธ์ของหลักสูตร ดังรายละเอียดต่อไปนี ้ 

   8.5.1 ความพึงพอใจของนักศกึษาครู หมายถึง ระดับความรูส้ึกและ             

การตอบสนองของนักศึกษาครูที่มตี่อหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู ซึ่งสะท้อนการรับรู้ของผู้เรียนตอ่ความเหมาะสมของเนื้อหา

ไวยากรณ์ กิจกรรมการเรียนรูแ้ละกระบวนการจัดการเรียนการสอนโดยใช้แบบสอบถาม

ความพึงพอใจของผูเ้รียนเป็นเครื่องมอืวัด 

   8.5.2 ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนด้านไวยากรณ์ หมายถึง ระดับความรู้              

ความเข้าใจและความสามารถในการใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครูที่เกิดขึน้

จากการเรียนตามหลักสูตร ซึ่งสามารถวัดได้จากคะแนนการประเมินระหว่างเรียนและหลัง

เรียน  

   8.5.3 พฤติกรรมการใชไ้วยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู หมายถึง                        

การแสดงออกของนักศกึษาครูในการใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษอย่างถูกต้องและเหมาะสม

ในสถานการณท์างวิชาชีพครู เช่น การอธิบายเนื้อหา การให้ค าสั่งในชัน้เรียน การตั้ง

ค าถาม การสรุปบทเรียน และการสื่อสารกับผูเ้รียนโดยพฤติกรรมดังกล่าวสามารถสังเกต

และประเมินได้จากกิจกรรมการเรียนรู ้การสอนย่อยและการปฏิบัติการสอนจริง 

   8.5.4 ผลลัพธ์ของหลักสูตรในระดับองค์กร หมายถึง ผลที่เกิดขึน้จากการ

น าหลักสูตรไปใช้ ซึ่งสะท้อนการยกระดับคุณภาพการจัดการเรียนรู้ของนักศึกษาครูและ

การพัฒนาคุณภาพบัณฑติครูทีส่่งผลตอ่ภาพลักษณ์และมาตรฐานทางวิชาการของคณะ

ศกึษาศาสตรแ์ละนวัตกรรมการศกึษารวมถึงโรงเรียนเครอืข่ายที่เกี่ยวข้องกับการฝึก

ประสบการณว์ิชาชีพครู 
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  8.6 ประสิทธิภาพของหลักสูตร หมายถึง ระดับความสามารถของหลักสูตรฝึก 

อบรมในการพัฒนาสมรรถนะไวยากรณ์ของครูผู้เข้ารับการฝึกอบรมให้บรรลุตามเป้าหมาย

ที่ก าหนดไว้โดยวัดจากสองด้านควบคู่กัน คือ ประสิทธิภาพของกระบวนการ (E1)                      

ซึ่งพิจารณาจากผลการท าแบบฝกึหัดไวยากรณ์ระหว่างการอบรมและประสิทธิภาพของ

ผลสัมฤทธิ์ (E2) ซึ่งพิจารณาจากผลการทดสอบความรู้และสมรรถนะไวยากรณ์หลังเสร็จ

สิน้การอบรม โดยหลักสูตรจะถือว่ามีประสิทธิภาพเมื่อค่าเฉลี่ยร้อยละของทั้งสองด้านผ่าน

เกณฑท์ี่ผู้วจิัยก าหนดไว้ที่ 70/70 กล่าวคือ ครูผูเ้ข้ารับการฝึกอบรมสามารถท าแบบฝกึหัด

ไวยากรณ์ระหว่างเรียนได้คะแนนเฉลี่ยร้อยละ 70 และสามารถท าแบบทดสอบสมรรถนะ

ไวยากรณ์หลังการอบรมได้คะแนนเฉลี่ยร้อยละ 70 

   8.6.1 ประสิทธิภาพของกระบวนการเรียนรู้ (E1) หมายถึง ค่าเฉลี่ยร้อยละ

ของคะแนนที่นักศึกษาครูได้รับจากการท าแบบทดสอบและกิจกรรมการเรยีนรู้ระหว่าง

เรียนตามแผนการจัดการเรียนรู้ของหลักสูตร ซึ่งมุ่งเน้นการพัฒนาความรู้และความเข้าใจ

ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษที่จ าเป็นส าหรับวิชาชีพครูทั้งในด้านการวิเคราะหโ์ครงสร้าง

ทางภาษาและการประยุกต์ใชไ้วยากรณ์ในบริบทการเรียนการสอนโดยก าหนดเกณฑ์

ประสิทธิภาพไว้ที่ร้อยละ 70 

    8.6.2 ประสิทธิภาพของผลสัมฤทธิ์หลังเรียน (E2)  หมายถึง ค่าเฉลี่ยร้อยละ

ของคะแนนที่นักศึกษาครูได้รับจากแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนหลังเรียนซึ่ง

สะท้อนระดับความรู้และสมรรถนะด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษที่นักศกึษาครูได้รับการ

พัฒนาหลังจากผ่านกระบวนการเรียนรูต้ามหลักสูตรที่ครอบคลุมทั้งความถูกต้องในการใช้

โครงสรา้งไวยากรณ์และความสามารถในการน าความรู้ไวยากรณ์ไปใช้ในบริบทวิชาชีพครู 

โดยก าหนดเกณฑ์ประสิทธิภาพไว้ที่ร้อยละ 70 

   8.7 คู่มอืหลักสูตร หมายถึง เอกสารหรือหนังสอืแนะแนวทางการใช้หลักสูตร

ราย วิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพครู ที่มีจุดมุง่หมาย

เพื่อให้ผู้สอนและนักศึกษาครูสามารถศึกษาท าความเข้าใจและด าเนินการจัดการเรียนรู้           

ได้อย่างถูกต้องเหมาะสมและสอดคล้องกับแนวทางที่หลักสูตรก าหนดไว้ โดยมีลักษณะ

ส าคัญคือการจัดล าดับขั้นตอนการด าเนินการเรียนการสอนอย่างชัดเจน มเีนือ้หา

ครอบคลุมหลักการและแนวคิดทางไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ แนวปฏิบัติในการจัดกิจกรรม

การเรียนรู ้เกณฑ์การวัดและประเมินผลสมรรถนะไวยากรณ์ตลอดจนค าแนะน าและข้อมูล

ประกอบอื่น ๆ ที่ช่วยส่งเสริมประสิทธิภาพในการพัฒนาทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของ
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นักศึกษาครูในทุกบริบทของการจัดการเรียนรู้โดยมีองค์ประกอบของคู่มือการใชห้ลักสูตร 

ดังตอ่ไปนี ้ 

   8.7.1 ความเป็นมาและความส าคัญของหลักสูตร หมายถึง สว่นของเอกสาร

หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพครูที่อธิบาย

แนวคิด หลักการเหตุผลและวัตถุประสงค์ของการพัฒนาหลักสูตรรวมทั้งแนวทางการใช้

หลักสูตรเพื่อใหผู้ส้อนและนักศึกษาครูเข้าใจกรอบแนวคิด เป้าหมายและทิศทางของการ

พัฒนาสมรรถนะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพครูอย่างชัดเจน 

   8.7.2 แผนการเรียนรูแ้ละเนื้อหาสาระของหลักสูตร หมายถึง สว่นของ

หลักสูตรที่น าเสนอรายละเอียดของโครงสร้างรายวิชาภาษาอังกฤษ เนื้อหาสาระส าคัญ

ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบททางวิชาชีพครูและแนวทางการจัดการเรียนรู้                     

ซึ่งประกอบด้วยแผนการจัดการเรียนรูแ้ละกิจกรรมการเรียนการสอนที่สอดคล้องกับ

วัตถุประสงค์ของการพัฒนาทักษะไวยากรณ์ส าหรับนักศกึษาครู 

   8.7.3 การเตรียมความพร้อมและทรัพยากรที่จ าเป็น หมายถึง แนวทางการ

เตรียมความพร้อมก่อนการน าหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ไป

ใช้ ซึ่งครอบคลุมการจัดเตรียมวัสดุอุปกรณ์ สื่อการเรียนรูด้้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ              

ในบริบทวิชาชีพครูตลอดจนการเตรียมความพร้อมของผูส้อนและสภาพแวดล้อมทางการ

เรียนรู้ทีเ่อือ้ต่อการพัฒนาสมรรถนะไวยากรณ์ของนักศึกษาครู 

   8.7.4 บทบาทของผู้มสี่วนเกี่ยวข้องในการด าเนินการหลักสูตร หมายถึง 

การก าหนดบทบาทหน้าที่และความรับผิดชอบของผูม้ีส่วนเกี่ยวข้องในการด าเนินการ

หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู เช่น อาจารย์

ผูส้อน นักศกึษาครูและบุคลากรทางการศกึษาที่เกี่ยวข้องเพื่อให้การด าเนินการหลักสูตร

เป็นไปอย่างมปีระสิทธิภาพและบรรลุเป้าหมายการพัฒนาสมรรถนะไวยากรณ์ที่ก าหนดไว้ 

   8.7.5 ขั้นตอนและกระบวนการด าเนินการใช้หลักสูตร หมายถึง แนวทาง

และล าดับขั้นตอนในการน าหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์             

ในบริบทวิชาชีพครูไปใช้ในระดับอุดมศกึษาซึ่งครอบคลุมตั้งแตก่ารวางแผนและเตรียมการ 

การจัดกิจกรรมการเรยีนรู้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษตามแผนการจัดการเรียนรู้ไปจนถึง          

การด าเนินกิจกรรมการเรียนการสอนตามโครงสร้างของหลักสูตรที่ออกแบบไว้ส าหรับ

นักศึกษาครู 
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   8.7.6 การประเมินผลและข้อเสนอแนะเพื่อพัฒนาการใช้หลักสูตร หมายถึง 

แนวทางในการตดิตามตรวจสอบและประเมินผลสมรรถนะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของ

นักศึกษาครูตามเกณฑท์ี่หลักสูตรก าหนดไว้ รวมทั้งการน าผลการประเมินมาใช้ในการ

ปรับปรุงและพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบท

วิชาชีพครูให้มคีุณภาพและประสิทธิภาพยิ่งขึ้น ซึ่งประกอบไปด้วย 3 สว่น คอื 1) การ

ประเมินผลก่อนเรียน 2) การประเมินผลระหว่างเรียน และ 3) การประเมินผลหลังเรียน  

   8.7.7 เอกสารอ้างอิงและแหล่งข้อมูลเพิ่มเติม หมายถึง รายการแหล่งขอ้มูล

ทางวิชาการที่เกี่ยวข้องกับรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททาง

วิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู ซึ่งผูพ้ัฒนาใช้ในการสังเคราะหแ์ละพัฒนาคู่มอืประกอบด้วย

หนังสือ ต ารา และงานวิจัยที่มคีวามน่าเชื่อถือทีจ่ัดท าอย่างเป็นระบบตามหลักการอ้างองิ

ทางวิชาการเพื่อใช้เป็นหลักฐานสนับสนุนความถูกต้องของเนื้อหาและเป็นแหล่งศึกษา

ค้นคว้าเพิ่มเติมส าหรับผูใ้ช้คู่มอื 

  8.8 ผูบ้ริหารสถานศกึษา หมายถึง บุคลากรที่ด ารงต าแหนง่บริหาร                      

ในหน่วยงานทางการศกึษา ได้แก่ ผู้บริหารระดับคณะศึกษาศาสตร์ เช่น คณบดีและ             

รองคณบดี รวมถึงผู้อ านวยการโรงเรียนเครือข่ายที่นักศกึษาออกไปฝกึปฏิบัติการสอน             

ในสถานศกึษาซึ่งมีบทบาทในการก ากับ สนับสนุนและพัฒนาการจัดการเรียนการสอนและ

การฝึกประสบการณ์วชิาชีพครู 

  8.9 อาจารย์ หมายถึง อาจารย์ผู้สอนภาษาอังกฤษในสถาบันอุดมศึกษา                

ซึ่งมีความรูค้วามเช่ียวชาญด้านภาษาอังกฤษและมีหน้าที่ในการจัดการเรียนการสอนและ

พัฒนาทักษะทางภาษารวมทั้งส่งเสริมความรูแ้ละสมรรถนะทางวิชาชีพของนักศึกษา 

   8.10 นักศึกษาครู หมายถึง บุคคลที่ก าลังศกึษาหลักสูตรครุศาสตรบัณฑติ           

เพื่อเตรียมความพร้อมส าหรับการปฏิบัติวิชาชีพครูในอนาคตผ่านการเรียนรู้ทั้งด้านทฤษฎี

และภาคปฏิบัติรวมถึงการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ จรรยาบรรณวิชาชีพและกระบวนการ

สอนอย่างเป็นระบบเพื่อให้สามารถจัดการเรียนรูแ้ละส่งเสริมศักยภาพของผูเ้รียนได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ ทั้งนีใ้นงานวิจัยนี้จะมุ่งเน้นศกึษานักศกึษาครูของคณะศกึษาศาสตร์และ

นวัตกรรมการศกึษา มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์  
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 บทที่ 2  

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

  การวิจัยเรื่องการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู คณะศกึษาศาสตร์และ

นวัตกรรมการศกึษา มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ ผู้วิจัยได้ด าเนินการโดยท าการศกึษาค้นคว้า

เอกสาร ต ารา แนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องการพัฒนาหลักสูตรและความรู้

เกี่ยวกับไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ดังนี ้ 

    หลักสูตร  

    1.ความรูท้ั่วไปเกี่ยวกับหลักสูตร 

     1.1 ความหมาย 

       1.2 ความส าคัญของหลักสูตร  

          1.3 องคป์ระกอบของหลักสูตร  

          1.4 ประเภทของหลักสูตร  

          1.5 รูปแบบการพัฒนาหลักสูตรของนักวิชาการตา่งประเทศ  

          1.6 รูปแบบการพัฒนาหลักสูตรของนักวิชาการไทย  

     2. หลักการออกแบบหลักสูตร  

       2.1 ความหมายของการออกแบบหลักสูตร  

      2.2 หลักกการออกแบบหลักสูตรที่ดี  

       2.3 ประเภทของการออกแบบหลักสูตร  

       2.4 ขั้นตอนการออกแบบหลักสูตร  

       2.5 การออกแบบหลักสูตรในแตล่ะองค์ประกอบ  

  ประสิทธิผลของหลักสูตรและประสิทธิภาพของหลักสูตร  

      1. ความหมายของประสทิธิผลของหลักสูตร  

      2. ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน  

      3. การประเมินตามโมเดล Kirkpatrict  

     4. การประเมินผลตามแนวคิดของบลูมส์  
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      5. ความพึงพอใจ  

   แนวคิดและความส าคัญของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  

      1. ความหมายของไวยากรณ์  

      2. ความส าคัญของไวยากรณ์  

      3.ตารางสังเคราะห์องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  

         4. การเชื่อมโยงเนื้อหาภาษาอังกฤษกับหลักสูตรการศึกษา 

   วิธีการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารในบริบททางวิชาชีพ  

     1. วิธีการสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร  

     2. การสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยวิธีการสอนแบบฟัง-พูด  

      3. การสอนไวยากรณ์แบบนิรนัย  

      4. การสอนไวยากรณ์แบบอุปนัย  

      5. การสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษแบบเน้นรูปแบบในบรบิท  

  หลักการท าคู่มอื 

      1. แนวคิดและทฤษฎี  

        1.1 ความหมายของคู่มือ 

       1.2 องค์ประกอบของคู่มอื  

       1.3 แนวทางการพัฒนาคู่มือ  

  งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  

      1.1 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาหลักสูตร 

      1.2 งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

หลักสูตร  

   หลักสูตรในงานวิจัยเล่มนี้จะกล่าวถึงส่วนที่เกี่ยวข้องในงานวิจัยอยู่ 3 ส่วน 

ได้แก่ 1. ความรูท้ั่วไปเกี่ยวกบัหลักสูตร 2. การออกแบบหลักสูตร และ 3. ประสิทธิภาพ

ของหลักสูตร  

  1.ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับหลักสูตร  

   1.1 ความหมายของการพัฒนาหลักสูตร  
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   นักการศกึษาทั้งในและต่างประเทศได้ให้ความหมายของหลักสูตรไว้หลาย 

ประการตั้งแต่ความหมายของหลักสูตรระดับชาติจนถึงหลักสูตรระดับการเรียน           

การสอนในชั้นเรียน ดังนี้  

   Taba (1962) กล่าวว่า การพัฒนาหลักสูตร หมายถึง การเปลี่ยนแปลงและ 

ปรับปรุงหลักสูตรเดิมให้ก้าวหนา้ในทิศทางที่ดีขึ้นโดยพิจารณาถึงการก าหนดจุดมุง่หมาย 

การคัดเลือกเนื้อหาวิชาที่จะใช้ในการจัดการเรียนรู้รวมถึงการวัดและประเมินผลเพื่อให้

บรรลุเป้าหมายใหมท่ี่ได้วางไว้ ในกรณีของการเปลี่ยนแปลงหลักสูตรนีอ้าจหมายถึง 

การเปลี่ยนแปลงทั้งระบบหรอืการปรับปรุงหลักสูตรทั้งหมดโดยมีการตั้งจุดมุ่งหมายและ

วิธีการใหม่ซึ่งอาจส่งผลกระทบต่อความคิดและความรู้สึกของผู้ที่เกี่ยวข้องทุกฝ่าย ในขณะ

ที่การปรับปรุงหลักสูตร หมายถึง การเปลี่ยนแปลงเพียงบางสว่นของหลักสูตรโดยไม่ท าให้

เปลี่ยนแปลงแนวความคิดพื้นฐานหรือรูปแบบโดยรวมของหลักสูตร 

   Saylor (1981) กล่าวว่า การพัฒนาหลักสูตรหมายถึง การปรับปรุงหลักสูตร 

ที่มอียู่แล้วให้มีคุณภาพดีขึน้หรอืการสร้างหลักสูตรใหม่ในกรณีที่ยังไม่มหีลักสูตรเก่า 

นอกจากนีก้ารพัฒนาหลักสูตรยังครอบคลุมถึงการจัดท าเอกสารและสื่อการจัดการเรียนรู้

ส าหรับนักเรียนอีกด้วย 

   ธ ารง บัวศรี (2542) หมายถึง แผนงานที่ได้รับการออกแบบขึน้เพื่อสื่อถึง 

เป้าหมายในการจัดเรียงเนื้อหา กิจกรรมและมวลประสบการณใ์นแต่ละโปรแกรม

การศกึษาโดยมุ่งหวังให้ผูเ้รียนมีพัฒนาการในด้านต่าง ๆ ตามเป้าหมายที่ได้ก าหนดไว้ 

   ราชบัณฑติยสถาน (2546) กล่าวว่า หลักสูตร หมายถึง ประมวลวิชาและ

กิจกรรมต่าง ๆ ที่ก าหนดไว้ในสถานศกึษาเพื่อวัตถุประสงค์อย่างใดอย่างหนึ่ง  

   วิชัย วงษ์ใหญ่ (2554) กล่าวว่า การพัฒนาหลักสูตรหมายถึงการออกแบบ 

และวางโครงสร้างที่มุ่งสง่เสริมให้นักเรียนได้เรียนรูต้ามเป้าหมายที่ก าหนดไว้  

ในขณะเดียวกันการพัฒนาหลักสูตรและการสอนครอบคลุมถึงการจัดโครงสร้างโปรแกรม

การสอนที่รวมถึงการก าหนดจุดมุง่หมาย เนื้อหาสาระ การปรับปรุงตารางเรียน คู่มอืครู

และสื่อการเรียนรู้ การวัดและประเมินผลการใชห้ลักสูตรตลอดจนการปรับปรุงแก้ไขและ

การให้การอบรมแก่ครูผู้ใช้หลักสูตรเพื่อใหเ้กิดความสอดคล้องและบรรลุวัตถุประสงค์ 

ของการพัฒนาหลักสูตรและการสอนพร้อมกับการบริหารจัดการและบริการหลักสูตร

อย่างครบวงจร 

 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

30 
 

   กล่าวโดยสรุป การพัฒนาหลักสูตร หมายถึง กระบวนการเปลี่ยนแปลงหรอื 

ปรับปรุงหลักสูตรให้มคีุณภาพดีขึน้อย่างเป็นระบบโดยครอบคลุมตั้งแต่การก าหนด

จุดมุง่หมาย การเลือกเนื้อหา การจัดกิจกรรมการเรียนรู้ การพัฒนาสื่อและเอกสาร

ประกอบไปจนถึงการวัดและประเมินผลเพื่อใหก้ารจัดการเรียนรู้สามารถตอบสนองตอ่

เป้าหมายทางการศกึษาได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งนีอ้าจเป็นการพัฒนาหลักสูตรใหมห่รอื

การปรับปรุงหลักสูตรเดิมในบางสว่นหรอืทั้งหมดโดยต้องค านึงถึงความสอดคล้องกับ

บริบทของผู้เรยีนและสังคมในแต่ละช่วงเวลา 

     2. องค์ประกอบของหลักสูตร  

   องค์ประกอบของหลักสูตรนับว่ามีความส าคัญอย่างยิ่งที่จะท าให้หลักสูตร         

มีความสมบูรณ์และมีคุณค่ารวมทั้งสามารถน าไปปฏิบัติให้บรรลุตามวัตถุประสงค์ 

ที่ก าหนดไว้ นักการศกึษาได้กล่าวถึงองค์ประกอบของหลักสูตรไว้ ดังนี้  

    ชาติชาย มว่งปฐม (2557) กล่าวว่า หลักสูตรมีองค์ประกอบทั้งหมด  

4 องค์ประกอบ คอื 1) เป้าหมายและวัตถุประสงค์ 2) เนื้อหาสาระรายวิชา 3) การจัด

กิจกรรม และ 4) วิธีการประเมินผล  

    ไพฑูรย์ สินลารัตน ์(2561) กล่าวว่า องค์ประกอบของหลักสูตรประกอบ

ไปด้วย 1) การตัง้เป้าและวัตถุประสงค์ 2) การก าหนดเนื้อหาวิชาการ 3) การจัด

ประสบการณก์ารเรียนรู้ และ 4) การประเมินผลการจัดการเรียนรู้ 

        สกอ. (2562)  กล่าวว่า หลักสูตรมอีงค์ประกอบทั้งหมด 7 องค ์

ประกอบ คอื 1) ข้อมูลทั่วไป 2) จุดมุง่หมายและวัตถุประสงค์ 3) ลักษณะและ 

การด าเนินการ 4) การพัฒนาผลการเรียนรู้ของนักศึกษา 5) แผนการสอนและ 

การประเมินผล 6) ทรัพยากรประกอบการเรียนการสอน และ 7) การประเมินและปรับปรุง

การด าเนินการของรายวิชา  

    สยาม ชุติมา และคณะ (2563) กล่าวว่า องค์ประกอบของหลักสูตร  

มีทั้งหมด 6 องค์ประกอบ คือ 1) หลักการของหลักสูตร 2) วัตถุประสงค์ของหลักสูตร  

3) สาระของหลักสูตร 4) กิจกรรมการเรยีนรู ้5) สื่อการเรียนรู้ และ 6) การประเมิน 

การเรียนรู ้ 

      มนสิช สทิธิสมบูรณ์ (2563) กล่าวว่า องค์ประกอบของหลักสูตร

ประกอบไปด้วย 1) จุดมุง่หมายของหลักสูตร 2) ก าหนดเนือ้หาสาระของหลักสูตร  

3) การจัดกิจกรรมการเรยีนการสอน และ 4) การวัดผลและประเมินผลการเรียน  
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      ไทเลอร์ (1974) กล่าวว่า องค์ประกอบของหลักสูตร ประกอบไปด้วย  

4 องค์ประกอบ คอื 1) วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 2) วิธีการจัดการเรียนรู้ 3) เนือ้หาสาระ 

และ 4) การประเมินผล 

     Saylor (1981) กล่าวว่า องค์ประกอบของหลักสูตรม ี4 องค์ประกอบ คอื  

1) การศกึษาและวิเคราะห์ข้อมูลพืน้ฐาน 2) การตั้งวัตถุประสงค์ของหลักสูตร 3) การ

ออกแบบและการจัดประสบการการณเ์รียนรู้ และ 4) การประเมนิหลักสูตร  

     Brown, J.D. (1995) ได้กล่าวว่า องค์ประกอบของหลักสูตรประกอบ 

ไปด้วย   

       1. การวิเคราะหค์วามตอ้งการ มี 3 ขั้นตอน ได้แก่  

       ขั้นตอนที่ 1: ตัดสนิใจเบือ้งต้นเกี่ยวกับความจ าเป็นในการวิเคราะห์

ความตอ้งการ 

      ขั้นตอนที่ 2: รวบรวมข้อมูลที่เกี่ยวข้อง 

       ขั้นตอนที่ 3: น าข้อมูลที่ได้ไปประยุกต์ใช้ 

      2. เป้าหมายและวัตถุประสงค์ของหลักสูตร  

     3. การทดสอบ  

     4. สื่อการจัดการเรียนรู้ 

      5. การจัดการเรียนรู้  

      6. การประเมินหลักสูตร  

     Hedge Tricia (2000) กล่าวว่า องค์ประกอบของหลักสูตรประกอบ 

ไปด้วย 7 องค์ประกอบ คือ 1) ข้อมูลทั่วไป 2) ก าหนดเนื้อหา 3) ก าหนดเป้าหมายและ

วัตถุประสงค์ 4) การวางแผนรายวิชา 5) สื่อการสอน 6) การสอนในชั้นเรียน และ 7)  

ประเมินผล   

    Lightfoot (2010) กล่าวว่า องค์ประกอบของหลักสูตรประกอบไปด้วย  

4 องค์ประกอบคือ 1) ข้อมูลจ าเป็นทั่วไปของหลักสูตร 2) เนือ้หาของหลักสูตรและทักษะ

ทางภาษา 3) เป้าหมายของรายวิชาและการก าหนดวัตถุประสงค์ของหลักสูตร และ 4) การ

วางแผนรายวิชาเพื่อให้บรรลุเป้าหมายของหลักสูตร 

  จากนักวิชาการทั้ง 10 ท่านได้อธิบายถึงองค์ประกอบของหลักสูตรไว้แตกต่าง

กัน และผูว้ิจัยได้น ามาสังเคราะหอ์งค์ประกอบของหลักสูตรได้ตามตารางตอ่ไปนี ้  
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ตาราง 1 การสังเคราะหอ์งค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ  
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ที่ 
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คุณ
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ที่ 
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ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

3 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

4 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

5 

1. ข้อมูลพืน้ฐานหลักสูตร    /    /  / / / / / / / 11 73 / 

   1.1 การวิเคราะห ์

สภาพปัญหา  

       /           

   1.2 แหล่งทีม่าของ

หลักสูตร 

                  

   1.3 หลกัการของ

หลักสูตร 

   /               
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ตาราง 1 (ต่อ)   

 

องค์ประกอบของหลักสูตร 

นักวิชาการ/นักการศึกษา การสัมภาษณ์

ผู้ทรงคุณวุฒิ 

คว
าม

ถี ่

ร้อ
ยล

ะ 

    ร้อ
ยล

ะ 

อง
ค์ป

ระ
กอ

บท
ีค่ัด

เล
ือก

 

 ช
าต

ิชา
ย 
ม่ว

งป
ฐม

 (2
55

7)
  

 ไพ
ทูร

ย์ 
สิน

ลา
รัต

น์ 
(2
56

1) 
 

สก
อ.
 (2

56
2)
  

สย
าม

 ช
ุติม

า 
แล

ะค
ณ
ะ 
(2
56

3)
  

มน
สิช

 ส
ิทธ

ิสม
บูร

ณ์
 (2

56
3)

 
ไท

เล
อร์

 (1
97

4)
  

เช
ลเ
ลอ

ร ์
(19

81
)  

บร
าว

น์ 
(19

95
) 

He
dg

e 
 (2

00
00

) 

Lig
ht

fo
ot

 (2
01

0)
 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

1 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

2 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

3 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

4 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

5 

2. วัตถุประสงคข์อง

หลักสูตร  

/ / / / / / / / / / / / / / / 15 100 / 

3.ลักษณะและ 

การด าเนินงาน 

  /             1 7  

4. เนือ้หาสาระรายวิชา  /     /     / / / / / 11 73 / 

   4.1 การเลือกเนือ้หา

สาระ  

 /   /     /         

    4.2 การจัดรวบรวม

เนือ้หาสาระ  

   /               

5. การออกแบบและ

พัฒนาการเรียนการสอน  

         /      15 100 / 

   5.1 การเลือก

ประสบการณ์การเรียนรู้  

   /   /  /  / / /      

   5.2 การจัด

ประสบการณ์การเรียนรู้ 

 /    /  /           

   5.3 การจัดกิจกรรม  /    /         / /    
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ตาราง 1 (ต่อ)  

 

องค์ประกอบของหลักสูตร 

นักวิชาการ/นักการศึกษา 
การสัมภาษณ์

ผู้ทรงคุณวุฒิ 

คว
าม

ถี ่

ร้อ
ยล

ะ 

    ร้อ
ยล

ะ 

อง
ค์ป

ระ
กอ

บท
ีค่ัด

เล
ือก

 

1. 
ชา

ติช
าย

 ม
่วง

ปฐ
ม 
(2
55

7)
  

2.
 ไพ

ทูร
ย์ 
สิน

ลา
รัต

น์ 
(2
56

1) 
 

3.
สก

อ.
 (2

56
2)
  

4.
สย

าม
 ช
ุติม

า 
แล

ะค
ณ
ะ 
(2
56

3)
  

5.
มน

สิช
 ส
ิทธ

สิม
บูร

ณ์
 (2

56
3)

 
6.
ไท

เล
อร์
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97

4)
  

7.
เช
ลเ
ลอ

ร์ 
(19

81
)  

8.
บร

าว
น์ 
(19

95
) 

9.
He

dg
e 

 (2
00

00
) 

10
.L

igh
tfo

ot
 (2

01
0)

 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

1 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

2 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

3 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

4 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

5 

   5.4 การพัฒนาผลการ

เรียนรู้  

  /                

6. การประเมินผลการ

เรียนรู้  

/ / / / / / /  /  / / / / / 14 93 / 

   6.1 การทดสอบ        /           

7. สื่อการเรียนรู้     /    / /     / / 5 33  

   7.1 ทรัพยากรการเรียน

การสอน  

  /                

8. การประเมินผล

หลักสูตร 

  /    / / /      / 5 33  

รวม 4 4 7 6 4 4 4 6 7 4 6 5 5 6 7  

   

  จากตาราง 1 การสังเคราะหอ์งค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษา อังกฤษ 

ใช้เกณฑ์รอ้ยละ 50 ในการคัดเลือก สรุปได้ 5 องค์ประกอบคือ 1) ข้อมูลพื้นฐานของ

หลักสูตร 2) วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 3) เนือ้หาสาระรายวิชา 4) การออกแบบและ

พัฒนาการเรียนการสอน และ 5) การประเมินผลการเรียนรู้ และผูว้ิจัยได้ให้นยิามของ

องค์ประกอบทั้ง 5 ไว้ดังนี้  

     1. ขอ้มูลพืน้ฐานหลักสูตร หมายถึง ข้อมูลที่ระบุขอบเขตและลักษณะของ

รายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู โดยมุ่งเน้นการก าหนด

เนือ้หาไวยากรณ์ที่ใช้ในการสื่อสารทางการสอน ลักษณะกิจกรรมการเรียนรู้ที่เชื่อมโยงกับ
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สถานการณใ์นช้ันเรยีนและผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังดา้นการใชไ้วยากรณ์อย่างถูกต้อง

และเหมาะสมในบริบทการจัดการเรยีนการสอน 

    2.วัตถุประสงค์ของหลักสูตร หมายถึง การก าหนดผลการเรียนรู้ด้าน

ความรู ้ทักษะและสมรรถนะการใช้ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครู โดยมุ่งเน้นความสามารถ

ในการใชไ้วยากรณ์อย่างถูกต้องเหมาะสมและสอดคล้องกับบริบทวิชาชีพครู                    

การประยุกต์ใช้โครงสร้างไวยากรณ์ในการสื่อสารและการจัดการเรียนการสอนในชั้นเรียน  

การใช้ภาษาเพื่ออธิบายเนื้อหา สั่งการและปฏิสัมพันธ์ทางการเรยีนรูต้ลอดจน

ความสามารถในการสะท้อนและพัฒนาการใชภ้าษาโดยเชื่อมโยงระหว่างรูปแบบ หนา้ที่

และความหมายของภาษาในสถานการณ์จริง 

    3. เนื้อหาสาระรายวิชา หมายถึง ขอบเขตของเนื้อหาความรู้                 

ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษที่ได้รับการคัดเลือกและจัดล าดับอย่างเป็นระบบเพื่อให้ผู้เรยีน

สามารถเข้าใจและน าไปใช้ได้จริงในสถานการณ์การสอนภาษาอังกฤษ ซึ่งประกอบไปด้วย

เนือ้หาสาระ 2 ส่วนดังนี ้1) เนือ้หาด้านองค์ประกอบเชงิโครงสรา้งของไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษ และ 2) เนื้อหาหลักสูตรไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

    4. การออกแบบและพัฒนาการเรียนการสอน หมายถึง กระบวนการ

ออก แบบกิจกรรมการเรียนรู ้การเลือกสื่อและการจัดประสบการณก์ารเรียนรู้ที่เน้นการ

ฝกึฝนทักษะไวยากรณ์เชิงปฏิบัติผ่านการสื่อสารการสอนย่อยและการสร้างสรรค์กิจกรรม

ในบริบทวิชาชีพครู 

    5. การประเมินผลการเรียนรู้ หมายถึง การวัดและประเมินความรู้  

ความเข้าใจและความสามารถของผูเ้รียนในการใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษตลอดจนการ

ประเมินความพึงพอใจและพฤติกรรมการใช้ไวยากรณ์ในบริบทการสอน ประกอบไปด้วย

การวัด 3 ส่วนคือ 1) การวัดผลสัมฤทธิ์ทางไวยากรณ์ก่อนเรียน 2) การวัดผลสัมฤทธิ์          

ทางไวยากรณ์ระหว่างเรียน และ 3) การวัดผลสัมฤทธิ์ทางไวยากรณ์หลังเรียน  

   3. ประเภทของหลักสูตรรายวิชา 

   นักวิชาการได้ให้ความหมายหลักสูตรรายวิชา ไว้ดังนี้  

     ปรียาพร  วงศ์อนุตรโรจน์ (2546) กล่าวว่า หลักสูตรรายวิชาเป็นรูปแบบ

หลักสูตรดั้งเดิม โดยเน้นเนื้อหาสาระซึ่งลักษณะหลักสูตรแบบนีก้็เพื่อให้ผู้เรยีนได้เข้าใจ

เนือ้หาสาระซึ่งลักษณะหลักสูตร รายวิชาจะมีลักษณะดังนี้ 
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      1 เนือ้หาสาระแตล่ะรายวิชาจะแยกจากกัน เช่น วชิาเลขคณิต ฟิสิกส์ 

เคมี ชีววิทยาสอนแยกออกจากกันเป็นรายวิชา 

      2 แตล่ะวิชาจะมีล าดับของเนื้อหาสาระและมีขอบเขตของความรู้            

ที่เรยีงล าดับความยากง่ายและไม่เกี่ยวโยงถึงวิชาอื่น ๆ 

      3 วิชาแตล่ะวิชาไม่ได้โยงความสัมพันธ์ระหว่างความรูน้ั้นกับ                

การปฏิบัติในสถานการณ์จริง 

      4 การเลือกเนือ้หาสาระและการจัดเนื้อหาสาระโดยยึดคุณค่าที่มอียู่

ในตัวของเรื่องที่สอนนั้นโดยมีแนวคิดว่าผูเ้รียนสามารถน าเอาไปใช้เมื่อต้องการ 

    สมนึก ธาตุทอง (2548) กล่าวว่า หลักสูตรรายวิชา คอื หลักสูตรที่เน้น

เนือ้หาความรูเ้ป็นหลักซึ่งประกอบด้วยความคิดรวบยอด ทักษะ กฎเกณฑแ์ละหลักเกณฑ์ 

ต่าง ๆ เน้นทฤษฎีมากกว่าการประยุกต์ใช้ตัดสินผลการเรียนจากเนื้อหาสาระเท่านั้นไม่ได้

ค านงึถึงความแตกต่างระหว่างบุคคล ความสนใจหรอืความตอ้งการของนักเรียนทุกคน

ต้องเรียนรู้ทุกสิ่งทุกอย่างเหมอืนกัน 

    เพ็ญศร ีแสวงเจรญิ (2549) กล่าวว่า หลักสูตรรายวิชาเป็นหลักสูตร           

ทีโ่ครงสรา้งเนื้อหาวิชาแยกกันเป็นรายวิชาโดยที่ไม่ตอ้งมีสว่นที่เกี่ยวข้องกันเป็นหลักสูตร          

ที่มขีอบเขตแคบเฉพาะวิชา  

    กล่าวโดยสรุป หลักสูตรรายวิชา คือ หลักสูตรที่เน้นการเรียนรู้เนื้อหา

ของแต่ละวิชาเป็นส าคัญแต่ละวชิาแยกจากกันอย่างชัดเจน มีล าดับเนือ้หาตามความยาก

งา่ย มุ่งให้ผู้เรยีนเข้าใจทฤษฎี กฎเกณฑ์และทักษะพืน้ฐานโดยไม่เน้นการเชื่อมโยงกับวิชา

อื่นหรอืการประยุกต์ใชใ้นชีวิตจรงิ 

   4. รูปแบบการพัฒนาหลักสูตรของนักวิชาการต่างประเทศ 

      4.1. Ralph W. Tyler  

     Ralph W. Tyler (1949) ได้รับการยกย่องว่าเป็นหนึ่งในผู้บุกเบิกด้านการ

พัฒนาหลักสูตรสมัยใหมโ่ดยเสนอแนวคิดการพัฒนาหลักสูตรที่เป็นระบบและมีล าดับ

ขั้นตอนชัดเจนซึ่งเรยีกว่า โมเดลเชิงเหตุผลเชิงเส้น แนวคิดนีไ้ด้กลายเป็นรากฐานส าคัญ

ของการออกแบบหลักสูตรโดยเน้นที่วัตถุประสงค์ทางการเรียนรู้เป็นหลัก 4 ขั้นตอนหลัก

ของไทเลอร์  

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

37 
 

      4.1.1 การก าหนดวัตถุประสงค์ทางการเรียนรู ้ไทเลอร์เสนอว่า              

การพัฒนาหลักสูตรควรเริ่มจากการก าหนดวัตถุประสงค์ทางการเรียนรู้ที่ชัดเจนโดยอิง

จาก 3 แหลง่ข้อมูลหลัก ได้แก่  

       1) ความตอ้งการของผู้เรยีน  

      2) ความตอ้งการของสังคม  

      3) ธรรมชาติของเนื้อหาวิชา  

      จากนั้นจึงท าการกลั่นกรองวัตถุประสงค์โดยใช้เกณฑ์ 2 ประการ 

คือ  

       1) ความส าคัญทางการศกึษา  

       2) ความเป็นไปได้ในการน าไปใช้  

      4.1.2 การเลือกประสบการณ์การเรียนรู้ หลักเกณฑ์ในการเลือก

ประสบการณ ์มีดังต่อไปนี ้ 

        1) สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ทางการเรียนรู้  

       2) ช่วยใหผู้เ้รียนเกิดการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมอย่างเป็นรูปธรรม

และมีความหมายรวมถึงเกี่ยวข้องกับชีวติจริงของผูเ้รียน  

       3) มีความยืดหยุ่นและตอบสนองตอ่ความแตกต่างระหว่างบุคคล  

      4.1.3 การจัดล าดับประสบการณก์ารเรียนรู้  

       การจัดล าดับควรมีระบบและยึดหลักการ 3 ประการ ได้แก่: 

       1) มคีวามตอ่เนื่องการเรียนรู้ที่สม่ าเสมอและมีความเชื่อมโยง 

       2) การสั่งสมและการพัฒนาความรู้จากงา่ยไปหายาก 

       3) การบูรณาการและการเชื่อมโยงองค์ความรู้จากหลายด้านเข้า

ด้วยกัน 

     4.1.4 การประเมินผล  

      การประเมนิใช้เพื่อพจิารณาว่าตามข้อค าถามดังต่อไปนี ้ 

       1) ผูเ้รียนบรรลุวัตถุประสงค์หรอืไม่  

       2) เกณฑก์ารวัดผลตอ้งชัดเจนและเป็นระบบ  

       4.1.5 จุดเด่นของโมเดลไทเลอร์ 
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       1) โครงสรา้งมีความชัดเจนและเป็นระบบ  

        2) งา่ยต่อการประยุกต์ใชใ้นบริบทที่หลากหลาย  

      3) เน้นความสัมพันธ์ระหว่างวัตถุประสงค์ กิจกรรมและการ

ประเมิน  

       4) เหมาะกับระบบที่มุง่เน้นผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนรู ้ 

     4.1.6 จุดจ ากัดของโมเดลไทเลอร์  

       1) มุ่งเน้นผลลัพธ์มากกว่ากระบวนการเรียนรู้ที่ลึกซึง้  

        2) ไม่สอดรับกับการเรียนรูแ้บบไม่เป็นทางการหรอืแบบเกิดขึ้นเอง  

        3) ขาดความยืดหยุ่นในสถานการณก์ารเรียนรูท้ี่มคีวามซับซ้อน  

        4) ไม่เหมาะกับการพัฒนาทักษะแหง่ศตวรรษที่ 21 อย่าง

สร้างสรรค์  

     4.2 Hilda Taba (1962)   

    Taba (1962) เสนอว่า ครู คือ ผูท้ี่ใกล้ชิดกับผูเ้รียนและเข้าใจปัญหาของ

การเรียนรูม้ากที่สุดจงึควรเป็นผู้รเิริ่มพัฒนาหลักสูตรโดยใช้วธิีพัฒนาจากล่างสู่บนซึ่งเน้น

การเริ่ม ต้นจากครูในระดับช้ันเรยีนไม่ใช่จากฝ่ายบริหารหรอืผูก้ าหนดนโยบายเป็นการ

ขยายบทบาทของครูจากผู้สอนสู่ผู้ออกแบบหลักสูตรและนักวิจัยในช้ันเรยีน 

กระบวนการพัฒนาแบบ 7 ขั้นตอนของทาบา  

      4.2.1 การวิเคราะหค์วามต้องการ ประกอบไปด้วย  

        1) ศกึษาบริบทของผู้เรยีนผ่านการเก็บข้อมูลทั้งในเชิงคุณภาพ 

และเชิงปริมาณ เช่น การสัมภาษณ์และวิเคราะหชุ์มชนรวมไปถึงการประเมนิผลสัมฤทธิ์

ทางการเรยีน 

       2) เน้นการใชก้ารสบืค้นตามบริบทเพื่อให้หลักสูตรตอบสนอง

ความเป็นจริง 

      4.2.2 การก าหนดวัตถุประสงค์  ประกอบไปด้วย  

       1) ก าหนดวัตถุประสงค์ตามแนววัตถุประสงค์เชิงพฤติกรรม              

ซึ่งสามารถวัดผลได้จริง 

       2) เชื่อมโยงวัตถุประสงค์กับปัญหาที่พบจากขั้นตอนวิเคราะห์ 

      4.2.3 การเลือกเนือ้หา  
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      1) พิจารณาเนือ้หาที่เกี่ยวข้องกับวัตถุประสงค์ทีม่ีคุณภาพและ

ความถูกต้องตลอดจนความทันสมัยของเนือ้หาควรมีศักยภาพในการส่งเสริมทักษะการคิด

ขั้นสูง 

       2) เนือ้หาควรมีศักยภาพในการส่งเสริมทักษะการคิดขั้นสูง  

     4.2.4 การจัดล าดับเนือ้หา 

       1) ใช้หลักการล าดับจากง่ายไปยากอย่างเป็นระบบ  

       2) พิจารณาทั้งล าดับในเรื่องเดียวกันและข้ามวิชา 

     4.2.5 การเลือกกิจกรรมการเรียนรู้ 

       1) ออกแบบกิจกรรมที่มีความหลากหลายและมีความหมาย เช่น 

โครงงาน การอภปิรายหรอืการเรียนรูเ้ชิงรุก 

       2) สนับสนุนการมสี่วนรว่มอย่างกระตอืรอืร้นหรอืการมีสว่นร่วม

เชงิรุกในการเรียนรู้  

     4.2.6 การจัดกิจกรรมการเรียนรู ้ 

       1) ออกแบบกิจกรรมเป็นชุดหรอืหนว่ยการเรียนรู้ 

       2) ใช้แนวคิดหลักสูตรแบบเกลียวหรอืหลักสูตรแบบวนซ้ าเป็นวง 

เกลียวเพื่อเสริมพัฒนาการทางปัญญา 

     4.2.7 การประเมินผล 

       1) ใช้ทั้งการประเมินแบบโดยการประเมนิเพื่อพัฒนาและ             

การประเมนิผลปลายทางเน้นการสะท้อนกลับของผู้เรยีนและใช้ข้อมูลเพื่อปรับปรุง

หลักสูตรอย่างต่อเนื่อง 

     4.2.8 จุดแข็ง  

       1) ส่งเสริมบทบาทครูใหม้ีความเป็นนักพัฒนาหลักสูตรมอือาชีพ 

       2) ตอบสนองตอ่ความตอ้งการเฉพาะของผู้เรียนในบริบทท้องถิ่น

และสอดคล้องกับการพัฒนาหลักสูตรฐานสมรรถนะและหลักสูตรเฉพาะบริบท (หลักสูตร

ที่องิบริบท) 

      4.2.9 ข้อจ ากัด  

       1) ต้องการทักษะสูงจากครูทั้งในด้านการวิจัย การวเิคราะห์ข้อมูล

และการเขียนหลักสูตรยากต่อการประยุกต์ในระบบการศกึษาขนาดใหญ่ที่มกีารควบคุม

จากส่วนกลาง 
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    4.3 แนวคิดของ Saylor (1981) มองหลักสูตรว่าเป็นระบบแบบองค์รวม 

ที่ตอ้งได้รับการวางแผนอย่างเป็นระบบและสอดคล้องกับนโยบายขององค์กรหรอืรัฐ              

จงึเหมาะกับการใช้ในระดับเขตพืน้ที่การศกึษา จังหวัดหรอืชาติซึ่งโมเดลนีอ้ยู่ภายใต้แนวคิด

ของโมเดลการวางแผนอย่างมเีหตุผลและได้รับอิทธิพลจากหลักการบริหารจัดการของ

ระบบราชการ เช่น การบริหารโดยใช้วัตถุประสงค์เป็นฐานและการคิดเชิงระบบ 

     4.3.1 กระบวนการ 5 ขัน้ตอนหลัก 

      1) การก าหนดเป้าหมายและวัตถุประสงค์ 

      2) ก าหนดกรอบแนวทางระดับมหภาคหรอืระดับนโยบาย             

ขนาดใหญ่ เช่น เป้าหมายชาติ สมรรถนะผูเ้รียนและพันธกิจของสถาบัน 

      3) เป็นรากฐานของการก าหนดจุดเน้นของหลักสูตร  

     4.3.2 การออกแบบหลักสูตร  

      1) วางโครงสร้างหลักสูตรในด้านขอบเขต ล าดับขั้น การบูรณา

การและความต่อเนื่องรวมไปถึงความสมดุล 

      2) ออกแบบโครงสรา้งรายวิชา หนว่ยการเรียนรูแ้ละเกณฑ์           

การประเมนิ  

     4.3.3 การด าเนินการ 

      1) ถ่ายทอดสู่การปฏิบัติในระดับสถานศกึษาผา่นการอบรมครู  

การจัดท าคู่มือหลักสูตรและการจัดสรรทรัพยากร 

      2) ใช้เครื่องมอืบริหาร เช่น แผนผังก าหนดเวลาการท างานหรอื

การบริหารโครงการ  

     4.3.4 การประเมินผลหลักสูตร 

      1) ใช้เกณฑ์เชิงระบบ เช่น โมเดล CIPP ปัจจัยน าเข้า กระบวนการ

และผลลัพธ์ 

      2) ประเมินทั้งกระบวนการและผลสัมฤทธิ์ของผู้เรยีน  

     4.3.5 การปรับปรุงหลักสูตร 

      1) วเิคราะห์ข้อมูลจากการประเมินเพื่อปรับปรุง 

      2) เน้นการใช ้การตัดสินใจโดยใช้ขอ้มูลเป็นฐาน 

     4.3.6 จุดแข็ง  

      1) เป็นระบบที่เข้มแข็งโดยใช้งานได้ในระบบการศกึษาขนาดใหญ่ 
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      2) เหมาะกับการใช้ในเชงินโยบายและการวางแผนระดับชาติ 

      3) มีเครื่องมอืส าหรับการติดตามและประเมินผลได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ 

     4.3.7 ข้อจ ากัด  

      1) ลดบทบาทของครูผู้สอนในกระบวนการเริ่มตน้ของการพัฒนา

หลักสูตร 

      2) ขาดความยืดหยุ่นและไม่ตอบสนองความแตกต่างเฉพาะบริบท

ของผู้เรยีนหรอืชุมชน 

   4.4 โมเดลหลักสูตรแบบองค์รวมของ Peter F. Oliva  

   Peter F. Oliva (1982) กล่าวว่า โมเดลหลักสูตรแบบองค์รวมถือเป็นหนึ่ง          

ในแนวทางที่ครอบคลุมและเป็นระบบมากที่สุดในวงการศกึษาสมัยใหม่ โดยมุ่งเน้นการ 

บูรณาการองค์ประกอบทั้งในระดับจุลภาคและมหภาคของการพัฒนาหลักสูตรผ่าน

กระบวนการ 12 ขั้นตอนที่ต่อเนื่องและเป็นวงจร โอลิวาได้ยึดหลักปรัชญาการศกึษาและ

การศกึษาขั้นลกึซึง้เพื่อให้เกิดแนวทางการพัฒนาที่มคีุณภาพและความเป็นวิชาการที่สูง 

ตามรายละเอียดต่อไปนี ้ 

     4.4.1 การก าหนดปรัชญาการศกึษา  

     การพัฒนาหลักสูตรควรเริ่มต้นดว้ยการก าหนดปรัชญาการศกึษา           

ที่ชัดเจนและมีพื้นฐานทางทฤษฎีที่มั่นคง อันเป็นแนวทางส าหรับการพิจารณาเป้าหมาย

การเรียนรูเ้นือ้หาและกระบวนการสอนต่าง ๆ 

     4.4.2 การวิเคราะหค์วามต้องการของผู้เรยีนและสังคม  

     การระบุความตอ้งการของผูเ้รียนเป็นจุดเริ่มต้นที่ส าคัญเพราะความ

ต้อง การดังกล่าวสะท้อนให้เห็นทิศทางที่หลักสูตรควรมุ่งไป นอกจากนี้การศกึษาความ

ต้องการของสังคมและแนวโน้มการเปลี่ยนแปลงในระดับโลกจะช่วยใหห้ลักสูตรมีความ

เกี่ยวข้องและสามารถเตรยีมผู้เรยีนใหพ้ร้อมส าหรับการเปลี่ยนแปลงในอนาคต 

      4.4.3 การก าหนดวัตถุประสงค์ระดับกว้าง  

      การตัง้วัตถุประสงค์ในระดับกว้างเป็นขั้นตอนส าคัญที่ช่วยก าหนด

ทิศทางโดยรวมของหลักสูตรซึ่งครอบคลุมเป้าหมายหลักที่ผู้เรยีนควรบรรลุในภาพรวม 

      4.4.4 การแปลงเป็นจุดมุง่หมายเฉพาะ  

      วัตถุประสงค์ระดับกว้างตอ้งถูกเปลี่ยนเป็นเป้าหมายเฉพาะที่สามารถ
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วัดผลได้ชัดเจนและตรงประเด็นเพื่อให้ครูและผูพ้ัฒนาหลักสูตรสามารถออกแบบกิจกรรม

การเรียนรูท้ี่ตอบสนองต่อเป้าหมายดังกล่าวได้อย่างตรงจุด 

      4.4.5 การเลือกเนื้อหาวิชา  

       การเลือกเนือ้หาวิชาควรพิจารณาความถูกต้องเชิงวิชาการ  

ความเกี่ยวข้องตอ่ความตอ้งการของผู้เรยีนและความสอดคล้องกับเป้าหมายหลักสูตร 

เนือ้หาควรมีความหลากหลายและครอบคลุมหัวข้อที่ส าคัญในสาขาวิชานั้น ๆ 

      4.4.6 การจัดล าดับเนือ้หา 

      เนือ้หาวิชาควรถูกจัดเรียงตามล าดับที่เหมาะสมและเป็นระบบเพื่อให้

ผูเ้รียนสามารถพัฒนาแนวคิด ความรู้และทักษะได้อย่างต่อเนื่อง ดังนัน้การจัดล าดับที่ดจีะ

ช่วยเพิ่มประสิทธิภาพในการเรียนรู้และป้องกันความสับสนในกระบวนการเรียน 

      4.4.7 การเลือกกิจกรรมการเรียนรู้  

      กิจกรรมการเรียนรู้ควรถูกคัดเลือกโดยค านึงถึงความหลากหลาย  

ความสร้างสรรค์และความเหมาะสมกับเนือ้หาและเป้าหมายเฉพาะ การออกแบบกิจกรรม

ที่มปีระสิทธิภาพสามารถเสริมสร้างประสบการณ์การเรียนรูท้ี่นา่สนใจและมีความหมาย 

แก่ผู้เรยีน 

     4.4.8 การจัดกิจกรรม  

     หลังจากเลือกกิจกรรมการเรียนรูแ้ล้วกิจกรรมเหล่านั้นต้องถูก

จัดเรียงในล าดับที่สอดคล้องกันและเหมาะสมกับระยะเวลาที่ก าหนด การจัดกิจกรรม 

อย่างมรีะเบียบจะช่วยใหก้ารเรียนรู้เป็นไปอย่างราบรื่นและมีประสิทธิภาพมากขึ้น 

     4.4.9 การออกแบบแผนการสอน  

     การพัฒนาแผนการสอนที่มีโครงสรา้งชัดเจนและค านึงถึงล าดับ

ขั้นตอนอย่างละเอียดจะช่วยใหค้รูสามารถด าเนินการสอนได้อย่างมีเป้าหมายและตรงตาม

ความตอ้งการของผู้เรยีน 

     4.4.10 การน าไปใช้  

     การน าหลักสูตรไปใช้ในหอ้งเรียนเป็นขั้นตอนส าคัญที่ช่วยประเมิน

ความเหมาะสมของเนื้อหาและกิจกรรมที่ได้รับการพัฒนาหากพบข้อบกพร่องการปรับปรุง

สามารถด าเนินการได้ในขั้นตอนถัดไป  

     4.4.11 การประเมินผล  

     การประเมนิผลหลักสูตรตอ้งครอบคลุมทั้งการประเมินผลสัมฤทธิ์
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ของผู้เรยีนและการประเมินกระบวนการเพื่อหาข้อบกพร่องหรอืปัจจัยที่สง่ผลต่อ

ประสิทธิภาพของหลักสูตร 

     4.4.12 การปรับปรุงหลักสูตร  

     หลังจากกระบวนการประเมินผล การปรับปรุงหลักสูตรควร

ด าเนนิการอย่างต่อเนื่องเพื่อตอบสนองตอ่ความตอ้งการของผูเ้รียนและความเปลี่ยนแปลง

ในบริบททางการศึกษาและสังคม การปรับปรุงอย่างต่อเนื่องจะช่วยรักษาความทันสมัย

และความมปีระสิทธิภาพของหลักสูตร 

    4.5 โมเดลหลักสูตรเชิงระบบของจอร์จ  

     แนวทางการพัฒนาหลักสูตรของจอร์จ โบชองป์ ซึ่งถูกน าเสนอในปี ค.ศ. 

1981 เป็นการประยุกต์ใช้ทฤษฎีระบบในวงการการศกึษา โดยโบชองป์มองหลักสูตรเป็น

ระบบที่ประกอบไปด้วยองค์ ประกอบต่าง ๆ ซึ่งมคีวามสัมพันธ์ซึ่งกันและกัน องค์ประกอบ

ส าคัญของโมเดลนี้ ได้แก่ ปรัชญา วัตถุประสงค์ นโยบาย การด าเนินการและ                   

การประเมนิผลซึ่งองค์ประกอบเหล่านีจ้ะต้องท างานประสานกันภายใต้โครงสรา้งที่เป็น

หนึ่งเดียวกัน 

      4.5.1 ขั้นตอนส าคัญในโมเดลหลักสูตรเชิงระบบของโบชองป์ 

      4.5.2 การก าหนดปรัชญาการศกึษาและวัตถุประสงค์ระดับชาติ 

ขั้นตอนแรกคือการระบุปรัชญาการศึกษาที่ครอบคลุมซึ่งสะท้อนถึงคุณค่าและเป้าหมาย

ของระบบการศกึษารวมถึงเป้าหมายทางสังคมในระดับชาติ ปรัชญานีจ้ะเป็นแนวทาง

พืน้ฐานส าหรับการตัดสินใจในขั้นตอนถัดไปเพื่อให้หลัก สูตรสอดคล้องกับความมุง่หมาย

หลักของการศกึษาระดับชาติ 

      4.5.3 การแปลงปรัชญาเป็นนโยบายหลักสูตรหลังจากก าหนด

ปรัชญาการศกึษาแล้วจะต้องแปลงปรัชญาดังกล่าวเป็นนโยบายหลักสูตรที่สามารถน าไป

ปฏิบัติได้ นโยบายนี้จะก าหนดทิศทางและขอบเขตของหลักสูตรทีชี่แ้จงมาตรฐานและแนว

ปฏิบัติที่ชัดเจนส าหรับการเลือกเนือ้หาและวิธีการสอนเพื่อให้ม่ันใจว่าหลักสูตรทั้งหมด

ด าเนนิไปในทิศทางเดียวกัน 

      4.5.4 การออกแบบหลักสูตรในระดับสถานศกึษาหลังจากก าหนด

นโยบายแล้ว ขัน้ตอนต่อมาคือการพัฒนาหลักสูตรในระดับสถานศกึษาโดยค านึงถึงบริบท
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เฉพาะของโรงเรียนในท้องถิ่นพร้อมทั้งยึดแนวทางจากระดับชาติ เนือ้หาและกิจกรรม            

การเรียนรูจ้ะถูกออกแบบให้เหมาะสมกับความตอ้งการของนักเรียนและครูรวมถึง

พิจารณาความสอดคล้องกับช่วงวัย ความเชื่อมโยงของเนือ้หาและการประยุกต์ใช้แนวทาง

บูรณาการในบางกรณี 

      4.5.5 การจัดการน าหลักสูตรไปใช้การน าหลักสูตรไปใช้ใน

สถานศกึษานับเป็นขั้นตอนที่ส าคัญอย่างยิ่งซึ่งรวมถึงการวางแผนและจัดระเบียบ             

การด าเนินงาน การฝกึอบรมครูให้มคีวามเข้าใจและสามารถใช้หลักสูตรได้อย่างมี

ประสิทธิภาพรวมถึงการจัดหาแหล่งทรัพยากรและสิ่งสนับสนุนตา่ง ๆ เพื่อให้หลักสูตร

สามารถด าเนินการได้อย่างเต็มที่โดยยังคงรักษาความสอดคล้องกับโครงสรา้งหลักของ

ระบบ  

      4.5.6 การประเมินและปรับปรุงระบบหลักสูตรในขั้นตอนนีจ้ะมีการ

ประเมินผลสัมฤทธิ์ของนักเรียน ความมีประสิทธิภาพของการออกแบบและการด าเนินงาน

ของหลักสูตรหรอืการประเมินความพึงพอใจต่อหลักสูตร การประเมินนี้มีบทบาทส าคัญ         

ในการตรวจสอบและรวบรวมข้อมูลเพื่อปรับปรุงหลักสูตรให้ทันสมัยและเหมาะสมกับ  

การเปลี่ยนแปลงทางการศึกษาและสังคม 

     4.5.7 จุดเด่นและจุดจ ากัดของโมเดลโบชองป์ 

       1) จุดเด่น โมเดลของโบชองป์มคีวามโดดเด่นในเรื่องของความ

สอดคล้องและความเป็นหนึ่งเดียวกันในระดับโครงสร้างเป็นแนวทางที่เหมาะสมส าหรับ

การพัฒนาหลักสูตรในระดับชาติและการก าหนดนโยบายที่ตอ้งการมาตรฐานเดียวกันทั่ว

ประเทศ ความเป็นระบบช่วยใหม้ั่นใจได้วา่หลักสูตรสามารถตอบสนองความต้องการ           

ของสังคมและระบบการศกึษาในภาพรวมได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

      2) จุดจ ากัด ขอ้จ ากัดส าคัญของโมเดลนีค้ือการให้ความส าคัญ 

กับโครงสรา้งและกระบวนการเชงิระบบมากกว่าเรื่องของปฏิสัมพันธ์ระหว่างครูกับนักเรียน 

ดังนัน้โมเดลนีอ้าจไม่สามารถสะท้อนความซับซ้อนของการเรียนการสอนในห้องเรียน                

ได้อย่างเต็มที่อีกทั้งอาจไม่ตอบสนองตอ่ความแตกต่างของนักเรียนหรอืความตอ้งการ

เฉพาะในบริบทระดับโรงเรียน 
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  5. รูปแบบการพัฒนาหลักสูตรของนักการศึกษาไทย  

   การพัฒนาหลักสูตรมีบทบาทส าคัญต่อการก าหนดคุณภาพและผลลัพธ์

ทางการศึกษาเนื่องและใชเ้ป็นกรอบส าคัญในการจัดการเรียนรู้เพื่อพัฒนาศักยภาพของ

ผูเ้รียนและสนับการพัฒนาสังคม การพัฒนาหลักสูตรจงึตอ้งมีการปรับปรุงอย่างต่อเนื่อง

เพื่อให้สอดคล้องกับการเปลี่ยนแปลงของสังคม ในบริบทประเทศไทยนักการศกึษาหลาย

ท่านได้เสนอแนวคิดและรูปแบบการพัฒนาหลักสูตรที่เหมาะสมกับบริบททางการศกึษา 

เชน่ สงัด อุทรานันท์ (2532), วิชัย วงษ์ใหม ่(2537), ธ ารง บัวศร ี(2542) และชัยวัฒน์ สุทธิ

รัตน ์(2557) ซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงพัฒนาการของแนวคิดการพัฒนาหลักสูตรในประเทศไทย 

    5.1 รูปแบบการพัฒนาหลักสูตรของ สงัด อุทรานันท์ (2532) 

      5.1.1 แนวคิดพื้นฐานหรอืปรัชญาที่เกี่ยวข้อง 

       รูปแบบการพัฒนาหลักสูตรของ สงัด อุทรานันท์ เน้นกระบวนการ              

ที่เป็นวัฏจักรและต่อเนื่องโดยมีรากฐานจากแนวคิดของไทเลอร์ (Tyler) รูปแบบนี ้

ให้ความส าคัญกับการวิเคราะห์ข้อมูลพื้น ฐานอย่างรอบด้านเพื่อให้การพัฒนาหลักสูตร

สามารถแก้ไขปัญหาและตอบสนองความต้องการของผู้ใช้หลักสูตรได้อย่างแท้จริง

โดยเฉพาะอย่างยิ่งครูผู้สอน สงัด อุทรานันท์ มองว่าการพัฒนาหลักสูตรเป็นการปรับปรุง

หลักสูตรที่มอียู่ให้ดีขึ้นหรอืเป็นการสรา้งหลักสูตรใหม่ทั้งหมดรวมถึงการผลติสื่อและ

เอกสารประกอบการเรียนรู้ แนวคิดนีย้ังให้ความส าคัญกับระบบในการท างานโดยเชื่อว่า

การท างานอย่างเป็นระบบจะน าไปสู่ประสทิธิภาพและประสิทธิผลที่สูงกว่า    

       5.1.2 ขั้นตอนหรอืกระบวนการในการพัฒนาหลักสูตร 

      สงัด อุทรานันท์ ได้เสนอขั้นตอนการพัฒนาหลักสูตรที่เป็นวัฏจักร 

และต่อเนื่องซึ่งประกอบด้วย 7 ขั้นตอนหลัก ดังตอ่ไปนี้    

      1) การก าหนดข้อมูลพื้นฐาน ซึ่งเป็นขั้นตอนแรกที่ส าคัญอย่างยิ่ง

โดยมุ่งเนน้การศึกษาและวิเคราะห์สภาพปัญหาและความตอ้งการของสังคมและผูเ้รียน 

เพื่อเป็นข้อมูลในการจัดท าหลักสูตรที่สอดคล้องและสามารถแก้ไขปัญหาได้ การวิเคราะห์

นีค้รอบคลุมข้อมูลจากสภาพสังคม วัฒนธรรม การเมือง เทคโนโลยี ความต้องการ            

ความสนใจ ศักยภาพของผูเ้รียน ธรรมชาติของเนื้อหาวิชา ปรัชญาการศกึษาและทฤษฎี              

การเรียนรู ้   
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       2) การก าหนดจุดมุง่หมายของหลักสูตร ซึ่งเป็นขั้นตอนที่ส าคัญ

อีกขั้นหนึ่งซึ่งด าเนินการภายหลังจากการวิเคราะห์ข้อมูลพืน้ฐานโดยมีเป้าหมายเพื่อแก้ไข

ปัญหาและตอบสนองความต้องการที่ได้จากการวิเคราะหจ์ุดมุ่งหมายที่ก าหนดขึน้                

ควรสามารถแก้ไขปัญหาและสนองความตอ้งการของผู้ใช้หลักสูตรได้    

      3) การคัดเลือกจัดเนื้อหาสาระและประสบการณก์ารเรียน              

การสอนโดยในขั้นตอนนีจ้ะมีการพิจารณาและคัดเลือกเนือ้หาสาระและประสบการณ์              

ที่เหมาะสมกับระดับช้ันและวัยของผูเ้รียนรวมถึงเป็นสื่อกลางที่จะน าผูเ้รียนไปสู่จุดมุ่งหมาย

ที่ก าหนดไว้ซึ่งเนือ้หาที่เลือกควรมีความเหมาะสมและสอดคล้องกับจุดมุง่หมายของ

หลักสูตร    

       4) การก าหนดมาตรการวัดและประเมินผล ขัน้นี้มุ่งที่จะสร้าง

เกณฑม์าตรฐานเพื่อใชใ้นการวัดและประเมินผลการเรียนรู้ของผู้เรยีนว่าจะวัดและ

ประเมินผลอะไรบ้างจึงจะสอดคล้องกับเจตนารมณห์รือจุดมุง่หมายของหลักสูตรซึ่งอาจมี

การน าหลักสูตรไปทดลองใช้ก่อนแล้วน าข้อมูลที่ได้มาปรับปรุงเกณฑ์การประเมินผล            

ก่อนน าไปใช้จริง     

       5) การทดลองใช้หลักสูตร ขั้นตอนนีม้ีจุดมุง่หมายเพื่อศึกษาและ

ค้นหาจุดอ่อนหรอืข้อบกพร่องตา่งๆ ของหลักสูตร หลังจากที่ได้มกีารร่างหลักสูตรเสร็จ

แล้วเพื่อน าไปสู่การแก้ไขปรับปรุงหลักสูตรให้ดียิ่งขึน้      

        6) การประเมนิผลการใชห้ลักสูตร หลังจากได้มกีารยกร่างหรือ

ทดลองใช้หลักสูตรแล้วควรมีการประเมินผลการใชเ้พื่อตรวจสอบว่ามีส่วนใดบ้างที่ควร

ได้รับการปรับปรุงแก้ไขหากพบจุดอ่อนหรอืไม่เหมาะสมจะต้องปรับปรุงใหเ้หมาะสม             

ก่อนน าไปใช้จริงตอ่ไป    

       7) การปรับปรุงแก้ไขหลักสูตรก่อนน าไปใช้ หลังจากที่ได้มกีาร

ตรวจ สอบและประเมินผลเบือ้งตน้แลว้ หากพบว่าหลักสูตรมขี้อบกพร่องจะต้องปรับปรุง

แก้ไขใหม้ีความถูกต้องหรอืเหมาะสมก่อนที่จะน าหลักสูตรไปใช้ในสถานศกึษาจริงเพื่อให้

การใชห้ลักสูตรบรรลุผลตามเป้าหมายที่ก าหนดไว้     

     5.1.3 จุดเด่นและข้อจ ากัดของรูปแบบ 

       1) จุดเด่น แมว้่าเอกสารที่ใหม้าจะไม่ได้ระบุจุดเด่นและข้อจ ากัดของ
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รูปแบบของ สงัด อุทรานันท์ ไว้อย่างชัดเจนแต่จากกระบวนการที่เน้นการวิเคราะหข์้อมูล

พืน้ฐานอย่างละเอียดและการประเมินผลอย่างตอ่เนื่องสามารถอนุมานได้ว่าจุดเด่นของ

รูปแบบนีค้ือการมีรากฐานที่แข็งแกร่งจากการวิเคราะห์ความตอ้งการที่แท้จริงและการให้

ความส าคัญกับการปรับปรุงและพัฒนาหลักสูตรอย่างต่อเนื่องเพื่อให้มีความเหมาะสมและ

มีประสิทธิภาพ  

       2) ขอ้จ ากัดที่อาจมีคอืกระบวนการที่ค่อนข้างยาวและอาจตอ้งใช้

ทรัพยากรมากในการด าเนินการทุกขั้นตอนอย่างละเอียด    

 

    กล่าวโดยสรุป แนวคิดการพัฒนาหลักสูตรจากต่างประเทศมุง่เน้น             

การวางแผนอย่างเป็นระบบโดยเริ่มจากการก าหนดวัตถุประสงค์การเรียนรู้ที่ชัดเจนและ

สอดคล้องกับความต้องการของผู้เรยีนและสังคม จากนั้นจงึคัดเลือกและจัดล าดับเนือ้หา

รวมถึงกิจกรรมการเรียนรู้ใหเ้หมาะสมกับพัฒนาการของผู้เรยีนพร้อมทั้งให้ความส าคัญกับ

การประเมนิผลและการปรับปรุงหลักสูตรอย่างตอ่เนื่องเพื่อให้เกิดความสอดคล้องระหว่าง

เป้าหมาย เนื้อหา การจัดการเรียนรู้และการประเมินผลอย่างเป็นองค์รวม 

    5.2 รูปแบบการพัฒนาหลักสูตรของ วิชัย วงษ์ใหม่ (2537)  

     5.2.1 แนวคิดพื้นฐานหรือปรัชญาที่เกี่ยวข้อง 

     วิชัย วงษ์ใหม ่(2537) ได้เสนอรูปแบบการพัฒนาหลักสูตรแบบครบวงจร

ซึ่งประกอบด้วย 3 ส่วนหลักคือ ระบบร่างหลักสูตร ระบบการใชห้ลักสูตรและระบบ                

การประเมินหลักสูตร โดยมีการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงอยู่เสมอและรูปแบบนีใ้ห้ความส าคัญ

กับการเชื่อมโยงระหว่างการพัฒนาหลักสูตรและการเรียนการสอนอย่างชัดเจน นอกจากนี ้

วิชัย วงษ์ใหม ่ยังได้จ าแนกระดับของหลักสูตรออกเป็น 3 ระดับคือ หลักสูตรระดับชาติ 

หลักสูตรระดับท้องถิ่นและหลักสูตรระดับหอ้งเรียน ดังนั้นแนวคิดพื้นฐานของรูปแบบนีค้ือ

การพัฒนาหลักสูตรอย่างเป็นระบบโดยค านึงถึงสิ่งก าหนดหลักสูตร รูปแบบหลักสูตรและ

การตรวจสอบคุณภาพหลักสูตร    

     5.2.2 ขั้นตอนหรือกระบวนการในการพัฒนาหลักสูตร 

       วิชัย วงษ์ใหม ่ได้สรุปแนวคิดและขั้นตอนกระบวนการพัฒนา

หลักสูตรไว้ดังนี้  
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         1) การก าหนดจุดมุ่งหมาย หลักการ โครงสร้างและการออกแบบ

หลักสูตรคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตรจะใช้ขอ้มูลจากสภาพปัญหาและความต้องการ

ของสังคมปัจจุบันโดยปรึกษาหารือกับผูเ้ชี่ยวชาญแตล่ะสาขาวิชาอย่างสม่ าเสมอ    

       2) ยกร่างเนื้อหาสาระแตล่ะกลุ่มประสบการณ์ซึ่งในแต่ละหน่วย

การเรียนและรายวิชา นักพัฒนาหลักสูตรและผูเ้ช่ียวชาญในสาขาวิชานั้น ๆ จะร่วมกัน

ก าหนดผลการเรียนรู้ จุดประสงค์เชิงพฤติกรรม วางแผนการสอน สร้างสื่อการสอนและจัด

กิจกรรมการสอน    

       3) น าหลักสูตรที่พัฒนาได้แล้วไปทดลองใช้ในสถานศกึษาน าร่อง

และปรับปรุงแก้ไขข้อบกพร่อง หลักสูตรที่ร่างขึ้นจะถูกน าไปทดลองใช้ในสถานศกึษา             

น าร่องเพื่อประเมินผลและหาข้อบกพร่องต่าง ๆ ที่ตอ้งน ามาปรับปรุงแก้ไขใหด้ียิ่งขึน้    

       4) อบรมครู ผูบ้ริหารทุกระดับและบุคลากรทางการศกึษาให้เข้าใจ

ในหลักสูตรใหม่ก่อนที่จะน าหลักสูตรไปใช้จริงโดยจะมีการอบรมใหค้วามรู้และความเข้าใจ

แก่ผู้ที่เกี่ยวข้องทุกฝ่าย    

       5) น าหลักสูตรไปใช้ปฏิบัติการสอนในโรงเรยีนและประกาศใช้

หลักสูตร หลังจากที่ผ่านการทดลองและปรับปรุงแก้ไขรวมถึงการอบรมบุคลากรแล้ว 

หลักสูตรจะถูกน าไปใช้ในการเรียนการสอนจริงในโรงเรียนและมีการประกาศใช้อย่างเป็น

ทางการโดยมีกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับการใชห้ลักสูตรใหม่ เชน่ การจัดท าวัสดุหลักสูตร   

การเตรียมบุคลากรและทรัพยากร การจัดการเรยีนการสอน การประเมินผลการเรียนรู้

และประเมินหลักสูตรอย่างเป็นระบบและต่อเนื่อง     

       5.2.3 จุดเด่นและข้อจ ากัดของรูปแบบ 

      รูปแบบของ วิชัย วงษ์ใหม่ มีจุดเด่นที่ความเป็นระบบและสะท้อน            

รายละเอียดของระบบการพัฒนาหลักสูตรและการจัดการเรียนการสอนอย่างชัดเจน ระบบ

การประเมนิผลในรูปแบบนี้ยังสะท้อนการประเมินการจัดการเรยีนการสอนและ                   

การประเมนิหลักสูตรที่มคีวามเกี่ยวข้องกัน นอกจากนี้ รูปแบบนีย้ังสะท้อนความเชื่อมโยง

กันระหว่างการพัฒนาหลักสูตรและการเรียนการสอนอย่างชัดเจนและมีกระบวนการที่ครบ

วงจรต้ังแตก่ารร่าง การน าไปใช้และการประเมินผล อย่างไรก็ตามข้อจ ากัดของรูปแบบนี้

อาจอยู่ที่ความซับซ้อนของระบบที่อาจตอ้งใช้ความเข้าใจอย่างลกึซึง้ในการน าไปปฏิบัติ    
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     5.3 รูปแบบการพัฒนาหลักสูตรของ ธ ารง บัวศร ี(2542) 

      ธ ารง บัวศร ีมองว่าหลักสูตรคือแผนซึ่งได้ออกแบบจัดท าขึน้เพื่อแสดง

ถึงจุดหมายการจัดเนือ้หา กิจกรรมและมวลประสบการณ์ในแตล่ะโปรแกรมการศึกษา

เพื่อให้ผู้เรยีนมีพัฒนาการในด้านต่าง ๆ ตามจุดหมายที่ได้ก าหนดไว้เพราะหลักสูตร                

เป็นหัวใจส าคัญของการศกึษาและเป็นสิ่งที่ชีใ้ห้เห็นว่าโรงเรียนมีความมุง่หมายในการให้

การศกึษาแก่เด็กอย่างไรและสามารถใหค้วามรู ้เสริมสร้างทักษะและทัศนคตใินด้านใดได้

บ้าง หลักสูตรที่ดีควรมีความคล่องตัวและสามารถปรับปรุงรวมถึงสามารถยืดหยุ่น              

ให้เหมาะสมกับสภาพการณ์ต่าง ๆ ที่เปลี่ยนแปลงไปได้ นอกจากนี ้ธ ารง บัวศรี ยังได้

กล่าวถึงองค์ประกอบที่ส าคัญของหลักสูตรไว้อย่างนอ้ย 6 ประการ ได้แก่ จุดมุง่หมายของ

หลกัสูตร จุดประสงค์การเรียนการสอน เนื้อหาสาระและประสบการณ์ ยุทธศาสตร์             

การเรียนการสอน วัสดุอุปกรณ์และสื่อการเรียนการสอนและการประเมินผล    

        5.3.1 ขั้นตอนหรอืกระบวนการในการพัฒนาหลักสูตร                     

ธ ารง บัวศรี ได้กล่าวถึงกระบวนการพัฒนาหลักสูตรไว้ 10 ขั้นตอนดังนี้ :    

         1) การวิเคราะหข์้อมูลพืน้ฐาน ขั้นตอนแรกของการพัฒนา

หลักสูตรคือการศกึษาวิเคราะห์ข้อมูลพื้นฐานซึ่งครอบคลุมถึงบริบทของสังคม เศรษฐกิจ 

การเมอืง วัฒนธรรมและเทคโนโลยีรวมถึงความตอ้งการของผู้เรยีน ชุมชนและ

ตลาดแรงงานซึ่งข้อมลูเหล่านี้เป็นฐานในการพิจารณาความจ าเป็นและทิศทางของ

หลักสูตรเพื่อใหห้ลักสูตรมีความเหมาะสมกับสถานการณ์และตอบสนองความตอ้งการ 

ของผู้มสี่วนได้ส่วนเสีย 

       2) การก าหนดจุดหมายของหลักสูตรเนื่องจากจุดหมายของ

หลักสูตรเป็นภาพรวมของผลลัพธ์ที่พึงประสงค์ในการจัดการศกึษาเพื่อเป็นแนวทางในการ

ออกแบบองค์ประกอบต่าง ๆ ของหลักสูตรโดยจะต้องสะท้อนถึงเจตนารมณ์ของสถาบัน 

มาตรฐานการศกึษาและความคาดหวังของสังคม จุดหมายควรอยู่ในระดับกว้าง                     

ทีค่รอบคลุมทั้งด้านความรู ้ทักษะและคุณลักษณะที่พึงประสงค์ 

       3) การก าหนดรูปแบบและโครงสรา้งของหลักสูตร การก าหนด

รูปแบบและโครงสร้างหลักสูตร คือ การวางแผนระบบและองค์ประกอบหลักของหลักสูตร 

เชน่ ระยะเวลาในการเรียน ระดับช้ันหรอืกลุ่มเป้าหมาย โครงสร้างของรายวิชา แผนการ
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จัดการเรยีนรู้แบบบูรณาการหรอืแบบแยกเป็นรายวิชาและล าดับความต่อเนื่องของเนือ้หา

เพื่อส่งเสริมการเรยีนรูต้ามพัฒนาการของผูเ้รียน 

         4) การก าหนดจุดประสงค์ของวิชา จุดประสงค์ของวิชาเป็นสิ่ง

ที่แสดงให้เห็นว่าเมื่อผู้เรยีนเรียนจบแต่ละวิชาแล้วจะสามารถท าอะไรได้บ้างโดยจะต้อง

สอดคล้องกับจุดหมายของหลักสูตร และแสดงถึงผลลัพธ์เชิงพฤติกรรมของผู้เรยีนและ 

เป็นแนวทางส าคัญในการเลือกเนื้อหา ประสบการณก์ารเรียนรู้และการวัดผลการเรียนรู้ 

ในแต่ละรายวิชา 

       5) การเลือกเนือ้หาเป็นสิ่งจ าเป็นต้องค านึงถึงความส าคัญ 

ความทันสมัย ความเหมาะสมกับระดับของผูเ้รียนและความสัมพันธ์กับจุดประสงค์ของวชิา 

เนือ้หาควรส่งเสริมให้ผูเ้รียนเกิดการเรยีนรู้เชิงลึกทีส่ามารถเชื่อมโยงกับชีวติจริงและ

สามารถน าไปใช้ได้ในบริบทต่าง ๆ ทั้งในปัจจุบันและอนาคต 

       6) การก าหนดจุดประสงค์การเรียนรู้ หมายถึง รายละเอียด 

เชงิพฤติกรรมที่แสดงผลลัพธ์ที่ผู้เรยีนพึงแสดงออกได้หลังจากการเรียนรู้ โดยต้องชัดเจน

และวัดได้และสอดคล้องกับระดับพัฒนาการของผู้เรยีน โดยส่วนใหญ่ใช้กรอบแนวคิด             

ของบลูมในการจ าแนกระดับของจุดประสงค์ เช่น ความรู ้ความเข้าใจ การน าไปใช้                  

การวิเคราะห ์สังเคราะห์และประเมินค่า 

         7) การก าหนดประสบการณ์การเรียนรู้ หมายถึงกิจกรรม           

ต่าง ๆ ที่ผู้เรยีนมีส่วนรว่มในการเรียนรูเ้พื่อบรรลุจุดประสงค์การเรียนรู ้ประสบการณ์            

ควรมีความหลากหลาย ใช้รูปแบบที่สง่เสริมให้ผู้เรยีนได้คิด วเิคราะห ์แก้ปัญหาและสร้าง

องค์ความรู้ด้วยตนเองทั้งการเรียนรู้แบบเดี่ยว แบบกลุ่มและการเรียนรูน้อกห้องเรียน 

         8) การก าหนดยุทธศาสตร์การเรียนการสอน หมายถึง วิธีการ

และแนวทางที่ครูใช้ในการจัดกระบวนการเรียนรู้ใหเ้หมาะสมกับผูเ้รียนและสอดคล้อง         

กับเนือ้หาและจุดประสงค์การเรียนรู้ เช่น การสอนแบบใช้ปัญหาเป็นฐาน การสอนแบบ

โครงงานหรอืการเรียนรู้แบบร่วมมือเพื่อพัฒนาทักษะการคิดระดับสูงและคุณลักษณะ         

อันพึงประสงค์ 

          9) การประเมนิผลการเรียนรู้ หมายถึง การวางแผนอย่างเป็น

ระบบโดยใช้ทั้งการประเมินก่อนเรียน ระหว่างเรียนและหลังเรยีน มทีั้งการประเมิน                
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เพื่อพัฒนาและการประเมินเพื่อสรุปผลรวมทั้งต้องเลือกเครื่องมอืและเกณฑก์ารประเมิน ที่

เหมาะสม มีความเที่ยงตรงและเชื่อถือได้และสอดคล้องกับจุดประสงคท์ี่ตัง้ไว้ 

       10) การจัดท าวัสดุหลักสูตรและสื่อการเรียนการสอน สื่อ           

และวัสดุการเรียนรู้ที่ดจีะช่วยเสริมสร้างประสิทธิภาพในการเรียนการสอนและเอือ้ต่อ       

การเรียนรูท้ี่หลากหลาย เช่น คูม่อืครู หนังสือเรียน สื่อเทคโนโลยี สื่อดจิทิัลหรอืแหล่ง

เรียนรู้ออนไลน์ซึ่งการจัดท าวัสดุเหล่านีต้้องพิจารณาถึงความเหมาะสมกับบริบทผูเ้รียน

และความสามารถในการเข้าถึงของผูส้อนและผูเ้รียนในสถานศกึษา  

     5.3.2 จุดเด่นและข้อจ ากัดของรูปแบบ 

    รูปแบบของ ธ ารง บัวศร ีมีจุดเด่นที่ความครอบคลุมของขัน้ตอน                

การพัฒนาหลักสูตรซึ่งให้รายละเอียดตั้งแต่การวิเคราะหข์้อมูลพื้นฐานไปจนถึงการพัฒนา

สื่อการเรียนการสอนเพื่อช่วยให้ผูพ้ัฒนาหลักสูตรมีแนวทางที่ชัดเจนในการปฏิบัติ 

นอกจากนีรู้ปแบบนีย้ังเน้นความยืดหยุ่นและความหลากหลายในการเลือกเนือ้หา กิจกรรม

และสื่อการเรียนรู้ อย่างไรก็ตามข้อจ ากัดที่อาจมีคอืความเป็นนามธรรมของแนวคิด

บางอย่างที่อาจต้องอาศัยการตคีวามและประยุกต์ใชด้้วยตนเองและอาจตอ้งใช้เวลา        

และความพยายามมากในการด าเนินการทุกขั้นตอนอย่างละเอียด    

   5.4 รูปแบบการพัฒนาหลักสูตรของ ชัยวัฒน์ สุทธิรัตน์ (2557)  

     5.4.1 ลักษณะเด่นและแนวคิดพืน้ฐานของรูปแบบ 

    ชัยวัฒน์ สุทธิรัตน์ กล่าวว่า หลักสูตร คือ มวลประสบการณ์ทั้งหมด              

ที่ถูกวางแผนไว้เพื่อจัดประสบการณก์ารเรียนรู้และกระบวนการเรียนการสอนเพื่อให้

ผูเ้รียนบรรลุเป้าหมายที่สังคมคาดหวัง รูปแบบของท่านมลีักษณะเด่นที่การเน้นการพัฒนา

ครูและการใชก้ระบวนการกลุ่ม เชน่ ชุมชนแหง่การเรียนรู้เชิงวิชาชีพและการศกึษาช้ันเรียน

เป็นกลไกส าคัญในการพัฒนาและปรับปรุงหลักสูตร รูปแบบนีย้ังอิงกับแนวคิดของไทเลอร์

ในการใชข้้อมูลจากเนื้อหาวิชา สังคมและผูเ้รียนในการก าหนดจุดมุ่งหมาย    

     5.4.2 แนวทางการน าไปใช้ 

    แนวทางการน ารูปแบบของ ชัยวัฒน์ สุทธิรัตน์ ไปใช้เนน้การสรา้งและ

ส่งเสริมชุมชนแหง่การเรียนรู้เชิงวิชาชีพในโรงเรียนโดยครูจะร่วมกันวางแผนการสอนและ

น าแผนไปใช้สังเกตการณ์สอนและสะท้อนผลการสอนร่วมกันเพื่อพัฒนาการจัดการเรียนรู้
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และปรับปรุงหลักสูตรให้มปีระสิทธิภาพยิ่งขึน้ นอกจากนีย้ังมีการเน้นบทบาทของการเป็นพี่

เลี้ยงในการพัฒนาครู รูปแบบนีย้ังมุ่งเน้นการพัฒนาความรู้และทักษะของครูในการจัดการ

เรียนรู้ในศตวรรษที่ 21    

     5.4.3 ผลกระทบของรูปแบบ 

    ผลกระทบที่คาดหวังและที่เกิดขึน้จากการน ารูปแบบของ ชัยวัฒน์             

สุทธิรัตน์ ไปใช้คอืการพัฒนาความสามารถของครูในการจัดการเรยีนรู้ในศตวรรษที่ 21              

การเสริมสร้างทักษะในการออกแบบ การจัดการ การสะท้อนผลและการปรับปรุง                 

การจัดการเรียนรู ้การส่งเสริมความรว่มมอืและการท างานรว่มกันระหว่างครูในชุมชน             

แหง่การเรียนรู้ การพัฒนาทักษะการเรียนรูแ้ละส่งเสริมความสนใจของผูเ้รียนและการเพิ่ม

ความมั่นใจของครูในการจัดการเรียนรูอ้ีกทั้งรูปแบบนีย้ังได้รับการน าไปใช้เพื่อพัฒนา

ความสามารถของครูในการวิจัยในชัน้เรียน    

     5.4.4 จุดเด่นและข้อจ ากัดของรูปแบบ 

    จุดเด่นที่ส าคัญของรูปแบบของ ชัยวัฒน์ สุทธิรัตน์ คอืการเน้นการพัฒนา

ครูผา่นกระบวนการกลุ่มและการปฏิบัติจริงในชั้นเรียนเพื่อท าให้เกิดการเรยีนรู้รว่มกันและ

การปรับปรุงอย่างต่อเนื่อง การใช้ชุมชนการเรียนรู้ทางวิชาชีพและการศกึษาช้ันเรยีนเป็น

กลไกที่มปีระสิทธิภาพในการขับเคลื่อนการพัฒนาหลักสูตรจากระดับปฏิบัติการ อย่างไรก็

ตามข้อจ ากัดที่อาจมีคอืความท้าทายในการสร้างและรักษาชุมชนการเรียนรู้ทางวิชาชีพ          

ที่มปีระสิทธิภาพในทุกบริบทของโรงเรียนและอาจตอ้งใช้เวลาและความมุง่มั่นในการ

ด าเนนิการอย่างต่อเนื่อง   

   5.5 รูปแบบการพัฒนาหลักสูตรของ วิสาร สุทธิสว่าง (2551) กล่าวว่า 

การพัฒนาหลักสูตรมีขัน้ตอน ดังนี ้1) ก าหนดวิสัยทัศน ์2) ก าหนดผลการเรียนรู้                       

3) ก าหนดสาระการเรียนรู้ 4) ก าหนดเวลาเรียน 5) จัดท าค าอธิบายรายวิชา และ 6) จัดท า

หนว่ยการเรียนรู้ 

   นอกจากนี ้แนวคิดการพัฒนาหลักสูตรของนักการศกึษาไทยได้พัฒนา              

ไปตามบริบททางสังคมและอิทธิพลของแนวคิดจากต่างประเทศในระยะแรกเน้น

กระบวนการพัฒนาหลักสูตรอย่างเป็นระบบ โดยให้ความส าคัญกับการวิเคราะหข์้อมูล

พืน้ฐานและการก าหนดจุดมุ่งหมาย เช่น แนวคิดของ สงัด อุทรานันท์ และ ธ ารง บัวศร ี
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ต่อมาได้ขยายสู่การให้ความส าคัญกับการน าหลักสูตรไปใช้และการประเมินผลอย่าง

ต่อเนื่องดังที่ปรากฏในแนวคิดของ วิชัย วงษ์ใหม่ และในปัจจุบันการพัฒนาหลักสูตรมุง่เน้น

การมสี่วนรว่มและการพัฒนาครูผ่านกระบวนการเรียนรู้ร่วมกันในระดับปฏิบัติการ เช่น 

แนวคิดของ ชัยวัฒน์ สุทธิรัตน์ กล่าวโดยสรุป ขั้นตอนการพัฒนาหลักสูตรตามแนวคิด ของ

นักการศกึษาไทยเริ่มจากการวิเคราะหข์้อมูลพืน้ฐานเพื่อเข้าใจบริบทและความตอ้งการ

ของผู้เรยีน ชุมชนและสังคม จากนั้นก าหนดวิสัยทัศน์และจุดมุ่งหมายของหลักสูตรแล้ว

ออกแบบโครงสรา้ง เนื้อหาและประสบการณ์การเรียนรู้ที่เหมาะสมควบคู่กับ                  

การพัฒนาสื่อการเรียนรู้และต่อดว้ยการน าหลักสูตรไปทดลองใช้ตลอดจนประเมินผล             

เพื่อน าข้อมูลมาปรับปรุงหลักสูตรอย่างตอ่เนื่องเพื่อให้หลักสูตรมคีุณภาพและสามารถ

น าไปใช้ได้อย่างมปีระสิทธิภาพในบริบทของสถานศึกษา 

  2. หลักการออกแบบหลักสูตรภาษาอังกฤษ   

  หลักการออกแบบหลักสูตรเป็นการอธิบายแนวคิดพืน้ฐาน ความส าคัญและ

ประเภทของการออกแบบหลักสูตร เพื่อเป็นกรอบแนวคิดในการศกึษาหลักการออกแบบ

หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษประกอบไปด้วย ความหมายของการออกแบบหลักสูตร 

หลักการออกแบบหลักสูตรที่ด ีประเภทของการออกแบบหลักสูตร ขั้นตอนของ                  

การออกแบบหลักสูตรและการออกแบบหลักสูตรในแต่ละองค์ประกอบ 

   2.1 ความหมายของการออกแบบหลักสูตร 

   การออกแบบหลักสูตรเป็นกระบวนการส าคัญในการวางแผนการศกึษา 

นักวิชาการหลายท่านได้ให้ความหมายไว้หลากหลาย ดังนี้ 

    Taba (1962) มองวา่การออกแบบหลักสูตรเป็นกระบวนการที่ควรเริ่มตน้

จากระดับปฏิบัติการโดยครูผูส้อนควรมีบทบาทส าคัญในการพัฒนาหลักสูตรทีเ่น้น

กระบวนการที่เป็นระบบ มีขั้นตอนชัดเจน ได้แก่ 1) การวินจิฉัยความตอ้งการ  2) การ

ก าหนด 3) จุดมุง่หมาย  4) การเลือกเนือ้หาสาระ 5)การจัดล าดับเนือ้หาสาระ 6) การ

เลือกประสบการณก์ารเรียนรู ้ 7) การจัดล าดับประสบการณก์ารเรียนรู้ และ 8) การ

ก าหนดสิ่งที่ต้องประเมินและวิธีการประเมินและทาบาเน้นวา่การออกแบบหลักสูตรคือ 

การวางแผนอย่างมีเหตุผลและเป็นระบบส าหรับกิจกรรมการเรยีนการสอน 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

54 
 

    Zais (1976) ให้ความหมายของการออกแบบหลักสูตรว่าเป็นการจัด

ระเบียบองค์ประกอบต่าง ๆ ของหลักสูตร ได้แก่ จุดมุง่หมาย เนื้อหาสาระ กิจกรรมการ

เรียนรู้และการประเมินผลใหม้ีความสัมพันธ์สอดคล้องกันเพื่อให้การด าเนินการ                

ตามหลักสูตรเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ การออกแบบหลักสูตรจึงเปรียบเสมอืนพิมพ์เขียว

ที่ก าหนดโครงสร้างและความสัมพันธ์ขององค์ประกอบเหล่านี้  

    Pratt (1980) ให้ค าจ ากัดความวา่ การออกแบบหลักสูตร คือ ชุดของ

เจตนาหรอืความตัง้ใจของมนุษย์ที่จัดระบบไว้อย่างดโีดยเน้นที่ผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวัง  

การออก แบบหลักสูตรจงึเป็นการตัดสินใจล่วงหน้าเกี่ยวกับสิ่งที่ผู้เรยีนควรจะได้เรียนรูแ้ละ

สามารถท าได้หลังจากการเรียนรูต้ามหลัก สูตรนัน้ ๆ เป็นการวางแผนเชิงเจตนา              

เพื่อก าหนดทิศทางของการจัดการศึกษา 

    กล่าวโดยสรุป การออกแบบหลักสูตร หมายถึง กระบวนการวางแผน

และจัดระบบองค์ประกอบส าคัญของหลักสูตร เช่น จุดมุ่งหมาย เนือ้หา กิจกรรม                  

การประเมนิผล อย่างมเีหตุผลและมีขัน้ตอนเพื่อสร้างพิมพ์เขียวหรอืโครงสร้างที่จะน าไปสู่

ผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังหรอืตั้งใจไว้อย่างมีประสิทธิภาพ 

     2.2 หลักการออกแบบหลักสูตรที่ดี 

    การออกแบบหลักสูตรที่ดคีวรค านงึถึงหลักการส าคัญหลายประการ             

ตามแนวคิดของ McKernan (2008) เกีย่วกับความส าคัญของหลักสูตรที่มคีุณภาพ ได้แก่  

    2.2.1 ความชัดเจนของเป้าหมาย จุดมุ่งหมายต้องชัดเจน วัดผลได้และ

สอดคล้องกับความต้องการของผู้เรยีนและสังคม 

    2.2.2 ความสมดุล ควรมีความสมดุลระหว่างเนื้อหาสาระ ทักษะและ 

เจตคติรวมถึงความสมดุลระหว่างความตอ้งการของผูเ้รียน สังคมและลักษณะของวิชา 

    2.2.3 ความตอ่เนื่องและการบูรณาการ เนื้อหาและทักษะควรมีความตอ่ 

เนื่องเชื่อมโยงกันจากง่ายไปยากและควรมีการบูรณาการความรู้ข้ามสาขาวิชาถ้าเป็นไปได้ 

    2.2.4 ความยดืหยุ่น หลักสูตรควรมีความยืดหยุ่นพอที่จะปรับใหเ้ข้ากับ

ความแตกต่างระหว่างบุคคลของผู้เรยีนและบริบทของท้องถิ่นได้ 

    2.2.5 ความสอดคล้องขององค์ประกอบต่าง ๆ ของหลักสูตร เชน่ 

จุดมุง่หมาย เนื้อหาและกิจกรรมการประเมินต้องมคีวามสอดคล้องกัน 
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    2.2.6 ความเกี่ยวข้องและเป็นปัจจุบัน เนือ้หาสาระและทักษะควรมีความ

เกี่ยวข้องกับชีวติจริงของผู้เรียนต้องทันต่อการเปลี่ยนแปลงของสังคมและวิทยาการ 

    2.2.7 การเน้นผูเ้รียนเป็นส าคัญควรค านงึถึงความต้องการ ความสนใจ 

พัฒนาการและความแตกต่างของผูเ้รียน 

    2.2.8 ความเป็นไปได้ในการปฏิบัติของหลักสูตรควรออกแบบให้สามารถ

น าไปปฏิบัติได้จริงภายใต้ขอ้จ ากัดด้านเวลา ทรัพยากรและบุคลากร 

   กล่าวโดยสรุป หลักสูตรมีความส าคัญอย่างยิ่งในการก าหนดทิศทางและ

คุณภาพการศกึษา การออกแบบหลักสูตรเป็นขั้นตอนการวางโครงสร้างหลักภายใน

กระบวนการพัฒนาหลักสูตรทั้งหมด การออกแบบหลักสูตรที่ดีตอ้งอาศัยหลักการที่หลาก 

หลายเพื่อให้ได้หลักสูตรคุณภาพที่ชัดเจน สมดุล ยืดหยุ่นและทันสมัยเน้นผูเ้รียนและน าไป

ปฏิบัติได้จริงซึ่งจะส่งผลต่อประสิทธิภาพและประสิทธิผลของการจัดการเรียนรู้โดยรวม 

   2.3 ประเภทของการออกแบบหลักสูตร 

   Ornstein and Hunkins (2004) ได้จ าแนกประเภทของการออกแบบหลักสูตร

โดยพิจารณาจากจุดเน้นที่แตกต่างกันซึ่งสามารถแบ่งออกเป็น 3 กลุ่มหลัก ดังนี้ 

    2.3.1 การออกแบบหลักสูตรที่เน้นเนือ้หาวิชา หมายถึง การออกแบบ

หลักสูตรทีเ่น้นความส าคัญของความรู้และเนือ้หาวิชาเป็นหลัก เป้าหมายคือการถ่ายทอด

ความรู ้มรดกทางวัฒนธรรมหรอืโครงสร้างของศาสตร์นั้น ๆ 

    2.3.2 การออกแบบหลักสูตรที่เน้นผู้เรยีน เน้นความต้องการ ความสนใจ 

ประสบการณแ์ละพัฒนาการของผู้เรยีนเป็นศูนย์กลาง เป้าหมายคือการพัฒนาศักยภาพ

ของผู้เรยีนแตล่ะคนอย่างรอบด้าน 

    2.3.3 การออกแบบหลักสูตรที่เน้นปัญหาและสังคมโดยเน้นการน า

ปัญหาในชีวติจรงิตอบสนองปัญหาของสังคมหรอืทักษะที่จ าเป็นมาเป็นแกนกลางในการ

เรียนรูโ้ดยเป้าหมาย คือ การให้ผู้เรยีนสามารถแก้ปัญหาและปรับตัวเข้ากับสังคมได้ 

   2.4 ขั้นตอนของการออกแบบหลักสูตร  

    Ornstein and Hunkins ให้ความส าคัญต่อการจ าแนกประเภทตามจุดเน้น

และให้ความส าคัญในกระบวนการออกแบบหลักสูตร ซึ่งประกอบด้วย 5 ขั้นตอน   

    2.4.1 การวิเคราะหส์ถานการณ์ การประเมินความตอ้งการ การศกึษา

ข้อมูลพื้นฐานในบริบท ความตอ้งการของผูเ้รียนและข้อก าหนดต่าง ๆ 
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    2.4.2 การก าหนดจุดมุ่งหมาย การตั้งเป้าหมายทั่วไปและวัตถุประสงค์

เฉพาะที่ชัดเจนและวัดผลได้ 

    2.4.3 การเลือกและจัดระเบียบเนือ้หาสาระ การคัดเลือกเนื้อหา                  

ที่สอดคล้องกับจุดมุ่งหมายและจัดล าดับให้เหมาะสม 

    2.4.4 การเลือกและจัดระเบียบประสบการณก์ารเรียนรู้ การออกแบบ

กิจกรรมและวิธีการสอนที่จะช่วยให้ผูเ้รียนบรรลุจุดมุ่งหมาย 

    2.4.5 การประเมินผล การก าหนดวิธีการและเครื่องมือเพื่อประเมนิว่า

ผูเ้รียนบรรลุจุดมุ่งหมายหรือไม่และประเมินประสทิธิภาพของหลักสูตรเอง 

   2.5 การออกแบบหลักสูตรในแต่ละองค์ประกอบ 

   การตัดสินใจเลือกใช้การออกแบบประเภทใดประเภทหนึ่ง เชน่ เน้นเนื้อหา 

เน้นผู้เรยีนหรือเน้นปัญหาจะส่งผลโดยตรงต่อการออกแบบภายในองค์ประกอบแต่ละสว่น

ของหลักสูตร ประกอบไปด้วย  

    2.5.1 จุดมุง่หมาย การออกแบบที่เน้นเนือ้หาอาจมีจุดมุ่งหมายเพื่อความ

เชี่ยวชาญในวิชา ขณะที่การออกแบบเน้นผู้เรยีนอาจมุง่พัฒนาตนเองและการออกแบบเน้น

ปัญหาอาจมุ่งเน้นทักษะการแก้ปัญหา 

    2.5.2 เนือ้หาสาระ เนือ้หาอาจถูกจัดตามโครงสร้างวิชา คือ เน้นเนื้อหา 

เลือกตามความสนใจของผู้เรียน คือ เน้นผูเ้รียนหรอืก าหนดโดยปัญหาที่ตอ้งการศึกษา คือ 

เน้นปัญหา 

    2.5.3 กิจกรรมการเรียนรู้อาจเป็นการบรรยายหรอืการสาธิตทีเ่น้น

เนือ้หา การเรียนรู้ผา่นการค้นพบหรอืโครงงานตามความสนใจ คือ เน้นผูเ้รียนหรือ            

การอภิปรายหรอืแก้ปัญหากลุ่ม คือ เน้นปัญหา 

    2.5.4 การประเมินผล สามารถใช้แบบประเมิลผลได้หลากหลายรูปแบบ 

เชน่ ข้อสอบวัดความรู้ คือ เน้นเนื้อหา การสังเกตหรอืแฟ้มสะสมงาน คือ เน้นผูเ้รียนหรอื

การประเมนิจากสถานการณ์จริงหรอืการแก้ปัญหา คือ เน้นปัญหา 

    กล่าวโดยสรุป Ornstein and Hunkins ได้จ าแนกการออกแบบหลักสูตร

เป็น 3 กลุ่มหลักตามจุดเน้น คอื เน้นเนือ้หา เน้นผู้เรยีนและเน้นปัญหาซึ่งแตล่ะประเภทจะมี

แนวทางในการก าหนดองค์ประกอบต่าง ๆ ของหลักสูตร เชน่ จุดมุง่หมาย เนือ้หา กิจกรรม

และการประเมินที่แตกต่างกันไป แม้วา่กระบวนการหรือขั้นตอนพืน้ฐานในการออกแบบ

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

57 
 

อาจมลีักษณะร่วมกันก็ตามแตก่ารเลือกใช้การออกแบบประเภทใดขึน้อยู่กับปรัชญา

การศกึษา เป้าหมายและบริบทของการจัดการศกึษานั้น ๆ 

ประสิทธิผลของหลักสูตรและประสทิธิภาพของหลักสูตร  

  1. ประสิทธิผลของหลักสูตร  

   1.1 ความหมายของประสิทธิผลของหลักสูตร  

    1.1.1 ความหมายประสิทธิผล 

    ศุภชัย ยาวะประภาษ (2544) กล่าวว่า ประสิทธิผล หมายถึง 

ความสามารถในการบรรลุวัตถุประสงค์หรือเป้าหมายของนโยบาย 

    ราชบัณฑติยสถาน (2546) กล่าวว่า ประสิทธิผล หมายถึง ผลส าเร็จ

หรอืผลที่เกิดขึ้น 

    วิทยา ดา่นธ ารงกูล (2546) กล่าวว่า ประสิทธิผล หมายถึง 

ความสามารถในการเลือกเป้าหมายที่เหมาะสมและบรรลุเป้าหมายนั้น ๆ  

    ทิรัศม์ชญา พิพัฒนเ์พ็ญ (2557) กล่าวว่า ประสทิธิผล หมายถึง กระบวน 

การท างานที่ท าให้เกิดผลลัพธ์ตามเป้าหมายหรือนโยบายที่ก าหนดไว้  

    Drucker (2006) อธิบายว่า ประสิทธิผล (Effectiveness) หมายถึง 

ความสามารถในการเลือกและด าเนินการในสิ่งที่ถูกต้องเพื่อให้บรรลุเป้าหมายขององค์การ 

โดยผู้บริหารที่มีประสิทธิผลจะมุ่งเน้นผลลัพธ์และความส าเร็จของงานมากกว่าการท างาน

ให้รวดเร็วเพียงอย่างเดียว 

    จากแนวคิดเกี่ยวกับความหมายของประสิทธิผลที่นักวิชาการหลายท่าน 

ผูว้ิจัยจงึสรุปความหมายของประสทิธิผลได้ว่า ประสทิธิผลหมายถึงระดับความส าเร็จของ

การด าเนินงานหรอืกระบวนการจัดการเรียนรูท้ี่สามารถบรรลุวัตถุประสงค์หรอืเป้าหมาย 

ที่ก าหนดไว้ โดยพิจารณาจากผลลัพธ์ที่เกิดขึ้นจริงจากการด าเนินการดังกล่าว ทั้งในด้าน

ผลการเรียนรู้ การเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมและผลลัพธ์ที่เกิดขึน้ต่อระบบหรอืองค์กร  

   ในบริบทของการวจิัยครั้งนี้ ประสิทธิผลของหลักสูตร หมายถึง ระดับความ 

ส าเร็จของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพ

ส าหรับนักศกึษาครูที่สามารถพัฒนาผูเ้รียนใหบ้รรลุวัตถุประสงค์ของหลักสูตรได้                 

โดยพิจารณาจากผลลัพธ์ของการจัดการเรียนรู้ตามกรอบแนวคิดการประเมินผล              

การฝึกอบรมของ Kirkpatrick ซึ่งประกอบด้วย 4 ระดับ ได้แก่ 1) ระดับความพึงพอใจของ

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

58 
 

ผูเ้รียนต่อหลักสูตร 2) ระดับการเรียนรูท้ี่เกิดขึน้กับผูเ้รียน 3) ระดับการเปลี่ยนแปลง

พฤติกรรมหรอืการน าความรู้ไปใช้ และ 4) ระดับผลลัพธ์ที่ส่งผลตอ่องค์กรและหลักสูตร  

  2. ประสิทธิภาพของหลักสูตร 

  การหาประสิทธิภาพของหลักสูตรเพื่อให้ได้ผลตามเกณฑท์ี่ก าหนดไว้

จ าเป็นต้องมีการทดลองและปรับปรุงแก้ไขในส่วนที่ยังมีขอ้บกพร่องหรอืปัญหาและ 

ที่ส าคัญหลักสูตรจะ ต้องมีคุณภาพและมีประสิทธิภาพเมื่อน าไปใช้งานต่อไป เกณฑ์

ประสิทธิภาพคือ ระดับของประสิทธิภาพของหลักสูตรที่ช่วยใหก้ารด าเนินการใช้หลักสูตร

อยู่ในระดับที่บรรลุผลส าเร็จตามเกณฑท์ี่ก าหนดไว้ 

  ชัยยงค์ พรหมวงศ์ (2551) กล่าวว่าการก าหนดเกณฑ์ประสิทธิภาพสามารถ

กระท าได้โดยการประเมินผลพฤติกรรมของผูเ้รียน 2 ลักษณะ คอื พฤติกรรมตอ่เนื่อง 

(กระบวนการ) และพฤติกรรมขัน้สุดท้าย (ผลลัพธ์) โดยก าหนดให้ E1 เป็นค่าประสิทธิภาพ

ของกระบวนการ และ E2 เป็นประสิทธิภาพของผลลัพธ์ การประเมนิพฤติกรรมตอ่เนื่อง คือ 

การประเมนิผลตอ่เนื่องซึ่งประกอบด้วยพฤติกรรมย่อย ๆ หลายอย่างเรียกว่า กระบวนการ

ของผู้เรยีนซึ่งสามารถสังเกตได้จากการท ากิจกรรมกลุ่ม รายงานกลุ่มหรอืการปฏิบัติงาน

รายบุคคล ได้แก่ งานที่ได้รับมอบหมายและกิจกรรมอื่น ๆ ที่ได้รับจากผู้สอน สว่นการ

ประเมินพฤติกรรมขั้นสุดท้าย คอื การประเมินผลลัพธ์ เป็นการประเมนิผลสัมฤทธิ์ทางการ

เรียนของผู้เรยีนในเนื้อหาแต่ละหนว่ย พิจารณาผลจากการสอบหลังเรียน สว่น

ประสิทธิภาพของหลักสูตรพิจารณาจากเกณฑ์ที่ได้ก าหนดไว้ว่า ผูเ้ข้าร่วมหลักสูตร

สามารถเปลี่ยนพฤติกรรมไปในระดับไหนจึงจะเป็นที่ยอมรับและที่น่าพอใจ โดยจะก าหนด

ไว้ในส่วนของกระบวนการและประสิทธิภาพของผลลัพธ์ ก าหนดเป็นรอ้ยละของผลเฉลี่ย

ของคะแนนแบบฝกึหัด หรอืกิจกรรมอื่น ๆ ที่ก าหนดไว้ในหลัก สูตรการฝึกอบรม คือ E1 

และ ร้อยละของผลเฉลี่ยของผลการสอบหลังเรียนของผูเ้รียนทุกคน คอื E2 นั่นคือ E1/E2  

จะเท่ากับประสิทธิภาพของกระบวนการ/ประสิทธิภาพของผลลัพธ์ เช่น ถ้าตั้งเกณฑค์่า 

E1/E2 = 90/90 หมายความว่า เมื่อผูเ้ข้ารับการฝึกอบรมได้เข้ารับการฝกึอบรมเสร็จ

เรียบร้อยแลว้ ผู้เรยีนสามารถท าแบบฝกึหัดหรืองานได้ผลเฉลี่ย 90% และผูเ้ข้าร่วมหลัก 

สูตรท าแบบทดสอบหลังเรยีนได้ผลเฉลี่ย 90% นั่นเอง การก าหนด E1/E2 ให้มคี่าเท่าใดนั้น 

ผูว้ิจัยจะเป็นผู้พิจารณาตามความเหมาะสม โดยปกติเนื้อหาวิชาที่เป็นความรู้ ความจ าจะ
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ตั้งเกณฑไ์ว้ที่ 80/80 85/85 หรอื 90/90 สว่นเนือ้หาวิชาที่เป็นความรู้ทางดา้นทักษะหรอื

เจตคติจ าเป็นต้องใชร้ะยะค่อนข้างยาวนาน เพื่อท าให้ผู้เรียนเกิดทักษะหรอืเปลี่ยนแปลงเจต

คติได้จะตั้งเกณฑต์่ ากว่า เช่น 75/75 หรอื 70/70 เป็นต้น ดังนั้น ผู้วิจัยไม่ควรตัง้เกณฑไ์ว้ต่ า

จนเกินไปหรอืสูงจนเกินไปเพราะจะท าใหป้ระสิทธิภาพของหลักสูตรการฝึกอบรมนั้นไม่มี

ประสิทธิภาพเพียงพอได้เนื่องจากไม่ได้มกีารปรับปรุงแก้ไข โดยทั่วไปแล้วในขั้นตอนของ

การทดลองขัน้แรก ๆ จะเห็นได้ว่าค่าประสิทธิภาพจะต่ าแตพ่อได้รับการปรับปรุงแก้ไข

เรียบร้อยแลว้ ค่าประสิทธิภาพก็จะสูงขึ้น แตใ่นขณะเดียวกันนั้นหากได้ค่าประสิทธิภาพ            

ที่สงูมากก็ไม่ควรยอมรับค่านั้นในทันทีเนื่องจากค่าที่สูงนั้นอาจจะเกิดจากหลายสาเหตุ เชน่ 

เนือ้หาง่ายเกินไป การสร้างตัวเลือกไม่ดที าให้เดาได้ง่าย เป็นต้น ดังนั้นผู้วิจัยต้องตรวจสอบ

กระบวนการฝกึอบรมในแต่ละขัน้ว่าถูกต้องเหมาะสมเพียงใด 

  ชัยยงค์ พรหมวงศ์ (2551) ได้ยกตัวอย่างและก าหนดขั้นตอนและสูตรในการ

ค านวณหาประสิทธิภาพของการฝึกอบรม ดังนี้ 

  1. การค านวณหาประสิทธิภาพและดัชนปีระสิทธิผล การค านวณหา

ประสิทธิภาพของสื่อการสอนไว้ ดังนี้ 

 

 

  เมื่อ  คือ ประสิทธิภาพของกระบวนการ 

    คือ คะแนนของแบบฝกึหัดหรืองาน 

    คือ คะแนนเต็มของแบบฝกึหัดทุกชิน้รวมกัน 

    คือ จ านวนนักเรียน 

 

  เมื่อ  คือ ประสิทธิภาพของผลลัพธ์ 

    คือ คะแนนรวมของผลลัพธ์หลังเรียน 
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    คือ คะแนนเต็มของการทดสอบหลังเรยีน 

    คือ จ านวนนักเรียน 

 ชัยยงค์ พรหมวงศ์ (2551) กล่าวว่า การค านวณหาประสิทธิภาพโดยใช้สูตร

ข้างตน้ เป็นการน าคะแนนแบบฝกึหัดหรอืผลงานในขณะที่ประกอบกิจกรรมกลุ่มหรอืเดี่ยว

และคะแนนสอบหลังเรยีนมาเข้าตารางแล้วค านวณหาค่า E1/E2 หลังจากที่ได้ค านวณหาค่า 

E1 และ E2 เรียบร้อยแลว้ ผลที่ได้มักจะใกล้เคียงกันหรอืต่างกันไม่เกินรอ้ยละ 5 สามารถ

ยืนยันได้วา่ ผู้เรยีนได้มีการเปลี่ยนพฤติกรรมตามล าดับหรอืไม่อย่างไร ก่อนที่จะมีการ

เปลี่ยนพฤติกรรมขัน้สุดท้ายหรอืผูเ้รียนท าคะแนนสอบไล่ได้เท่าไร เชน่ ผูเ้รียนท าคะแนน

สอบไล่ได้รอ้ยละ 90 ถือว่าผูเ้รียนมีความรูจ้ริงหรือว่าผู้เรียนท าได้เพราะการเดาสุ่ม 

  2. ขัน้ตอนการหาประสิทธิภาพของหลักสูตร ชัยยงค์ พรหมวงศ์ (2551) ได้แบ่ง

การหาประสิทธิภาพของหลักสูตรเป็น 3 ขั้น    

   2.1 แบบเดี่ยว คอื ทดลองกับนักเรียน 1 คน โดยใช้เด็กอ่อน ปานกลางและ

เด็กเก่ง ค านวณหาประสิทธิภาพเสร็จแล้วปรับให้ดีขึ้นโดยปกติคะแนนที่ได้จาการทดสอบ

แบบเดี่ยวนีจ้ะได้คะแนนต่ ากว่าเกณฑม์าก แตไ่ม่ต้องวิตกเมื่อปรับปรุงแล้วจะสูงขึ้นก่อน

น าไปทดลองแบบกลุ่ม ในขั้นนี ้E1/E2 ที่ได้จะมีค่าประมาณ 60/60 

   2.2 แบบกลุ่ม คือ ทดสอบกับผูเ้รียน 6-10 คน คละผูเ้รียนที่ออ่นและเก่ง

รวมกัน แลว้ค านวณหาประสิทธิภาพแล้วปรับปรุง ในคราวนีค้ะแนนของผู้เรยีนจะเพิ่มขึ้น

อีกเกือบเท่า เกณฑ์โดยเฉลี่ยจะห่างจากเกณฑ์ประมาณ 10% นั่นคือ E1/E2 ที่ได้จะมี

ค่าประมาณ 70/70 

   2.3 ภาคสนาม คอืทดลองกับผูเ้รียนทั้งช้ัน 40-100 คน แล้วค านวณ

ประสิทธิภาพ จากนั้นท าการปรับปรุงผลลัพธ์ที่ได้ควรใกล้เคียงกับเกณฑท์ี่ตัง้ไว้ หากต่ า

กว่าเกณฑไ์ม่เกิน 2.5% ก็ยอมรับ หากแตกต่างกันมากผู้สอนจะต้องก าหนดเกณฑ์

ประสิทธิภาพของบทเรียนส าเร็จรูปใหม่โดยยึดสภาพความเป็นจรงิเป็นเกณฑ ์เช่น                 

เมื่อทดสอบหาประสิทธิภาพของบทเรียนแล้วได้ 83.5/85.4 ใกล้เคียงกับเกณฑ ์85/85 

ที่ตัง้ไว้ แต่ถ้าตั้งเกณฑ์ไว้ 75/75 เมื่อผลการทดลองเป็น 83.5/85.4 ก็อาจเลื่อนเกณฑ์              

มาเป็น 85/85 ได้ 
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  กล่าวโดยสรุป ประสิทธิภาพของหลักสูตร หมายถึง ระดับคุณภาพของกระบวน 

การเรียนรูต้ามหลักสูตรที่ได้ก าหนดขึ้นจากความยากง่ายในการพัฒนาผูเ้รียนของหลักสูตร

ที่ช่วยใหผู้เ้รียนเกิดการเรยีนรู้และเป็นประสิทธิภาพของกระบวนการเรียนต่อ 

ค่าประสิทธิภาพของผลลัพธ์ โดยก าหนดเกณฑ์ของการจัดการเรยีนรู้ไว้ (E1/E2) ซึ่งอาจ            

จะเป็น 90/90 80/80 หรอื 70/70 ก็ได้ 

   (E1) หมายถึง ค่าประสิทธิภาพของกระบวนการเรียน เป็นค่าเฉลี่ยคิดเป็น

ร้อยละของคะแนนที่ได้รับจากการท าแบบทดสอบ การท ากิจกรรมของนักเรียนในระหว่าง

เรียน 

   (E2) หมายถึง หมายถึง ค่าประสิทธิภาพของผลสัมฤทธิ์ เป็นค่าเฉลี่ยคิดเป็น

ร้อยละของคะแนนที่นักเรียนได้จากการท าแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลัง

เรียน 

  ในการวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยก าหนดเกณฑป์ระสิทธิภาพของหลักสูตรไว้ที่ E1/E2 = 

70/70 เพื่อประเมินผลการเรียนรูข้องผูเ้รียนตามแนวคิดของเคิรก์แพทริกระดับที่ 2                 

ซึ่งมุ่งวัดการเกิดความรูแ้ละสมรรถนะของผู้เรียน โดยค่า E1 แสดงถึงประสิทธิภาพของ

กระบวนการเรียนรู้ระหว่างเรียน และค่า E2 แสดงถึงผลสัมฤทธิ์หลังเรียน ทั้งนีก้ารก าหนด

เกณฑใ์นระดับ 70/70 มีความเหมาะสมเนื่องจากหลักสูตรมุง่เน้นการพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ผ่านการปฏิบัติในบริบทวิชาชีพครูซึ่งต้องอาศัยทั้งความรูแ้ละความสามารถ             

ในการน าไปใช้จริงอันเป็นพื้นฐานส าคัญในการพัฒนาสู่ระดับพฤติกรรมและผลลัพธ์                  

ในล าดับต่อไป 

   3.2 ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

    3.2.1 ความหมายของผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน 

    มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช (2546) อธิบายว่า การวัดผลสัมฤทธิ์

ทางการเรยีนคือการประเมินความส าเร็จหรอืประสบการณ์การเรียนรูท้ี่ผู้เรยีนได้รับจาก

กระบวนการจัดการเรียนการสอน โดยมีเกณฑก์ารวัดที่ยึดตามจุดมุ่งหมายของการเรียน

การสอนหรือเป้าหมายของการอบรมในหลักสูตรตา่ง ๆ 

    ปราณี กองจนิดา (2549) ให้ความหมายว่า ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน คือ

ความสามารถหรอืความส าเร็จที่เกิดจากกระบวนการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ซึ่งสง่ผลให้
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เกิดการเปลี่ยนแปลงทางพฤติกรรมและประสบการณ์การเรียนรูใ้นด้านพุทธิพิสัย จิตพิสัย

และทักษะพิสัยโดยจ าแนกผลสัมฤทธิ์ตามวัตถุประสงค์ของการเรยีนการสอนแตล่ะ

ประเภท 

    จันทิมา เมินประโคน (2555) กล่าวว่าผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน คอื 

ความสามารถทางวิชาการของแต่ละบุคคลซึ่งสามารถประเมินได้จากการท าแบบทดสอบ

หรอืการปฏิบัติงานตามที่ได้รับมอบหมาย โดยสามารถวัดได้ทั้งดา้นทักษะปฏิบัติผ่าน

แบบทดสอบภาคปฏิบัติและด้านความรูเ้นือ้หาผ่านแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน 

    มนชิตา เรอืงรัมย์ (2556) ใหค้ านยิามว่า ผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน คือ 

ความรูท้ี่เกิดขึน้จากกระบวนการเรียนรู้ผา่นการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนซึ่งน าไปสู่

การพัฒนาและการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมของผูเ้รียน 

    พิชิต ฤทธิ์จรูญ (2551) กล่าวว่า ผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน หมายถึง 

ความรู ้ความสามารถ ทักษะ และสมรรถนะที่ผู้เรยีนได้รับหรอืเกิดขึ้นภายหลังจากผา่น

กระบวนการเรียนรู้ ซึ่งสามารถวัดและประเมินผลได้ด้วยวิธีการและเครื่องมอืที่เหมาะสม 

เพื่อสะท้อนระดับการบรรลุจุดมุง่หมายหรอืผลลัพธ์การเรียนรู้ที่ก าหนดไว้ 

    Good (1973) กล่าวว่าผลสัมฤทธิ์ หมายถึง ความส าเร็จและความ

คล่องตัวในการใช้ทักษะหรือความรู้ ส่วนผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน หมายถึง ความรู้หรอื

ทักษะที่ได้จากการเรียนรู้ในแตล่ะวิชาซึ่งวัดผลโดยครูผู้สอนหรอืผูร้ับผิดชอบด้านการเรียน

การสอน 

    Bloom (1976) กล่าวว่า ผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน หมายถึง พฤติกรรม

หรอืความสามารถของผู้เรยีนที่เกิดขึ้นภายหลังจากการเรียนรู ้ซึ่งสะท้อนถึงการ

เปลี่ยนแปลงด้านความรู ้ความเข้าใจ ทักษะ และความสามารถตามจุดมุง่หมายทางการ

ศกึษาที่ก าหนดไว้ และสามารถวัดได้ดว้ยเครื่องมอืประเมินผลที่เหมาะสม 

    กล่าวโดยสรุป ผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน คอื ผลลัพธ์ที่เกิดขึน้จาก

กระบวนการเรียนการสอนซึ่งท าให้ผู้เรยีนเกิดการเปลี่ยนแปลงทางด้านความรู ้ความคิด

และพฤติกรรมโดยสามารถประเมินได้ผ่านการแสดงออกในด้านพุทธิพิสัย ผา่นการวัดและ

ประเมินผลตามหลักการวัดผลทางการศกึษา 
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    3.2.2 จุดมุง่หมายการวัดผลสัมฤทธิ์ในบริบทของภาษาอังกฤษ  

     การวัดผลสัมฤทธิ์ทางไวยากรณ์ภาษาอังกฤษมีจุดมุ่งหมายหลัก                 

เพื่อประเมินความรูค้วามเข้าใจของผูเ้รียนหลังจากผ่านการเรียนการสอนในเนื้อหาด้าน

ไวยากรณ์เพื่อพิจารณาว่าผู้เรียนสามารถใช้โครงสร้างทางภาษาได้ถูกต้องในระดับใด              

อีกทั้งยังเป็นแนวทางหนึ่งในการตรวจสอบประสิทธิภาพของกระบวนการจัดการเรียน           

การสอน Valette (1978, อ้างถึงใน อัจฉรา วงศ์โสธร, 2544) ได้แบ่งประเภทการทดสอบ

ทางภาษาออกเป็น 4 รูปแบบ ได้แก่  

       3.2.2.1 การทดสอบจุลภาษาและการทดสอบความเข้าใจ 

ยกตัวอย่าง เช่น  ให้นักศึกษาฟังประโยคสั้น ๆ เชน่ "Please, sit down and open your book 

to page ten." แลว้เลือกค าสั่งที่ได้ยินจากตัวเลือก หรอื การทดสอบความเข้าใจ 

ยกตัวอย่างการอ่านบทสนทนาในห้องเรียนแลว้ตอบค าถาม เช่น Teacher: Let's review 

yesterday's lesson. What did we talk about? Student: We learned about the water 

cycle. Question: What was yesterday’s topic? 

      3.2.2.2 การทดสอบแบบรวม เช่น cloze tests และการเขียน          

ตามค าบอก (dictation) เชน่ Cloze Test ให้นักศึกษาเติมค าที่หายไปจากบทความ เช่น              

The teacher asked the students to _____ their homework before the class began. 

(ค าตอบ: submit) 

      3.2.2.3 การทดสอบเชงิสื่อภาษา เชน่ ใหน้ักศึกษาอ่านบทสนทนา

ฉบับเต็มในบริบทของครูผู้สอน เชน่ Teacher: Now, I’d like you to work in groups. 

Discuss the topic for five minutes and write your ideas on the board. Student A: Can 

we use pictures too? Teacher: Yes, that's a great idea. แล้วให้ตอบค าถามที่เกี่ยวข้อง

กับเจตนาการใช้ภาษา เช่น Question: What is the teacher's main purpose in this 

conversation? A. Giving instructions B. Correcting mistakes C. Asking questions 

    ส าหรับการวัดผลไวยากรณ์มักใช้การทดสอบแบบจุลภาษาซึ่งมุ่งประเมิน

องค์ประกอบย่อยของภาษาต่าง ๆ เช่น ค าศัพท์ โครงสร้างประโยค เสียงและหน้าที่ทาง

ไวยากรณ์โดยลักษณะของข้อสอบสามารถแบ่งได้เป็น 2 ประเภทใหญ่ คือ แบบเลือกตอบ 

(ปรนัย) และแบบให้ผู้เรยีนตอบเอง (อัตนัย) 
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    3.2.3 รูปแบบของแบบทดสอบไวยากรณ์ 

    นักวิชาการด้านการวัดผลภาษาได้เสนอรูปแบบของแบบทดสอบ

ไวยากรณ์หลายประเภทเพื่อประเมินความรูด้้านโครงสร้างภาษาและความสามารถในการ

ใช้ภาษาในบริบทต่าง ๆ โดย Hughes (2003) อธิบายว่าการทดสอบไวยากรณ์สามารถ

ออกแบบได้หลายรูปแบบ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

     3.2.3.1 แบบหาข้อผดิทางไวยากรณ์ (Error Identification Test)               

เป็นแบบทดสอบที่ให้ผู้เรยีนอ่านประโยคที่ก าหนดแล้วระบุส่วนที่ผดิพลาดทางไวยากรณ์           

ในประโยค เพื่อวัดความสามารถในการวิเคราะหโ์ครงสร้างภาษา 

     Example 

     The teacher give clear instructions to the students every morning.  

     → Error: give (should be gives) 

     3.2.3.2 แบบเรียงล าดับค าหรอืประโยค (Word Order Test) เป็นแบบ 

ทดสอบที่ให้ผู้เรยีนเรียงค าหรอืวลีให้เป็นประโยคที่ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ 

     Example 

     Sam / the sea / going to / is 

     → Sam is going to the sea. 

     Swimming / in the pool / are / they 

     → They are swimming in the pool. 

     3.2.3.3 แบบแปลงรูปประโยค (Sentence Transformation Test)            

เป็นแบบทดสอบที่ให้ผู้เรยีนเขียนประโยคใหมโ่ดยยังคงความหมายเดิมเพื่อวัดความเข้าใจ

โครงสรา้งประโยค 

     Example 

     Jim hasn't been home. 

     → It's been a long time since Jim was home. 

     3.2.3.4 แบบเปลี่ยนรูปค า (Word Form Test) เป็นแบบทดสอบที่ให้

ผูเ้รียนเปลี่ยนรูปค าให้ถูกต้องตามโครงสร้างไวยากรณ์ของประโยค 

     Example 

     I have never ______ to Australia. (be) 

     → been 
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     3.2.3.5 แบบเชื่อมประโยค (Sentence Combining Test)                         

เป็นแบบทดสอบที่ให้ผู้เรยีนรวมประโยคสองประโยคหรือมากกว่านั้นใหเ้ป็นประโยคเดียว ที่

ถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ 

     Example 

     I met a man. 

     The man went to the same high school I did. 

     → I met a man who went to the same high school I did. 

   3.2.4 ประเภทของขอ้สอบไวยากรณ์ 

    อัจฉรา วงศ์โสธร (2544) ได้เสนอรูปแบบข้อสอบที่มุง่ทดสอบทักษะ            

ด้านไวยากรณ์โดยแบ่งออกเป็น 2 ประเภทหลัก ได้แก่ 

      3.2.4.1 แบบเลือกตอบ คือ แบบทดสอบประเภทนี้จะมี ค าตอบไว้ให้ผู้ท า

ข้อสอบเลือกตอบโดยเลือกค าตอบที่ถูกต้องที่สุดหรอืเหมาะสมที่สุด คือ แบบทดสอบ

ไวยากรณ์นัน้มขี้อทดสอบ 2 ประเภท ได้แก่ ข้อทดสอบแบบมีตัวเลือกหลายตัวและข้อ

ทดสอบแบบเลือกตอบชนิดจับคู่  

       1) แบบหลายตัวเลือก เช่น  

          1.1) แบบเติมค าในช่องว่าง เช่น Peter _______ come with us 

tonight, but he isn’t sure yet. a) can b) could c) may d) will  

       1.2) แบบเลือกค าตอบที่ถูกไวยากรณ์และได้ใจความ “Has David 

passed his test?” a)  I think so.  b) I know it.  c) So know I   d) I think yes.   

       1.3) แบบแปลงความหมาย Tom ought not to have told me.   

       1.4) แบบหาข้อผดิไวยากรณ์ I didn’t see Bill since he went into 

hospital last month. 

     3.2.4.2 แบบจับคู่ คือแบบทดสอบที่ให้จับคู่ระหว่างข้อความกับค าตอบ 

เชน่ 

      1. The little dog swam 

      2. The train went 

      3. It was difficult to part the little boy 

      a) across the wide river. 
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      b) from his pet. 

      c) through the long tunnel. 

    3.2.4.2 แบบให้ค าตอบเอง คือแบบทดสอบที่ใช้การตอบแบบเติมค า เช่น 

     a) The car belongs _______ Bill’s father. 

     b) “_________ you like biscuit?” — “Yes, please.” 

       c) She is __________ her homework. 

    ข้อดขีองแบบทดสอบจุลภาษา Thornbury (2004) อธิบายว่า ข้อสอบ            

จุลภาษามีขอ้ดีหลายประการ ได้แก่ 

    สร้างได้ง่ายและตรวจให้คะแนนได้สะดวก 

   สอดคล้องกับความคาดหวังของผูเ้รียน 

   มีความน่าเชื่อถือ (Reliability) และความเที่ยงตรง (Validity) 

   ใช้ในการวินจิฉัยจุดอ่อนของผู้เรยีนได้อย่างชัดเจน 

   3.2.5 แนวทางการออกแบบแบบทดสอบไวยากรณ์  

   ในการพัฒนาแบบทดสอบไวยากรณ์ที่มีคุณภาพและตอบสนองตอ่

วัตถุประสงค์ทางการเรยีนการสอนอย่างแท้จริง Harmer (1987) ได้เสนอหลักเกณฑ์

ส าคัญ 5 ประการที่ครูและผูพ้ัฒนาแบบทดสอบควรค านงึถึง โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 

    3.2.5.1 การทดสอบเฉพาะสิ่งที่ผู้เรยีนเคยเรียนมา 

    แบบทดสอบที่ดคีวรครอบคลุมเฉพาะเนือ้หาที่ผู้เรียนได้รับการเรียนรู้

มาแล้วเท่านั้น การน าเสนอเนื้อหาที่อยู่นอกเหนอืหลักสูตรหรืออยู่นอกขอบเขตความรู้           

ของผู้เรยีนอาจส่งผลให้ผลการทดสอบไม่สะท้อนถึงความสามารถที่แท้จริงของผู้เรียน          

และอาจน าไปสู่การประเมินที่ไม่เป็นธรรม หลักการนี้จงึเน้นย้ าถึงความสอดคล้องระหว่าง

เนือ้หาในแบบทดสอบกับประสบการณก์ารเรียนรู้ของผู้เรียนเพื่อให้ผลการประเมินมีความ

น่าเชื่อถือและยุติธรรม 

    3.2.5.2 การหลีกเลี่ยงการทดสอบความรูท้ั่วไปที่ไม่เกีย่วข้องกับเนือ้หา

หลักสูตร 

    ข้อสอบไวยากรณ์ควรเน้นเฉพาะทักษะทางภาษาไม่ควรแฝงค าถามที่ต้อง

อาศัยความรูร้อบตัวหรอืความสามารถด้านอื่น เช่น ความรูท้างวัฒนธรรม ประวัติศาสตร์

หรอืวิทยาศาสตร์ที่อาจท าใหผู้เ้รียนสับสนหรอืรู้สกึว่าแบบทดสอบไม่ยุติธรรม หลักการนี้มี
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เป้า หมายเพื่อแยกความสามารถทางภาษาออกจากความรู้ทั่วไปที่ไม่ใชเ่ป้าหมายของ            

การประเมนิในบริบทนี้ 

    3.2.5.3 การหลีกเลี่ยงรูปแบบข้อสอบที่ผู้เรยีนไม่คุน้เคย  

    การเปลี่ยนแปลงรูปแบบของแบบทดสอบโดยไม่เตรยีมความพร้อมให้กับ

ผูเ้รียนล่วงหน้า อาจส่งผลใหผู้เ้รียนเกิดความวิตกกังวลหรอืเข้าใจผดิเกี่ยวกับวิธีการตอบ

ค าถามซึ่งจะกระทบต่อความถูกต้องของการประเมิน หลักการขอ้นีจ้ึงแนะน าให้ผูอ้อกแบบ

ข้อสอบยึดรูปแบบที่ผู้เรยีนคุ้นเคยหรอืถ้าจ าเป็นต้องเปลี่ยนรูปแบบใหม่ควรมีการฝึกฝน

หรอืแจ้งล่วงหน้าอย่างชัดเจน 

    3.2.5.4 ไม่ควรทดสอบเพียงความแม่นย าทางไวยากรณ์  

    แมว้่าความถูกต้องทางไวยากรณ์จะเป็นสิ่งส าคัญแต่การประเมินที่มี

ประสิทธิภาพควรครอบคลุมทั้งด้านความถูกต้องและความคล่องแคล่วโดยเฉพาะอย่างยิ่ง

ในบริบทการใชภ้าษาเพื่อการสื่อสารจรงิ การออกแบบข้อสอบควรเน้นทั้งความสามารถ ใน

การสรา้งประโยคที่ถูกต้องและความสามรถในการใช้ภาษาอย่างเหมาะสมตามบริบทเพื่อ

สะท้อนความสามารถเชิงปฏิบัติของผู้เรยีนได้ดียิ่งขึ้น  

    3.2.5.5 ควรทดลองแบบทดสอบล่วงหน้าก่อนใช้งานจริง  

    แบบทดสอบที่ดคีวรได้รับการทดลองใช้งานกับกลุ่มตัวอย่างก่อนการ

น าไปใช้จริงในช้ันเรยีนหรอืสนามสอบเพื่อประเมินความเหมาะสมของระดับความยาก 

ความชัดเจนของค าสั่ง ความตรงของเนื้อหาและการใชเ้วลา การทดลองลว่งหนา้ยังช่วยให้

ผูอ้อกแบบข้อสอบสามารถปรับปรุงขอ้ผดิพลาดทางเทคนิคหรอืเนือ้หาก่อนน าไปใช้ในการ

ประเมินอย่างเป็นทางการซึ่งจะช่วยยกระดับคุณภาพของการวัดผลได้อย่างมีนัยส าคัญ 

    กล่าวโดยสรุป การประเมินผลสัมฤทธิ์ทางไวยากรณ์มีบทบาทส าคัญในการ

สะท้อนความส าเร็จของการจัดการเรยีนการสอนภาษาอังกฤษด้านโครงสร้างภาษา                 

ซึ่งผูว้ิจัยจะประเมินผลในสองระดับ ได้แก่ E1 ซึ่งเป็นการวัดผลระหว่างเรียนผา่นการสังเกต

พฤติกรรมและแบบทดสอบแบบเลือกตอบเป็นระยะและ E2 ซึ่งเป็นการวัดผลหลังเรียนด้วย

แบบทดสอบที่ครอบคลุมเนือ้หาทั้งหมด ผลการเปรียบเทียบทั้งสองระดับช่วยสะท้อน

ประสิทธิภาพของการจัดการเรียนรู้และเป็นข้อมูลส าคัญส าหรับการปรับปรุงการสอน

ต่อไป 
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  3.3 แนวคดิการประเมินผลการฝึกอบรมตามรูปแบบของเคริ์กแพทรกิ  

  ในหัวข้อนีจ้ะกล่าวแนวคิดการประเมินผลการฝึกอบรมตามรูปแบบของเคิรก์

แพทริก 2 ดา้น คอื 1. แนวคิดการประเมนิผลการฝึกอบรมตามรูปแบบของเคิรก์แพทริก  

2. การประยุกต์แนวคิดการประเมินผลการฝกึอบรมของเคิร์กแพทริกเพื่อใช้ประเมินการ

พัฒนาหลักสูตร 

    3.3.1 แนวคิดการประเมินผลการฝึกอบรมตามรูปแบบของเคิรก์แพทริก 

     Kirkpatrick (2005) ได้น าเสนอรูปแบบการประเมนิผลการฝึกอบรมที่ได้รับ

การยอมรับอย่างกว้างขวางในระดับสากล ซึ่งเป็นกรอบแนวคิดในการประเมินผล                     

ที่ครอบคลุมหลายมิติทีเ่รียงล าดับจากพืน้ฐานสู่ระดับสูง โดยประกอบด้วย 4 ระดับ ได้แก่ 

      3.3.1.1  การประเมินระดับปฏิกิรยิา (Reaction Evaluation) 

    การประเมนิระดับปฏิกิรยิามุ่งเน้นการประเมินความรูส้ึก ความคิดเห็น

และความพึงพอใจของผู้เข้ารับการฝึกอบรมที่มีต่อกระบวนการฝึกอบรม เช่น                     

ความเหมาะสมของวทิยากร เนื้อหา รูปแบบกิจกรรม สื่อการสอนและระยะเวลา เป็นต้น 

การประเมนิในระดับนีม้ักใช้เครื่องมือ เช่น แบบสอบถาม การสังเกตพฤติกรรมหรือ            

การสัมภาษณ์ ผลการประเมินสามารถน ามาใช้เป็นข้อมูลเบื้องตน้ในการสะท้อน

ประสิทธิผลของการฝึกอบรมและใช้ปรับปรุงกระบวนการฝึกอบรมให้มีประสิทธิภาพยิ่งขึน้ 

     3.3.1.2 การประเมินระดับการเรียนรู ้(Learning Evaluation) 

     การประเมนิระดับการเรียนรู้มีวัตถุประสงค์เพื่อประเมินการเปลี่ยนแปลง

ด้านความรู ้ทักษะ และเจตคติของผู้เข้ารับการฝกึอบรมโดยเปรียบเทียบผลก่อนและหลัง

การฝึกอบรมผา่นการใชเ้ครื่องมอืที่มคีวามเที่ยงตรง เช่น แบบทดสอบก่อนและหลังเรียน 

แบบวัดเจตคต ิการสังเกตพฤติกรรมและการสัมภาษณ์ ทั้งนีผ้ลการประเมินสามารถ

น าไปใช้ในการปรับปรุงหลักสูตรฝึกอบรมและยังสะท้อนระดับความส าเร็จของการบรรลุ

วัตถุประสงค์การฝกึอบรมอีกด้วย 

      3.3.1.3 การประเมินระดับพฤติกรรม (Behavior Evaluation) 

    การประเมนิระดับพฤติกรรมมุง่เน้นการตรวจสอบว่าผูเ้ข้ารับการ

ฝกึอบรมสามารถน าความรู้และทักษะที่ได้รับไปประยุกต์ใชใ้นการปฏิบัติงานจริงได้หรอืไม่ 

โดยเป็นการตดิตามผลการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมในสถานที่ปฏิบัติงานจรงิ โดยปกติมัก

ประเมินภายหลังการฝึกอบรมประมาณ 3–6 เดือน เครื่องมอืที่ใชป้ระกอบด้วยการประเมิน
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ตนเอง การรายงานตนเอง การสังเกตพฤติกรรมและการสัมภาษณ์ผูบ้ังคับบัญชาหรือ

ผูเ้กี่ยวข้อง 

      3.3.1.4 การประเมินระดับผลลัพธ์ที่เกิดกับองค์กร (Results Evaluation) 

     การประเมนิระดับผลลัพธ์ที่เกิดกับองค์กรมุง่ประเมนิผลที่เกิดขึน้กับ

องค์กรในภาพรวมว่าได้รับประโยชน์หรอืมีการเปลี่ยนแปลงในทางที่ดีขึ้นจากการฝกึอบรม

อย่างไร เช่น การเพิ่มประสิทธิภาพในการท างาน การลดข้อผิดพลาด การเพิ่มนวัตกรรม

หรอืความพึงพอใจของลูกค้า เป็นต้น เครื่องมอืที่ใชใ้นการประเมิน ได้แก่ การตรวจสอบผล

การด าเนินงาน การสัมภาษณ์และการสนทนากลุ่ม 

    จากแนวคิดของ Kirkpatrick ระบุว่า การฝกึอบรมมเีป้าหมายเพื่อเสริมสร้าง

ขีดความสามารถใหบุ้คลากรสามารถปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ ดังนั้นการ

ประเมินผลการฝกึอบรมจึงเป็นสิ่งส าคัญที่ไม่ควรละเลยเพราะจะช่วยใหส้ามารถทราบได้

ว่า 

    1) การฝกึอบรมก่อให้เกิดประโยชน์หรอืผลสัมฤทธิ์ต่อองค์กรในด้านใดบ้าง 

   2) ควรด าเนินโครงการฝึกอบรมตอ่ไปหรอืยุติช่ัวคราว  

   3) ควรมกีารปรับปรุงและพัฒนาในส่วนใดของโปรแกรมฝึกอบรม 

 

ตาราง 2 ระดับและเครื่องมือที่ใชใ้นการประเมินตามแนวคิดของ Kirkpatrick  

ระดับการ

ประเมนิ 
ค าอธบิาย เครื่องมอืทีใ่ช ้

ระดับท่ี 1 

ปฏกิิริยา 

ประเมินความพงึพอใจของผู้เข้ารับการ

ฝึกอบรมตอ่องค์ประกอบของโครงการ 

แบบสอบถาม, การสัมภาษณ,์            

การสังเกต 

ระดับท่ี 2 การ

เรียนรู้ 

ประเมินความรู้ ทักษะ และเจตคติของผู้

เข้ารับการฝึกอบรม 

แบบทดสอบก่อน–หลัง แบบวัดเจตคติ 

การสังเกตพฤตกิรรม 

ระดับท่ี 3 

พฤตกิรรม 

ประเมินการเปลี่ยนแปลงพฤตกิรรม            

ในงานจริงภายหลังการฝึกอบรม 

แบบสอบถาม การสัมภาษณ ์           

การสังเกตพฤตกิรรมการท างาน 

ระดับท่ี 4  

ผลลัพธ์ 

ประเมินผลลัพธ์ของการฝึกอบรมท่ีสง่ผล

ตอ่องค์รวมขององคก์ร 

แบบสอบถาม การสัมภาษณ ์                

การตรวจสอบผลงาน 
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  3.4 แนวคดิการประเมินผลของบลูมส์ (Bloom’s Taxonomy of 

Educational Objectives) 

    3.4.1 หลกัการและแนวคิดการประเมนิผลของบลูมส์ 

    แนวคิดการประเมินผลของบลูมส์ (1956) ได้มุง่อธิบายล าดับขั้นของ

พฤติกรรมการเรียนรู้ทางปัญญาเพื่อเป็นแนวทางในการออกแบบการสอน การก าหนด

วัตถุประสงค์และการวัดประเมินผลทางการศกึษาอย่างเป็นระบบโดยมีเป้าหมายหลัก

เพื่อให้ผู้สอนสามารถวางแผนการเรียนรู้ที่เน้นพัฒนาการทางความคิดอย่างตอ่เนื่องจาก

ระดับต่ าไปสู่ระดับสูงซึ่งบลูมส์ได้แบ่งพฤติกรรมทางปัญญาออกเป็น 6 ระดับ ได้แก่ 

3.4.1.1 ความรู ้หมายถึง การจดจ าข้อเท็จจริง กฎเกณฑห์รอื

แนวคิดพื้นฐาน 

     3.4.1.2 ความเข้าใจ หมายถึง การอธิบาย แปลความหรือสรุปเนือ้หา 

 3.4.1.3 การประยุกต์ใช้ หมายถึง การน าความรูไ้ปใช้ในสถานการณ์

จรงิ 

     3.4.1.4 การวิเคราะห์ หมายถึง การจ าแนกองค์ประกอบ 

ความสัมพันธ์หรอืเหตุผลของขอ้มูล 

     3.4.1.5 การสังเคราะห ์หมายถึง การรวมแนวคิดหรอืองค์ความรู้ 

เพื่อสร้างสิ่งใหม่ 

     3.4.1.6 การประเมินค่า หมายถึง การตัดสินคุณค่าหรอืคุณภาพ             

ของสิ่งต่าง ๆ โดยอาศัยหลักเกณฑ์ที่ชัดเจน 

   ต่อมา Anderson and Krathwohl (2001) ได้ปรับปรุงโครงสร้างดังกล่าว             

ให้สอดคล้องกับแนวคิดการเรียนรู้ในศตวรรษที่ 21 โดยเน้นการใชค้ ากริยาเพื่อแสดง

พฤติกรรมของผูเ้รียนอย่างชัดเจน ได้แก่ จ า เข้าใจ ประยุกต์ วิเคราะห์ ประเมนิและ

สร้างสรรค์ ซึ่งสะท้อนกระบวนการเรียนรู้เชิงรุกที่ผู้เรยีนเป็นผู้ลงมอืคิด วเิคราะหแ์ละ สร้าง

องค์ความรู้ด้วยตนเอง  

   กล่าวโดยสรุป การประเมินผลตามแนวคิดของบลูมส์มุ่งเน้นการวัดให้

สอดคล้องกับวัตถุประสงค์การเรียนรูโ้ดยใหค้วามส าคัญกับการประเมนิความเข้าใจเชิงลึก

และความ สามารถในการประยุกต์ใชค้วามรูม้ากกว่าการจดจ า ดังนั้นผู้สอนจงึควรใช้

เครื่องมือที่เปิดโอกาสให้ผู้เรียนวิเคราะห ์แก้ปัญหาและสร้างสรรค์ผลงานเพื่อสะท้อน

สมรรถนะทางปัญญาและความสามารถในการใชค้วามรู้ในบริบทจรงิโดยเฉพาะในการ
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เรียนภาษาซึ่งสามารถใช้กรอบบลูมส์ในการประเมินระดับความเข้าใจทางไวยากรณ์และ

การใชภ้าษาเพื่อการสื่อสารได้อย่างเป็นระบบ   

    3.4.2 การประยุกต์แนวคิดการประเมนิของบลูมเพื่อยืนยันระดับ             

การประเมนิผลที่ 3 และ 4 ของเคิร์กแพททริก 

     แนวคิดการประเมินของ Donald Kirkpatrick เป็นกรอบที่ใชว้ัด

ประสิทธิผลของการจัดการเรียนรู้ โดยเฉพาะในระดับที่ 3 พฤติกรรมและระดับที่ 4 

ผลลัทธิ์ ซึ่งสะท้อนการน าความรู้ไปใช้จริงและผลลัพธ์เชิงระบบ งานวิจัยนีจ้ึงมุง่ประเมิน

ความสามารถของนักศึกษาครูในการประยุกต์ใช้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพ 

เชน่ การสื่อสาร การอธิบายเนื้อหาและการออกแบบกิจกรรมการเรียนรู ้อันเป็นหลักฐาน

ของการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมจากการเรียนรู้สูก่ารปฏิบัติจริงเพื่อเสริมความชัดเจน               

ในการตคีวาม ผู้วิจัยใช้กรอบพุทธิพิสัยของ Benjamin Bloom โดยเน้นระดับการประยุกต์ใช้

และการสร้างสรรค์ซึ่งสะท้อนการคิดขั้นสูงและการถ่ายโอนความรู้สูก่ารใชง้านจริง      

เมื่อสมรรถนะด้านภาษาของนักศึกษาครูพัฒนาอย่างเป็นรูปธรรม ย่อมส่งผลต่อคุณภาพ

การจัดการเรียนรูแ้ละภาพรวมของสถาบันผลติครูซึ่งสอดคล้องกับการประเมินในระดับ

ผลลัพธ์อย่างเป็นระบบ 
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ตาราง 3 การเปรียบเทียบการประเมินทักษะการสอนไวยากรณ์กับการประเมินสมรรถนะ 

            การใชไ้วยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู 

 

ล าดับ ประเด็น

เปรียบเทียบ 

การประเมินสมรรถนะการใชไ้วยากรณ์ 

ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชพีครู 

1 
วัตถุประสงค์ของ

การประเมิน 

มุง่ประเมินสมรรถนะของนักศึกษาครูในการใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษ            

ได้อยา่งถูกตอ้ง เหมาะสมและคล่องแคล่วในสถานการณ์วิชาชพีครู เช่น 

การอธิบายบทเรียน การสื่อสารกับผู้เรียนและการใชภ้าษาในเอกสาร

ทางการสอน 

2 

ลักษณะ

พฤตกิรรมท่ี

สังเกตได ้

เนน้พฤติกรรมดา้นการใช้ภาษา เชน่ ความถูกตอ้งของโครงสร้างประโยค 

การเลอืกใช้ค าและส านวน การอธิบายหลักไวยากรณด์้วยภาษาที่เป็น

ธรรมชาติ ความมั่นใจในการสื่อสารและการแกไ้ขข้อผิดพลาดทางภาษา

ระหว่างสอน 

3 
ผลลัพธ์ท่ีต้องการ

วัด 

วัดผลลัพธ์เชงิพฤตกิรรม ว่านักศกึษาครูสามารถน าความรูด้า้นไวยากรณ์

ไปใชจ้รงิในการสอน การสื่อสารและการสร้างสื่อการเรียนรู้ในบริบท

วชิาชีพครูได้อยา่งมีประสิทธิภาพ 

4 
แนวคิดทางทฤษฎี

ท่ีรองรับ 

สอดคล้องกับแนวคิดการประยุกตใ์ชค้วามรู้ตามกรอบของ Bloom                

และแนวคดิการประเมินผลระดบัท่ี 3–4 ของ Kirkpatrick ท่ีมุ่งวัดการ

เปลี่ยนแปลงพฤตกิรรมและผลลัพธ์ต่อคุณภาพองค์กร 

5 
เครื่องมือท่ีใชใ้น

การประเมิน 

เครื่องมือหลักประกอบด้วย 

- แบบประเมินสมรรถนะการใชไ้วยากรณ์ระหว่างการสอนจริง 

- แบบประเมินการใช้ภาษาในสถานการณว์ชิาชีพครู เชน่ การอธิบาย

บทเรียน การเขียนแผนการสอนหรือการสื่อสารกับนักเรียน 

- แบบสัมภาษณส์ะทอ้นผลเพื่อประเมินการรับรู้ตนเองด้านการใชภ้าษา 

- แบบสอบถามความคิดเห็นของผู้บริหารและครูพ่ีเลีย้งต่อสมรรถนะการ

ใชภ้าษาอังกฤษของนักศึกษาคร ู
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ตาราง 3 (ต่อ) 

 

ล าดับ ประเด็น

เปรียบเทียบ 

การประเมินสมรรถนะการใชไ้วยากรณ์ 

ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชพีครู 

6 
ขอบเขตของผลลัพธ์

ตอ่องค์กร 

ผลลัพธ์สะท้อนถึงคุณภาพของบัณฑิตครุศาสตร์ในภาพรวม 

โดยเฉพาะด้านความสามารถทางภาษาอังกฤษท่ีใชใ้นวชิาชีพครู ซึ่ง

ส่งผลตอ่ภาพลักษณ ์ความนา่เชื่อถอืและคุณภาพของคณะ

ศกึษาศาสตร์ในระดับองค์กร 

7 
ลักษณะของการถา่ย

โอนการเรียนรู้ 

การถ่ายโอนความรู้เกิดขึ้นในบริบทการปฏบัิตวิชิาชีพจรงิ เช่น               

การสอนในโรงเรียน การอธิบายบทเรียน การใชภ้าษาอังกฤษในการ

สื่อสารกับผู้เรียน ผู้ปกครองหรือครูพ่ีเลีย้งและการเขียนรายงานหรือ

เอกสารทางการศกึษา 

8 
ระดับของการคิด

ตามกรอบของบลูม 

อยู่ในระดับการประยุกตใ์ชแ้ละการสร้างสรรค์โดยมุง่เนน้ให้นักศกึษา

ครูสามารถใช้ไวยากรณภ์าษาองักฤษเพื่อสร้างองค์ความรู้และสื่อสาร

ในบริบทวชิาชีพได้อยา่งถูกตอ้งและสรา้งสรรค์ 

9 

ระดับของการ

ประเมินตามกรอบ

ของเคิร์ก 

แพททริก 

อยู่ในระดับท่ี 3–4 คือ การวัดพฤติกรรมท่ีเปลี่ยนแปลงและผลลัพธ์           

ซึ่งสะทอ้นการน าความรู้ไปใชจ้รงิและผลตอ่คุณภาพของบัณฑิตและ

คณะศึกษาศาสตร์ในภาพรวม 

  

   3.5 ความพึงพอใจ 

   3.5.1 ความหมายของความพึงพอใจ 

   ราชบัณฑติยสถาน (2546) กล่าวว่า ความพึงพอใจ หมายถึงความรู้                     

ที่มคีวามสุขหรอืความพอใจเมื่อได้รับความส าเร็จหรือได้รับสิ่งที่ตอ้งการ 

   วิมลสิทธิ์ หรยางกรู (2551) กล่าวว่าความพึงพอใจเป็นการให้ค่าความรูส้ึก

ของเราและมีความสัมพันธ์กับโลกทัศนท์ี่เกี่ยวกบัความหมายของสภาพแวดล้อม                  

ค่าความรู้สกึของบุคคลที่มีต่อสภาพแวดล้อมจะแตกต่างงกัน เช่น ความรู้สกึเลว-ดี พอใจ- 

ไม่พอใจ สนใจ-ไม่สนใจ เป็นต้น 

   สงา่ ภูณ่รงค์ (2551) ได้ให้ความหมายว่าความพึงพอใจ หมายถึงความรูส้ึก

ที่เกิดขึน้เมื่อได้รับผลส าเร็จตามความมุง่หมายหรือเป็นความรูส้ึกขั้นสุดท้ายที่ได้รับ              
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ตามวัตถุประสงค์  

   สมบัตร บารมี (2551) กล่าวว่า ความพึงพอใจ หมายถึง ความรู้สกึเป็นสุข 

ที่เกิดจากทัศนคตทิางด้านบวกที่มตี่อสิ่งเร้าหรอืสิ่งกระตุ้นทั้งจากภายในและภายนอกของ

ปัจเจกบุคคล 

   จริาพร ก าจัดทุกข์ (2552) กล่าวว่า ความพึงพอใจ หมายถึง ความรูส้ึก             

ที่เป็นการยอมรับ ความรู้สึกที่ยินด ีความรูส้ึกชอบในการได้รับบริการหรอืได้รับการ

ตอบสนองตามความคาดหวังหรอืความตอ้งการที่บุคคลนั้นได้ตัง้ไว้ 

   จรัส โพธิ์จันทร์ (2553) ได้กล่าวถึงความพึงพอใจว่าเป็นความรู้สกึของ

บุคคลต่อหนว่ยงานซึ่งอาจเป็นความรู้สกึในทางบวก ทางเป็นกลางหรือทางลบ ความรูส้ึก

เหล่านีม้ีผลตอ่ประสิทธิภาพในการปฏิบัติหน้าที่กล่าวคือ หากความรูส้ึกโน้มเอียงไปใน

ทางบวก การปฏิบัติหน้าที่จะมีประสิทธิภาพสูงแตห่ากความรู้สกึโนมเอียงไปในทางลบ  

การปฏิบัติหน้าที่จะมีประสิทธิภาพต่ า 

   รดาณัฐ เด่นศักดิ์ตระกูล (2553) กล่าวว่า ความพึงพอใจ หมายถึง 

ความรูส้ึกที่ท าให้เกิดการแสดงออกของบุคคลซึ่งมีสาเหตุมาจากความคาดหวังใน

ผลติภัณฑห์รอืบริการที่ต้องการจะได้รับโดยบุคคลจะประเมินจากที่ได้รับผลิตภัณฑห์รอื

บริการจรงิกับผลิตภัณฑห์รือบริการที่คาดหวังไว้ 

   อานนท์ ปรวิเศษ (2554) กล่าวว่า ความพึงพอใจจะเกิดขึ้นกับประสบการณ์

ที่ผ่านมาในอดีต เป็นความรู้สึกสองแบบของมนุษย์ คอื ความรูส้ึกหรือทัศนคตใินทางบวก

และความรูส้ึกหรือทัศนคตใินทางลบซึ่งความรู้สกึหรือทัศนคตดิ้านบวกจะแสดงให้เห็น

สภาพความพึงพอใจในสิ่งนั้นและความรูส้ึกหรอืทัศนคติดา้นลบแสดงให้เห็นสภาพความ 

ไม่พงึพอใจนั่นเอง 

   สุวิมล ค าย่อย (2555) กล่าวว่า ความพึงพอใจ หมายถึง ความรู้สกึของ

บุคคลซึ่งแสดงออกในด้านบวกหรอืลบที่มคีวามสัมพันธ์กับการได้รับการตอบสนองต่อ             

สิ่งที่ตอ้งการซึ่งความรูส้ึกพึงพอใจจะเกิดขึ้น เมื่อบุคคลได้รับในสิ่งที่ตอ้งการในระดับหนึ่ง

และความรูส้ึกดังกล่าวจะลดลงหรอืไม่เกิดขึ้นหากความตอ้งการหรอืจุดหมายนั้นไม่ได้รับ

การตอบสนอง 
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   ภาณุเดช เพียรความสุข และคณะ (2558) กล่าวว่า ความพึงพอใจ หมายถึง 

ความรูส้ึกที่เป็นการยอมรับ ความรูส้ึกชอบ ความรูส้ึกที่ยินดกีับการปฏิบัติงานทั้งการให้ 

บริการและการรับบริการในทุกสถานการณ ์ทุกสถานที่    

   Good (1973) กล่าวว่า ความพึงพอใจ หมายถึง สภาพ คุณภาพหรอืระดับ

ความพึงพอใจซึ่งเป็นผลมาจากความสนใจต่าง ๆ และทัศนคตทิี่บุคคลมีตอ่สิ่งนั้น 

   Wolman (1973) กล่าวว่า ความพึงพอใจ หมายถึง ความรูส้ึกที่มคีวามสุข

เมื่อได้รบัผลส าเร็จตามจุดมุ่งหมาย ความต้องการหรอืแรงจูงใจ 

  Oliver (1997) ได้ให้ความหมายว่าความพึงพอใจ คือการตอบสนองที่แสดง

ถึงความประสงค์ของลูกค้าเป็นวิจารณญาณของลูกค้าที่มตี่อสนิค้าและบริการ ความพึง

พอใจมมีุมมองที่แตกต่างกันแลว้แตมุ่มมองของแต่ละคน 

   Hornby (2001) กล่าวว่า ความพึงพอใจ หมายถึง ความรู้สกึที่ดเีมื่อประสบ

ความส าเร็จหรือได้รับสิ่งที่ต้องการใหเ้กิดขึ้นเป็นความรู้สึกที่พอใจ 

   กล่าวโดยสรุป ความพึงพอใจ หมายถึง ความรูส้ึกทางบวกที่เกิดขึน้                   

เมื่อบุคคลได้รับสิ่งที่ตรงกับความตอ้งการ ความคาดหวังหรือเป้าหมายที่ตัง้ไว้โดยอาจเป็น

ความรูส้ึกยินด ียอมรับหรอืพอใจหรือชอบซึ่งสัมพันธ์กับประสบการณ ์ทัศนคติและสิ่งเร้า

ทั้งจากภายในและภายนอกของบุคคล ความพึงพอใจยังสะท้อนถึงการประเมินเปรียบเทียบ

ระหว่างสิ่งที่ได้รับจริงกับสิ่งที่คาดหวังไว้และมีอทิธิพลต่อพฤติกรรม การแสดงออกและ

ประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานทั้งในระดับบุคคลและระดับองค์การ 

   3.4.4 การวัดความพึงพอใจ 

    ความพึงพอใจเกิดขึ้นหรอืไม่น้ันขึ้นอยู่กับกระบวนการจัดการเรยีนรู้ประกอบ

กับระดับความรูส้ึกของนักเรียน ดังนัน้ในการวัดความพึงพอใจในการเรียนรู้กระท าได้หลาย

วิธี โยธิน แสวงด ี(2551) กล่าวว่า มาตรวัดความพึงพอใจสามารถกระท าได้หลายวิธี ได้แก่ 

    1. การใช้แบบสอบถามโดยผูอ้อกแบบสอบถามจะออกแบบสอบถาม 

เพื่อต้องการทราบความคิดเห็นซึ่งสามารถท าได้ในลักษณะที่ก าหนดค าตอบใหเ้ลือกหรือ

ตอบค าถามแบบอิสระ  

   2. การสัมภาษณ์เป็นวิธีวัดความพึงพอใจทางตรงทางหนึ่งซึ่งตอ้งอาศัย

เทคนิคและวิธีการที่ดีจึงจะท าให้ข้อมูลที่เป็นจริงได้ 
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    3. การสังเกตเป็นวิธีการวัดความพึงพอใจโดยสังเกตพฤติกรรมของ

บุคคลเป้าหมาย ไม่ว่าจะแสดงออกจากการพูด กิริยาท่าทาง วิธีนี้จะต้องอาศัยการกระท า

อย่างจริงจังและการสังเกตอย่างมีระเบียบแบบแผน 

      กล่าวโดยสรุป การวัดความพึงพอใจมอียู่ 3 รูปแบบ คอื 1) การ

สัมภาษณ์ 2) แบบสอบถาม และ 3) การสังเกต ซึ่งแตล่ะรูปแบบมีขอ้ดีขอ้เสียที่แตกต่างกัน

ไปขึน้อยู่กับรูปแบบที่เราจะวัดผลแตท่ี่ส าคัญที่สุดคือ เครื่องมอืในการวิจัยจะต้องเป็น

เครื่องมือที่มคีุณภาพ 

 

แนวคิดและความส าคัญของไวยากรณภ์าษาอังกฤษ 

   1. ความหมาย 

    ผูว้ิจัยได้ศึกษาความหมายและความส าคัญของไวยากรณ์ โดยอ้างอิง

แนวคิดและค าจ ากัดความจากนักวิชาการทั้งในประเทศและต่างประเทศ ดังนี้  

   กรองแก้ว ฉายสภาวะธรรม (2537) กล่าวว่า ไวยากรณ์คือกฎและระเบียบ

ทางภาษาที่ผู้เช่ียวชาญได้ก าหนดขึ้นเพื่อใช้เป็นบรรทัดฐานหรอืมาตรฐานในการใช้ภาษา 

ส าหรับภาษาอังกฤษนั้น โครงสรา้งไวยากรณ์คือการน าค าที่จ าแนกออกเป็นประเภทต่าง ๆ 

(Part of Speech) มาจัดเรียงเป็นประโยค (Sentence) เพื่อใชใ้นการสื่อสาร ทั้งในรูปแบบ

ภาษาพูดและภาษาเขียน 

   อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2544) กล่าวว่า ไวยากรณ์หมายถึงระบบหรอืองค์ 

ประกอบหนึ่งของภาษาโดยหนว่ยต่าง ๆ ในประโยคมีความสัมพันธ์กันทั้งในด้านหน้าที่และ

โครงสรา้ง นอกจากนี้ ไวยากรณ์ยังรวมถึงวิชาหน่วยค า (Morphology) ซึ่งศึกษาหน่วยที่เล็ก

ที่สุดที่มีความหมาย ตลอดจนกระบวนการที่หนว่ยค ารวมกันเป็นค าและการท าหน้าที่            

ของหน่วยค านั้น 

    อนุชิต ธรามานิตย์ (2544) กล่าวว่า ไวยากรณ์หมายถึงกฎเกณฑ์ของค า 

และโครงสร้างประโยคที่ถูกต้องอันเป็นพืน้ฐานส าคัญของการใช้ภาษาอย่างมีมาตรฐาน 

    วิโรจน ์อัศวจารุพันธุ์ (2559) กล่าววา่ ไวยากรณ์มอีงค์ประกอบพืน้ฐาน               

2 ส่วน ได้แก่ 1) กฎเกณฑข์องไวยากรณ์ และ 2) การศึกษาและการฝึกฝนการใชไ้วยากรณ์ 

โดยงานวิจัยฉบับนีใ้ห้ความส าคัญกับการศกึษาและฝกึฝนการใช้ไวยากรณ์มากกว่า             

การมุง่เน้นเฉพาะกฎเกณฑ์ 
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     Bowen (1985) กล่าวว่า ไวยากรณ์หมายถึงการอธิบายโครงสรา้ง           

ของภาษาและระเบียบวิธีในการจัดเรยีงค าและวลีภายในประโยคโดยประโยคที่ได้ตอ้ง

ประกอบด้วยทั้งความหมายและหน้าที่ 

    Dickins and Woods (1988) กล่าวว่า ไวยากรณ์เป็นระบบโครงสรา้ง          

ของภาษาที่ก าหนดรูปแบบของค าเพื่อน ามาเรียบเรียงเป็นประโยคอีกทั้งยังถือว่าไวยากรณ์           

เป็นทั้งโครงสร้างและความหมายของภาษาเนื่องจากการสื่อความหมายเกิดขึ้นจาก

ความสัมพันธ์ระหว่างค าต่าง ๆ ภายในประโยค 

    Hornby (1989) กล่าวว่า ไวยากรณ์คอืกฎของภาษาในการเปลี่ยนรูปของ

ค าและการเชื่อมโยงค าเพื่อสร้างเป็นประโยค ทั้งนีไ้วยากรณ์ถือเป็นส่วนหน่ึงของการศกึษา

รูปแบบหรอืโครงสร้างของภาษาและเป็นค าอธิบายกฎเกณฑท์ี่ใชใ้นการสร้างประโยค            

โดยแนว ทางไวยากรณ์แบบดั้งเดิมมักเน้นการวิเคราะหใ์นระดับประโยคเป็นหลัก                    

จากความหมายดังกล่าวสามารถสรุปได้วา่ องค์ประกอบของไวยากรณ์ครอบคลุมถึง            

การจ าแนกและอธิบายรูปค าตลอดจนระบบทางภาษาศาสตร์ที่ส าคัญ ได้แก่ ระบบค า 

ระบบวากยสัมพันธ์และระบบความหมาย  

    Bolinger (1997) กล่าวว่า ไวยากรณ์คอืการน าค าหรอืกลุ่มค ามาจัดเรียง

ให้เป็นประโยคตามโครงสร้างของภาษา โดยมีบทบาทส าคัญในการแสดงความหมายของ

ข้อมูล ซึ่งท าให้ผูร้ับสารสามารถเข้าใจลักษณะและสภาพของเหตุการณท์ี่เกิดขึน้ได้อย่าง

ชัดเจน 

    Thornbury (1999) กล่าวว่า ไวยากรณ์สามารถแบ่งออกเป็น 2 ขอบข่าย

หลัก ได้แก่ 1) ชนิดหรอืหนา้ที่ของค า ซึ่งเป็นการจ าแนกค าออกเป็นหมวดหมู่ และ                    

2) ประโยค (Sentence) ซึ่งหมายถึงการน าค าเหล่านั้นมาจัดเรียงเป็นประโยคเพื่อใช้ในการ

สื่อสาร 

     Yule (2010) กล่าวว่า ไวยากรณ์คือค าอธิบายโครงสร้างของภาษาและ

วิธีการรวมหน่วยภาษาต่าง ๆ เช่น ค าและวลีให้กลายเป็นประโยคที่สมบูรณ์  

    กล่าวโดยสรุป ไวยากรณ์ หมายถึง กฎเกณฑ์และระเบียบของภาษาที่ใช้

ในการเปลี่ยนรูปค า การจัดหมวดหมู่ของค า การจัดเรียงค าและวลีให้เป็นประโยคตลอดจน

การอธิบายหน้าที่และความสัมพันธ์ของค าในเชิงโครงสร้างและความหมาย                        

ทั้งนี ้ไวยากรณ์ไม่ได้จ ากัดอยู่เพียงการรู้กฎหากแต่รวมถึงการศึกษาและการฝึกฝนการใช้
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ไวยากรณ์ในบริบทการสื่อสารจริงเพื่อใหผู้ใ้ช้ภาษาสามารถถ่ายทอดความหมายได้อย่าง

ถูกต้องชัดเจนและเหมาะสมกับสถานการณ์ 

   2. องค์ประกอบของไวยากรณ์  

   จากความหมายที่นักวิชาการได้กล่าวไว้สามารถน ามาสังเคราะห์เป็นองค์ 

ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษได้ดังต่อไปนี ้ 

    กรองแก้ว ฉายสภาวะธรรม (2537) กล่าวว่า ไวยากรณ์ประกอบไปด้วย 

ค าและหน้าที่ของค า ประโยคและการสื่อสารทั้งการพูดและการเขียน 

    อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2544) กล่าวว่า ไวยากรณ์ประกอบไปด้วย

หนว่ยค าหรือโครงสร้างค า ความสัมพันธ์ด้านหน้าที่และโครงสร้างประโยค 

    อนุชิต ธรามานิตย์ (2544) กล่าวว่า ไวยากรณ์ประกอบไปด้วย กฎเกณฑ์

ของค าและโครงสร้างประโยคที่ถูกต้อง 

    วิโรจน ์อัศวจารุพันธุ์ (2559) กล่าวว่า ไวยากรณ์ประกอบไปด้วย 

กฎเกณฑ์ของไวยากรณ์ คือ ค าและหน้าที่ของค ารวมเป็นวลีไปถึงการฝึกฝนการใช้

ไวยากรณ์ 

    Bowen (1985) กล่าวว่า ไวยากรณ์ประกอบไปด้วยการจัดเรียงค า                

วลใีนประโยค ความหมายและหน้าที่ของค า  

    Dickins and Woods (1988) กล่าวว่า ไวยากรณ์ประกอบไปด้วย                 

ค า โครงสร้างประโยค ความสัมพันธ์ของค าในประโยคและความหมายของภาษา 

    Oxford Advanced Learner’s Dictionary (1989) กล่าวว่า ไวยากรณ์

ประกอบไปด้วย การจ าแนกและอธิบายรูปค า ระบบค า ระบบวากยสัมพันธ์และระบบ

ความหมาย (Semantics) 

    Bolinger (1997) กล่าวว่า ไวยากรณ์ประกอบไปด้วย ค าและกลุ่มค า 

โครงสรา้งประโยคและความหมายเชิงสื่อสาร 

    Thornbury (1999) กล่าวว่า ไวยากรณ์ประกอบไปด้วย ชนิดและหน้าที่

ของค าและโครงสร้างประโยค 

    Yule (2010) กล่าวว่า ไวยากรณ์ประกอบไปด้วย ค า วลี และประโยค 

  จากการให้ความหมายของนักวิชาการตา่งๆ ทั้งในและต่างประเทศ ผูว้ิจัยจึงได้

น ามาสังเคราะห์องค์ประกอบไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ได้ตามตารางสังเคราะห์

องค์ประกอบต่อไปนี้ 
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ตาราง 4 การสังเคราะหอ์งค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  

 

 

องค์ของไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษ  

นักวิชาการ/นักการศึกษา 
การสัมภาษณ์

ผู้ทรงคุณวุฒิ 

 

ร้อ
ยล

ะ 

อง
ค์ป

ระ
กอ

บท
ี่ศกึ

ษา
 

กร
อง

แก
้ว 
ฉา

ยส
ภา

วะ
ธร

รม
 (2

53
7)

 

อม
รา

 ป
ระ

สิท
ธิ์รั

ฐส
ินธ

ุ์ (2
54

4)
 

อน
ุชิต

 ธ
รา

มา
นิต

ย์ 
(2

54
4)

 

วิโ
รจ

น์ 
อัศ

วจ
ารุ

พัน
ธุ์ 
(2

55
9)

 

Bo
w

en
 (1

98
5)

 

Di
ck

ins
 a

nd
 W

oo
ds

 (1
98

8)
 

Ox
fo

rd
 A

dv
an

ce
d 

Le
ar

ne
r’s

 D
ict

ion
ar

y 
(19

89
) 

 B
oli

ng
er

 (1
99

7)
 

Th
or

nb
ur

y 
(19

99
)  

Yu
le 

(2
01

0)
 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

1 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

2 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

3 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

4 

ผู้ท
รง

คุณ
วุฒ

ิคน
ที่ 

5 

คว
าม

ถี ่

1. ค าและหน้าที่ของค า  /   / / /  / / / / / / / / 15 100 / 

   1.1 การจ าแนกและการ

อธิบายรูปค า 

  /    /            

   1.2 โครงสรา้งของค า   /         / / / / /    

2. วลี    / /  / /  / / / / / / 10 67 / 

3. ประโยค  /    / / / /  / / / / / / 15 100 / 

    3.1 โครงสรา้งประโยค    / /     /          

    3.2 ความสัมพนัธ์

ด้านหน้าที่  

 /                 

 

4. ความหมาย      / / /    / / / / / 10 67 / 

    4.1 การสื่อสารทัง้การ

พูดและการเขียน  

/       /           

รวม 3 3 2 3 4 3 4 4 2 3 5 5 5 5 5  
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 กล่าวโดยสรุป จากการสังเคราะห์องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

โดยพิจาราณาที่เกณฑก์ารผา่นร้อยละ 50 พบองค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

จ านวน 4 องค์ประกอบ ได้แก่  1) ค าและหนา้ที่ของค า 2) วล ี3) ประโยค และ  

4) ความหมาย ซึ่งในแตล่ะองค์ประกอบมีความส าคัญและบทบาทที่แตกต่างกันในการสื่อ

ความหมายและการสื่อสารภาษาอังกฤษ ดังรายละเอียดต่อไปนี ้ 

   1. ค าและหน้าที่ของค า หมายถึง หนว่ยพืน้ฐานที่สุดของภาษาซึ่งประกอบ 

ขึน้เป็นวลีและประโยค โดยแตล่ะค ามีหน้าที่ทางไวยากรณ์แตกต่างกัน เช่น นาม กริยา 

คุณศัพท์ กริยาวิเศษณ์ สรรพนาม บุพบท สันธานและอุทาน การเข้าใจหน้าที่ของค าเหล่านี้

ช่วยใหผู้เ้รียนสามารถจัดเรียงค าได้อย่างถูกต้องตามโครงสรา้งทางภาษาและสร้างประโยค

ที่มคีวามหมายสมบูรณ์ 

   2. วล ีหมายถึง กลุ่มของค าตั้งแตส่องค าขึ้นไปที่ท างานร่วมกันในฐานะ

หนว่ยเดียวแต่ยังไม่เป็นประโยคสมบูรณ์โดยไม่มีทั้งประธานและกริยา 

   3. ประโยค หมายถึง หนว่ยทางภาษาที่ใหญ่ที่สุดในระดับวากยสัมพันธ์             

ซึ่งประกอบด้วยค าหรอืกลุ่มค าที่เรียงล าดับตามกฎไวยากรณ์เพื่อสื่อความหมายอย่าง

สมบูรณ์และมีโครงสร้างพื้นฐานของภาคประธานและภาคแสดง โดยอาจประกอบด้วยวลี

หรอืประโยคย่อยตามระดับความซับซ้อน  

   4. ความหมาย หมายถึง เนื้อหาหรอืสารที่ค า วลีหรอืประโยคต้องการสื่อไป

ยังผูร้ับสารซึ่งอาจเป็นทั้งความหมายตรงและความหมายแฝงรวมถึงความหมายเชิงหนา้ที่

ตามบริบทของการสื่อสาร 

    3. ความส าคัญของไวยากรณ์  

     ความส าคัญของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในหัวข้อนีจ้ะขอกล่าวถึง                            

3 ประเด็น คือ 1. ที่มาและความส าคัญของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษทั่วไป 2. ความส าคัญ

ของไวยากรณ์ที่จ าเป็นต่อการเรียนการสอน และ 3.การเชื่อมโยงเนื้อหาทางภาษาอังกฤษ

กับหลักสูตรการศกึษา 

       3.1 ที่มาและความส าคัญของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษทั่วไป 

       ไวยากรณ์มคีวามส าคัญต่อการเรียนภาษาอังกฤษในทุกระดับ

เนื่องจากเป็นรากฐานของการสร้างค าและประโยค (Thornbury, 2004) และเป็นระบบ              

ที่ช่วยใหผู้เ้รียนเข้าใจโครงสร้างและความ หมายของภาษาในระดับต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นค า 

ประโยคหรอืข้อความ นอกจากนีไ้วยากรณ์ยังช่วยใหผู้เ้รียนสามารถสื่อสารได้อย่างถูกต้อง
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และมีประสิทธิภาพ (วิโรจน์ อัศวจารุพันธุ์, 2559) อย่างไรก็ตามผูเ้รียนจ านวนมากมักให้

ความส าคัญกับความหมายของค าศัพท์มากกว่าการท าความเข้าใจโครงสร้างภาษา            

ดังนัน้การสอนไวยากรณ์จึงควรออกแบบกิจกรรมที่เปิดโอกาสใหผู้เ้รียนฝกึใช้โครงสร้าง

ภาษาในบริบทจรงิเพื่อส่งเสริมความเข้าใจและการน าไปใช้ในการสื่อสารได้อย่างเหมาะสม 

       3.2  ความส าคัญของไวยากรณ์ที่จ าเป็นต่อการเรียนการสอน                   

ในชั้นเรียน 

       ไวยากรณ์เป็นองค์ประกอบพืน้ฐานในการเรียนรูภ้าษาโดยเฉพาะ  

การเรียนภาษาที่สองหรอืภาษาต่างประเทศเนื่องจากช่วยก าหนดโครงสร้างประโยคและ

ความสัมพันธ์ระหว่างค าตลอดจนความหมายของภาษาท าให้การสื่อสารมคีวามถูกต้อง

และชัดเจน ผูเ้รียนที่มคีวามรู้ดา้นไวยากรณ์ที่ดีจงึสามารถใช้ภาษาได้อย่างมปีระสิทธิภาพ

ทั้งยังสนับสนุนการพัฒนาทักษะภาษา 4 ด้าน ได้แก่ การฟัง พูด อ่านและเขยีน (Thornbury, 

2004) อย่างไรก็ตาม การสอนไวยากรณ์ไม่ควรเน้นเพียงการจดจ ากฎเกณฑ์ แต่ควรมุง่ให้

ผูเ้รียนฝกึใช้โครงสรา้งภาษาในบริบทจรงิผ่านกิจกรรมที่หลากหลาย เช่น การสนทนา            

การเล่าเรื่องหรอืการเขียนซึ่งจะช่วยใหผู้เ้รียนเกิดความเข้าใจเชิงลึกและสามารถน า

ไวยากรณ์ไปใช้ในการสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

  4. การเชื่อมโยงเนื้อหาทางภาษาอังกฤษกับกรอบอ้างอิงความสามารถ

ทางภาษาของสภายุโรป (CEFR) เพื่อการสังเคราะห์เน้ือหาไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

  การพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษที่มุง่เน้นการใชไ้วยากรณ์เพื่อการสื่อสาร 

อย่างมปีระสิทธิภาพจ าเป็นต้องอาศัยกรอบมาตรฐานสากลเป็นแนวทางในการก าหนด

ระดับความ สามารถทางภาษา หนึ่งในกรอบที่ได้รับการยอมรับอย่างแพร่หลาย คือ              

กรอบอ้างองิความสามารถทางภาษาของสภายุโรปซึ่งแบ่งระดับความสามารถของผูเ้รียน

ออกเป็น 6 ระดับ ตั้งแต่ A1 ถึง C2 และระบุลักษณะการใชไ้วยากรณ์ในแต่ละระดับอย่าง

ชัดเจน (Council of Europe, 2001) การใช้กรอบอ้างอิงความสามารถทางภาษาของสภา

ยุโรปเป็นฐานในการออกแบบเนือ้หาไวยากรณ์ช่วยใหก้ารเรียนรูพ้ัฒนาอย่างเป็นล าดับจาก

งา่ยไปยาก เชน่ ระดับ A1–A2 เน้นโครงสร้างพืน้ฐาน ระดับ B1–B2 เน้นโครงสร้างที่ซับซ้อน

มากขึ้น และระดับ C1–C2 มุ่งสูโ่ครงสรา้งเชิงวิชาการและนามธรรม ทั้งนี ้งานวิจัยของ 

Sulaiman และ Singh (2021) ช้ีว่าการจัดเนื้อหาตามกรอบอ้างองิความสามารถทางภาษา

ของสภายุโรปช่วยใหเ้ห็นล าดับความซับซ้อนของโครงสร้างภาษาอย่างเป็นระบบและ

สามารถใช้เป็นฐานในการพัฒนาหลักสูตรได้อย่างมีมาตรฐาน ดังนัน้ ผู้วจิัยจงึสังเคราะห์
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เนือ้หาไวยากรณ์จากหนังสือเรียนที่อา้งองิกรอบอ้างอิงความสามารถทางภาษาของ            

สภายุโรปเพื่อใชเ้ป็นฐานข้อมูลในการออกแบบหลักสูตรภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ส าหรับนักศกึษาครูอย่างเป็นระบบ ตามรายละเอียดดังนี้  

  1. Upstream  Student’s book level 4 or CEFR B1 (2012) ได้เสนอเนื้อหา

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษไว้ดังนี้  

   1.1 Tense ได้แก่ Present Simple, Present Continuous, Present Perfect, 

Past Simple และ Future Continuous ซึ่งเน้นการใช้กาลเวลาในการบอกเหตุการณ์                   

ทั้งปัจจุบัน อดตี และอนาคต 

   1.2 Modal Verb เชน่ must และ be going to เพื่อแสดงความสามารถ  

ความเป็นไปได้ ความจ าเป็นและข้อเสนอแนะ 

   1.3 Passive Voice ในรูป Present Simple เพื่อฝกึการเปลี่ยนประธานและ

กรรม 

   1.4 If-Clause ประเภท Zero และ Unreal Present ส าหรับการสรา้งประโยค

เงื่อนไข 

   1.5 Indirect Speech เพื่อถ่ายทอดค าพูดของบุคคลอื่นอย่างไม่ตรงตัว 

   1.6 Gerunds และ Infinitive เพื่อใช้เป็นประธาน กรรมหรอืส่วนขยายของ

ประโยค 

   1.7 Adverb และ Adjective ส าหรับการขยายค ากริยา คุณศัพท์หรอืค าอื่น ๆ 

   1.8 Participles ในรูป Present เพื่อสร้างความหมายเพิ่มเติมในประโยค 

   1.9 Causative Form ส าหรับแสดงการให้ผูอ้ื่นท าสิ่งใดแทนผูพู้ด 

   1.10 Relative Clause และ Participial Phrase/Clause เพื่อขยายหรอือธิบาย

ค านามใหชั้ดเจนยิ่งขึ้น 

   1.11 Comparative adjective คือ การเปรียบเทียบค าคุณศัพท์  

   1.12 adjective คือ ค าคุณศัพท์ท าหน้าที่ขยายนามและนามวลี  

   1.13 Present Participle รูปกริยาที่เติม –ing ต่อท้ายกริยาช่องปกติ เช่น  

play → playing, eat → eating, run → running 

   1.14 Participle Phrase คือ กลุ่มค าที่ขึ้นตน้ด้วย Present Participle (V+ing) 

หรอื Past Participle (V3) และตามด้วยค าอื่น ๆ (object, modifier, complement) เพื่อขยาย
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ความหมาย โดยทั้งกลุ่มค านีท้ าหน้าที่ขยายค านามหรอืประธานของประโยคคล้ายกับ 

adjective 

   2. Upstream  Student’s book level 5 or CEFR B2 (2023)  ได้เสนอเนือ้หา

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษไว้ดังนี ้ 

      2.1 Tense ได้แก่ Present Simple และ Present Perfect ส าหรับการบอก

เหตุการณป์ัจจุบันและผลลัพธ์ของอดีตที่ยังเกี่ยวข้องกับปัจจุบัน 

    2.2 Modal Verb เชน่ Can/Could, May/Might, Will/Would, Ought to, และ 

must  

    2.3  Passive Voice ในรูป Past Simple เพื่อฝกึการสร้างประโยคที่เน้น

ผูก้ระท ามากกว่าผูร้ับผล 

    2.4 If-Clause ประเภท Possible, Unreal Present และ Unreal Past ส าหรับ

การสรา้งเงื่อนไขทั้งที่เป็นไปได้และไม่เป็นไปได้ 

    2.5 Gerund คือ กริยาที่เติม –ing แต่ท าหน้าที่เป็น ค านาม (Noun)                   

ในประโยค  

    2.6 Infinitive ส าหรับการท าหน้าที่เป็นประธาน กรรมหรอืส่วนขยายของ

ประโยค 

    2.7 Participles ในรูป Past ส าหรับสร้างความหมายเพิ่มเติมในประโยค 

    2.8 Causative Form ส าหรับแสดงการให้ผูอ้ื่นท าสิ่งใดแทนผูพู้ด 

    2.9 Relative Clause เพื่อขยายหรืออธิบายค านามให้ชัดเจนยิ่งขึ้น 

    2.10 Adverbial Phrase คือ กลุ่มค าที่ท าหน้าที่เหมอืน Adverb ใชข้ยายกริยา 

(Verb), คุณศัพท์ (Adjective), กริยาวิเศษณ์ (Adverb) ตัวอื่น ๆ หรอืทั้งประโยคเพื่อบอก

เวลา (time), สถานที่ (place), วิธีการ (manner), เหตุผล (reason), ระดับ (degree) เป็นต้น 

    3. Upstream  Student’s book level 6 or CEFR C1 (2023) ได้เสนอเนือ้หา

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษไว้ดังนี ้ 

    3.1 Tense ได้แก่ Present Simple และ Past Simple 

   3.2 Modal Verb โดยเฉพาะ used to ส าหรับแสดงพฤติกรรมหรอื

สถานการณใ์นอดีต 

   3.3 Passive Voice ในรูป Past Simple เพื่อฝกึการสร้างประโยคที่เน้นผูร้ับ

ผลกระท า 
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    3.4 Quantifier เช่น some, any, no, few/a few, little/ a little, all, both, 

Either/Neither และ too/enough  

   3.4 If-Clause ประเภท Zero, Possible และ Unreal Present ส าหรับสร้าง

ประโยคเงื่อนไขทั้งที่เป็นจริงและไม่เป็นจริง 

   3.5 Indirect Speech เพื่อถ่ายทอดค าพูดของบุคคลอื่นโดยไม่ใช้ค าพูดตรง 

   3.6 Gerunds คือ กริยาที่เติม –ing แตท่ าหนา้ที่เป็น ค านาม (Noun)                   

ในประโยค 

   3.7 Infinitive คือ รูปกริยาที่ขึน้ต้นด้วย “to + verb ช่อง 1” เชน่ to eat, to 

go, to study ท าหน้าที่เสมอืน ค านาม (Noun), ค าคุณศัพท์ (Adjective), หรอืค ากริยา

วิเศษณ์ (Adverb) ในประโยค 

    3.8 Present Participle รูปกริยาที่เติม –ing ต่อท้ายกริยาช่องปกติ เชน่ play 

→ playing 

   3.9 Past Participle คือ รูปกริยาช่องที่ 3 (V3) ซึ่งเป็น non-finite verb form 

ใช้ร่วมกับกริยาช่วย (have, be) เพื่อสรา้ง Perfect Tenses และ Passive Voice รวมทั้ง

สามารถท าหน้าที่เป็น ค าคุณศัพท์ ขยายค านามได้ เช่น written, broken, eaten. 

   3.10 Adjective ส าหรับขยายค านามและให้รายละเอียดเพิ่มเติม 

   3.11 Causative Form ส าหรับแสดงการให้ผูอ้ื่นท าสิ่งใดแทนผูพู้ด 

   3.12 Relative Clause เพือ่ขยายหรอือธิบายค านามให้ชัดเจนยิ่งขึ้น 

  4. Evolve Student’s Book Level 4 or CEFR B1 (2023) ได้เสนอเนือ้หา

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษไว้ดังนี ้ 

   4.1 Tense ได้แก่ Present Simple ส าหรับบอกเหตุการณ์ในปัจจุบัน และ 

Past Perfect บอกอดีตที่สมบูรณ์ 

   4.2 Modal Verb โดยเฉพาะ used to ส าหรับแสดงพฤติกรรมหรอื

สถานการณใ์นอดีต 

   4.3 Quantifier เช่น too/enough  

   4.4 Passive Voice ในรูป Present Perfect เพื่อเน้นผู้รับผลกระท า 
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   4.5 If-Clause ประเภท Zero, Possible และ Unreal Present ส าหรับสร้าง

ประโยคเงื่อนไข 

   4.6 Indirect Speech ส าหรับถ่ายทอดค าพูดของผูอ้ื่นโดยไม่ตรงตัว 

   4.7 Infinitive คือ รูปกริยาที่ขึน้ต้นด้วย “to + verb ช่อง 1” เชน่ to eat, to 

go, to study ท าหน้าที่เสมอืน ค านาม (Noun), ค าคุณศัพท์ (Adjective), หรอืค ากริยา

วิเศษณ์ (Adverb) ในประโยค 

   4.8 Causative คือ โครงสร้างทางไวยากรณ์ที่ใชเ้พื่อบอกว่าผูห้นึ่งท าให้ผูอ้ื่น

กระท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งไม่ได้ลงมอืท าเอง แต ่“ท าให้” หรือ “จัดให้” คนอื่นท าแทน 

   4.9 Relative Clause อนุประโยคย่อยที่ท าหน้าที่เป็นค าคุณศัพท์ใชข้ยาย

ค านามหรอืสรรพนามข้างหน้า โดยเริ่มตน้ด้วย Relative Pronoun เช่น who, whom, 

whose, which, that 

  5. Evolve Student’s Book Level 4 or CEFR B2 (2023) ได้เสนอเนือ้หา

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษไว้ดังนี้  

   5.1 Modal Verb เช่น Be  

   5.2 Passive Voice ในรูป Past Simple และ Past Continuous เพื่อฝึกการ

สร้างประโยคที่เน้นผูร้ับผลกระท าในอดีต 

   5.3 If-Clause ประเภท Possible และ Unreal Present ส าหรับสร้างประโยค

เงื่อนไข 

     5.4 Gerund คือ กริยาที่เติม –ing แต่ท าหน้าที่เป็น ค านาม (Noun)                     

ในประโยค 

   5.5 Adjective คือ ค าคุณศัพท์ท าหน้าที่ขยายนามและนามวลี  

   5.6 Adverb คือ ค าวิเศษณ์ใช้ขยายกริยา คุณศัพท์และวิเศษณ์ดว้ยกัน 

   5.7 Causative คือ โครงสร้างทางไวยากรณ์ที่ใชเ้พื่อบอกว่าผูห้นึ่งท าให้ผูอ้ื่น

กระท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งไม่ได้ลงมอืท าเองแต่ท าใหห้รือจัดให้คนอื่นท าแทน 

   5.8 Relative Clause คือ อนุประโยคย่อยที่ท าหน้าที่เป็นค าคุณศัพท์ใชข้ยาย

ค านามหรอืสรรพนามข้างหน้า โดยเริ่มตน้ด้วย Relative Pronoun เช่น who, whom, 

whose, which, that 
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  6. Evolve Student’s Book Level 6 or CEFR C1 (2023) ได้เสนอเนือ้หา

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษไว้ดังนี ้ 

   6.1  Modal Verb with be  

   6.2 Passive Voice ในรูป Past Continuous เพื่อเน้นผู้รับผลกระท าของ

เหตุการณใ์นอดีต 

   6.3 Connecting word คือ ค าหรอืวลีที่ใช้เชื่อมค า กลุ่มค า ประโยค หรอื

ข้อความเข้าด้วยกันเพื่อให้ความหมายในประโยคหรือย่อหนา้มีความต่อเนื่อง สละสลวย

และชัดเจนยิ่งขึ้น 

   6.4 Quantifier คือ many, most และ too/enough  

   6.5 If-Clause ประเภท Possible และ Unreal Past ส าหรับสร้างประโยค

เงื่อนไข 

   6.6 Adverb คือ ค าคุณศัพท์ท าหน้าที่ขยายนามและนามวลี  

   6.7 Adverbial Phrase คือ กลุ่มค าที่ท าหน้าที่เหมอืน Adverb ใช้ขยายกริยา 

(Verb), คุณศัพท์ (Adjective), กริยาวิเศษณ์ (Adverb) ตัวอื่น ๆ หรอืทั้งประโยค เพื่อบอก 

เวลา (time), สถานที่ (place), วิธีการ (manner), เหตุผล (reason), ระดับ (degree) เป็นต้น 

  7. Eyes Open Student’s Book Level 4 or CEFR B1 (2022) ได้เสนอเนือ้หา

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษไว้ดังนี้  

   7.1 Tense ได้แก่ Present Simple, Present continuous, Past Simple, Past 

continuous, และ Past Perfect ส าหรับการบอกเหตุการณ์ทั้งปัจจุบันและอดีต รวมถึง

เหตุการณใ์นอดีตที่ยังเกี่ยวข้องกับปัจจุบัน 

   7.2 Modal Verb เช่น used to, may/might, has/have to,  ส าหรับแสดง

พฤติกรรมในอดีต ความเป็นไปได้ หรอืข้อคาดการณ์ 

   7.3 Passive Voice ในรูป Past Simple และ Past continuous เพื่อเน้นผู้รับผล

กระท าของเหตุการณ์ทั้งปัจจุบันและอดีต 

   7.4 Quantifier ได้แก่ many และ much  

   7.5 If-Clause ประเภท Unreal Present ส าหรับสร้างประโยคเงื่อนไข                  

ทั้งที่เป็นจริงและไม่เป็นจรงิ 
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   7.6 Adverb คือ ค าคุณศัพท์ท าหน้าที่ขยายนามและนามวลี  

   7.7 Past participle รูปกริยาช่องที่ 3 ซึ่งเป็น non-finite verb form ใช้ร่วมกับ

กริยาช่วย (have, be) เพื่อสร้าง Perfect Tenses และ Passive Voice รวมทั้งสามารถท า

หนา้ทีเ่ป็น ค าคุณศัพท์ ขยายค านามได้ เช่น written, broken, eaten. 

   7.8 Noun Clause คือ อนุประโยคย่อย (subordinate clause) ที่ท าหนา้ที่

เสมือน ค านาม (Noun) ในประโยค สามารถท าหนา้ที่เป็น ประธาน (Subject), กรรม 

(Object), หรอืส่วนเติมเต็มได้ 

   7.9 Phrase/Clause ได้แก่ Noun Phrase/Clause, Participial Phrase/Clause, 

และ Adverbial Phrase/Clause ส าหรับขยายความหมายของประโยค 

   7.10 Subject Verb Agreement คือ หลักไวยากรณ์ที่ก าหนดให้ “กริยา 

(Verb)” ต้องสอดคล้องกับ “ประธาน (Subject)” ทั้งในด้าน เอกพจน์–พหูพจน ์(Singular–

Plural) และในบางกรณีด้านบุรุษ (Person) ดว้ย 

   7.11 Present Subjunctive Mood คือ รูปกริยาในภาษาอังกฤษที่ใชแ้สดง

ความตอ้งการ ค าสั่ง ขอ้เสนอหรอืความจ าเป็นโดยกริยาจะคงอยู่ใน รูปกริยาช่องที่ 1  

(base form) เสมอ ไม่ผันตามประธาน 

  8. Eyes Open Student’s Book Level 5 or CEFR B2 (2022) ได้เสนอเนือ้หา

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษไว้ดังนี้ 

   8.1 Tenses ได้แก่ Present Simple, Past Simple, Past Continuous,  

Present Perfect   

                 8.2 Modal Verbs เชน่ may/might, ought to และ used to ส าหรับแสดง

ความสามารถ ความเป็นไปได้ ความจ าเป็นและข้อเสนอแนะ 

   8.3 Passive Voice ในรูป Past Simple, Past Continuous และ Future simple 

เพื่อเน้นผู้รับผลกระท า 

   8.4 Conditionals ได้แก่ Possible, Unreal Present และ Unreal Past 

Condition  

   8.5 Indirect Speech คือ การเล่าหรอืถ่ายทอดค าพูดของผู้อื่นโดยไม่อ้าง

ค าพูดตรง ๆ แต่เล่าโดยปรับรูปประโยคใหส้อดคล้องกับกาลเวลา สรรพนาม และ
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สถานการณ์ 

   8.6 Gerund คือ กริยาที่เติม –ing แต่ท าหน้าที่เป็น ค านาม (Noun)                         

ในประโยค 

   8.7 รูปกริยาที่ขึ้นต้นดว้ย “to + verb ช่อง 1” เช่น to eat, to go, to study 

ท าหนา้ที่เสมอืน ค านาม (Noun), ค าคุณศัพท์ (Adjective), หรอืค ากริยาวิเศษณ์ (Adverb) 

ในประโยค 

   8.8 Causative คือ โครงสร้างทางไวยากรณ์ที่ใชเ้พื่อบอกว่าผูห้นึ่งท าให้ผูอ้ื่น

กระท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งไม่ได้ลงมอืท าเอง แต ่“ท าให้” หรือ “จัดให้” คนอื่นท าแทน 

   8.9 Relative Clause คือ อนุประโยคย่อยที่ท าหน้าที่เป็นค าคุณศัพท์ใช้ขยาย

ค านามหรอื 

   8.10 Modal Perfect คือ โครงสรา้ง Modal Verb + have + Past Participle 

(V3) ใช้เพื่อแสดง ความเป็นไปได้, ความนา่จะเป็น, ภาระหน้าที่, หรอืการคาดเดา เกี่ยวกับ 

เหตุการณท์ี่เกิดขึน้แล้วในอดีต 

  9. Eyes Open Student’s Book Level 6 or CEFR C1 (2022) ได้เสนอเนือ้หา

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษไว้ดังนี ้ 

    9.1 Tenses ได้แก่ Present Simple, Past Simple, Present Perfect, Past 

Perfect Continuous, Future Continuous และ Future Perfect   

   9.2 Modal Verbs เชน่ may/might และ used to ส าหรับแสดงความสามารถ 

ความเป็นไปได้ ความจ าเป็นและข้อเสนอแนะ 

   9.3 Passive Voice ในรูป Past Perfect และ Future Simple 

   9.4 Conditionals ได้แก่ First, Second และ Third Conditional ส าหรับสร้าง

ประโยคเงื่อนไขทั้งที่เป็นจริงและไม่เป็นจริง 

   9.5 Reported Speech ได้แก่ Statements, Questions และ Commands 

ส าหรับถ่ายทอดค าพูดของผูอ้ื่นโดยไม่ตรงตัว 

   9.6 Relative Clauses ได้แก่ defining และ non-defining ส าหรับขยายหรือ

อธิบายค านาม 
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   9.7 Gerund คือ กริยาที่เติม –ing แต่ท าหน้าที่เป็น ค านาม (Noun)                     

ในประโยค 

   9.8 Infinitive คือ รูปกริยาที่ขึน้ต้นด้วย “to + verb ช่อง 1” เชน่ to eat, to 

go, to study ท าหน้าที่เสมอืน ค านาม (Noun), ค าคุณศัพท์ (Adjective), หรอืค ากริยา

วิเศษณ์ (Adverb) ในประโยค 

   9.9 Connecting word คือ ค าหรอืวลีที่ท าหนา้ที่เชื่อมค า กลุ่มค าหรอื

ประโยคเข้าดว้ยกันเพื่อท าใหข้้อความมีความตอ่เนื่องทางความหมายและสื่อสารได้อย่าง

ชัดเจน 

  10. Prepare Student’s Book Level 6 or CEFR B2 (2022) ได้เสนอเนือ้หา

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษไว้ดังนี ้ 

   10.1 Tenses ได้แก่ Present Simple, Present Perfect Continuous, Past 

Continuous, Past Perfect Continuous, Future Simple และ Future Continuous   

  10.2 Modal Verbs เช่น can/could และ may/might 

  10.3 Passive Voice ในรูป Present Simple Passive, Past Simple Passive 

และ Future Passive เพื่อเน้นผู้รับผลกระท า 

   10.4 Conditionals ได้แก่ Zero และ First Condition  

  10.5 Sentence in terms of Pragmatics เชน่ Interrogative sentence  

   10.6 Causative คือ โครงสร้างทางไวยากรณ์ที่ใชเ้พื่อบอกว่าผูห้นึ่งท าให้

ผูอ้ื่นกระท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งไม่ได้ลงมือท าเอง แต่ “ท าให”้ หรอื “จัดให้” คนอื่นท าแทน 

   10.7 Relative Clause คือ อนุประโยคย่อยที่ท าหน้าที่เป็นค าคุณศัพท์ใช้ขยาย

ค านาม 

   10.8 If-wish คือ หลักไวยากรณ์ภาษาอังกฤษที่เกี่ยวกบั ประโยคสมมต ิ

(Conditionals) และ ประโยคแสดงความปรารถนา (Wish sentences) ซึ่งทั้งสองแบบนีใ้ช้

กริยารูปพิเศษ (subjunctive form) เพื่อพูดถึงสิ่งที่ ไม่เป็นจรงิ (unreal) หรอืตรงข้ามกับ

ความจริง 

  จากเนื้อหาของไวยากรณ์ที่ปรากฏในหนังสือเรียนทั้งหมด จ านวน 10 เล่ม 

ผูว้ิจัยได้น าไปแจกแจงรายละเอียดเนื้อหาหลักสูตรในตาราง 5 ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
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ตาราง 5 การสังเคราะหเ์นื้อหาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ  

 

 

องค์ประกอบไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษ  

นักวิชาการ/นักการศึกษา 
การสัมภาษณ์
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1.Tense                  
  

   1.1 Present Simple  / / /    / / / / / / / / / 12 80 / 

   1.2 Past Simple  /  /    / / /  / / / / / 10 67 / 

   1.3 Future Simple           / / / / / / 6 40  

2. Modal Verb                    

   2.1 used to  / / /   / / /     / / 8 53 / 

3. If-Clause                    

    3.1 Zero  / / / /     / / / / / / / 11 73 / 

    3.2 Possible    / /   / / / / / / / / / 11 73 / 

    3.3 Unreal Present  / /    / / / /  / / / / / 11 73 / 

    3.4 Ureal Past  / / /  /   /   / / / / / 9 60 / 
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ตาราง 5 (ต่อ) 

 

องค์ประกอบไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษ  

นักวิชาการ/นักการศึกษา 
การสัมภาษณ์

ผู้ทรงคุณวุฒิ 
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4. Indirect Speech  /  / /    / /  / / / /  8 53 / 

5.Gerunds   / /  /   / /    / / / 8 53 / 

6. Infinitive   / / /    / /  / /   / 8 53 / 

7. Causative Form    / / /   /  /  / / /  8 53 / 

8. Relative Clause    / /   / / / / / / / / / 11 73 / 

   

  หมายเหตุ ตารางนี้แสดงผลการสังเคราะหอ์งค์ประกอบไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษจากการวิเคราะหเ์อกสารต าราภาษาอังกฤษระดับสากลหลายชุดรว่มกับ

ข้อมูลจากการสัมภาษณ์ผูท้รงคุณวุฒิด้านการสอนภาษาอังกฤษจ านวน 5 คน โดยผูว้ิจัย

ก าหนดเกณฑ์การคัดเลือกองค์ประกอบไวยากรณ์ที่มีค่าความถี่ตั้งแต่ร้อยละ 50 ขึน้ไป 

เพื่อใช้เป็นเกณฑ์ในการพิจารณาความจ าเป็นของเนื้อหาไวยากรณ์ส าหรับการพัฒนา

หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพครู ทั้งนี้องค์ประกอบไวยากรณ์ที่มี

ค่าความถี่ต่ ากว่าร้อยละ 50 ผูว้ิจัยไม่ได้คัด เลือกน ามาเป็นองค์ประกอบหลักของเนื้อหา

หลักสูตร เนื่องจากมีระดับความส าคัญหรอืการปรากฏในแหลง่ข้อมูลต่ ากว่าเกณฑ์                   

ที่ก าหนด ดังนั้นรายการเนือ้หาไวยากรณ์ที่ปรากฏในตารางสังเคราะหจ์ึงเป็นผลจาก

กระบวนการคัดเลือกเชิงระบบตามเกณฑค์วามถี่ดังกล่าว อาจท าให้บางประเด็นไวยากรณ์

ที่ปรากฏในการทบทวนวรรณกรรมก่อนหน้าไม่ได้ถูกน ามาแสดงไว้ในตารางนี้ ทั้งนี้ไม่ได้
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หมายความว่าเนื้อหาดังกล่าวไม่มีความส าคัญทางวิชาการ แตเ่ป็นผลจากกระบวนการ

คัดเลือกตามเกณฑเ์ชิงประจักษ์ที่ผู้วจิัยก าหนดไว้เพื่อใหไ้ด้องค์ประกอบไวยากรณ์ที่มคีวาม

จ าเป็นและสอดคล้องกับบริบทของการพัฒนาหลักสูตรอย่างเหมาะสม 

  กล่าวโดยสรุป ผลการสังเคราะห์เนือ้หาไวยากรณ์ภาษาอังกฤษที่ผ่านเกณฑ์

ร้อยละ 50 ประกอบไปด้วย 1) Present Simple, 2) Past Simple, 3) If-Clause, 4) Indirect 

Speech, 5) Relative Clause, 6) Used to 7) Gerund, 8) Infinitive, และ 9) Causative  และ

ผูว้ิจัยได้น าเนื้อหาไวยากรณ์ภาษาอังกฤษที่ผ่านเกณมาให้นยิามเชิงปฏิบัติการได้ดังต่อไปนี ้ 

    1. Present Simple หมายถึง การใชก้าลปัจจุบันธรรมดาเพื่อแสดงขอ้เท็จจริง 

กิจวัตรประจ าวัน ความเคยชินหรอืสภาวะทั่วไปโดยมุ่งใหผู้เ้รียนสามารถระบุโครงสร้าง

ประโยคพื้นฐานได้ถูกต้องและเขา้ใจการผันกริยารูปปัจจุบันเพื่อใช้ในการสื่อสารเชิงวิชาชีพ

ครู เช่น การอธิบายบทเรียน หรือการบรรยายพฤติกรรมของผูเ้รียน 

     2. Past Simple หมายถึง การใชก้าลอดีตธรรมดาเพื่อบรรยายเหตุการณ์

หรอืการกระท าที่เกิดขึน้และสิน้สุดในอดีตโดยมุ่งเน้นความเข้าใจในรูปกริยาอดีต การใช้

กริยาช่วยและการเรียง ล าดับเวลาเพื่อใหผู้เ้รียนสามารถใช้ในการสื่อสารหรอืบรรยาย

เหตุการณท์างวิชาชีพได้อย่างถูกต้อง 

   3.If-Clause หมายถึง โครงสร้างประโยคเงื่อนไขในภาษาอังกฤษที่ใชแ้สดง

ความสัมพันธ์ระหว่างเงื่อนไขและผลลัพธ์ซึ่งใช้ในการสื่อสารในบริบททางวิชาชีพครูและ

สถานการณท์ี่เกี่ยวข้องกับการจัดการเรียนการสอนในชั้นเรียน 

   4. Indirect Speech หมายถึง โครงสร้างการรายงานค าพูดหรอืข้อความ           

ของบุคคลอื่นในรูปประโยคทางออ้มโดยมีการปรับรูปประโยค ค าสรรพนามและกาลเวลา

ให้เหมาะสมกับบริบทการสื่อสารในวิชาชีพครู 

   5. Relative Clause หมายถึง อนุประโยคที่ท าหน้าที่ขยายค านามในประโยค

หลัก เพื่อเชื่อมโยงและให้รายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับค านาม โดยใช้ค าสรรพนามเชื่อม 

เชน่ who, which, และ that เพื่อให้ความหมายของประโยคมีความชัดเจนในบริบทการ

สื่อสารทางภาษาและบริบททางวิชาชีพครู 

   6. Used to หมายถึง โครงสร้างทางไวยากรณ์ที่ใช้บรรยายกิจกรรมหรอื

สถานการณท์ี่เคยเกิดขึ้นเป็นประจ าหรอืเคยเป็นจริงในอดีต แตไ่ม่ได้เกิดขึ้นหรอืไม่ได้เป็น

เชน่นั้นในปัจจุบัน โดยมักใช้อธิบายร่วมกับโครงสรา้ง Past Simple เพื่อแสดงความแตกต่าง

ระหว่างสภาวะในอดีตกับปัจจุบันในบริบทการสื่อสารทางภาษาและบริบททางวิชาชีพครู 
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   7. Gerund หมายถึง รูปกริยาที่เติม -ing และท าหน้าที่เป็นค านาม                   

ในประโยคเพื่อแสดงการกระท าหรอืกิจกรรมโดยใช้เป็นประธาน กรรมหรอืส่วนเติมเต็ม

ของประโยคและใช้ในการสร้างวลีหรอืโครงสร้างทางไวยากรณ์ในบริบทการสื่อสาร            

ทางภาษาและบริบททางวิชาชีพครู 

   8. Infinitive หมายถึง รูปกริยาในภาษาอังกฤษที่ปรากฏในรูปพืน้ฐาน             

ของค ากริยา ทั้งในรูป to-infinitive และ bare infinitive ซึ่งใช้เพื่อแสดงจุดประสงค์               

ความตอ้งการหรอืหน้าที่เฉพาะในโครงสร้างประโยคและมักปรากฏร่วมกับค ากริยาหลัก

หรอืโครงสร้างทางไวยากรณ์ตา่ง ๆ ในบริบทการสื่อสารทางภาษาและบริบททางวิชาชีพครู 

   9. Causative หมายถึง โครงสรา้งทางไวยากรณ์ที่ใช้แสดงการใหบุ้คคลอื่น

กระท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งแทนผูพู้ดหรอืผูก้ระท าโดยมักปรากฏในรูปแบบ เช่น have/get 

something done ซึ่งใช้ในการสื่อสารเพื่อแสดงการมอบหมายหรอืการด าเนินการผ่านผู้อื่น

ในบริบททางภาษาและบริบททางวิชาชีพครู 

 

แนวทางการสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบททางวชิาชีพครู   

  
   การสอนไวยากรณ์เป็นองค์ประกอบส าคัญในการเรียนการสอน

ภาษาต่างประเทศ เนื่องจากไวยากรณ์เป็นโครงสรา้งพื้นฐานที่ช่วยให้ผูเ้รียนสามารถใช้

ภาษาได้อย่างถูกต้องและสื่อความหมายได้อย่างมปีระสิทธิภาพ ตลอดระยะเวลาที่ผ่านมา

มีแนวคิดและวิธีการสอนไวยากรณ์ที่หลากหลายเกิดขึ้นเพื่อตอบสนองต่อเป้าหมายการ

เรียนรู้และลักษณะของผูเ้รียนที่แตกต่างกัน บทนีจ้ะทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องกับแนว

ทางการสอนไวยากรณ์ที่ส าคัญ 5 วิธี  ได้แก่ 1) วิธีการสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อการ

สื่อสาร 2) การสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยวิธีการสอนแบบฟัง-พูด 3) การสอน

ไวยากรณ์แบบนิรนัย และ 4) วิธีการสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษแบบอุปนัยและ 5) การ

สอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษแบบเน้นรูปแบบในบริบท  

   1. วิธีการสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร  

   1.1 ความหมายของการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 

   การสอนภาษาเพื่อการสื่อสารเป็นแนวคิดในการสอนภาษาที่มุง่เน้นผูเ้รียน 
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เป็นศูนย์กลาง โดยมีจุดประสงค์เพื่อใหผู้เ้รียนสามารถใช้ภาษาในการสื่อสารได้อย่างมี

ประสิทธิภาพในชีวิตประจ าวัน แนวคิดนีใ้ห้ความส าคัญกับการเชื่อมโยงระหว่างความรูท้าง

ภาษา ทักษะทางภาษาและความสามารถในการสื่อสารโดยมุ่งเน้นให้ผู้เรยีนน าความรูท้าง

ภาษาไปประยุกต์ใชใ้นสถานการณจ์ริงผ่านกิจกรรมที่เป็นรูปธรรมและภาระงานที่สะท้อน

บริบทการสื่อสารในชีวิตจริง  

   สุมิตรา อังวัฒนกุล (2540) ได้กล่าวว่าการจัดการเรยีนรู้ภาษาอังกฤษ              

ตามแนวทางการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารนัน้ มุ่งเน้นพัฒนาความสามารถของผู้เรียนใน

การใชง้านภาษาเพื่อบรรลุเป้าหมายที่ชัดเจนในสถานการณต์่าง ๆ ทั้งนี้แม้จะเน้นความ

คล่องแคล่ว แตก่็ไม่ละเลยความถูกต้องของภาษาแต่อย่างใด แนวคิดส าคัญคือการสร้าง

ความสามารถในการสื่อสารซึ่งเป็นเป้าหมายสูงสุดของแนวทางนี้ 

    Savignon (1982) ได้เสนอองค์ประกอบส าคัญของความสามารถในการ 

สื่อสารไว้ 4 ด้าน ได้แก่  

      1) ความสามารถด้านไวยากรณ์  

      2) ความสามารถด้านสังคมภาษา  

      3) ความสามารถด้านกลวิธีการสื่อสาร       

      4) ความสามารถด้านวาทกรรม  

     องค์ประกอบพืน้ฐานส าคัญที่ผู้สอนตอ้งค านึงถึงในการออกแบบ 

กิจกรรมและการจัดกระบวนการเรียนรู ้โดยให้ผูเ้รียนมีโอกาสได้ใชภ้าษาในการสื่อสาร

อย่างแท้จริง นอกจากนีใ้นระหว่างการสอนหากเกิดข้อผิดพลาดทางภาษาเล็กน้อยแตไ่ม่

ส่งผลตอ่ความเข้าใจหรอืประสิทธิภาพในการสื่อสาร ผู้สอนควรหลีกเลี่ยงการขัดจังหวะ

ผูเ้รียนโดยทันทีแตค่วรเลือกที่จะแก้ไขในกรณีที่ข้อผิดพลาดนัน้ส่งผลกระทบต่อความเข้าใจ

ของการสื่อสารเท่านั้นเพื่อสร้างเจตคติที่ดีในการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารของผู้เรยีน

ต่อไป  

     1.2 จุดมงุหมายของการจัดการเรียนรูภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร 

ด้านแนวคิดการสอนภาษาตามแนวการเรียนรู้เพื่อการสื่อสารนั้น  ผูว้ิจัยให้ความเห็นว่า

จุดประสงค์หลักคือการช่วยให้ผู้เรยีนสามารถใช้ภาษาในการถ่ายทอดความหมายได้อย่าง

ชัดเจนและเหมาะสมกับบริบทของสังคมจริง ๆ โดยที่ผู้สอนมีบทบาทเป็นผู้สนับสนุนในการ

เปิดโอกาสใหผู้เ้รียนได้ฝึกฝนทักษะทั้งสี่ด้าน ได้แก่ การฟัง การพูด การอ่านและการเขียน

ร่วมกัน การสอนภาษาภายใต้แนวทางภาษาเพื่อการสื่อสารนั้นมุ่งเน้นการส่งเสริม               
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การสื่อสารที่เกิดจากการบูรณาการความรู้ดา้นภาษา ทักษะการใชภ้าษาและ

ความสามารถในการถ่ายทอดความหมายใหเ้กิดความคล่องแคล่วและถูกต้อง ผู้เรียน               

จงึเป็นศูนย์กลางของกระบวนการเรียนรูใ้นบรรยากาศที่เป็นกันเองและสนุกสนาน               

เพื่อพัฒนาความสามารถในการสื่อสารซึ่งสามารถแบ่งออกเป็นสี่ดา้นตามแนวคิดของ 

Savignon (1982) ดังนี้ 

      1) ความสามารถด้านไวยากรณ์ คือความรูเ้กี่ยวกับการออกเสียง  

ค าศัพท์และโครงสร้างประโยคที่จ าเป็นส าหรับการสื่อสาร 

      2) ความสามารถด้านสังคมภาษา คอืการใช้ภาษาอย่างถูกต้อง

และเหมาะสมตามบริบททางสังคมและวัฒนธรรม เช่น รูปแบบการพูดในสถานการณ์           

ต่าง ๆ และการรับรู้บทบาทของตนเองรวมถึงคู่สนทนา 

      3) ความสามารถด้านการเชื่อมโยงขอ้ความ คือความสามารถ          

ในการวิเคราะหแ์ละเชื่อมโยงความสัมพันธ์ระหว่างประโยคต่าง ๆ ใหเ้กิดความตอ่เนื่องและ

สมเหตุสมผล 

      4) ความสามารถในการใชก้ลวิธีสื่อความหมาย คือความสามารถ

ในการปรับเปลี่ยนวิธีการสื่อสาร เช่น การพูดอ้อม การใช้ภาษาสุภาพหรอืน้ าเสียง                  

ที่เหมาะสมเพื่อให้การสื่อสารเป็นไปอย่างราบรื่นแมจ้ะเกิดความเข้าใจคลาดเคลื่อน 

       นอกจากนี ้ตามที่ Larsen-Freeman (2000) ได้กล่าวไว้ เป้าหมาย  

ของการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารคือการท าให้ผูเ้รียนสามารถใช้ภาษาที่เรยีนไปประยุกต์                

ใช้ในสถานการณ์จริงได้อย่างมปีระสิทธิภาพทีจ่ าเป็นต้องมคีวามรู้ในด้านโครงสรา้งภาษา 

ความหมายและหน้าที่การใช้งานของภาษา ผู้เรยีนจงึควรมีความสามารถในการเลือก

รูปแบบการใชภ้าษาที่เหมาะสมกับสถานการณ์และบทบาททางสังคมของผูร้่วมสื่อสาร  

อีกทั้งการสอนตามแนวนีไ้ม่ได้จ ากัดเพียงการให้ความรู้ด้านโครงสร้างภาษาอย่างเดียว          

แตย่ังรวมถึงการพัฒนาทักษะการพูด ฟัง อ่านและเขียนควบคู่กันตั้งแต่เริ่มต้นโดย

กระบวนการเรียนรู้จะถูกออกแบบให้อยู่ภายใต้กิจกรรมที่ส่งเสรมิการแลกเปลี่ยนข้อมูล

อย่างแท้จริง โดยมีองค์ประกอบส าคัญ 3 ประการคอื 

        1) ช่วงวา่งขอ้มูลซึ่งเกิดขึ้นเมื่อคู่สนทนามีข้อมูลที่ไม่ 

ครบถ้วน ส่งผลใหเ้กิดความต้องการแลกเปลี่ยนข้อมูล 

         2) การเลือกที่ให้ผู้เรยีนมีอสิระในการตัดสินใจว่าจะใช้ภาษา

ในรูปแบบใดเพื่อสื่อความหมาย 
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        3) ขอ้มูลย้อนกลับที่ช่วยให้ผูเ้รียนทราบผลลัพธ์ของการ

สื่อสาร ไม่ว่าจะประสบความส าเร็จหรอืล้มเหลว จากปฏิกิรยิาของคูส่นทนา 

        กล่าวโดยสรุป ผูส้อนควรเปิดโอกาสใหผู้เ้รียนได้ลงมอืใช้ภาษาจริง ๆ 

มากที่สุดโดยให้ความส าคัญกับการปฏิบัติและการประเมินผลการสื่อสารเฉพาะในส่วนที่

ส่งผลตอ่ความเข้าใจร่วมกันเท่านั้น เพื่อป้องกันไม่ใหเ้กิดความลังเลหรอืความไม่มั่นใจ           

ในการใชภ้าษาในสถานการณ์จริง  

    2. การสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษด้วยวิธีการสอนแบบฟัง-พูด  

   วิธีการสอนแบบฟัง-พูด ถือเป็นกระบวนทัศนส์ าคัญในการสอน 

ภาษาต่างประเทศโดยเฉพาะภาษาอังกฤษ ซึ่งรุง่เรอืงอย่างมากในช่วงกลางศตวรรษที่ 20 

วิธีการนี้หยั่งรากลึกจากทฤษฎีจิตวทิยาพฤติกรรมนิยม (Behaviorism) และแนวคิดทาง

ภาษาศาสตร์โครงสร้างโดยมุ่งเน้นการพัฒนาทักษะการฟังและการพูดเป็นส าคัญก่อนจะ

ขยายไปสู่ทักษะการอา่นและการเขียนในภายหลังเป้าหมายสูงสุดของวิธีการสอนแบบ 

ฟัง-พูด คือการสร้างความสามารถในการใช้ภาษาเป้าหมายได้อย่างถูกต้องและ

คล่องแคล่วโดยอัตโนมัตเิสมอืนเป็นปฏิกิริยาตอบสนองที่เกิดจากความเคยชิน  

   หลักการส าคัญในการสอนไวยากรณ์ของวิธีการสอนแบบฟัง-พูด สะท้อน 

ปรัชญาดังกล่าวอย่างชัดเจน ประการแรก คอื การเรียนรูแ้บบอุปนัยโดยผู้เรยีนจะซึมซับ

กฎไวยากรณ์จากการสังเกตและฝึกฝนตัวอย่างประโยคจ านวนมาก แทนที่จะเรียนรูจ้าก

ค าอธิบายกฎโดยตรง (Larsen-Freeman & Anderson, 2011) ครูจะน าเสนอโครงสร้างผา่น

บทสนทนาหรอืแบบฝกึหัด และผูเ้รียนจะค่อยๆ สรุปกฎเกณฑ์ได้เอง ประการที่สอง              

การเน้นโครงสร้างประโยคเป็นหัวใจส าคัญเนื่องจากภาษาถูกมองวา่เป็นระบบของ

โครงสรา้งตายตัวที่ผูเ้รียนต้องเรียนรูแ้ละจดจ า ประการที่สามการเลียนแบบและ               

การท่องจ ามีบทบาทส าคัญ ผู้เรยีนถูกคาดหวังให้เลียนแบบการออกเสียงและรูปแบบ

ประโยคของเจ้าของภาษาอย่างแม่นย าและท่องจ าบทสนทนาส าเร็จรูปเพื่อน าไปใช้ใน

สถานการณ์ต่าง ๆ ประการที่สี่ การฝกึฝนซ้ าๆ ผา่นแบบฝกึหัดหลากหลายรูปแบบ เช่น 

การฝึกซ้ า การฝกึแทนที่และการฝกึเปลี่ยนรูปประโยค เป็นเครื่องมอืหลักในการสร้างความ

เคยชินทางภาษา ประการที่ห้า การให้ผลป้อนกลับทันทีเป็นสิ่งจ าเป็น การตอบสนอง                 

ที่ถูกต้องจะได้รับการเสริมแรงทางบวกและข้อผิดพลาดจะได้รับการแก้ไขทันทีเพื่อป้องกัน

การสรา้งนสิัยที่ไม่ถูกต้องและประการสุดท้ายการหลีกเลี่ยงการใชภ้าษาแมใ่นห้องเรียน 
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เพื่อให้ผู้เรยีนได้สัมผัสและใช้ภาษาเป้าหมายอย่างเต็มที่โดยเชื่อวา่จะช่วยลดการแทรกแซง

จากภาษาแม่ 

   เทคนิคการสอนไวยากรณ์ภายใต้วธิีการสอนแบบฟัง-พูด มีความ 

เฉพาะเจาะจงและมุ่งเน้นการฝึกฝนอย่างเข้มข้น การน าเสนอบทสนทนาเป็นจุดเริ่มต้น               

ที่ส าคัญโดยครูจะน าเสนอบทสนทนาสั้น ๆ ที่มโีครงสรา้งไวยากรณ์เป้าหมาย ผูเ้รียนฟัง

และพยายามท าความเข้าใจจากนั้นจึงฝึกพูดตามบทสนทนานั้นต่อดว้ยการฝึกซ้ าซึ่งผูเ้รียน

จะพูดซ้ าประโยคหรอืวลีตามครูหรอืเทปบันทึกเสียงเพื่อฝึกการออกเสียงและโครงสร้าง

ประโยคใหถู้กต้อง เทคนิคที่ส าคัญอีกประการคือการฝึกแทนที่ค าทั้งแบบค าเดียวและ

หลายค าซึ่งผูเ้รียนจะต้องแทนที่ค าในประโยคตัวอย่างด้วยค าใหม่ที่ครูก าหนด โดยยังคง

โครงสรา้งเดิมไว้ นอกจากนี้ยังมีการฝกึเปลี่ยนรูปประโยคที่ผู้เรยีนต้องเปลี่ยนประโยค           

จากรูปแบบหนึ่งไปอีกรูปแบบหนึ่ง เช่น จากประโยคบอกเล่าเป็นประโยคค าถามหรือจาก

ประโยคปัจจุบันกาลเป็นอดีตกาล และ การฝึกถามตอบซึ่งครูถามค าถามและผูเ้รียนตอบ

โดยใช้โครงสร้างไวยากรณ์ที่ก าลังฝกึฝน เทคนิคเหล่านีม้ักด าเนินไปอย่างรวดเร็วและเน้น

ความถูกต้องแม่นย าในการตอบสนอง 

   บทบาทของครูและผู้เรยีนในวิธีการสอนแบบฟัง-พูด มีความชัดเจน ครู 

เปรียบเสมอืนผู้ควบคุมวงออเคสตราหรอืผู้ฝึกมีหน้าที่เป็นแบบอย่างทางภาษาคือ ควบคุม

กิจกรรมการฝกึฝนและแก้ไขข้อผิดพลาดของผูเ้รียนอย่างเคร่งครัดส่วนผู้เรยีนมบีทบาท

เป็นผู้เลียนแบบและผูต้อบสนองตอ่สิ่งที่ครูน าเสนอโดยที่ผู้เรยีนจะต้องตั้งใจฟังและพูดตาม

ตลอดจนฝกึฝนโครงสร้างประโยคซ้ า ๆ จนเกิดความคล่องแคล่วและความถูกต้อง               

โดยอัตโนมัติ 

   อย่างไรก็ตามวิธีการสอนแบบฟัง-พูด ก็มีทั้งข้อดีและข้อจ ากัดในการสอน 

ไวยากรณ์ ข้อดทีี่ส าคัญคือช่วยพัฒนาการออกเสียงที่ดีเนื่องจากเน้นการฟังและ                 

การเลียนแบบเจ้าของภาษาและสร้างความคล่องแคล่วในการใชโ้ครงสร้างประโยคพืน้ฐาน

ได้อย่างรวดเร็วผา่นการฝึกฝนซ้ า ๆ ซึ่งอาจช่วยสร้างความมั่นใจให้ผูเ้รียนในระยะเริ่มต้นได้ 

แตข่้อจ ากัดของวิธีการสอนแบบฟัง-พูด ก็มีไม่นอ้ยเช่นกัน ประการส าคัญคือ การเน้นการ

ท่องจ าและการเลียนแบบอาจท าให้ผูเ้รียนขาดความคิดสร้างสรรค์ในการใช้ภาษา                    

ไม่สามารถประยุกต์ใชภ้าษาในสถานการณใ์หม่ ๆ หรอืสร้างประโยคที่ซับซ้อนดว้ยตนเอง

ได้ (Brown, 2000) ผู้เรยีนอาจสามารถผลิตโครงสร้างประโยคได้อย่างถูกต้องแตข่าดความ

เข้าใจอย่างลึกซึง้ถึงกฎเกณฑแ์ละหนา้ที่ของโครงสร้างนั้น ๆ การฝกึฝนซ้ า ๆ อย่างต่อเนื่อง
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อาจน าไปสู่ความเบื่อหน่ายและลดแรงจูงใจของผูเ้รียน นอกจากนีก้ารให้ความส าคัญกับ

ความถูกต้องของรูปแบบมากกว่าความหมายและการสื่อสารจริงอาจท าให้ผูเ้รียนไม่

สามารถสื่อสารได้อย่างมปีระสิทธิภาพในสถานการณ์จรงิที่ซับซ้อนและหลากหลายและ

วิธีการนี้อาจละเลยความแตกต่างระหว่างบุคคลและรูปแบบการเรียนรูท้ี่หลากหลาย         

ของผู้เรยีน 

    3 การสอนไวยากรณ์แบบนิรนัย 

   การสอนไวยากรณ์แบบนิรนัยหรือที่มักรู้จักในนามการสอนจากกฎสู่ 

ตัวอย่างเป็นกระบวนทัศน์การสอนไวยากรณ์ที่มมีายาวนานและยังคงมีอทิธิพลอย่าง

ต่อเนื่องในวงการการศกึษาภาษาต่างประเทศรวมถึงการสอนภาษาอังกฤษในฐานะ

ภาษาต่างประเทศหรือภาษาที่สอง วธิีการนีโ้ดดเด่นด้วยการเริ่มต้นจากการน าเสนอและ

อธิบายกฎเกณฑ์ทางไวยากรณ์อย่างชัดแจง้โดยครูผูส้อน จากนั้นจงึให้ผูเ้รียนน าความ

เข้าใจในกฎเกณฑเ์หล่านั้นไปประยุกต์ใชผ้า่นการฝกึฝนด้วยตัวอย่างและแบบฝกึหัด                  

ที่หลากหลาย ความเรียงเชิงวิชาการนี้มวีัตถุประสงค์เพื่อส ารวจและวิเคราะหแ์นวคิด 

หลักการส าคัญ เทคนิคการสอน บทบาทของผู้สอนและผูเ้รียนตลอดจนข้อเด่นและ

ข้อจ ากัดของการสอนไวยากรณ์ด้วยวิธีการแบบนิรนัย โดยอาศัยการอ้างอิงจากเอกสาร

ทางวิชาการที่เกี่ยวข้องรากฐานของการสอนไวยากรณ์แบบนิรนัยตั้งอยู่บนสมมติฐานที่ว่า 

การเรียนรูภ้าษาจะด าเนินไปอย่างมปีระสิทธิ ภาพสูงสุดเมื่อผู้เรยีนมีความเข้าใจที่ชัดเจน

เกี่ยวกับโครงสรา้งและกฎเกณฑข์องภาษานั้น ๆ ก่อนที่จะลงมอืปฏิบัติหรอืน าไปใช้จริง 

(Thornbury, 1999) หลักการแกนกลางของแนวทางนี้จึงประกอบด้วยการให้ความส าคัญ

กับการน าเสนอกฎไวยากรณ์เป็นล าดับแรก โดยครูจะอธิบายกฎเกณฑ์ โครงสร้างทาง

ภาษาหรอืรูปแบบที่ตอ้งการสอนอย่างละเอียดอาจรวมถึงการใหค้ าจ ากัดความ             

การยกตัวอย่างประกอบและการชีแ้จงขอ้ยกเว้นต่าง ๆ กระบวนการเรียนรู้ในลักษณะนี้           

จงึเป็นแบบจากบนลงล่าง กล่าวคือ ผูเ้รียนเริ่มต้นจากการท าความเข้าใจในหลักการหรอื

กฎเกณฑ์ที่เป็นนามธรรมก่อนจากนั้นจงึน าความรูน้ั้นไปวิเคราะห์และประยุกต์ใชก้ับ

ตัวอย่างที่เป็นรูปธรรม วิธีการนี้ยังเน้นย้ าความถูกต้องทางไวยากรณ์อย่างยิ่งยวดดยมอง

ว่าความเข้าใจที่ชัดเจนในกฎเกณฑ์เป็นปัจจัยน าไปสู่การใชภ้าษาที่ถูกต้องแม่นย าจะส่งผล

ให้บทบาทน าของครูมคีวามโดดเด่นและครูได้ท าหนา้ที่เป็นผู้ถ่ายทอดความรู้และ

ผูเ้ชี่ยวชาญทางไวยากรณ์และท้ายที่สุดการเรยีนรู้จะสมบูรณ์ผ่านการฝกึฝนเพื่อสร้างความ
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เข้าใจและการจดจ าซึ่งผูเ้รียนจะได้ท าแบบฝกึหัดต่าง ๆ เพื่อเสริมสรา้งความเข้าใจและช่วย

ในการจดจ ากฎเกณฑ์ที่ได้เรียนรูไ้ป 

    เทคนิคที่ใช้ในการสอนไวยากรณ์แบบนิรนัยมักด าเนนิไปตามล าดับขั้นตอน  

ที่ค่อนข้างตายตัวเริ่มจากการน าเสนอกฎโดยครูจะอธิบายกฎไวยากรณ์อย่างชัดแจง้อาจมี

การใชภ้าษาแม่ของผู้เรยีนเพื่อช่วยในการท าความเข้าใจเบือ้งตน้หรอืใช้ภาษาเป้าหมาย

โดยตรงในกรณีที่ผู้เรยีนมีความสามารถทางภาษาเพียงพอ การน าเสนออาจครอบคลุมถึง

ชื่อของกฎ โครงสร้าง วิธีการใช ้ตัวอย่างประโยคและข้อยกเว้นที่ส าคัญ จากนั้นจงึตามด้วย

การวิเคราะหต์ัวอย่างซึง่ครูจะยกตัวอย่างประโยคที่หลากหลายเพื่อแสดงการใชก้ฎ 

นั้น ๆ และอาจมกีารวิเคราะหร์่วมกับผูเ้รียนเพื่อชีใ้ห้เห็นการประยุกต์ใช้กฎในแตล่ะบริบท 

ต่อมาคือขั้นตอนของ การฝึกฝนแบบควบคุมซึ่งผูเ้รียนจะได้ท าแบบฝกึหัดที่มุ่งเน้นความ

ถูกต้องของโครงสร้าง เช่น แบบฝกึหัดเติมค าในช่องว่าง แบบฝกึหัดเลือกตอบหรอื

แบบฝกึหัดเปลี่ยนรูปประโยคตามค าสั่ง ท้ายที่สุดคือการฝึกฝนกึ่งควบคุมหรอืการฝกึฝน

อย่างอสิระที่เปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ใช้กฎไวยากรณ์ในบริบทที่เปิดกว้างและใกล้เคียงกับ

การสื่อสารจรงิมากขึ้น เช่น การแต่งประโยคจากภาพ การเขียนย่อหน้าหรือการสนทนา

ตามหัวข้อที่ก าหนด 

   ภายใต้วธิีการสอนแบบนิรนัยบทบาทของครูมคีวามส าคัญอย่างยิ่งยวด ครู 

เป็นศูนย์กลางของกระบวนการเรียนการสอนโดยท าหน้าที่หลักในการเป็นผูใ้ห้ความรู้                   

ผูอ้ธิบายกฎเกณฑ์ ผูย้กตัว อย่างประกอบและผูป้ระเมินความถูกต้อง ความรู้ความ

เชี่ยวชาญของครูในด้านไวยากรณ์และความสามารถในการถ่ายทอดจึงเป็นปัจจัยส าคัญ 

ต่อความส าเร็จของการสอนในขณะที่บทบาทของผู้เรยีนโดยหลักคือการเป็นผู้รับความรู้ 

ผูเ้รียนจะต้องตั้งใจฟังค าอธิบายของครูและพยายามท าความเข้าใจกฎเกณฑท์ี่น าเสนอ

จดจ าและน าไปประยุกต์ใชใ้นการท าแบบฝกึหัดตามค าแนะน าของครู 

   วิธีการสอนไวยากรณ์แบบนิรนัยมีขอ้ดีหลายประการที่ท าให้ยังคงเป็นที่ 

ยอมรับและน าไปใช้อย่างแพร่หลาย ประการแรกคือ ความประหยัดเวลาและตรงประเด็น 

การอธิบายกฎเกณฑโ์ดยตรงช่วยใหผู้เ้รียนโดยเฉพาะอย่างยิ่งผูท้ี่เรยีนโครงสรา้งไวยากรณ์

ที่ซับซ้อนจะสามารถเข้าใจแนวคิดได้อย่างรวดเร็ว ประการที่สองวิธีการนี้ให้ความชัดเจน

ซึ่งมักเป็นที่พอใจของผูเ้รียนที่เป็นผู้ใหญ่หรอืผูท้ี่มีรูปแบบการเรียนรู้แบบวิเคราะหเ์นื่องจาก

ช่วยใหพ้วกเขารูส้ึกมั่นคงและเขา้ใจสิ่งที่ก าลังเรยีนรู้อย่างเป็นระบบ ประการที่สาม

เหมาะสมกับผูเ้รียนบางกลุ่มโดยเฉพาะผูท้ี่คุ้นเคยกับการเรียนแบบดั้งเดิมที่เน้นการจดจ า
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กฎเกณฑ์ นอกจากนี้การสอนแบบนิรนัยยังมปีระโยชน์ส าหรับการเตรียมสอบในระบบการ 

ศกึษาที่ยังคงใหค้วามส าคัญกับการวัดความรูท้างไวยากรณ์และยังชว่ยสร้างความตระหนัก

รู้ทางภาษาท าให้ผูเ้รียนสามารถวิเคราะหโ์ครงสร้างภาษาได้ดยีิ่งขึ้น 

   อย่างไรก็ตาม การสอนไวยากรณ์แบบนิรนัยก็เผชิญกับข้อจ ากัดและข้อ 

วิพากษ์วจิารณ์เช่นกัน ประการส าคัญคือ วธิีการนี้อาจไม่ส่งเสริมการใช้ภาษาเพื่อการ

สื่อสารจริงอย่างเต็มที่เนื่องจากการมุ่งเน้นความถูกต้องของกฎเกณฑ์มากเกินไปอาจท าให้

ผูเ้รียนเกิดความกังวลและไม่กล้าใช้ภาษาอย่างเป็นธรรมชาติ ประการตอ่มาคือผูเ้รียนอาจ

เกิดความเบื่อหน่าย หากการสอนเน้นการบรรยายจากครูเป็นหลักและขาดกิจกรรม                 

ที่ผู้เรยีนมีส่วนรว่มอย่างกระตอืรอืร้น นอกจากนี้การจดจ ากฎไม่ได้รับประกัน

ความสามารถในการใชจ้ริง ผูเ้รียนอาจมคีวามรูท้างทฤษฎีไวยากรณ์เป็นอย่างดแีต่ไม่

สามารถน าไปประยุกต์ใชไ้ด้อย่างถูกต้องและคล่องแคล่วในสถานการณก์ารสื่อสาร            

ที่แท้จริง (Ellis, 2006) และวิธีการนี้อาจไม่เหมาะสมกับผูเ้รียนทุกคนโดยเฉพาะผู้ที่ชอบการ

เรียนรู้แบบค้นพบด้วยตนเองหรอืผูเ้รียนในวัยเยาว์ ประการสุดท้ายลักษณะที่เน้นครูเป็น

ศูนย์กลางอาจจ ากัดโอกาสในการพัฒนาความเป็นอิสระในการเรียนรู้และทักษะการคิด

วิเคราะห์ของผูเ้รียน 

  4. วิธีการสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษแบบอุปนัย  

  การสอนไวยากรณ์แบบอุปนัยซึ่งมักถูกกล่าวถึงในฐานะการเรียนรู้จากการ 

ค้นพบหรือแนวทางจากล่างขึน้บนตั้งอยู่บนฐานคิดที่วา่ผูเ้รียนสามารถสร้างความเข้าใจใน

กฎเกณฑ์ทางภาษาได้ดทีี่สุดผา่นการสังเกต วเิคราะห์และสรุปแบบแผน จากตัวอย่างการ

ใช้ภาษาที่หลากหลายด้วยตนเอง (Richards & Rodgers, 2014) แทนที่จะเริ่มตน้ด้วยการที่

ครูน าเสนอกฎเกณฑท์างไวยากรณ์โดยตรงแล้วตามด้วยแบบฝกึหัดซึ่งเป็นลักษณะของ 

การสอนแบบนิรนัย แนวทางอุปนัยจะเริ่มต้นดว้ยการให้ผูเ้รียนเผชิญหน้ากับข้อมูลทาง

ภาษาในบริบทที่มีความหมาย จากนั้นจงึช้ีน าให้ผูเ้รียนตั้งสมมติฐานและสร้างองค์ความรู้

ทางไวยากรณ์ขึน้ด้วยกระบวนการทางปัญญาของตนเอง 

 

   หลักการส าคัญของแนวทางนีค้ือการให้ความส าคัญกับบทบาทเชงิรุกของ 

ผูเ้รียนในการสร้างความรูซ้ึ่งสอดคล้องกับทฤษฎีคอนสตรัคติวสิต์ที่เน้นว่าการเรียนรู้เป็น

กระบวนการที่ผูเ้รียนสร้างความหมายใหก้ับประสบการณ์ของตนเอง การค้นพบกฎเกณฑ์

ด้วยตนเองไม่เพียงแต่จะท าให้ผู้เรยีนเข้าใจโครงสรา้งทางไวยากรณ์อย่างลกึซึง้เท่านั้นแต่ยัง
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ช่วยส่งเสริมทักษะการคิดขั้นสูง เช่น การคิดวิเคราะห ์การแก้ปัญหาและการให้เหตุผล 

นอกจากนีก้ระบวนการดังกล่าวยังมีศักยภาพในการเพิ่มแรงจูงใจในการเรียนรูเ้นื่องจาก

ผูเ้รียนรู้สกึเป็นเจ้าของความรูท้ี่ตนเองได้ค้นพบ 

   ขั้นตอนการจัดการเรยีนรูไ้วยากรณ์แบบอุปนัย การจัดการเรียนการสอน 

ไวยากรณ์แบบอุปนัยมักประกอบด้วยขั้นตอนที่เป็นระบบซึ่งเอือ้ให้ผู้เรยีนสามารถค้นพบ

และท าความเข้าใจกฎเกณฑท์างไวยากรณ์ได้อย่างมปีระสิทธิภาพ ดังนี้ (Larsen-Freeman 

& Anderson, 2011)  

     1. ขั้นน าเสนอตัวอย่าง ครูน าเสนอตัวอย่างการใช้โครงสร้างไวยากรณ์

เป้าหมายในบริบทที่หลากหลายและมีความหมายต่อผู้เรียน เช่น ผ่านบทสนทนา เรื่องสัน้ 

ประโยคตัวอย่างหรอืสื่อทัศนูปกรณ์ ตัวอย่างเหล่านีค้วรแสดงใหเ้ห็นถึงการท างานของ

กฎไวยากรณ์นั้น ๆ อย่างชัดเจนและมีจ านวนมากเพียงพอใหผู้เ้รียนสามารถสังเกตเห็นแบบ

แผนได้  

    2. ขั้นสังเกตและวิเคราะห์ ผูเ้รียนถูกกระตุ้นใหส้ังเกตลักษณะเฉพาะของ

โครงสรา้งไวยากรณ์เป้าหมายในตัวอย่างที่ได้รับ ครูอาจใชค้ าถามน าเพื่อชี้ชวนใหผู้้เรียน

เปรียบเทียบ ค้นหาความเหมอืน ความแตกต่างและความสัมพันธ์ขององค์ประกอบต่าง ๆ 

ในตัวอย่างเหล่านั้น ขัน้ตอนนีม้ีความส าคัญอย่างยิ่งในการส่งเสริมการตระหนักรู้เกี่ยวกับ

รูปแบบภาษา  

    3. ขั้นตัง้สมมตฐิานและสรุปกฎ จากการสังเกตและวเิคราะห ์ผู้เรียนจะ

เริ่มตัง้สมมติฐานเกี่ยวกับกฎเกณฑ์ทางไวยากรณ์นั้น ๆ และพยายามอธิบายหรอืสรุปกฎ

ด้วยภาษาของตนเอง ครูมีบทบาทเป็นผู้อ านวยความสะดวกและผู้ชีแ้นะ ช่วยกระตุ้นให้เกิด

การอภิปราย และสนับสนุนให้ผู้เรยีนสรุปกฎเกณฑ์ออกมาแมว้่ากฎที่ผู้เรียนสรุปได้อาจไม่

สมบูรณ์แบบในเชิงภาษาศาสตร ์แต่หากสะท้อนความเข้าใจที่ถูกต้องก็ถือวา่บรรลุ

เป้าหมาย  

    4. ขั้นตรวจสอบและยืนยันกฎ ผู้เรยีนตรวจสอบความถูกต้องของกฎ           

ที่สรุปได้โดยการทดลองน าไปใช้กับตัวอย่างใหม่ ๆ หรอืครูอาจน าเสนอกฎอย่างเป็น

ทางการในขั้นตอนนี้เพื่อเปรียบเทียบและยืนยันความเข้าใจของผูเ้รียน ท าให้เกิดความ

ชัดเจนและมั่นใจมากยิ่งขึ้น   

    5. ขั้นฝึกปฏิบัติ ผูเ้รียนน ากฎไวยากรณ์ที่ได้เรียนรู้ไปประยุกต์ใชใ้น

กิจกรรมการสื่อสารที่หลากหลาย เริ่มตั้งแต่การฝกึปฏิบัติแบบควบคุมที่เน้นความถูกต้อง
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ของโครงสร้าง ไปจนถึงการฝกึปฏิบัติที่เปิดโอกาสใหใ้ช้ภาษาอย่างอสิระและมีความหมาย

มากขึ้นเพื่อสร้างความคล่องแคล่วในการใช้งานจรงิ 

     ข้อเด่นของการสอนไวยากรณ์แบบอุปนัย 

    แนวทางการสอนแบบอุปนัยมีข้อเด่นหลายประการที่ส่งผลดีตอ่              

การเรียนรูไ้วยากรณ์ของผู้เรียน ประการแรกการที่ผูเ้รียนมีส่วนรว่มอย่างแข็งขัน              

ในกระบวนการค้นพบกฎเกณฑด์้วยตนเองช่วยใหเ้กิดความเข้าใจที่ลกึซึง้และจดจ าได้

ยาวนานกว่าการรับฟังค าอธิบายจากครูเพียงอย่างเดียว ประการที่สอง กระบวนการนี้ช่วย

พัฒนาทักษะการคิดวิเคราะห ์การสังเกตและการแก้ปัญหาซึ่งเป็นทักษะที่จ าเป็นส าหรับ

การเรียนรูต้ลอดชีวติ ประการที่สามการสอนแบบอุปนัยสามารถเพิ่มแรงจูงใจภายใน         

ของผู้เรยีนได้เนื่อง จากผู้เรียนรู้สึกถึงความเป็นเจ้าของในความรู้ที่ตนเองสร้างขึน้และ          

เห็นคุณค่าของกระบวนการเรียนรู้ ประการสุดท้ายแนวทางนี้สง่เสริมความเป็นอิสระในการ

เรียนรู้ ช่วยให้ผูเ้รียนเรียนรู้วิธีการเรียนรูซ้ึ่งเป็นทักษะส าคัญในโลกปัจจุบัน (Benson, 2001) 

    ข้อจ ากัดของการสอนไวยากรณ์แบบอุปนัย  

    แมว้่าการสอนไวยากรณ์แบบอุปนัยจะมีขอ้เด่นหลายประการ                      

แตก่็มีข้อพจิารณาและความท้าทายบางประการที่ครูผู้สอนพึงตระหนัก ประการแรก

กระบวนการค้นพบอาจตอ้งใช้เวลาในช้ันเรยีนมากกว่าการสอนแบบนิรนัยซึ่งอาจเป็น

ข้อจ ากัดในบริบทที่มเีวลาจ ากัด ประการที่สองผูเ้รียนบางกลุ่มโดยเฉพาะผู้ที่คุ้นเคยกับ 

การเรียนแบบพึ่งพาครูเป็นหลักอาจรู้สกึไม่มั่นใจหรือประสบความยากล าบากในช่วงแรก

ของการปรับตัวเข้ากับวิธีการเรียนรูแ้บบค้นพบด้วยตนเอง (Gollin, 1998) ประการที่สาม

กฎไวยากรณ์บางเรื่องมคีวามซับซ้อนและมีขอ้ยกเว้นมากหรือเป็นนามธรรมสูงอาจไม่

เหมาะกับการให้ผู้เรยีนค้นพบด้วยตนเองทั้งหมดหรอือาจตอ้งใชค้วามสามารถในการ

ออกแบบกิจกรรมและค าถามน าของครูในระดับสูง นอกจากนี้บทบาทของครูในการเป็น          

ผูอ้ านวยความสะดวกที่มปีระสิทธิภาพ การเลือกตัวอย่างที่เหมาะสมและการให้ขอ้มูล

ป้อนกลับที่สรา้งสรรคโ์ดยไม่ช้ีน ามากเกินไปถือเป็นปัจจัยส าคัญอย่างยิ่งตอ่ความส าเร็จ

ของแนวทางนี้  

  5. การสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษแบบเน้นรูปแบบในบรบิท 

  การเรียนรูไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษเป็นองค์ประกอบที่ขาดไม่ได้ในการพัฒนา

สมรรถนะทางภาษาของผู้เรียน ทว่าแนวทางการสอนไวยากรณ์แบบดั้งเดิมซึ่งมุ่งเน้นการ

จดจ ากฎเกณฑแ์ละโครงสร้างทางภาษาอย่างเป็นเอกเทศและได้รับการวิพากษ์วจิารณ์
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อย่างกว้าง ขวางถึงประสิทธิผลในการน าผูเ้รียนไปสู่การใชภ้าษาเพื่อการสื่อสารจริง (Ellis, 

2015) ปรากฏการณ์ดังกล่าวได้น าไปสู่การแสวงหาและพัฒนาแนวทางการสอนทางเลือก 

โดยหนึ่งในนั้นคือการสอนไวยากรณ์แบบเน้นรูปแบบในบริบทซึ่งได้รับความสนใจในฐานะ

กระบวนทัศนท์ี่พยายามผสานความใส่ใจต่อรูปแบบภาษาเข้ากับการใช้ภาษาในสถานการณ์

สื่อสารที่มีความหมาย ความเรียงนี้มวีัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์แนวคิด หลักการส าคัญ 

เทคนิคการสอน ตลอดจนอภปิรายถึงประโยชน์และความท้าทายของแนวทางการสอน

ดังกล่าวโดยสังเคราะห์จากองค์ความรู้และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องเพื่อน าเสนอภาพรวมเชงิลกึ

ส าหรับการประยุกต์ใชใ้นการจัดการเรยีนการสอนภาษาอังกฤษ 

  รากฐานส าคัญของการสอนไวยากรณ์แบบเน้นรูปแบบในบริบทตั้งอยู่บนการ 

บูรณาการระหว่างรูปแบบและความหมายในกระบวนการเรียนรู้ภาษา Long (1991)                   

ได้นยิามแนวทางนี้ว่าเป็นการดึงความสนใจของผูเ้รียนไปยังลักษณะเฉพาะทางภาษาไม่ว่า

จะเป็นโครงสร้างไวยากรณ์ ค าศัพท์หรอืการออกเสียง ขณะที่ผู้เรยีนก าลังมสี่วนรว่มใน

กิจกรรมการสื่อสารที่มุ่งเน้นความหมายเป็นหลักซึ่งแตกต่างอย่างชัดเจนกับการสอนแบบ

เน้นรูปแบบในบริบทที่แยกการสอนไวยากรณ์ออกจากบริบทการใชง้านและแนวทางเน้น

ความหมายที่อาจละเลยความถูกต้องทางภาษาไป หลักการแกนกลางของเน้นรูปแบบ             

ในบริบทจงึประกอบด้วยการสร้างสภาวะที่ผู้เรยีนสังเกตเห็นรูปแบบภาษาเป้าหมาย                

ในข้อมูลน าเข้าหรือระหว่างการปฏิสัมพันธ์ ซึ่ง Schmidt (1990) ช้ีว่าเป็นเงื่อนไขจ าเป็น

เบือ้งตน้ของการเรียนรู้ นอกจากนี ้ความจ าเป็นในการสื่อสารยังท าหน้าที่เป็นตัวกระตุ้นให้

เกิดการใส่ใจต่อรูปแบบโดยผู้สอนอาจใชเ้ทคนิคท าให้รูปแบบนั้นเด่นชัดขึน้ ทั้งนีก้ารให้

ความสนใจตอ่รูปแบบสามารถเกิดขึ้นได้ทั้งอย่างชัดแจ้ง เชน่ การอธิบายกฎสั้น ๆ หรอื

โดยนัย เช่น การเน้นเสียงหรอืการตัง้ค าถามช้ีน าภายใต้บริบทกิจกรรมที่มีความหมายและ

เชื่อมโยงกับผูเ้รียนในการน าหลักการข้างต้นไปสู่การปฏิบัติ ผูส้อนสามารถเลือกใช้เทคนิค

และกิจกรรมที่หลากหลายเพื่อสง่เสริมการเรียนรู้ไวยากรณ์ในบริบทได้อย่างมปีระสิทธิผล 

ตัวอย่างเช่น การใชข้้อมูลรับที่ปรับแตง่โดยการท าให้รูปแบบไวยากรณ์เป้าหมายมีความ

โดดเด่นในสื่อการสอนเพื่อเพิ่มโอกาสใหผู้เ้รียนสังเกตเห็นภาระงานที่เน้นรูปแบบ               

ซึ่งออกแบบมาเพื่อกระตุ้นการใชโ้ครงสร้างเป้าหมายในการบรรลุวัตถุประสงค์ของงานถือ

เป็นอีกกลยุทธ์ส าคัญ นอกจากนีก้ารให้ข้อมูลป้อนกลับเชงิแก้ไขในรูปแบบต่าง ๆ เชน่            

การปรับแก้ไขใหถู้กต้อง การขอให้พูดใหชั้ดเจนขึ้น การให้ข้อมูลป้อนกลับเชงิอภภิาษาหรอื

การช้ีน าเกี่ยวกับภาษาหรอืการกระตุน้ใหผู้เ้รียนแก้ไขด้วยตนเองอีกทั้งยังมีบทบาทส าคัญ
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ในการช่วยใหผู้เ้รียนตระหนักถึงข้อผิดพลาดและปรับปรุงการใช้ภาษาให้ถูกต้องยิ่งขึน้และ

กิจกรรมที่ส่งเสรมิการตระหนักรู้ทางภาษ ซึ่งผูเ้รียนได้ส ารวจและคน้พบกฎเกณฑ์                 

ทางไวยากรณ์ด้วยตนเองก็เป็นที่นิยมเชน่กัน การน าเสนอไวยากรณ์ผ่านสื่อที่นา่สนใจและ               

มีความหมายอย่างเรื่องเล่า เพลงหรอืสื่อมัลติมเีดียและการใชแ้นวทางการสอนแบบอุปนัย

ที่ผู้เรยีนสรุปกฎจากตัวอย่าง  

  ประโยชน์ของการประยุกต์ใช้แนวทางการสอนแบบเน้นรูปแบบในบริบทได้รับ

การยืนยันจากงานวิจัยจ านวนมาก ประการส าคัญที่สุดคือการพัฒนาความถูกต้อง           

ทางไวยากรณ์ควบคู่ไปกับความคล่องแคล่วในการสื่อสารซึ่งตอบโจทย์เป้าหมายสูงสุด 

ของการเรยีนภาษา แนวทางนี้ยังช่วยเสริมสร้างความสามารถในการสังเกตและตระหนักรู้            

ทางภาษาของผูเ้รียนซึ่งเป็นปัจจัยพืน้ฐานในการเรียนรู้ภาษาที่สอง การเรียนไวยากรณ์ 

ผา่นกิจกรรมและเนือ้หาที่สัมพันธ์กับประสบการณแ์ละความสนใจของผู้เรยีนยังท าให้

กระบวนการเรียนรู้มีความหมายและน่าสนใจยิ่งขึ้นส่งผลใหเ้กิดการเรยีนรู้ที่ยั่งยืนกว่า  การ

ท่องจ ากฎเกณฑ์แบบผวิเผิน (Doughty & Williams, 1998) นอกจากนี้ การที่ไวยากรณ์ถูก

น าเสนอในบริบทการใช้ภาษาจรงิยังเอื้อตอ่การพัฒนาทักษะภาษาทั้งสี่อย่างบูรณาการและ

สามารถสร้างเจตคตทิี่ดตี่อการเรียนไวยากรณ์เมื่อผูเ้รียนมองเห็นคุณค่าของไวยากรณ์ใน

ฐานะเครื่องมอืเพื่อการสื่อสารที่มีประสิทธิภาพ  

  อย่างไรก็ตาม การน าแนวทางการสอนแบบเน้นรูปแบบในบริบทไปปฏิบัติอย่าง

มีประสิทธิผลยังคงเผชิญกับความท้าทายหลายประการ การสร้างสมดุลระหว่างการเน้น

รูปแบบและความหมายถือเป็นประเด็นส าคัญ เนื่องจากผู้สอนอาจใหน้้ าหนักแก่ด้านใด 

ด้านหนึ่งมากเกินไป (Ellis, 2015) การเลือกรูปแบบภาษาที่เหมาะสมกับระดับและความ

ต้องการของผู้เรยีนรวมถึงการตัดสินใจว่าจะให้ความสนใจเมื่อใดและอย่างไร ก็เป็นอีก

ปัจจัยที่ตอ้งการการพิจารณาอย่างรอบคอบและความพร้อมและทักษะของผูส้อนเอง             

ทั้งในด้านความรูท้างไวยากรณ์ ความเข้าใจในเทคนิคการสอนที่หลากหลายและ

ความสามารถในการให้ขอ้มูลป้อนกลับอย่างสรา้งสรรค์ถือเป็นเงื่อนไขส าคัญ นอกจากนี้

ข้อจ ากัดด้านเวลาหลักสูตรที่อาจไม่เอื้ออ านวยขนาดของช้ันเรยีนและอิทธิพลของภาษา          

แมล่้วนเป็นอุปสรรคที่ผูส้อนต้องพิจารณาแนวทางแก้ไข เช่น การวางแผนอย่างยืดหยุ่น 

การพัฒนาวิชาชีพอย่างตอ่เนื่องและการปรับประยุกต์กิจกรรมให้สอดคล้องกับบริบท

เฉพาะ 
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  กล่าวโดยสรุป งานวิจัยนี้ได้ยึดแนวทางการสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อการ

สื่อสารในบริบทวิชาชีพจ านวน 5 วิธี ได้แก่ 1) การสอนแบบเน้นการสื่อสาร 2) การสอน

แบบฟัง–พูด 3) การสอนแบบนิรนัย 4) การสอนแบบอุปนัย และ 5) การสอนแบบเน้น

รูปแบบในบริบทซึ่งแตล่ะวธิีต่างมีจุดเด่นที่ช่วยเสริมสร้างทั้งความเข้าใจโครงสร้างทาง

ภาษาและทักษะการใชภ้าษาอย่างเหมาะสมในสถานการณ์จริง ทั้งนี้ผู้วิจัยได้เลือกใช้แนว

ทางการสอนแบบผสมผสานโดยบูรณาการทั้งหา้วิธีให้สอดคล้องกับบริบทของเนื้อหาและ

วัตถุประสงค์ของราย วิชาเพื่อให้การเรยีนการสอนไวยากรณ์สามารถพัฒนาผูเ้รียนทั้งด้าน

ความรูท้างภาษาและความสามารถในการสื่อสารในวิชาชีพครูได้อย่างสมบูรณ์และ                   

มีประสิทธิภาพ 

 

หลักการท าคู่มือ  

  1 แนวคิดและทฤษฎี 

    1.1 ความหมายของคู่มือ 

   คู่มอืการปฏิบัติงานเป็นเอกสารส าคัญที่จัดท าขึ้นโดยหน่วยงานหรอืองค์กร 

ต่าง ๆ เพื่อเป็นแนวทางในการปฏิบัติงานอย่างเป็นระบบโดยเนื้อหาภายในคู่มอืมักประกอบ 

ด้วยกฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับหรือแนวทางปฏิบัติที่เกี่ยวข้องกับภาระงานหรอืหน้าที่

ความรับผดิชอบที่ก าหนดไว้โดยมุ่งหมายให้ผูท้ี่เกี่ยวข้องสามารถศึกษาท าความเข้าใจและ

น าไปใช้ได้อย่างมปีระสิทธิภาพ 

   ปราณี กรุณวงษ์ (2546) อธิบายว่า คู่มือหมายถึงหนังสือที่จัดท าขึ้นเพื่อใช้

ควบคู่กับการปฏิบัติงานหรือการท ากิจกรรมอย่างใดอย่างหนึ่ง โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อเป็น

แนวทางให้ผูใ้ช้สามารถศึกษา ท าความเข้าใจ และปฏิบัติตามขั้นตอนที่ก าหนดไว้ได้อย่าง

ถูกต้อง จนสามารถด าเนินงานให้บรรลุตามเป้าหมายที่ตั้งไว้ 

   เยาวภา อุสา่หฤ์ทธิ์ (2547) ให้ความหมายว่า คู่มือเป็นหนังสอืที่จัดท าขึ้น

เพื่อเป็นแนวทางส าหรับผูใ้ช้เครื่องมือหรือผูป้ฏิบัติงาน โดยช่วยใหส้ามารถศึกษา ท าความ

เข้าใจ และน าไปใช้ในการด าเนินกิจกรรมต่าง ๆ ได้อย่างสะดวก ถูกต้อง และงา่ยต่อ               

การปฏิบัติตาม 

   ณิชาภา เจริญรุ่งเรอืงชัย (2547) อธิบายว่า คู่มือหมายถึงหนังสือหรอื

เอกสารที่จัดท าขึน้เพื่อใช้เป็นแนวทางในการปฏิบัติงานในเรื่องใดเรื่องหนึ่งโดยเฉพาะ              
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เพื่อช่วยใหผู้ใ้ช้สามารถด าเนินงานได้ด้วยตนเองอย่างถูกต้อง เป็นระบบ และเป็นไปตาม

แนวทางที่ก าหนดไว้ 

  คณิต จติเจริญทวีโชค (2548) กล่าวว่า คู่มอืเป็นหนังสือที่เขียนขึ้นเพื่อให้

ความรูแ้ก่ผูอ้่านเกี่ยวกับการด าเนินกิจกรรมหรอืการปฏิบัติงานอย่างใดอย่างหนึ่ง โดยมุ่ง

ให้ผู้อา่นสามารถศึกษา ท าความเข้าใจด้วยตนเอง และน าความรูท้ี่ได้รับไปใช้เป็นแนวทาง

ในการด าเนินงานได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม 

  ปรัชญา ศริิภูรี (2550) อธิบายว่า คู่มอืการปฏิบัติงานเป็นเอกสาร                       

ที่จัดเตรียมขึน้ส าหรับบุคลากรในองค์กร โดยภายในคู่มือจะประกอบด้วยรายละเอียดของ

ระบบงานอย่างครบถ้วน เช่น สรุปขั้นตอนการท างาน ผังงานของระบบ วธิีการตดิตั้งระบบ 

ขั้นตอนการส ารองขอ้มูล และวธิีการกู้คืนขอ้มูล ทั้งนี้เพื่อให้ผู้ปฏิบัติงานสามารถด าเนินงาน

ได้อย่างเป็นระบบและต่อเนื่อง 

   กล่าวโดยสรุป คู่มอื หมายถึง เอกสารหรอืหนังสอืแนะแนวทางปฏิบัติงาน         

ที่มจีุดมุง่หมายเพื่อให้ผูใ้ช้งานสามารถศึกษาท าความเข้าใจและด าเนนิการได้อย่างถูกต้อง

เหมาะสมและสอดคล้องกับระบบงานที่ก าหนดไว้โดยมีลักษณะส าคัญคือการจัดล าดับ

ขั้นตอนการด าเนินงานอย่างชัดเจนและมีเนื้อหาครอบคลุมกฎหมาย ระเบียบรวมถึง

ข้อบังคับหรอืหลักเกณฑ์ที่เกี่ยวข้องตลอดจนค าแนะน าวิธีการใช้งานรวมถึงข้อมูลประกอบ

อื่น ๆ ที่ช่วยส่งเสริมประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานของผูใ้ช้ในทุกบริบท 

1.2 องค์ประกอบของคู่มอื 

     นักวิชาการหลายท่านกล่าวไว้องคป์ระกอบของคู่มือ ไว้ดังนี้  

   เครือวัลย์ เผา่ผึ้ง (2548) ได้สรุปองค์ประกอบของการจัดท าคู่มอืไว้                

6 องค์ประกอบ ดังนี้ 1) ค าชีแ้จงการใช้คู่มอื 2) เนื้อหาสาระและกระบวนการหรอืขั้นตอน  

3) ค าชีแ้จง เกี่ยวกับการเตรียมการที่จ าเป็นต่าง ๆ เชน่ วัตดุอุปกรณ์ สื่อ 4) ความรู้เสรมิ

หรอื แบบฝกึหัดหรอืแบบฝึกปฏิบัติเพื่อช่วยในการฝึกฝน 5) ปัญหาและค าแนะน าเกี่ยวกับ 

การป้องกันและแก้ไขปัญหา 6) แหล่งข้อมูลและแหล่งอ้างองิต่าง ๆ  

   มนตร ีชมชื่น (2548) ได้สรุปองค์ประกอบของคู่มือควรมี 4 องค์ประกอบ 

ดังนี้ 1) ค าชีแ้จงในการใชคู้่มอื 2) เนื้อหาของเรื่องที่จะค้นคว้าในทุกด้าน 3) วธิีการน าไปใช้ 

4) การแนะน าแหล่งความรู้อ้างองิต่าง ๆ  

   นันท์มนัส รอดทัศนา (2554) ได้สรุปองค์ประกอบของคู่มอืควร

ประกอบด้วย 6 ส่วน ได้แก่ 1) ค าชีแ้จง 2) เนื้อหาสาระ 3) กิจกรรม ขั้นตอน วธิีการ และ
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ระยะเวลาด าเนินการ 4) สถานที่ วัสดุ อุปกรณ์ และสื่อต่าง ๆ 5) ขอ้เสนอแนะ และ 6) การ

วัดผลและประเมินผล 

   มนภัทร ด่านวชิรา (2554) ได้สรุปคู่มอืควรประกอบด้วย 2 ส่วนส าคัญ 

ได้แก่ 1) ค าชี้แจงในการใชคู้่มอื และ 2) เนื้อหาสาระและกระบวนการจัดการเรียนการสอน 

ซึ่งครอบคลุมองค์ประกอบส าคัญของบทเรียน ได้แก่ จุดประสงค์การเรียนรู้ เนือ้หา 

กิจกรรมการเรียนการสอน สื่อที่ใช ้วธิีการวัดและประเมินผล พร้อมทั้งมีแบบทดสอบก่อน

และหลังเรียน ค าแนะน าในการใชแ้ละเอกสารอ้างอิง 

     จากการสังเคราะหแ์นวคิดของ เครือวัลย์ เผา่ผึ้ง (2548), มนตร ีชมชื่น 

(2548), นันท์มนัส รอดทัศนา (2554) และมนภัทร ด่านวชริา (2554) สามารถสรุปได้วา่ 

องค์ประกอบของคู่มอืประกอบด้วย 6 องค์ประกอบส าคัญ ได้แก่ 

     1. ค าชีแ้จงในการใชคู้่มอื เพื่ออธิบายวัตถุประสงค์ แนวทางและ

วิธีการใชคู้่มอืให้เกิดประสทิธิภาพ  

     2. เนื้อหาสาระ ซึ่งเป็นข้อมูล ความรู้ หรอืรายละเอียดของเรื่อง               

ที่น าเสนอในคู่มอือย่างครบถ้วน  

     3. กระบวนการ ขัน้ตอน หรือกิจกรรมการด าเนินงาน ที่แสดงล าดับ

วิธีปฏิบัติอย่างชัดเจน สามารถน าไปใช้ได้จริง  

     4. สื่อ วัสดุ อุปกรณ์ และทรัพยากรที่เกี่ยวข้อง เพื่อสนับสนุน                

การด าเนินงานหรอืการเรียนรูต้ามคู่มอื  

     5. การวัดและประเมินผล พร้อมข้อเสนอแนะในการปรับปรุง เพื่อใช้

ตรวจสอบผลการด าเนินงานและพัฒนาการใชคู้่มอืให้มีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น  

     6. เอกสารอ้างอิงและแหล่งข้อมูลเพิ่มเตมิ เพื่อใหผู้ใ้ช้สามารถศึกษา

ค้นคว้าและตรวจสอบข้อมูลได้อย่างถูกต้องและน่าเชื่อถือ 

     อย่างไรก็ตามงานวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนาคู่มอืการใช้

หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับ

นักศึกษาครู ซึ่งมลีักษณะเฉพาะแตกต่างจากคู่มือทั่วไป เนื่องจากเป็นคู่มอืที่ใชก้ ากับ              

การน าหลักสูตรไปสู่การปฏิบัติ ดังนัน้นอกจากองค์ประกอบพืน้ฐานของคู่มือแล้ว

จ าเป็นต้องมีรายละเอียดที่เกี่ยวข้องกับการด าเนินการหลักสูตรเพื่อใหผู้ใ้ช้หลักสูตร

สามารถน าหลักสูตรไปใช้ได้อย่างมปีระสิทธิภาพ ผูว้ิจัยจงึน าองค์ประกอบของคู่มือทั่วไป

มาประยุกต์ร่วมกับหลักการด าเนนิงานหลักสูตรโดยองค์ประกอบค าช้ีแจงในการใช้คู่มอื            
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ได้ขยายขอบเขตให้ครอบคลุมความเป็นมาและความส าคัญของหลักสูตรรวมถึงค าแนะน า

ในการใชคู้่มอื เพื่อให้ผู้ใชเ้ข้าใจแนวคิด หลักการ วัตถุประสงค์และแนวทางการน าหลักสูตร

ไปใช้ได้อย่างชัดเจน สว่นองค์ประกอบ เนื้อหาสาระได้พัฒนาเป็นแผนการเรียนรูแ้ละเนือ้หา

สาระของหลักสูตรเพื่อแสดงรายละเอียดของโครงสร้างหลักสูตร เนือ้หารายวิชาและ              

แนวทางการจัดการเรียนรู้ที่สอดคล้องกับผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังส าหรับองค์ประกอบ

ด้านสื่อ วัสดุ อุปกรณ์และทรัพยากรที่เกี่ยวข้อง ผู้วิจัยได้ขยายรายละเอียดเป็นการเตรียม

ความพรอ้มและทรัพยากรที่จ าเป็นเนื่องจากการน าหลักสูตรไปใช้จ าเป็นต้องเตรียมความ

พร้อมทั้งดา้นสื่อการเรียนรู้ วัสดุอุปกรณ์ ทรัพยากรทางการศกึษาตลอดจนการเตรียม

ความพรอ้มของผูส้อนก่อนการด าเนินการตามหลักสูตร นอกจากนี้จากการวิเคราะหบ์ริบท

ของการใช้หลักสูตรพบว่า การด าเนินการหลักสูตรเกี่ยวข้องกับบุคคลหลายฝ่าย เช่น 

ผูบ้ริหาร ครูผูส้อน ผูเ้รียนและบุคลากรทางการศึกษาจึงได้เพิ่มองคป์ระกอบบทบาทของ          

ผูม้ีสว่นเกี่ยวข้องในการด าเนินการหลักสูตรขึน้เพื่อก าหนดหนา้ที่และความรับผดิชอบของ

แตล่ะฝา่ยให้ชัดเจนซึ่งไม่ปรากฏเด่นชัดในองค์ประกอบของคู่มือทั่วไป 

ในส่วนขององค์ประกอบกระบวนการ ขั้นตอนหรอืกิจกรรมการด าเนินงานทีผู่ว้ิจัยได้น ามา

พัฒนาเป็นขั้นตอนและกระบวนการด าเนินการใช้หลักสูตรโดยก าหนดล าดับการด าเนินงาน

ตั้งแตก่ารเตรียมการ การจัดการเรียนรู้ การใชส้ื่อและทรัพยากรไปจนถึงการตดิตามผล 

เพื่อให้สามารถน าหลักสูตรไปใช้ได้อย่างเป็นระบบและต่อเนื่อง ขณะที่องค์ประกอบการวัด

และประเมินผลได้ขยายเป็นการประเมนิผลและข้อเสนอแนะเพื่อพัฒนาการใชห้ลักสูตร

เพื่อให้ครอบคลุมทั้งการตดิตามผล การประเมินประสิทธิผลและการปรับปรุงหลักสูตร           

ในอนาคต สว่นองค์ประกอบเอกสารอ้างอิงและแหล่งข้อมูลเพิ่มเติมยังคงไว้ตามแนวคิด

เดิม เนื่องจากเป็นส่วนส าคัญในการสนับสนุนความน่าเชื่อถือของคู่มือและส่งเสริม

การศกึษาค้นคว้าเพิ่มเติมของผู้ใชด้้วยเหตุผลดังกล่าว ดังนัน้ ผูว้ิจัยจึงได้ปรับปรุงและ

พัฒนาองค์ประกอบของคู่มือทั่วไปมาเป็นองค์ประกอบของคู่มือการใชห้ลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครูที่ประกอบ

ไปด้วย 7 องค์ประกอบ ได้แก่ 1) ความเป็นมาและความส าคัญของหลักสูตร 2) แผนการ

เรียนรู้และเนื้อหาสาระของหลักสูตร 3) การเตรียมความพร้อมและทรัพยากรที่จ าเป็น             

4) บทบาทของผู้มสี่วนเกี่ยวข้องในการด าเนินการหลักสูตร 5) ขัน้ตอนและกระบวนการ

ด าเนนิการใช้หลักสูตร 6) การประเมินผลและข้อเสนอแนะเพื่อพัฒนาการใช้หลักสูตร  และ 

7) เอกสารอ้างอิงและแหล่งข้อมูลเพิ่มเตมิ ซึ่งเป็นองค์ประกอบที่ได้จากการสังเคราะห์
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แนวคิดเกี่ยวกับการจัดท าคู่มอืร่วมกับหลักการบริหารและการน าหลักสูตรไปใช้ เพื่อให้

คู่มอืมีความครบถ้วนทั้งในเชงิวิชาการและเชิงปฏิบัติ สามารถใช้เป็นแนวทางในการ

ด าเนนิการหลักสูตรได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

   1.3 แนวทางการพัฒนาคู่มือ 

   เรืองชัย จรุงศิรวัฒน์ (2554) กล่าวว่า การพัฒนาคู่มอืควรมุ่งเน้น                  

การน าไปใช้ปฏิบัติเป็นส าคัญ โดยต้องเขียนขั้นตอนการด าเนินงานให้ชัดเจน สามารถปฏิบัติ

ตามได้จริง และควรมีภาพ แผนภูมิ หรอืแผนผังประกอบเพื่อช่วยใหผู้ใ้ช้เข้าใจและน าไปใช้

ได้สะดวก ทั้งนี้ การเขียนคู่มอืควรใช้ภาษาที่ชัดเจน เข้าใจง่าย และมีรายละเอียดครอบคลุม

ประเด็นส าคัญ เพื่อให้ผู้อ่านสามารถเข้าใจและน าไปใช้ได้อย่างถูกต้องและ 

มีประสิทธิภาพ   

   พิศูจน์ มีไปล่ (2549) น าเสนอแนวทางการพัฒนาคู่มอืการจัดการเรียนการ

สอนโดยวิธีสตอรี่ไลน์ ซึ่งเน้นความเช่ือมโยงระหว่างเนื้อหากับการปฏิบัติ โดยได้ก าหนด

ลักษณะของคู่มือที่ดไีว้ 3 ประการ ได้แก่ 1) มีล าดับขั้นตอนการน าเสนออย่างเป็นระบบ            

2) ใช้ภาษาที่เข้าใจง่ายพร้อมด้วยตัวอย่างและแผนภาพประกอบ และ 3) มีการทดลองใช้

จรงิเพื่อเสริมสร้างความเข้าใจและทักษะของผูใ้ช้ 

  จากการวิเคราะหแ์นวทางการพัฒนาคู่มอืในเชิงวิชาการ สามารถสรุปได้วา่ 

คู่มอืที่มคีุณภาพควรได้รับการพัฒนาจากฐานข้อมูลทางวิชาการอย่างรอบด้านใช้ภาษา               

ที่กระชับชัดเจนและมีโครงสร้างพร้อมองค์ประกอบที่สอดคล้องกับการปฏิบัติงานจริง 

นอกจากนีค้วรมีการน าไปทดลองใช้เพื่อประเมินผลและปรับปรุงใหส้อดคล้องกับความ

เปลี่ยนแปลงของระบบงานหรอืเทคโนโลยีในอนาคต 

 

งานวจิัยท่ีเกี่ยวข้อง  

 

  1. งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษ 

  สุเทพ อ่วมเจริญ และคณะ (2559) ได้ท าการศกึษาเรื่อง การพัฒนารูปแบบ 

การเรียนรูเ้พื่อสร้างความรู้ของนักศึกษาวิชาชีพครูคณะศกึษาศาสตร์ มหาวิทยาลัย

ศลิปากร ผลการวิจัยพบว่า ผลการวิจัยด้านกิจกรรมการเรียนรู้ พบว่า นักศึกษาวิชาชีพครู

มีความคิดเห็นอยู่ในระดับเห็นดว้ยมากโดยรายการที่มีค่าเฉลี่ยสูงสุด คอื การที่ผู้สอนให้

แนวทางและใชค้ าถามเพื่อช่วยใหผู้เ้รียนสร้างองค์ความรู้ดว้ยตนเอง รองลงมา ได้แก่ 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

110 
 

กิจกรรมที่ชว่ยใหผู้เ้รียนสามารถน าหลักสูตรไปใช้ในการจัดการเรยีนรู้เพื่อสร้างความรูด้้วย

ตนเอง และภาระงานการเรียนรู้ที่ชว่ยใหผู้เ้รียนสามารถประเมินตนเองเกี่ยวกับการจัดการ

เรียนรู้เพื่อสรา้งความรู้ได้ตามล าดับ ผลการวิจัยดังกล่าวแสดงให้เห็นถึงความส าคัญของ

การออกแบบกิจกรรมการเรียนรู้ที่ส่งเสริมการสร้างองค์ความรู้ดว้ยตนเอง การใช้ค าถาม

กระตุน้การคิด การปฏิบัติผ่านภาระงาน และการสะท้อนผลการเรียนรู้ของผูเ้รียน ซึ่งเป็น

ข้อมูลส าคัญที่น ามาใช้ในการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู โดยมุ่งออกแบบกิจกรรมการเรียนรู้           

ที่เปิดโอกาสให้ผู้เรยีนวิเคราะหแ์ละค้นพบหลักการใชไ้วยากรณ์จากบริบทวิชาชีพครู                

ฝกึปฏิบัติผ่านภาระงานที่เกี่ยวข้องกับการจัดการเรียนการสอน และประเมินการเรียนรู้ 

ของตนเอง เพื่อสง่เสริมการพัฒนาทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษที่สามารถน าไปประยุกต์ใช้

ในการประกอบวิชาชีพครูได้อย่างมปีระสิทธิภาพ 

  ภูรชิญา เผือกพรหม และฤดีรัตน ์ชุษณะโชติ (2563) ได้วจิัยเรื่องการพัฒนา

หลักสูตรการรู้ภาษาอังกฤษตามแนวคิดการบูรณาการเนื้อหากับภาษาและการเรียนรู้            

โดยใช้โครงงานเป็นฐานส าหรับนักเรียนมัธยมศกึษาตอนปลาย โดยใช้แนวทางการจัดการ

เรียนรู้แบบบูรณาการเนื้อหากับภาษา (CLIL) รว่มกับการเรียนรู้โดยใช้โครงงานเป็นฐาน 

(PBL) ผลการวิจัยพบว่า การพัฒนาหลักสูตรที่ด าเนินการอย่างเป็นระบบโดยอาศัย

การศกึษาสภาพปัญหา ความตอ้งการ แนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง สามารถท า

ให้หลักสูตรมีองค์ประกอบที่สอดคล้องและสนับสนุนการบรรลุผลลัพธ์การเรียนรู้ได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ นอกจากนี้ การจัดการเรียนรู้ที่เชื่อมโยงความรูท้างภาษาเข้ากับบริบทการใช้

งานจริงยังช่วยส่งเสริมการพัฒนาทักษะทางภาษาอย่างมคีวามหมาย ผลการวิจัยดังกล่าว

จงึเป็นแนวทางส าคัญในการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู โดยมุ่งเน้นการออกแบบหลักสูตร                 

ที่เช่ือมโยงความรู้ดา้นไวยากรณ์กับการน าไปใช้ในสถานการณท์างวิชาชีพครูอย่าง

เหมาะสม   

  วิชชุดา ข าประถม (2565) ได้ศกึษาเรื่อง การพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษ            

เพื่อการสื่อสารนานาชาติด้วยการจัดการเรยีนรูด้้านการฟังและการอ่านส าหรับนักเรียน

ระดับมัธยมศกึษาตอนปลาย โดยมีเป้าหมายเพื่อพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษที่มุง่เสริม

ทักษะการฟังและการอ่านเพื่อการสื่อสารในบริบทสากล ผลการวิจัยพบว่าหลักสูตร

ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารนานาชาติที่พัฒนาขึน้มคีุณภาพในระดับดีมากและสามารถ
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พัฒนาความสามารถทางภาษาอังกฤษของผูเ้รียนใหสู้งขึน้หลังเรยีนได้อย่างมปีระสิทธิภาพ 

เนื่องจากหลักสูตรได้รับการพัฒนาอย่างเป็นระบบและมีการจัดกิจกรรมการเรยีนรู้                   

ที่สอดคล้องกับทักษะทางภาษา ผลการวิจัยดังกล่าวสะท้อนใหเ้ห็นว่าการพัฒนาหลักสูตร

ภาษาอังกฤษที่มอีงค์ประกอบชัดเจนและกระบวนการพัฒนาอย่างเป็นระบบสามารถ

ส่งเสริมสมรรถนะทางภาษาได้ ซึ่งเป็นแนวทางส าคัญในการพัฒนาหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู  

  2. งานวจิัยที่เกี่ยวข้องกับไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

  Uktolseja (2020) ได้ท าการวิเคราะห์ข้อผิดพลาดทางไวยากรณ์ในเนื้อเพลง

ยอดนิยม (An Analysis of Grammatical Errors in Song Lyrics) ผลการวิจัยพบข้อผิดพลาด

จ านวนมาก เช่น การใช้ Conditional Sentences, Subject–Verb Agreement, Pronouns และ 

Negators อย่างไม่ถูกต้อง ซึ่งอาจส่งผลให้ผูเ้รียนซึมซับรูปแบบไวยากรณ์ที่ผดิจากสื่อเพลง

โดยไม่รู้ตัว งานนีชี้ใ้ห้เห็นถึงความจ าเป็นของหลักสูตรที่เน้นการพัฒนาไวยากรณ์อย่างมี

มาตรฐานเพื่อเสริมสร้างความถูกต้องในการใชภ้าษา 

  Tichachart (2020) ในงาน ความส าคัญของไวยากรณ์: การบูรณาการการสอน

ไวยากรณ์ในแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารชีใ้ห้เห็นว่าผูส้อนหลายคนเข้าใจผดิว่าการ

สอนแบบภาษาเพื่อการสื่อสาร (CLT) ไม่จ าเป็นต้องสอนไวยากรณ์ทั้งที่จรงิแล้วไวยากรณ์

เป็นองค์ประกอบส าคัญของความสามารถในการสื่อสาร งานวิจัยเสนอแนวทางบูรณาการ

ไวยากรณ์เข้ากับกิจกรรมเชิงสื่อสาร เช่น บทบาทสมมติ การแก้ปัญหาและงานสนทน             

ซึ่งช่วยพัฒนาความแมน่ย าและความคล่องแคล่วไปพร้อมกัน 

  Normawati (2023) ได้ศกึษาทัศนะของผู้เรียนภาษาอังกฤษเป็น

ภาษาต่างประเทศตอ่ไวยากรณ์ในทักษะการพูดและเขียน (How EFL Learners Perceive 

Grammar in Speaking and Writing) พบว่าผูเ้รียนภาษาอังกฤษตระหนักถึงความส าคัญ 

ของไวยากรณ์ต่อประสิทธิภาพในการสื่อสารทั้งการพูดและการเขียนโดยเฉพาะการเขียน 

ที่ผู้เรยีนใหค้วามส าคัญกับการใชไ้วยากรณ์อย่างถูกต้องเพื่อสื่อความหมายได้อย่างชัดเจน 

ขณะเดียวกันทัศนคตทิี่มตี่อไวยากรณ์ยังส่งผลตอ่แรงจูงใจและพฤติกรรมการเรยีนรู้ของ

ผูเ้รียน ดังนั้น ผลการวิจัยดังกล่าวจึงสนับสนุนความจ าเป็นในการพัฒนาหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู                   

เพื่อเสริมสรา้งความรู้ ความสามารถในการใชไ้วยากรณ์อย่างเหมาะสมและเตรียมความ

พร้อมส าหรับการสื่อสารในวิชาชีพครูได้อย่างมปีระสิทธิภาพ 
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  จากการศกึษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องพบว่างานวิจัยด้านการพัฒนาหลักสูตร

ภาษาอังกฤษในช่วงที่ผ่านมาส่วนใหญ่มุง่เน้นการพัฒนาหลักสูตรเพื่อส่งเสริมทักษะ               

การสื่อสารภาษาอังกฤษในภาพรวมไม่ว่าจะเป็นทักษะการฟัง การพูด การอ่านและ                

การเขียนโดยใหค้วามส าคัญกับการออกแบบกิจกรรมการเรียนรูท้ี่สง่เสริมการสร้างองค์

ความรูด้้วยตนเอง การเรียนรูเ้ชงิรุก การเรียนรู้จากสถานการณ์จรงิตลอดจนการพัฒนา

สมรรถนะการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในชีวติประจ าวันและการประกอบอาชีพ 

ขณะที่งานวิจัยอีกส่วนหนึ่งมุ่งศกึษาการพัฒนารูปแบบการจัดการเรียนรูแ้ละนวัตกรรม 

ทางการศึกษาเพื่อยกระดับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษของผู้เรียนในบริบทต่าง ๆ 

ในด้านการวิจัยเกี่ยวกับไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ พบว่า งานวิจัยส่วนใหญ่มุ่งศกึษา

ความส าคัญของไวยากรณ์ต่อการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ การวิเคราะหข์้อผดิพลาด                    

ทางไวยากรณ์ของผู้เรยีน การพัฒนาวิธีการสอนหรอืเทคนิคการสอนไวยากรณ์รวมถึง

การบูรณาการการเรียนการสอนไวยากรณ์เข้ากับการสื่อสารเพื่อให้ผูเ้รียนสามารถใช้ภาษา

ได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม อย่างไรก็ตามงานวิจัยเหล่านีม้ักมุ่งเน้นการพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในฐานะองค์ประกอบหนึ่งของการเรียนภาษา อังกฤษโดยทั่วไปมากกว่าการ

พัฒนาเป็นหลักสูตรรายวิชาเฉพาะที่มจีุดมุ่งหมายในการพัฒนาความรู้และทักษะไวยากรณ์

อย่างเป็นระบบ 

  นอกจากนีเ้มื่อพิจารณางานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการผลิตและพัฒนาครู

ภาษาอังกฤษ ยังพบว่ามีการศกึษาเกี่ยวกับสมรรถนะครูภาษาอังกฤษ การพัฒนา

ความสามารถทางภาษา อังกฤษและการจัดการเรียนรู้ส าหรับนักศกึษาครูอยู่จ านวนหนึ่ง

แตย่ังปรากฏงานวิจัยที่มุง่พัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์

ในบริบททางวิชาชีพครูโดยตรงคอ่นข้างจ ากัด ทั้งที่นักศกึษาครูเป็นกลุ่มผู้เรยีนที่มีความ

จ าเป็นต้องมีความรู้ ความเข้าใจและความสามารถในการใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษอย่าง

ถูกต้องแมน่ย าเพื่อใช้ทั้งในการสื่อสารทางวิชาการ การจัดการเรยีนการสอน การผลิตสื่อ

การเรียนรู ้การวัดและประเมินผลตลอดจนการเป็นแบบอย่างทางภาษาแก่ผู้เรยีน                    

ในอนาคต ในบริบทของการศกึษาในศตวรรษที่ 21 ครูภาษาอังกฤษไม่ได้มีบทบาทเพียง             

ผูถ้่ายทอดความรู้ทางภาษาเท่านั้น แตย่ังตอ้งสามารถประยุกต์ใชภ้าษาอังกฤษในการ

ปฏิบัติงานวิชาชีพ การสื่อสารในสังคมวิชาชีพ การพัฒนาตนเองทางวิชาการและการสร้าง

นวัตกรรมการเรียนรูไ้ด้อย่างมีประสทิธิภาพ ดังนั้น การพัฒนาทักษะไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษส าหรับนักศกึษาครูจงึควรเชื่อมโยงกับสถานการณ์และภารกิจทางวิชาชีพครู
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อย่างเป็นรูปธรรม เพื่อให้ผูเ้รียนสามารถน าความรูท้างไวยากรณ์ไปประยุกต์ใชไ้ด้จริง  

ไม่ใช่เพียงการจดจ ากฎเกณฑท์างภาษาเท่านั้น 

  จากช่องว่างขององค์ความรู้ดังกล่าวจึงสะท้อนให้เห็นถึงความจ าเป็นในการ

พัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพ

ส าหรับนักศกึษาครู โดยมุ่งบูรณาการองค์ความรูด้้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเข้ากับบริบท

การปฏิบัติงานวิชาชีพครูอย่างเป็นระบบที่ครอบคลุมทั้งด้านความรู ้ทักษะและ                    

การประยุกต์ใช้ในสถานการณ์จริงอันจะช่วยเสริมสร้างสมรรถนะทางภาษาอังกฤษของ

นักศึกษาครูใหส้ามารถใช้ภาษาได้อย่างถูกต้องเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ ตลอดจน

ตอบสนองตอ่ความตอ้งการของการผลติครูคุณภาพในศตวรรษที่ 21 และสอดคล้องกับ

เป้าหมายการพัฒนาก าลังคนทางการศกึษาของประเทศในอนาคต 
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บทที่ 3  

วิธีการด าเนินการวจิยั  

  การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษที่มุง่

เสริมสรา้งทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครูส าหรับนักศึกษาครู โดยด าเนนิการตาม

กระบวนการวิจัยและพัฒนาอย่างเป็นระบบที่ครอบคลุมตั้งแตก่ารศกึษาองค์ประกอบของ

หลกัสูตร การพัฒนาหลักสูตร การทดลองใชไ้ปจนถึงการประเมินผลหลักสูตรที่พัฒนาขึน้  

ทั้งนี ้การด าเนินการวิจัยแบ่งออกเป็น 4 ระยะ ซึ่งมเีป้าหมายและขั้นตอนที่เชื่อมโยงกันอย่าง

เป็นล าดับ ดังตอ่ไปนี้ 

  ระยะที่ 1 การศกึษาองค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษและ                  

การส ารวจความตอ้งการทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

  ระยะที่ 2 การพัฒนาหลักสูตร  

  ระยะที่ 3 การทดลองใชห้ลักสูตร  

  ระยะที่ 4 การประเมนิผลและปรับปรุงหลักสูตร  
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  ระยะที่ 1 การศึกษาองค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษและ 

การส ารวจความต้องการทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  

  ในระยะที่ 1 ผูว้ิจัยได้ท าการศกึษาทั้งหมด 4 ส่วน คอื 1) การศกึษาองค์ประกอบ

ของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ 2) การสัมภาษณ์ผู้ทรงคุณวุฒิเกี่ยวกับองค์ประกอบของ

หลักสูตร องคป์ระกอบของไวยากรณ์และเนื้อหาไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพครู 

และ 3) การส ารวจความตอ้งการทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ และ 4) การประเมินความ

เหมาะสมขององค์ประกอบ  

   1.1. การศึกษาองค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ ประกอบไป

ด้วย  

    1.1.1 แหล่งขอ้มูลที่ศึกษา  

    1.1.1.1 ผูว้ิจัยได้ศกึษาองค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ ดังนี ้ 

       1) ชาติชาย มว่งปฐม (2557), 2) ไพทูรย์ สนิลารัตน์ (2561), 

3) ส านักงานคณะกรรมการการอุดมศกึษา (2562), 4) สยาม ชุติมาและคณะ (2563),  

5) ทาบา (1962), 6) ไทเลอร์ (1979), 7) เซลเลอร์ (1981), 8) บราวน์ (1995), 9) Hedge 

(2000), และ 10) Lightfoot (2010) แล้วน ามาสังเคราะหอ์งค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษ  

    1.1.1.2 ผูว้ิจัยได้ศึกษาองค์ประกอบหลักของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ดังนี ้ 

      1) Bowen (1985), 2) Dickens and Woods (1988), 3) Bolinger (1997), 

4) Thornbury (1999), 5) Greenbaum and Nelson (2003), 6) Nunan (2003), 7) Lasen 

Freeman (2003), 8) Chowhury (2014), 9) ราชบัณฑติยสถาน (2553) และ  

10) คณะกรรมการการศกึษาขั้นพื้นฐาน (2558)  

     1.1.1.3 วิจัยได้ศึกษาสังเคราะห์เนือ้หาไวยากรณ์ภาษาอังกฤษจากหนังสอื

เรียนภาษาอังกฤษในระดับ B1-C1 จ านวน 10 เล่มดังนี้  

      1) Upstream  Student’s book level 4 or CEFR B1        จ านวน 1 เล่ม 

      2) Upstream  Student’s book level 5 or CEFR B2        จ านวน 1 เล่ม 

     3) Upstream  Student’s book level 6 or CEFR C1        จ านวน 1 เล่ม 

      4) Evolve Student’s Book Level 4 or CEFR B1        จ านวน 1 เล่ม  
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      5) Evolve Student’s Book Level 5 or CEFR B2       จ านวน 1 เล่ม  

      6) Evolve Student’s Book Level 6 or CEFR C1       จ านวน 1 เล่ม  

     7) Eyes Open Student’s Book Level 4 or CEFR B1        จ านวน 1 เล่ม  

     8) Eyes Open Student’s Book Level 5 or CEFR B2       จ านวน 1 เล่ม 

     9) Eyes Open Student’s Book Level 6 or CEFR C1        จ านวน 1 เล่ม 

     10) Prepare Student’s Book Level 6 or CEFR B2          จ านวน 1 เล่ม 

   1.1.2 เครื่องมือที่ใชใ้นการวิจัย 

      1.1.2.1 เครื่องมือที่ใชใ้นการวิจัยในระยะนี้ คอื แบบสังเคราะห์เอกสาร              

โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

       1) แบบสังเคราะห์เอกสารเกี่ยวกับหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษทีเ่ป็น

แบบสังเคราะห์เอกสารเกี่ยวกับนิยาม หลักการ แนวคิด ทฤษฎีและผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับ

องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อใช้เป็นแนวทางในการออกแบบและพัฒนา

หลักสูตรใหส้อดคล้องกับบริบทของนักศึกษาครู 

      2) แบบสังเคราะหเ์อกสารเกี่ยวกับไวยากรณ์ภาษาอังกฤษซึ่งเป็นแบบ

สังเคราะหเ์อกสารเกี่ยวกับองค์ประกอบหลักของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ โดยศกึษาจาก

แนวคิด ทฤษฎีและต าราภาษาอังกฤษในระดับ B1-C1 เพื่อใชใ้นการก าหนดเนื้อหาในหลักสูตร

รายวิชา 

       3) แบบสังเคราะห์เนื้อหาหลักสูตรเพื่อรวบรวมและสังเคราะห์เนื้อหา              

ที่เหมาะสมส าหรับการจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อระบุหัวข้อ 

หนว่ยการเรียนรู้และเนือ้หาที่สอดคล้องกับผลลัพธ์การเรียนรู้และบริบทของนักศึกษาครู 

    1.1.2.2 การสรา้งเครื่องมอืที่ใชใ้นการวิจัย มีรายละเอียดดังนี้ 

     1) แบบสังเคราะห์เอกสารเกี่ยวกับหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ  

      1.1) ผูว้ิจัยท าการศกึษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับ

องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษทั้งจากแนวคิดของนักวิชาการ นักวิจัยและ

เกณฑข์องหน่วยงานด้านการศกึษา เช่น ส านักงานคณะกรรมการการอุดมศกึษา (สกอ.) และ

คุรุสภา 
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      1.2) ผูว้ิจัยจัดท าแบบสังเคราะหเ์อกสารในรูปแบบตาราง โดยแยก

องค์ประกอบตามหัวขอ้ส าคัญ เชน่ จุดมุ่งหมายของหลักสูตร โครงสร้างรายวิชา เนื้อหาและ

วิธีการจัดการเรียนการสอน 

      1.3) ตรวจสอบความถูกต้องของแบบสังเคราะหเ์อกสารโดยน าเสนอ

อาจารย์ที่ปรึกษาดุษฎนีิพนธ์เพื่อขอข้อเสนอแนะและด าเนินการปรับปรุงใหส้มบูรณ์ก่อนน าไป 

ใช้ในขั้นตอนถัดไป 

      2) แบบสังเคราะหเ์อกสารเกี่ยวกับองค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษา 

อังกฤษ 

       2.1) ผูว้ิจัยศกึษาแนวคิด ทฤษฎีและต าราหลักที่เกี่ยวข้องกับไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษในบริบทการเรียนการสอนในระดับ B1-C1 เพื่อให้ครอบคลุมโครงสร้างไวยากรณ์

ที่เหมาะสมกับผูเ้รียนระดับนักศึกษาครู 

       2.2) ผูว้ิจัยจัดท าแบบสังเคราะหเ์อกสารโดยจัดองค์ประกอบของ

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษออกเป็นหมวดหมู่  

       2.3) จากนั้นผู้วิจัยได้น าแบบสังเคราะห์เอกสารที่จัดท าขึน้ในข้อ 2.2 

เสนอต่ออาจารย์ที่ปรึกษาดุษฎีนิพนธ์เพื่อประเมินความครบถ้วนของเนือ้หาและความเหมาะ 

สมกับวัตถุประสงค์ของการพัฒนาหลักสูตรพร้อมทั้งปรับปรุงแก้ไขตามข้อเสนอแนะให้มคีวาม

สมบูรณ์ก่อนน าไปใช้ในการพัฒนาหลักสูตรในขั้นตอนต่อไป 

      3) แบบสังเคราะห์เนื้อหาหลักสูตร 

      3.1) ผูว้ิจัยได้ด าเนินศกึษาและสังเคราะหเ์นื้อหาที่เกี่ยวข้องกับองค์ 

ประกอบด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษจากต าราเรียนภาษาอังกฤษที่คัดเลือกไว้ในหัวข้อก่อน

หนา้เพื่อใช้เป็นฐานข้อมูลส าคัญในการออกแบบหลักสูตรรายวิชา 

      3.2) การวิเคราะหเ์น้นไปที่หัวข้อไวยากรณ์หลักและประเด็นย่อยที่มี

ความส าคัญต่อการจัดการเรียนการสอนในบริบทนักศึกษาครู โดยมีการบันทึกและจัดหมวด 

หมูข่้อมูลเชิงระบบ 

     1.1.2.3 ผูว้ิจัยจัดท าตารางสังเคราะหเ์นือ้หาหลักสูตรเพื่อรวบรวมและ

เปรียบเทียบข้อมูลจาก 3 แหล่งส าคัญ ได้แก่ 

       1) แนวคิดจากนักวิชาการและเอกสารวิชาการที่เกี่ยวข้อง 
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       2) ข้อมูลจากต าราเรียนภาษาอังกฤษที่ศึกษา 

       3) ความคิดเห็นจากผูท้รงคุณวุฒิผ่านการสัมภาษณ์ 

        4) ผูว้ิจัยน าร่างตารางสังเคราะหเ์สนออาจารย์ที่ปรึกษาดุษฎีนิพนธ์

เพื่อตรวจสอบความถูกต้อง ความครบถ้วนและความเหมาะสมพร้อมปรับปรุงตามข้อเสนอ 

แนะก่อนน าไปใช้เป็นฐานข้อมูลส าหรับการออกแบบและพัฒนาหลักสูตรในระยะถัดไป 

   1.1.3 การเก็บข้อมูล  

   การเก็บรวบรวมข้อมูลในงานวิจัยครั้งนี ้ผูว้ิจัยด าเนินการตามล าดับขั้นตอน

อย่างเป็นระบบเพื่อให้ได้ข้อมูลที่ถูกต้องครบถ้วนและสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของการวจิัย 

ดังนี้ 

    1.1.3.1 การก าหนดขอบเขตและประเภทของข้อมูล 

     1) ผูว้ิจัยก าหนดขอบเขตของขอ้มูลโดยอิงจากวัตถุประสงค์การวิจัย             

เพื่อให้การเก็บรวบรวมข้อมูลเป็นไปในทิศทางเดียวกัน 

     2) ประเภทของข้อมูลที่เก็บรวบรวมประกอบด้วย 

      2.1) ข้อมูลเชิงเอกสาร ได้แก่ เอกสารทางวิชาการ หนังสือ ต ารา และ

งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษและการสอนไวยากรณ์ 

      2.2) ข้อมูลเชิงความคิดเห็นจากผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งได้มาจากการปรึกษา

และขอข้อเสนอแนะเพื่อยืนยันความครบถ้วนขององค์ประกอบที่สังเคราะหไ์ด้ 

     1.1.3.2 กระบวนการเก็บรวบรวมข้อมูล 

      1) ผูว้ิจัยด าเนินการรวบรวมข้อมูลจากเอกสารและงานวิจัยทั้งใน

ประเทศและต่างประเทศที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู 

      2) ตรวจสอบความน่าเชื่อถือของขอ้มูลโดยคัดเลือกเฉพาะเอกสาร       

ที่ผ่านการรับรองทางวิชาการและแหล่งข้อมูลที่เป็นที่ยอมรับ  

      3) น าข้อมูลทั้งหมดมาจัดระบบ แยกประเภทและจัดหมวดหมู่                

ตามประเด็นการวิจัย เชน่ แนวคิดหลักสูตร องค์ประกอบของหลักสูตร แนวทางการจัดการ

เรียนรู้ และการประเมินผล 
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     4) รวบรวมข้อคดิเห็นจากอาจารย์ที่ปรึกษาและผูท้รงคุณวุฒิเพื่อใชใ้น

การตรวจสอบความสมบูรณ์และความเหมาะสมของข้อมูลก่อนการสังเคราะห์ 

    1.1.3.3 การจัดระบบและตรวจสอบข้อมูล 

     1) ผูว้ิจัยจัดท าแบบฟอร์มรวบรวมข้อมูลและบันทึกผลการสังเคราะห์

เอกสารในรูปแบบตารางและหมวดหมูเ่พื่อให้สามารถน าไปใช้ในการวิเคราะห์และออกแบบ

หลักสูตรได้อย่างเป็นระบบ  

     2) น าข้อมูลที่ผ่านการจัดระบบไปตรวจสอบกับอาจารย์ที่ปรึกษา               

เพื่อประเมินความครบถ้วนและความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์การวิจัย  

     3) ปรับปรุงขอ้มูลตามข้อเสนอแนะเพื่อใช้เป็นฐานข้อมูลหลักส าหรับ  

การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาในขั้นตอนต่อไป 

   1.1.4 การวเิคราะห์ข้อมูล 

   การวิเคราะหข์้อมูลในงานวิจัยนีมุ้่งเน้นการสังเคราะหส์ารสนเทศจากเอกสาร 

ต าราเรียนและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องเพื่อใช้เป็นฐานในการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู โดยใช้วธิีการวิเคราะห์เชิงเนื้อหา (Content 

Analysis) และการจัดท าตารางสังเคราะหข์้อมูลอย่างเป็นระบบทีป่ระกอบไปด้วย 3 ขั้นตอน

หลัก ดังนี้ 

      1.1.4.1 การวิเคราะหอ์งค์ประกอบหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ 

    ผูว้ิจัยรวบรวมและเปรียบเทียบองค์ประกอบหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ

จากเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องแล้วจ าแนกและจัดกลุ่มขอ้มูลตามประเด็นส าคัญ จากนั้น

คัดเลือกองค์ประกอบที่ปรากฏความถีต่ั้งแตร่้อยละ 50 ขึน้ไปเพื่อยืนยันความส าคัญและน ามา

สังเคราะหเ์ป็นองค์ประกอบหลักของหลักสูตรที่เหมาะสมกับบริบทวิชาชีพครู 

    1.1.4.2 การวิเคราะหอ์งค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

    ผูว้ิจัยวิเคราะหข์้อมูลจากต าราเรียนและบทความทางวิชาการเกี่ยวกับ            

การสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อระบุโครงสรา้งไวยากรณ์ที่จ าเป็นต่อการสื่อสารในชัน้เรียน 
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โดยจัดหมวดหมู่ตามลักษณะทางไวยากรณ์ จากนั้นคัดเลือกหัวข้อที่มากกว่าหรอืเท่ากับ 

ร้อยละ 50 เพื่อก าหนดเป็นองค์ประกอบไวยากรณ์หลักที่จ าเป็นต่อการออกแบบหลักสูตร 

    1.1.4.3 การสังเคราะหข์้อมูลเพื่อจัดท าร่างเนื้อหาหลักสูตรไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษ 

     ผูว้ิจัยสังเคราะหห์ัวข้อไวยากรณ์จากต าราเรียนภาษาอังกฤษที่อา้งองิกรอบ

ความสามารถทางภาษาของสภายุโรประดับ B1 ขึ้นไป จ านวน 10 เล่ม โดยจัดท าตารางเปรียบ 

เทียบความถี่ของหัวข้อที่ปรากฏในแตล่ะเล่มแลว้คัดเลือกเฉพาะหัวข้อที่มกีารปรากฏซ้ าตัง้แต่

ร้อยละ 50 ขึน้ไป เพื่อสรุปเป็นรา่งเนื้อหาหลักสูตรไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเบือ้งตน้ซึ่งจะใช้เป็น

ฐานขอ้มูลส าคัญในการออกแบบหลักสูตรในระยะต่อไป 

   1.1.4 สถิติที่ใช้ในการวิจัย คือ ความถีแ่ละร้อยละ 

   1.2 การสัมภาษณ์ผู้ทรงคุณวุฒิเกี่ยวกับองค์ประกอบของหลักสูตร 

องค์ประกอบของไวยากรณ์และเน้ือหาหลักสูตร  

  ผูว้ิจัยสัมภาษณ์ผูท้รงคุณวุฒิเพื่อรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับองค์ประกอบของหลักสูตร

และองค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษรวมถึงเนื้อหาหลักสูตรเพื่อจัดท าร่างองค์ 

ประกอบหลักของหลักสูตร โดยมีส่วนประกอบ 5 ส่วน ดังนี้  

   1.2.1 กลุ่มผู้ให้ข้อมูล 

    กลุ่มผู้ให้ขอ้มูลมีจ านวน 5 คน โดยผูว้ิจัยเลือกแบบเจาะจงจากผู้ที่มคีุณสมบัติ

ตรงตามเกณฑ ์ดังนี้ 

    1.2.1.1 อาจารย์ในสถาบันอุดมศกึษาเป็นผู้มปีระสบการณ์การสอนภาษา 

อังกฤษในระดับอุดมศึกษาไม่ต่ ากว่า 10 ปี และมีวุฒกิารศกึษาระดับปริญญาโททางการสอน

ภาษาอังกฤษขึน้ไป จ านวน 3 คน 

      1.2.1.2 ครูผูส้อนภาษาอังกฤษที่มคีุณวุฒิปริญญาโทการสอนภาษาอังกฤษ

และมีประสบการณใ์นการสอนภาษาอังกฤษในระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย อย่างน้อง 10 ปี  

จ านวน 2 คน  

     1.2.2 เคร่ืองมือในการวิจัย 

     1.2.2.1 เครื่องมือที่ใชใ้นขั้นตอนนี้ คือ แบบสัมภาษณ์แบบกึ่งโครงสร้าง

เกี่ยวกับ 1) องค์ประกอบของหลักสูตร 2) องค์ประกอบของไวยากรณ์ และ 3) เนือ้หาหลักสูตร
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และในแบบสัมภาษณ์ทีป่ระกอบไปด้วย  1) ตอนที่ 1 ค าถามเกี่ยวกับข้อมูลทั่วไปของ                      

ผูใ้ห้สัมภาษณ์ 2) ตอนที่ 2  ค าถามเกี่ยวกับองค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ

องค์ประกอบของไวยากรณ์และเนือ้หาหลักสูตร และ 3) ตอนที่ 3 ข้อเสนอแนะ  

      1.2.2.2 การสรา้งเครื่องมอืในการสร้างและตรวจสอบคุณภาพของ                     

แบบสัมภาษณ์ ผูว้ิจัยได้ด าเนินการตามล าดับขั้นตอนดังนี้ 

      1) ศกึษาหลักการและงานวิจัยและเอกสารที่เกี่ยวข้อง 

      ผูว้ิจัยได้ศึกษานิยาม แนวคิด ทฤษฎีและผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับ

หลักสูตรภาษาอังกฤษ ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและเนือ้หาหลักสูตรที่ใช้ในการสอนภาษา 

อังกฤษในบริบทวิชาชีพครูเพื่อน ามาเป็นแนวทางในการออกแบบค าถามสัมภาษณ์  

      2) จัดท าแบบสัมภาษณ์ฉบับร่าง  

      ผูว้ิจัยได้จัดท าแบบสัมภาษณ์ฉบับร่างโดยก าหนดประเด็นค าถาม                  

ใน 3 ด้านหลัก ได้แก่ 1) ข้อมูลทั่วไปของผู้ให้สัมภาษณ์ 2) องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษ และ 3) องค์ประกอบของไวยากรณ์และเนือ้หาหลักสูตร  

      1.2.2.3 การตรวจสอบคุณภาพเครื่องมอืโดยอาจารย์ที่ปรึกษา 

       ผูว้ิจัยได้น าแบบสัมภาษณ์ฉบับร่างเสนอให้อาจารย์ที่ปรึกษาดุษฎีนิพนธ์

ตรวจสอบความถูกต้องและความเหมาะสมของเนื้อหาเพื่อให้ม่ันใจว่าแบบสัมภาษณ์สามารถ

สะท้อนขอ้มูลที่ต้องการศกึษาได้อย่างครบถ้วนและตรงตามวัตถุประสงค์ของการวิจัย 

    1.2.2.4 การปรับปรุงและจัดท าแบบสัมภาษณ์ฉบับสมบูรณ์ 

    ภายหลังจากได้รับข้อเสนอแนะและค าแนะน าจากอาจารย์ที่ปรึกษา               

ผูว้ิจัยได้ด าเนินการปรับปรุงแก้ไขและจัดท าแบบสัมภาษณ์ให้มีความสมบูรณ์เหมาะสมและ

พร้อมน าไปใช้จริงในการเก็บรวบรวมข้อมูล 

   1.2.3 การเก็บข้อมูล 

    ผูว้ิจัยด าเนินการขอหนังสืออนุญาตจากหน่วยงานต้นสังกัดเพื่อขอความร่วมมือ

จากผู้ทรงคุณวุฒิในการใหข้้อมูล จากนั้นด าเนินการประสานเพื่อนัดหมายวัน เวลาและสถานที่

ในการสัมภาษณ์แบบรายบุคคลโดยเก็บรวบรวมข้อมูลตามแนวค าถามที่ก าหนดพร้อมทั้ง 

บันทึกเสียงเพื่อความถูกต้องในการถอดความข้อมูล 
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    1.2.4 การวิเคราะห์ข้อมูล  

    ผูว้ิจัยใชก้ารวิเคราะหเ์ชิงเนื้อหาในการจัดหมวดหมูข่้อมูลจากการสัมภาษณ์           

โดยจ าแนกกลุ่มข้อมูลที่มีเนื้อหาใกล้เคียงกันไว้ในหมวดเดียวกันแล้วน ามาสังเคราะหร์่วมกับ

ข้อมูลจากการศกึษาทบทวนเอกสารเพื่อสรุปเป็นรา่งองค์ประกอบของหลักสูตร องค์ประกอบ

ของไวยากรณ์และเนือ้หาหลักสูตร  

  1.3 การส ารวจความต้องการของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  

  การส ารวจความตอ้งการของทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพครู            

เพื่อให้ได้ข้อมูลเชิงลึกเกี่ยวกับความต้องการในการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเรื่อง 

ไวยากรณ์ และผูว้ิจัยเก็บข้อมูลจากผูท้รงคุณวุฒิรวมถึงอาจารย์สอนภาษาอังกฤษโดยใช้การ

สัมภาษณ์แบบกึ่งโครงสร้าง ดังรายละเอียดต่อไปนี ้ 

  1.3.1 กลุ่มผู้ให้ข้อมูล กลุ่มผูใ้ห้ข้อมูลหลักในการวิจัยครั้งนีป้ระกอบด้วย

ผูท้รงคุณวุฒิ จ านวน 5 คน แบ่งเป็น 2 กลุ่ม ได้แก่ 

     1.3.1.1 อาจารย์ผูม้ีประสบการณใ์นการสอนภาษาอังกฤษในระดับอุดมศกึษา 

อย่างนอ้ย 10 ปีขึน้ไปและมีคุณวุฒิทางภาษาอังกฤษในระดับปริญญาโทขึน้ไป จ านวน 3 คน  

      1.3.1.3 ครูผูส้อนภาษาอังกฤษที่มคีุณวุฒิปริญญาโทการสอนภาษาอังกฤษ

และมีประสบการณใ์นการสอนภาษาอังกฤษในระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย อย่างน้อง 10 ปี 

จ านวน 2 คน  

               1.3.2 เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย 

   เครื่องมือที่ใชใ้นการวิจัย คือ แบบส ารวจความต้องการไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ

ในการพัฒนาหลักสูตรรายวิชา ซึ่งเป็นแบบสอบถามมาตราสว่นประมาณค่า 5 ระดับ ตาม

แนวคิดของ Likert เพื่อใช้ในการประเมนิระดับความตอ้งการของเนื้อหาหลักสูตร ซึ่งผูว้ิจัยได้

ด าเนนิการสร้างและตรวจสอบคุณภาพของเครื่องมือตามล าดับขั้นตอน ดังนี้ 

1.3.2.1 การก าหนดโครงสร้างของแบบสัมภาษณ์ 

    ผูว้ิจัยได้ศึกษาข้อมูลจากเอกสาร ต าราเรียนภาษาอังกฤษและงานวิจัย                  

ที่เกี่ยวข้องกับการสอนไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครูเพื่อก าหนดโครงสร้างของแบบสัมภาษณ์

ให้ประกอบด้วย 3 ส่วนหลัก ดังนี ้ 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

124 
 

     1) ส่วนที่ 1 ข้อมูลพื้นฐานของผู้ให้ขอ้มูล เช่น เพศ อายุ วุฒิการศกึษา 

ประสบการณก์ารสอนภาษาอังกฤษและต าแหนง่ทางวิชาการเพื่อใชใ้นการวิเคราะหข์้อมูล             

เชงิพรรณนาและจ าแนกลักษณะของผูใ้ห้ข้อมูล  

     2) ผูว้ิจัยด าเนินการประเมินระดับความต้องการของเนื้อหาไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษที่เหมาะสมส าหรับการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษส าหรับนักศึกษาครู 

โดยใหผู้เ้ชี่ยวชาญพิจารณาและให้คะแนนตามมาตราส่วนประมาณค่าแบบ 5 ระดับของ Likert 

ดังนี้ 5 = มากที่สุด 4 = มาก 3 = ปานกลาง 2 = น้อย และ 1 = น้อยที่สุด 

    3) ส่วนที่ 3 ค าถามปลายเปิดเพื่อใหผู้เ้ชี่ยวชาญสามารถเสนอความ

คิดเห็นเพิ่มเติมเกี่ยวกับความเหมาะสมของเนื้อหา แนวทางการจัดการเรียนการสอนและ

ข้อเสนอแนะอื่น ๆ ที่จะช่วยปรับปรุงหลักสูตรให้สมบูรณ์ยิ่งขึน้ 

     1.3.3 การเก็บรวบรวมข้อมูล 

   ผูว้ิจัยด าเนินการเก็บข้อมูลโดยใช้การสัมภาษณ์แบบกึ่งโครงสรา้งเพื่อให้ได้

ข้อมูลที่สะท้อนความคิดเห็นประสบการณ์และข้อเสนอแนะของผู้ทรงคุณวุฒิรวมไปถึงครู 

ผูส้อนภาษาอังกฤษอย่างละเอียด โดยมีขั้นตอนการด าเนินงานดังนี้ 

     1.3.1.1 การคัดเลือกผู้ใหข้้อมูล  

    ผูว้ิจัยคัดเลือกผู้ทรงคุณวุฒิและผู้มีประสบการณ์ดา้นการสอนภาษาอังกฤษ 

จากสถาบันอุดมศกึษาที่เกี่ยวข้อง โดยใช้วธิีการเลือกแบบเจาะจงเพื่อใหไ้ด้ขอ้มูลที่สะท้อน             

ทั้งเชงิวิชาการและเชิงปฏิบัติ 

    1.3.3.2 การด าเนินการสัมภาษณ์ 

    ผูว้ิจัยใชแ้บบสัมภาษณ์กึ่งโครงสรา้งเป็นเครื่องมอืหลัก โดยนัดหมายผูใ้ห้ 

ข้อมูลตามวัน เวลาและสถานที่ที่เหมาะสมเพื่อเปิดโอกาสใหผู้ใ้ห้ข้อมูลแสดงความคิดเห็นอย่าง

อิสระในประเด็นที่เกี่ยวข้องกับองค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและเนื้อหาที่จ าเป็นต่อ

การสอนในบริบทวิชาชีพครูเพื่อให้ได้ข้อมูลเชิงลึกและรอบด้านมากที่สุด 

    1.3.3.3 การบันทึกและจัดเก็บข้อมูล 

    ผูว้ิจัยด าเนินการบันทึกเสียงระหว่างการสัมภาษณ์ พร้อมทั้งจดบันทึก

ประกอบเพื่อเก็บรายละเอียดของค าตอบและท่าทีของผู้ใหส้ัมภาษณ์อย่างครบถ้วน จากนั้นน า
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ข้อมูลทั้งหมดมาถอดความอย่างเป็นระบบและตรวจสอบความถูกต้องโดยเปรียบเทียบกับไฟล์

เสียงต้นฉบับก่อนเข้าสู่กระบวนการวิเคราะหข์้อมูล 

    1.3.4 การวิเคราะห์ข้อมูล 

   ผูว้ิจัยน าข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์ผูท้รงคุณวุฒิและครูผูส้อนภาษาอังกฤษ

มาวิเคราะหโ์ดยใช้การวิเคราะหเ์ชิงเนือ้หาเพื่อสรุปสาระส าคัญเกี่ยวกับความตอ้งการของ

ทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพครูโดยด าเนินการอ่านและตรวจสอบพร้อมจัด

หมวดหมู่ข้อมูลตามประเด็นที่เกี่ยวข้อง จากนั้นจงึสังเคราะหข์้อมูลที่ได้เพื่อน าไปใช้เป็นแนว 

ทางในการออกแบบและพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษให้เหมาะสมกับบริบทวิชาชีพครูต่อไป 

   1.4 การประเมินความเหมาะสมและความเป็นไปได้ขององค์ประกอบของ

หลักสูตร องค์ประกอบหลักของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและเน้ือหาของหลักสูตร 

  ผูว้ิจัยประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ                

ที่พัฒนาขึน้โดยพิจารณาองค์ประกอบของหลักสูตร องค์ประกอบไวยากรณ์และเนื้อหาเพื่อให้

หลักสูตรมีความเหมาะสมและสอดคล้องกับความตอ้งการของผูเ้รียนและผูส้อน ทั้งนี้ผู้วจิัยได้

แบ่งการด าเนินงานออกเป็น 5 ส่วน ดังตอ่ไปนี้ 

    1.4.1 กลุ่มผู้ให้ข้อมูล  

   ผูว้ิจัยคัดเลือกผู้ทรงคุณวุฒิ จ านวน 5 คน โดยใช้วธิีการเลือกแบบเจาะจง              

ซึ่งประกอบด้วย 

    1.4.1.1 อาจารย์ในระดับอุดมศกึษา เป็นผูท้ีม่ีประสบการณ์การสอนภาษา 

อังกฤษในระดับอุดมศึกษาไม่น้อยกว่า 10 ปี และมีวุฒิการศกึษาระดับปริญญาโทขึ้นไป  

จ านวน 3 คน 

     1.4.1.2 ครูผูส้อนภาษาอังกฤษที่มคีุณวุฒิปริญญาโทการสอนภาษาอังกฤษ

และมีประสบการณใ์นการสอนภาษาอังกฤษในระดับมัธยมศึกษาอย่างน้อง 10 ปี จ านวน 2 คน 

   1.4.2 การออกแบบเคร่ืองมือประเมิน 

   การวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้ด าเนินการออกแบบเครื่องมอืประเมินความเหมาะสม

ขององค์ประกอบหลักสูตรอย่างเป็นระบบ โดยมีขั้นตอนดังตอ่ไปนี้ 

    1.4.2.1 การก าหนดกรอบการประเมิน ผูว้ิจัยก าหนดขอบเขตของการประเมิน

ให้ครอบคลุม 3 ด้านหลัก ได้แก่ 1) ความเหมาะสมขององค์ประกอบของหลักสูตร 2) ความ
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เหมาะสมขององค์ประกอบหลักของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ และ 3) ความเหมาะสมของเนื้อหา

หลักสูตร  

    1.4.2.2 การสร้างเครื่องมอืประเมิน ผูว้ิจัยสร้างแบบประเมินในรูปแบบแบบ 

สอบถามมาตรประมาณค่า 5 ระดับ เพื่อใช้วัดระดับความเหมาะสมของแต่ละด้าน โดยก าหนด

ระดับความคิดเห็นตัง้แตร่ะดับน้อยที่สุดถึงมากที่สุดพร้อมทั้งจัดใหม้ีช่องแสดงความคิดเห็น

เพิ่มเติมในลักษณะปลายเปิดเพื่อใหผู้ป้ระเมินสามารถใหข้้อเสนอแนะเชิงคุณภาพได้อย่างอสิระ 

    1.4.2.3 การตรวจสอบคุณภาพเครื่องมอื ผูว้ิจัยน าแบบประเมินที่สร้างขึน้

เสนอต่ออาจารย์ที่ปรึกษาเพื่อตรวจสอบความถูกต้องของเนื้อหา ความชัดเจนของถ้อยค าและ

ความครอบคลุมของประเด็นที่ต้องการวัดรวมทั้งความเหมาะสมของรูปแบบมาตรประมาณค่า 

5 ระดับ 

    1.4.2.4 การปรับปรุงแก้ไขเครื่องมอื ผูว้ิจัยน าข้อเสนอแนะจากอาจารย์                 

ที่ปรึกษามาปรับปรุงแก้ไขแบบประเมินในด้านเนือ้หาภาษาและรูปแบบของขอ้ค าถามเพื่อให้

เครื่องมือมีความสมบูรณ์ชัดเจนและเหมาะสมยิ่งขึ้น 

    1.4.2.5 การจัดท าเครื่องมอืฉบับสมบูรณ์ ผูว้ิจัยได้ด าเนินการปรับปรุงแก้ไข

และจัดท าแบบประเมินฉบับสมบูรณ์เพื่อน าไปใช้ในการประเมินความเหมาะสมขององค์ 

ประกอบของหลักสูตร องค์ประกอบไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและเนือ้หาหลักสูตร 

     1.4.3  การเก็บรวบรวม 

   ผูว้ิจัยด าเนินการเก็บข้อมูลโดยแจกแบบประเมินความเหมาะสมของหลักสูตร

ภาษาอังกฤษให้กับผูท้รงคุณวุฒิทั้ง 5 คน เพื่อให้ท าการประเมินรายบุคคลโดยมีขั้นตอนดังนี้ 

    1.4.3.1 ผูว้ิจัยตดิต่อผูท้รงคุณวุฒิทางภาษาอังกฤษเพื่อชีแ้จงวัตถุประสงค์

ของการประเมินและขอความยินยอมเข้าร่วมการประเมิน 

    1.4.3.2 แจกแบบประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรให้ผู้ทรงคุณวุฒิ

พิจารณาและประเมินในแต่ละรายการตามมาตรประมาณค่า 5 ระดับ 

    1.4.3.3 เปิดโอกาสให้ผูท้รงคุณวุฒิให้ขอ้คิดเห็นเพิ่มเติมในส่วนของ

ข้อเสนอแนะเชงิคุณภาพเพื่อสะท้อนความคิดเห็นและแนวทางการปรับปรุงหลักสูตร 

    14.3.4 ผูว้ิจัยรวบรวมแบบประเมินเพื่อตรวจสอบความครบถ้วน                 

และความถูกต้องของขอ้มูลก่อนน าไปวิเคราะหผ์ลการประเมินในขั้นตอนถัดไป 
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   1.4.4 การวเิคราะห์ผลการประเมิน 

    ผูว้ิจัยด าเนินการวิเคราะหข์้อมูลที่ได้รับจากแบบประเมินของผู้ทรงคุณวุฒิ                

โดยแบ่งการวิเคราะหอ์อกเป็น 2 ส่วน ดังนี้ 

    1.4.4.1 การวิเคราะห์ข้อมูลเชิงปริมาณ 

    ผูว้ิจัยน าข้อมูลจากแบบประเมินมาวิเคราะหด์้วยสถิตเิชิงพรรณนา ได้แก่ 

ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานเพื่อสรุประดับความเหมาะสมของแต่ละองค์ 

ประกอบของหลักสูตรอย่างเป็นระบบและชัดเจน 

    1.4.4.2 การวเิคราะห์ข้อมูลทั้งเชิงคุณภาพและเชิงปรมิาณควบคู่กัน 

      ผูว้ิจัยน าข้อเสนอแนะและความคิดเห็นจากผูท้รงคุณวุฒิมาวิเคราะหเ์ชงิ

เนือ้หา โดยจ าแนกประเด็นออกเป็นหมวดหมู่เพื่อสังเคราะห์แนวคิดส าคัญที่สะท้อนจุดเด่น           

จุดที่ควรปรับปรุงและแนวทางพัฒนาหลักสูตร จากนั้นผูว้ิจัยได้น าผลการวิเคราะห์เชงิคุณภาพ

มาบูรณาการรว่มกับข้อมูลเชิงปริมาณเพื่อยืนยันความสอดคล้องของข้อมูลทั้งสองส่วน และใช้

เป็นแนวทางในการปรับปรุงองค์ประกอบหลักสูตร องค์ประกอบไวยากรณ์และเนื้อหาหลักสูตร

ให้มคีวามเหมาะสมและสอดคล้องกับบริบทวิชาชีพครูมากยิ่งขึน้ 

   1.4.5 สถติิที่ใช้ในการวิจัย  ได้แก่ รอ้ยละ ค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน  
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ระยะที่ 2 การพัฒนาหลักสูตร  

  การด าเนินงานในระยะที่ 2 มุ่งเน้นการจัดท าและพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษา 

อังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู โดยมีรายละเอียดดังตอ่ไปนี้   

   1. เน้ือหา  

   1.1 ผูว้ิจัยได้ศึกษาและวิเคราะห์องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาจากเกณฑ์

มาตรฐานหลักสูตรครุศาสตรบัณฑิตของคุรุสภาและส านักงานคณะกรรมการการอุดมศกึษา 

(สกอ.) รวมไปถึงเอกสารทางวิชาการที่เกี่ยวข้องเพื่อน ามาใช้เป็นกรอบในการก าหนดองค์ 

ประกอบของหลักสูตรใหม้ีความสอดคล้องกับมาตรฐานระดับชาติและเหมาะสมกับบริบท           

การจัดการเรียนการสอน  

   1.2 ผูว้ิจัยได้ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาหลักสูตร            

ทางการศึกษาเพื่อน ามาเป็นแนวทางในการออกแบบและยกร่างหลักสูตรตามองคป์ระกอบ            

ที่ก าหนด 

   1.3 ผูว้ิจัยได้ศึกษาองค์ความรูเ้กี่ยวกับไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ทั้งในด้าน

องค์ประกอบของไวยากรณ์และเนือ้หาที่เกี่ยวข้องกับหลักสูตร จากนั้นน ามาสังเคราะห์และ

คัดเลือกองค์ประกอบที่มรีะดับความเห็นชอบตั้งแต่ร้อยละ 50 ขึน้ไป เพื่อใชใ้นการก าหนด

เนือ้หาของหลักสูตร 

    1.4 การออกแบบโครงสร้างหน่วยการเรียนรู้และกรอบแผนการจัดการเรียนรู้ 

    1.4.1 ผูว้ิจัยด าเนินการออกแบบโครงสรา้งหนว่ยการเรียนรู้และกรอบ

แผนการจัดการเรียนรู้อย่างเป็นระบบ โดยยึดหัวข้อไวยากรณ์ที่ได้จากการสังเคราะหเ์อกสาร 

งานวิจัยและกรอบอ้างอิงความสามารถทางภาษายุโรปร่วมกับข้อเสนอแนะของผูท้รงคุณวุฒิ 

    1.4.2 ผูว้ิจัยจัดล าดับเนือ้หาการเรียนรู้ใหม้ีความตอ่เนื่องจากระดับพืน้ฐาน

ไปสู่การประยุกต์ใชใ้นบริบทการสอนจริง  

    1.4.3 ผูว้ิจัยก าหนดกรอบโครงสรา้งของแผนการจัดการเรียนรู้ในแตล่ะหนว่ย 

โดยครอบคลุมองค์ประกอบส าคัญ ได้แก่ หัวข้อไวยากรณ์ จุดประสงค์การเรียนรู ้กิจกรรม 

การเรียนรู ้สื่อและแหลง่เรียนรูแ้ละการวัดและประเมินผลการเรียนรู้ 

    1.4.4 ผูว้ิจัยได้ออกแบบแผนการจัดการเรียนรูอ้ย่างเป็นระบบตามล าดับ

ขั้นตอนการพัฒนาแผนการจัดการเรยีนรู้ของหลักสูตร ดังแสดงในตารางตอ่ไปนี้ 
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ตาราง 6 ล าดับขั้นตอนการออกแบบแผนการจัดการเรียนรู้ของหลักสูตร 

 

ล าดับ

ขั้น 

ขั้นตอนการ

ด าเนินการ 
รายละเอียดการด าเนินงาน 

1 
การก าหนดหัวขอ้

ไวยากรณ์ของรายวชิา 

วเิคราะห์และคัดเลอืกหัวขอ้ไวยากรณ์จากผลการสังเคราะห์เอกสาร 

งานวจิัยและกรอบอา้งอิงความสามารถทางภาษายุโรปเพื่อใชเ้ป็น

เนื้อหาหลักของรายวชิา 

2 
การจัดล าดับหนว่ยการ

เรียนรู้ 

จัดเรียงหัวขอ้ไวยากรณจ์ากระดับพื้นฐานไปสูก่ารประยุกตใ์ชเ้พื่อให้

การเรียนรู้มีความต่อเนื่องและเป็นล าดับขั้น 

3 
การก าหนดจุดประสงค์

การเรียนรู้ 

ระบุผลลัพธ์การเรียนรู้ท่ีคาดหวังในแตล่ะหนว่ยท้ังดา้นความรู้              

ความเข้าใจและความสามารถในการใชภ้าษาในบริบทการสอน 

4 
การออกแบบกิจกรรม

การเรียนรู้ 

ก าหนดแนวทางกิจกรรม เช่น การวิเคราะห์โครงสร้างประโยค  

การฝึกใชไ้วยากรณใ์นสถานการณ์การสอน การอภปิรายและ               

การออกแบบตัวอยา่งการสอน 

5 
การก าหนดสื่อและ

แหลง่เรียนรู้ 

คัดเลอืกเอกสาร ตัวอย่างบทสนทนา ใบงานและสื่อการสอน                     

ท่ีสอดคล้องกับบริบทการจัดการเรียนรู้ในช้ันเรียน 

6 

การก าหนดแนว

ทางการวัดและ

ประเมินผล 

วางแผนการประเมินผลก่อนเรียน ระหว่างเรียนและหลังเรียนรวมถึง

การประเมินการน าความรู้ไปใชใ้นการสอน 

7 
การตรวจสอบความ

สอดคล้องของแผน 

ตรวจสอบความสอดคล้องระหวา่งเนือ้หา กิจกรรมการเรียนรู้ และ

ผลลัพธ์การเรียนรู้เพื่อเตรียมพัฒนาเป็นแผนสอนฉบับสมบูรณ์ 

     

  2. เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย  

  การวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยได้สรา้งเครื่องมอืขึ้นเพื่อใชใ้นการพัฒนาหลักสูตรและ                

การจัดการเรียนรูใ้ห้สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของงานวิจัย โดยเครื่องมอืที่ใชป้ระกอบด้วย  

2 ประเภทหลัก ได้แก่ 1) หลักสูตรและแบบประเมินหลักสูตร และ 2) แบบประเมิน  
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   2.1 เครื่องมือพัฒนาและประเมินหลักสูตร ประกอบไปด้วย  

    2.1.1 แบบยกร่างเอกสารประกอบหลักสูตร เป็นเอกสารหลักที่ผู้วจิัยพัฒนา

ขึน้เพื่อใชเ้ป็นแนวทางในการด าเนินหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์

ในบริบทวิชาชีพครู โดยประกอบด้วยแผนการจัดการเรียนรู้ซึ่งท าหน้าที่ก าหนดโครงสรา้งของ

การจัดการเรียนรูใ้นแต่ละหน่วยอย่างเป็นระบบ ผูว้ิจัยได้จัดท าแผนการจัดการเรยีนรูโ้ดยระบุ

เป้าหมายการเรียนรู้ เนื้อหาสาระ วธิีการจัดกิจกรรมและแนวทางการประเมินผลให้ชัดเจน 

   2.1.2 แบบประเมินความเหมาะสมของหลักสูตร  

      ผูว้ิจัยได้ออกแบบเครื่องมือที่ใชป้ระเมินคุณภาพและความเหมาะสม               

ของหลักสูตรที่พัฒนาขึน้โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

     2.1.3.1 ส่วนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ประเมิน เช่น ชื่อ-สกุล ต าแหนง่ 

หนว่ยงานและประสบการณ์สอน 

      2.1.3.2 ส่วนที่ 2 รายการประเมินความเหมาะสมของหลักสูตร 

ครอบคลุม 4 ด้าน ได้แก่ 1) ความเป็นมาของหลักสูตร 2) ค าอธิบายรายวิชา 3) วัตถุประสงค์

รายวิชา 4) เนื้อหาการเรียนรู้ 5) การออกแบบและพัฒนาการจัดการเรยีนรู้ และ 6) การวัด

และประเมินผลการเรียนรู้  

      2.1.3.3 ส่วนที่ 3 ข้อเสนอแนะปลายเปิดเพื่อเปิดโอกาสให้ผู้ประเมนิ             

ให้ความคดิเห็นเพิ่มเติมเกี่ยวกับการปรับปรุงหลักสูตร 

   2.2 แบบประเมิน  

   ผูว้ิจัยได้จัดท าและพัฒนาเครื่องมอืวิจัยเพื่อใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลอย่าง

เป็นระบบโดยมีเครื่องมืออยู่ 5 ประเภท ได้แก่  

    2.2.1 แบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนได้ด าเนินการตามล าดับ ดังนี้ 

      2.2.1.1 ศกึษาเอกสารที่เกี่ยวข้องกับการสร้างขอ้สอบและการวัดผลจาก

หนังสือการวัดผลและการประเมินผลทางการศกึษา 

      2.2.1.2 วิเคราะหเ์นือ้หาสาระและผลการเรียนรู้ของหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษเพื่อให้สามารถสร้างขอ้สอบได้ตรงและครอบคลุม 

      2.2.1.3 ออกแบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนวิชาไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

แบบเลือกตอบ 4 ตัวเลือก จ านวน 1 ชุด จ านวน 70 ข้อ 
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      2.2.1.4 น าแบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนที่สร้างขึ้นเสนออาจารย์                  

ที่ปรึกษาดุษฎีนิพนธ์ตรวจสอบความถูกต้องของเนื้อหาและน ามาปรับปรุงแก้ไขตามที่เสนอแนะ 

      2.2.1.5 น าแบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนที่สร้างขึ้นเสนอผู้เช่ียวชาญ  

5 คน เพื่อตรวจสอบความเที่ยงตรงเชงิเนื้อหาแล้วปรับปรุงแก้ไขตามที่เสนอแนะ โดยการหาค่า

ดัชนคีวามสอดคล้อง (IOC)  

     2.2.1.6 คัดเลือกข้อสอบที่มคี่าดัชนคีวามสอดคล้องตั้งแต่ .50 ขึน้ไปมาใช้

ด าเนนิการวิจัย  

      2.2.1.7 น าแบบทดสอบไปทดสอบกับนักเรียนช้ันปี 3 คณะศกึษาศาสตร์

และนวัตกรรมการศกึษา มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ จ านวน 30 คน เพื่อวิเคราะหข์้อสอบโดยการ

หาค่าความยากง่ายและค่าอ านาจจ าแนก (ล้วน สายยศ และอังคณา สายยศ, 2543)  

     สูตรการค านวณค่าความยาก (P)  

                   P =  

     P = ค่าความยากของข้อสอบ (Difficulty Index) 

    n = จ านวนนักเรียนที่ตอบค าถามขอ้นั้นได้ถูกต้อง 

    N = จ านวนนักเรียนทั้งหมดที่ท าขอ้สอบข้อนัน้ 

 

ตาราง 7  การแปลความหมายของค่าความยาก  

 

ค่าความยากงา่ยของข้อสอบ (p) ความยากง่ายของขอ้สอบ (p) 

0.81-1.00 ง่ายมาก (ควรปรับปรุงหรือตัดท้ิง) 

0.60-0.80 ค่อนขา้งง่าย (ดี) 

0.40-0.59 ยากพอเหมาะ (ดีมาก) 

0.20 – 0.39 ค่อนขา้งยาก (ดี) 

0.-0.19 ยากมาก (ควรปรับปรุงหรือตัดท้ิง) 
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  ค านวณหาค่าอ านาจจ าแนกได้จากหลักสูตร Point Biserial Correlation (r pbis)  

    rpbis  = ค่าอ านาจจ าแนก  

    Mr = ค่าเฉลี่ยของคะแนนรวมของคนที่ชอบ  

    Mt  = ค่าเฉลี่ยของคะแนนรวมของทุกคนที่สอบ  

    St  = ค่าความเบี่ยงเบนมาตรฐานของคะแนนรวม  

    P = สัดส่วนของจ านวนคนตอบถูกต่อจ านวนคนสอบทั้งหมดหรอืค่าความ

ยากของข้อสอบ  

    q = สัดส่วนของจ านวนคนตอบถูกต่อจ านวนคนสอบทั้งหมด เกณฑก์ารแปล

ความหมายของค่าอ านาจจ าแนก ดังตาราง 8 การแปลความหมายของค่าอ านาจจ าแนก  

ตาราง 8 ตารางแสดงอ านาจค่าจ าแนกของขอ้สอบ  

 

อ านาจคา่จ าแนกของข้อสอบ (r) ความหมาย 

0.60-1.00 อ านาจจ าแนกดีมาก 

0.40-0.59 อ านาจจ าแนกด ี

0.20-0.39 อ านาจจ าแนกพอใช ้

0.10-0.19 อ านาจจ าแนกต่ า (ควรปรับปรุงหรือตัดท้ัง) 

-1.00-0.09 อ านาจจ าแนกต่ ามาก (ควรปรับปรุงหรือตัดท้ิง) 

 

      2.2.1.8 น าผลที่ได้ไปค านวณหาค่าความเชื่อม่ันของแบบทดสอบ               

ทั้งฉบับโดยใช้สูตร KR-20 ของ Kuder-Richardson  

     2.2.2 แบบประเมินพฤติกรรมการใช้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ                    

โดยมีขั้นตอนการสร้างดังต่อไปนี ้ 

      1) ศกึษาแนวทางการสร้างแบบประเมินพฤติกรรมและการให้

คะแนนแบบรูบริกจากเอกสารที่เกี่ยวข้อง 

        2) สร้างแบบประเมินพฤติกรรมโดยประเมินทั้งกระบวนการ

ปฏิบัติงานและชิน้งานที่เกิดจากการปฏิบัติก าหนดการให้คะแนนแบบรูบริกแยกส่วนและรูบริก

แบบทั่วไปโดยแบบประเมินทักษะจะประเมินผ่านแผนการจัดการเรียนรู้จ านวน 15 แผน 
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        3) ผูว้ิจัยน าแผนการจัดการเรียนรู้ที่ประกอบด้วยแบบประเมิน

พฤติกรรมที่สร้างขึน้เสนออาจารย์ที่ปรึกษาดุษฎีนิพนธ์เพื่อตรวจสอบความถูกต้องของเนื้อหา 

และปรับปรุงแก้ไขตามข้อเสนอแนะ 

     2.2.3 แบบสอบถามความพึงพอใจที่มตี่อหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ

โดยมีขั้นตอนการสร้างดังต่อไปนี ้ 

      2.2.3.1 ศกึษาแนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับความพึงพอใจและ                   

แนวทางการวัดความพึงพอใจจากเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง โดยในการวิจัยครังนี้ผู้วิจัย

เลือกใช้แบบสอบถามมาตรประมาณค่า 5 ระดับ  

      2.2.3.2 สร้างแบบสอบถามความพึงพอใจที่มีต่อหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษโดยประเมินกระบวนการจัดการเรยีนการสอนตลอดหลักสูตร  

       2.2.3.3 น าแบบสอบถามความพึงพอใจที่มีต่อหลักสูตรรายวิชาภาษา 

อังกฤษเสนอใหอ้าจารย์ที่ปรึกษาดุษฎีนิพนธ์ตรวจสอบความถูกต้องของเนื้อหาและปรับปรุง

แก้ไขตามขอ้เสนอแนะ 

    2.2.4 แบบประเมินความสอดคล้องของข้อสอบกับวัตถุประสงค์ 

       2.2.4.1 วิธีการสร้างเครื่องมอื 

     ผูว้ิจัยได้จัดท าแบบประเมินความสอดคล้องของข้อสอบกับวัตถุประสงค์

รายวิชาเพื่อใช้ตรวจสอบความเที่ยงตรงเชิงเนือ้หาของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ โดยมขีั้นตอนการสร้างดังต่อไปนี ้

       1) ก าหนดกรอบวัตถุประสงค์รายวิชา 

       ผูว้ิจัยได้วิเคราะหว์ัตถุประสงค์รายวิชาจากเอกสารหลักสูตรเพื่อระบุ

สมรรถนะและผลลัพธ์การเรียนรูท้ี่ผู้เรยีนพึงมีในด้านความรู้ ความเข้าใจและการประยุกต์ใช้

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพครู 

       2) ผูว้ิจัยสร้างตารางวิเคราะหข์้อสอบโดยก าหนดความเชื่อมโยง

ระหว่างวัตถุประสงค์การเรียนรู้กับเนือ้หาทางไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อให้ขอ้สอบครอบคลุม

เนือ้หาและทักษะที่ตอ้งการวัดอย่างเหมาะสม       

      3)  จัดท าแบบฟอร์มตรวจสอบความสอดคล้อง 
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      ผูว้ิจัยจัดท าแบบฟอร์มวเิคราะห์ข้อสอบโดยก าหนดรายการขอ้สอบ 

แตล่ะขอ้พร้อมช่องให้ผูเ้ชี่ยวชาญประเมินระดับความสอดคล้องระหว่างขอ้สอบกับ

วัตถุประสงค์รายวิชาในระดับ 3 ระดับ ได้แก่        

       +1 หมายถึง ข้อสอบสอดคล้องกับวัตถุประสงค์รายวิชา 

       0 หมายถึง ไม่แนใ่จหรอืไม่ชัดเจน 

       –1 หมายถึง ขอ้สอบไม่สอดคล้องกับวัตถุประสงค์รายวิชา 

      4) น าส่งผูเ้ชี่ยวชาญเพื่อประเมินความสอดคล้อง 

      ผูว้ิจัยได้ส่งแบบฟอร์มให้ผูเ้ช่ียวชาญจ านวน 5 คนเพื่อท าการประเมิน

หาค่าความสอดคล้องของข้อสอบ   

       5) วิธีการหาคุณภาพของเครื่องมอื 

      หลังจากได้รับผลการประเมินจากผู้เช่ียวชาญแล้ว ผู้วจิัยได้ค านวณ 

ค่าดัชนคีวามสอดคล้องระหว่างขอ้สอบกับวัตถุประสงค์รายวิชาของแตล่ะข้อ โดยใช้สูตรของ 

Rovinelli และ Hambleton (1977) ดังนี้ 

 
 

  โดยที ่

  = ค่าคะแนนที่ผู้เช่ียวชาญให ้(+1, 0, –1) 

  = จ านวนผูเ้ชี่ยวชาญทั้งหมด 

 เกณฑ์การแปลผล 

  IOC ระหว่าง 0.50 – 1.00 หมายถึง ข้อสอบมีความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์

รายวิชาในระดับเหมาะสม 

  IOC ต่ ากว่า 0.50 หมายถึง ข้อสอบไม่สอดคล้อง ควรปรับปรุงหรอืแก้ไขก่อน

น าไปใช้จริง 

       7) ผูว้ิจัยคัดเลือกข้อสอบที่มคี่าความสอดคล้องตั้งแต่ 0.50 ขึน้ไป

เพื่อน าไปใช้และปรับปรุงข้อสอบที่มคี่าความสอดคล้องต่ ากว่า 0.50 ตามข้อเสนอแนะของ             
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ผูเ้ชี่ยวชาญเพื่อให้ข้อสอบมีความเที่ยงตรงเชิงเนือ้หาและสามารถวัดสมรรถนะการใช้

ไวยากรณ์ของนักศึกษาครูได้อย่างเหมาะสมก่อนน าไปใช้ในภาคทดลอง 

    2.2.5 แบบประเมินผลลัทธิ์ 

      2.2.5.1 วิธีการสรา้งเครื่องมอื 

     ผูว้ิจัยได้สร้างแบบประเมินผลลัทธิ์เพื่อใช้ประเมินผลลัพธ์ของหลักสูตร 

โดยมีขั้นตอนการสร้างดังนี้ 

       1) ก าหนดวัตถุประสงค์ของเครื่องมอืเพื่อประเมินความคิดเห็นของ            

ผูม้ีสว่นเกี่ยวข้องในระดับองค์กรเกี่ยวกับผลลัพธ์ของหลักสูตรตอ่การยกระดับคุณภาพ

นักศึกษาครูและภาพลักษณ์ของคณะศกึษาศาสตร์และนวัตกรรมการศกึษา 

       2) การก าหนดโครงสร้างของแบบสอบถามโดยผู้วจิัยได้แบ่ง

แบบสอบถามออกเป็น 3 ตอน ได้แก่ 

       ตอนที่ 1 คือ ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม เชน่ ต าแหน่ง 

หนว่ยงาน ประสบการณ์ เป็นต้น 

      ตอนที่ 2 ข้อค าถามความคิดเห็นเกี่ยวกับผลลัพธ์ของหลักสูตร                    

ใช้มาตรประมาณค่า 5 ระดับ ซึ่งครอบคลุม 3 ด้านหลัก ได้แก่ 1) โรงเรียนเครอืข่าย 2) คณะ

ศกึษาศาสตรแ์ละนวัตกรรมการศกึษา และ 3) หลักสูตร  

      ตอนที่ 3 ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 

       4) การตรวจสอบความถูกต้องของเนือ้หา 

        ผูว้ิจัยน าแบบสอบถามความพึงพอใจที่มตี่อหลักสูตรรายวิชาภาษา 

อังกฤษเสนอใหอ้าจารย์ที่ปรึกษาดุษฎีนิพนธ์ตรวจสอบความถูกต้องของเนื้อหาและปรับปรุง

แก้ไขตามขอ้เสนอแนะ 

   3. กลุ่มผู้ให้ข้อมูล   

   3.1 กลุ่มผู้เช่ียวชาญ   

   ผูใ้ห้ข้อมูลในการสัมมนาโดยอิงผูเ้ชี่ยวชาญที่มปีระสบการณเ์กี่ยวกับหลักสูตร

ภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู ผูว้ิจัยได้เลือกผูเ้ชี่ยวชาญด้วยวิธี 

การเลือกแบบเจาะจงจ านวน 5 คน โดยเกณฑค์ัดเลือกประกอบด้วย  
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    3.1.1 อาจารย์สอนภาษาอังกฤษที่มปีระสบการณด์้านการสอนภาษาอังกฤษ

ในระดับอุดมศึกษาอย่างน้อย 10 ปี และจบปริญญาโทสาขาทางดา้นภาษาอังกฤษหรอืสาขา           

ที่เกี่ยวข้อง จ านวน 3 คน  

     3.1.2 ครูผูส้อนภาษาอังกฤษที่มคีุณวุฒิปริญญาโทการสอนภาษาอังกฤษ

และมีประสบการณใ์นการสอนภาษาอังกฤษในระดับมัธยมศึกษาอย่างน้อง 10 ปี จ านวน 2 คน 

  4. การเก็บรวบรวมข้อมูล 

  การเก็บรวบรวมข้อมูลในระยะที่ 2 การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ                

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู ผูว้ิจัยได้ด าเนนิการโดยมีขั้นตอนอย่างเป็นระบบ 

ดังนี้ 

   4.1 การเก็บข้อมูลจากเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

    4.1.1 ผูว้ิจัยศึกษารวบรวมข้อมูลจากเอกสาร หนังสอืและต าราที่เกี่ยวข้องกับ

การพัฒนาหลักสูตรและการสอนภาษาอังกฤษในระดับอุดมศกึษา 

    4.1.2 ผูว้ิจัยศกึษาหลักสูตรครุศาสตรบัณฑิตของคุรุสภาและเกณฑ์

มาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศกึษาเพื่อใช้เป็นกรอบในการก าหนดองค์ประกอบของหลักสูตร 

     4.1.3 ผูว้ิจัยทบทวนงานวิจัยทั้งในประเทศและต่างประเทศที่เกี่ยวข้องกับ

การพัฒนาหลักสูตรและการสอนภาษาอังกฤษ 

    4.1.4 ผูว้ิจัยสังเคราะหแ์นวคิดและองค์ประกอบรวมถึงกรอบเนือ้หา                     

ที่เหมาะสมกับบริบทของนักศึกษาครูเพื่อน าไปใช้ในการพัฒนาหลักสูตร 

   4.2 การเก็บข้อมูลจากผู้เชี่ยวชาญ  

    4.2.1 ผูว้ิจยัได้ด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลจากผู้เช่ียวชาญจ านวน 5 คน

โดยใช้วธิีการให้ผู้เช่ียวชาญประเมินแบบยกร่างหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครูและแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนเพื่อพิจารณาความ

เหมาะสมและคุณภาพของเครื่องมอืในด้านต่าง ๆ  

    4.2.2 หลังจากทีผู่เ้ชี่ยวชาญทั้ง 5 ท่านได้รับเอกสารรา่งหลักสูตรและ               

แบบทดสอบที่ผู้วจิัยจัดท าขึ้นพร้อมแบบฟอร์มการประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรและ

แบบตรวจสอบความสอดคล้องของขอ้สอบกับวัตถุประสงค์รายวิชาแล้ว ผู้เช่ียวชาญแตล่ะคน
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พิจารณาให้คะแนนในระดับ +1, 0, และ –1 เพื่อสะท้อนระดับความสอดคล้องของแต่ละข้อกับ

วัตถุประสงค์รายวิชา 

    4.2.3 ผูว้ิจัยได้รวบรวมผลการประเมินของผูเ้ชี่ยวชาญเพื่อน ามาค านวณค่า

ดัชนคีวามสอดคล้องของแต่ละขอ้เพื่อพิจารณาความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหาและปรับปรุงเนื้อหาใน

หลักสูตรและแบบทดสอบตามข้อเสนอแนะของผูเ้ชี่ยวชาญทั้งในด้านเนื้อหาทางไวยากรณ์ 

ความชัดเจนของถ้อยค าล าดับความยากง่ายของหัวข้อและความเหมาะสมของกิจกรรม               

การเรียนรูเ้พื่อให้หลักสูตรและแบบทดสอบมีความถูกต้องครอบคลุมและสอดคล้องกับวัตถุ 

ประสงค์ของรายวิชาอย่างแท้จริงก่อนน าไปใช้ในขั้นตอนการทดลองภาคสนามในระยะตอ่ไป 

  4.3 การเก็บข้อมูลจากกลุ่มนักศกึษาครู 

   หลังจากปรับปรุงหลักสูตรตามข้อเสนอแนะของผูเ้ชี่ยวชาญแล้ว ผู้วิจัยได้

ด าเนนิการเก็บข้อมูลเพิ่มเติมจากนักศกึษาครูที่มีลักษณะใกล้เคียงกับกลุ่มเป้าหมายจริง 

จ านวน 30 คน เพื่อใชใ้นการทดสอบคุณภาพของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน  

แบบประเมินทักษะทางภาษาและแบบสอบถามความพึงพอใจโดยด าเนินการในสภาพแวดล้อม

การเรียนรูจ้ริงภายใต้การควบคุมของผู้วจิัย 

  5. การวิเคราะห์ข้อมูล 

  การวิเคราะหข์้อมูลในการวิจัยระยะที่ 2 ประกอบด้วย 2 ลักษณะหลัก คือ  

การวิเคราะหเ์ชิงคุณภาพและการวิเคราะหเ์ชงิปริมาณ ดังนี้ 

   5.1 การวิเคราะหข์้อมูลเชิงคุณภาพ 

   ผูว้ิจัยวิเคราะหข์้อมูลจากเอกสารงานวิจัยและข้อเสนอแนะของผูเ้ชี่ยวชาญ              

โดยใช้การวิเคราะหเ์นือ้หาเพื่อสังเคราะหอ์งค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ 

องคป์ระกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและเนือ้หาหลักสูตรที่เหมาะสมกับบริบทของ

นักศึกษาครู 

   5.2 การวิเคราะหข์้อมูลเชิงปริมาณ 

   ข้อมูลที่ได้จากการใช้แบบสอบถาม แบบประเมินและแบบทดสอบทีไ่ด้รับการ

วิเคราะหเ์พื่อหาค่าดัชนีทางสถิต ิดังนี้ 

    5.2.1 วิเคราะห์ค่าดัชนีความสอดคล้อง (IOC) ของขอ้ค าถามและขอ้สอบ 

เพื่อพิจารณาความเที่ยงตรงเชิงเนือ้หา 
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    5.2.2 วิเคราะห์ค่าความยากง่าย (p) และค่าอ านาจจ าแนก (r) ของข้อสอบ 

เพื่อประเมินคุณภาพของขอ้สอบ 

    5.2.3 วิเคราะหค์่าความเชื่อมั่นของเครื่องมอืแต่ละประเภทด้วยสูตร KR-20 

ส าหรับแบบทดสอบและค่าสัมประสิทธิ์แอลฟาของครอนบาค (Cronbach’s Alpha)  

  6. สถติิท่ีใช้ในการวิจัย 

  การวิเคราะหข์้อมูลเชงิปริมาณในงานวิจัยครั้งนี้ใชส้ถิติพืน้ฐานและสถิตวิิเคราะห์ 

ดังตอ่ไปนี ้

   6.1 สถิตเิชงิพรรณนา ได้แก่ ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานและค่าร้อยละ 

   6.2 สถิตสิ าหรับการตรวจสอบคุณภาพเครื่องมอื ได้แก่ ค่าดัชนีความสอดคล้อง 

ค่าความยาก ค่าอ านาจจ าแนก ค่าความเชื่อมั่นแบบ KR-20 และค่าสัมประสิทธิ์แอลฟา

ของครอนบาค    

   6.3 เกณฑก์ารแปลผล 

    ค่า IOC ตั้งแต่ 0.50 ขึน้ไป ถือว่ามีความสอดคล้องในระดับเหมาะสม 

    ค่า p ระหว่าง 0.40–0.80 ถือว่ามีความยากง่ายเหมาะสม 

    ค่า r ตั้งแต ่0.20 ขึน้ไป ถือว่ามีอ านาจจ าแนกในระดับยอมรับได้ 

    ค่า Cronbach’s Alpha ตั้งแต่ 0.80 ขึ้นไป ถือวา่มีความเชื่อมั่นในระดับมาก 
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ระยะที ่3 การทดลองใช้หลักสูตร  

   3.1 เน้ือหาในการวิจัย  

  เนือ้หาในการวิจัยระยะที่ 3 มดีังตอ่ไปนี้ 

   1.1 ความพึงพอใจของนักศึกษาครูที่มตี่อหลักสูตร 

   1.2 ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครู 

   1.3 พฤติกรรมการใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครูในบริบทวิชาชีพ 

  3.2 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง  

   3.2.1 ประชากรที่ใชใ้นการวิจัยครั้งนี ้ได้แก่ นักศกึษาหลักสูตรครุศาสตรบัณฑิต 

สาขานวัตกรรมการจัดการเรียนรู ้วชิาเอกภาษาอังกฤษ คณะศกึษาศาสตรแ์ละนวัตกรรม

การศกึษา มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ ที่ก าลังศึกษาในภาคเรียนที่ 2 ของปีการศกึษา 2568 

จ านวนทั้งสิ้น 120 คน 

   3.2.2 กลุ่มตัวอย่าง  

    กลุ่มตัวอย่างที่ใชใ้นการวิจัยครั้งนี ้ได้แก่ นักศึกษาหลักสูตรครุศาสตรบัณฑิต 

สาขาวิชานวัตกรรมการจัดการเรียนรู ้วิชาเอกภาษาอังกฤษ คณะศกึษาศาสตร์และนวัตกรรม

การศกึษา มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ ที่ก าลังศึกษาในภาคเรียนที่ 2 ของปีการศกึษา 2568 

จ านวน 30 คน ซึ่งได้มาโดยวิธีการเลือกแบบเจาะจง โดยผู้วจิัยก าหนดเกณฑก์ารคัดเลือกกลุ่ม

ตัวอย่างจากผลคะแนนสอบของรายวิชาภาษาอังกฤษในภาคเรียนที่ผ่านมา ดังนี้ 

    3.2.2.1 เกณฑก์ารคัดเลือกกลุ่มตัวอย่าง 

      1) เป็นนักศึกษาหลักสูตรครุศาสตรบัณฑติ สาขาวิชานวัตกรรมการ

จัดการเรยีนรู้ วิชาเอกภาษาอังกฤษ คณะศกึษาศาสตร์และนวัตกรรมการศกึษา มหาวิทยาลัย

กาฬสินธุ์ ที่ก าลังศกึษาในภาคเรียนที่ 2 ของปีการศกึษา 2568 

      2) เป็นนักศึกษาที่มผีลคะแนนสอบปลายภาคของรายวิชาภาษาอังกฤษ

อยู่ในช่วง 50–64 คะแนน จากคะแนนเต็ม 100 คะแนน ซึ่งถือเป็นกลุ่มนักศึกษาที่มีผลสัมฤทธิ์

ทางการเรยีนอยู่ในระดับค่อนต่ าถึงปานกลางและมีความจ าเป็นต้องได้รับการพัฒนาทักษะ

ภาษาอังกฤษเพิ่มเติม 
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      3) เป็นนักศึกษาที่สมัครใจเข้าร่วมการวิจัยและยินยอมให้ผู้วจิัยเก็บ

รวบรวมข้อมูล ทั้งนีเ้มื่อผู้วิจัยคัดเลือกนักศกึษาตามเกณฑด์ังกล่าวข้างต้นจากประชากร

ทั้งหมด 120 คน พบว่ามีนักศกึษาที่มคีุณสมบัติตรงตามเกณฑท์ี่ก าหนด จ านวน 30 คน             

ซึ่งนักศึกษาทั้ง 30 คนนีไ้ด้รับการคัดเลือกเป็นกลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั้งนีท้ั้งหมด ดังแสดง

ในตาราง  9  

ตาราง 9 ข้อมูลของกลุ่มตัวอย่างนักศึกษาหลักสูตรครุศาสตรบัณฑติ สาขานวัตกรรมการ 

            จัดการเรียนรู้ วชิาเอกภาษาอังกฤษ คณะศกึษาศาสตรแ์ละนวัตกรรมการศกึษา 

            มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ ภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2568  

 

เกณฑค์ะแนนสอบปลาย

ภาค 

ระดับ

ผลสัมฤทธิ ์

จ านวนนักศกึษา 

(คน) 

คัดเลือกเปน็กลุ่ม

ตัวอย่าง 

ต่ ากว่า 50 คะแนน ต่ ากว่าเกณฑ ์ - ไมค่ัดเลอืก 

50–64 คะแนน ปานกลาง 30 คัดเลอืก 

65 คะแนนขึ้นไป สูงกว่าเกณฑ ์ - ไมค่ัดเลอืก 

รวมกลุม่ตัวอย่าง 30 

    

  3.3 เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย 

    3.3.1 หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ส าหรับ

นักศึกษาครูที่ได้รับการพัฒนามาแล้วในระยะที่ 2  

   3.3.2 แบบทดสอบ ประกอบด้วย  

    3.3.2.1 แบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน แบ่งออกเป็น 2 ประเภท คอื  

     1) แบบทดสอบก่อนและหลังเรียน  

     2) แบบทดสอยระหว่างเรียน  

     2) แบบฝกึหัด  
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   3..3.3 แบบประเมิน ได้แก่  

    3.3.3.1 แบบประเมินความพึงพอใจของผูเ้รียนที่มตี่อหลักสูตร  

    3.3.3.2 แบบประเมินพฤติกรรมการใช้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  

   3.4 การเก็บรวบรวมข้อมูล 

  การเก็บรวบรวมข้อมูลในระยะที่ 3 มีวัตถุประสงค์เพื่อประเมินผลการทดลองใช้

หลักสูตร โดยเก็บข้อมูลจากกลุ่มทดลองและผูเ้ชี่ยวชาญ แบ่งเป็น 3 ระยะ ได้แก่ ก่อนการ

ทดลอง ระหว่างการทดลองและหลังการทดลอง ดังรายละเอียดต่อไปนี้  

   3.4.1 การเก็บข้อมูลก่อนการทดลอง  

   ผูว้ิจัยได้เก็บรวบรวมข้อมูลเบือ้งตน้จากกลุ่มตัวอย่างโดยมีจุดประสงค์                  

เพื่อประเมินระดับความรูพ้ื้นฐานก่อนเรยีนและเปรียบเทียบกับผลลัพธ์หลังการทดลอง ทั้งนีใ้ช้

รูปแบบการทดลองแบบกลุ่มเดียววัดก่อนและหลังการทดลองตามแนวทางของอ าไพ เกียรติชัย 

และคณะ (2546) ซึ่งมโีครงสร้างดังนี้ 

 

ตาราง 10 แบบแผนการทดลองแบบการวิจัยแบบกลุ่มเดียววัดผลก่อนเรยีนและหลังเรียน 

   (One Group Pretest – Posttest Design)   

 

สอบก่อน ทดลอง สอบหลัง 

Y1 X Y2 

 

   X  = แทนการจัดกระท า (Treatment) หรอืตัวแปรอิสระ  

   Y1  = แทนการวัดก่อนการจัดท า (Pretest)  

   Y2 = แทนการวัดหลังการจัดกระท า (Posttest)  

  ทั้งนีใ้นการทดลองใช้หลักสูตร ผูว้ิจัยได้น าแนวคิดการหาประสิทธิภาพของบทเรียน

ตามแนวคิดของ ชัยยงค์ พรหมวงศ์ (2551) มาใช้เป็นกรอบในการพิจารณาประสิทธิภาพของ

หลักสูตร โดยแนวคิดดังกล่าวเสนอขั้นตอนการหาประสิทธิภาพไว้ 3 ขั้น ได้แก่ การทดลอง

แบบเดี่ยว การทดลองแบบกลุ่มและการทดลองภาคสนาม อย่างไรก็ตามเนื่องจากหลักสูตร
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และเครื่องมอืวิจัยในการศกึษาครั้งนีไ้ด้ผ่านกระบวนการพัฒนาและตรวจสอบคุณภาพ            

โดยผู้ทรงคุณวุฒิแล้วในระยะก่อนหน้า ผูว้ิจัยจึงน าหลักสูตรไปทดลองใช้ในลักษณะการทดลอง

แบบกลุ่มและการทดลองภาคสนามกับกลุ่มตัวอย่างในสภาพการจัดการเรียนการสอนจรงิ 

เพื่อศกึษาประสิทธิภาพของกระบวนการเรียนรู้และผลลัพธ์การเรียนรู้ของหลักสูตร 

   ขั้นตอนการเก็บข้อมูลก่อนการทดลองมีรายละเอียดดังนี:้ 

        3.4.1.1 เตรียมแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

       แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนที่ใช้ในการวิจัยครั้งนีเ้ป็นเครื่องมือ          

ที่ได้ผ่านการสร้างและตรวจสอบคุณภาพในขั้นตอนการพัฒนาหลักสูตรแลว้ ทั้งดา้นความตรง

เชงิเนื้อหา ความยากงา่ย อ านาจจ าแนกและค่าความเชื่อมั่น (KR-20) ผู้วิจัยจึงน าแบบทดสอบ

ดังกล่าวมาใช้เป็นแบบทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียนเพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธิท์างการเรยีน

ของนักศึกษา 

      3.4.1.2 ก าหนดกลุ่มตัวอย่าง  

    ผูว้ิจัยได้น าหลักสูตรไปทดลองใช้ในลักษณะการทดลองแบบกลุ่มและ         

การทดลองภาคสนามในสภาพการจัดการเรียนการสอนจรงิ เพื่อศกึษาประสิทธิภาพของ

กระบวนการเรียนรู้และผลลัพธ์การเรียนรู้ของหลักสูตร โดยก าหนดกลุ่มตัวอย่างออกเป็น              

2 กลุ่ม ดังนี้ 

     1) กลุ่มทดลองใช้เครื่องมอื ได้แก่ นักศึกษาครุศาสตรบัณฑติ                      

สาขานวัตกรรมการจัดการเรียนรู ้วชิาเอกภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ จ านวน 30 คน 

ซึ่งไม่ใช่กลุ่มเดียวกับกลุ่มทดลองจรงิ ใชส้ าหรับการทดลองใชแ้ละตรวจสอบคุณภาพของ

เครื่องมือวจิัยก่อนน าไปใช้จริง  

     2) กลุ่มทดลองใช้หลักสูตร ได้แก่ นักศึกษาครุศาสตรบัณฑติ                    

สาขานวัตกรรมการจัดการเรียนรู ้วชิาเอกภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ จ านวน 30 คน 

ที่ก าลังศกึษาในภาคเรียนที่ 2 ปีการศึกษา 2568 โดยคัดเลือกจากนักศึกษาที่มีผลการเรียน

รายวิชาภาษาอังกฤษในภาคเรียนที่ 1 ปีการศึกษา 2568 อยู่ในช่วงคะแนน 50–64 ด้วยวิธีการ

สุ่มแบบแบ่งช้ัน 
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      3.4.1.3 ด าเนินการสอบก่อนเรียน  

      ผูว้ิจัยได้น าแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ไปใช้กับกลุ่มตัวอย่างเพื่อวัดระดับ

ความรูเ้กี่ยวกับไวยากรณ์ภาษาอังกฤษก่อนเข้าร่วมกิจกรรมการเรียนการสอน โดยแบบ             

ทดสอบมีลักษณะเป็นข้อสอบแบบปรนัย 4 ตัวเลือก จ านวน 70 ข้อ ครอบคลุมเนือ้หาตาม

โครงสรา้งหลักสูตร   

      3.4.1.4 บันทึกผลการทดสอบก่อนเรียน  

     ผลคะแนนจากการสอบก่อนเรียนได้รับการจัดเก็บไว้อย่างเป็นระบบเพื่อใช้

เป็นข้อมูลเปรียบเทียบกับคะแนนหลังการเรียนในการประเมินพัฒนาการทางการเรียนรู้ของ

นักศึกษา 

   3.4.2 การเก็บข้อมูลระหว่างการทดลอง  

   ผูว้ิจัยได้ด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลด้านพฤติกรรมการเรียนรู้และผลสัมฤทธิ์

ทางการเรยีนของนักศึกษาอย่างเป็นระบบ โดยใช้เครื่องมอืและวิธีการที่ก าหนดไว้ลว่งหนา้ 

ทั้งนีข้้อมูลที่ได้จากระยะระหว่างการทดลองถูกน าไปใช้ในการค านวณประสิทธิภาพของ

กระบวนการเรียนรู้ (E1) ตามแนวคิดการหาประสิทธิภาพของบทเรียน รายละเอียดของขัน้ตอน

มีดังต่อไปนีร้ายละเอียดขั้นตอนมดีังนี้ 

    3.4.2.1 การใช้แผนการจัดการเรยีนรู้ ตามขั้นตอนต่อไปนี ้ 

      1) ผูว้ิจัยน าแผนการจัดการเรียนรูจ้ านวน 15 แผนไปใช้จริงในการจัด

กิจกรรมการเรียนการสอน 

      2) ในรายละเอียดของแผนแต่ละแผนมีแบบประเมินพฤติกรรมการเรียนรู้

แนบอยู่ท้ายแผนเพื่อใชเ้ก็บข้อมูลเกี่ยวกับพฤติกรรมการเรียนรู้ในการสื่อสารและการใช้

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษา 

    3.4.2.2 การสังเกตและบันทึกพฤติกรรม 

      1) ผูว้ิจัยบันทึกพฤติกรรมของนักศึกษาระหว่างการเรยีนการสอน  

     2) พฤติกรรมดังกล่าวถูกบันทึกลงในแบบประเมินทักษะทางภาษา           

ซึ่งออกแบบในรูปแบบรูบริกเพื่อสะท้อนระดับความสามารถด้านการใชไ้วยากรณ์ภาษา 

อังกฤษของผู้เรยีน  

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

144 
 

    3.4.2.3 การประเมินผลการเรียนจากแบบฝกึหัด  

      1) นักศึกษาส่งแบบฝกึหัดที่เกิดจากการเรียนการสอนแต่ละหนว่ย  

     2) ผูว้ิจัยน าผลงานดังกล่าวมาประเมินโดยใช้เกณฑ์รูบริกเพื่อสะท้อนถึง

ทักษะการใชไ้วยากรณ์ ความถูกต้องทางภาษา ความคิดสร้างสรรค์และการสื่อสาร 

    3.4.2.4 การทดสอบย่อยระหว่างการทดลอง 

      1) ท าการทดสอบย่อยก่อนและหลังการเรยีนในแตล่ะบทเพื่อสะท้อน

พัฒนาการเรียนรู้เป็นระยะ 

      2) วิเคราะห์ผลการทดสอบย่อยเพื่อวิเคราะหค์วามก้าวหนา้ของผู้เรยีน

และปรับปรุงกระบวนการสอนให้สอดคล้องกับความต้องการจริง 

     3.4.2.5 การบันทึกผลการเรียนของผู้เรยีน 

      1) ผูว้ิจัยรวบรวมข้อมูลคะแนนจากแบบประเมินพฤติกรรม แบบฝกึหัด

และการทดสอบย่อย 

      2) คะแนนดังกล่าวได้รับการบันทึกและจัดเก็บอย่างเป็นระบบเพื่อน าไป

วิเคราะห์ร่วมกับผลการทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียน รวมทั้งใช้เป็นข้อมูลในการค านวณ 

ประสิทธิภาพของกระบวนการเรียนรู้ (E1) และใช้ประกอบการพิจารณาประสิทธิผลของ

หลักสูตรต่อไป 

     3.4.3 การเก็บข้อมูลหลังการทดลอง 

     ผูว้ิจัยได้เก็บข้อมูลเพื่อวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนและความพึงพอใจของผูเ้รียน 

โดยมีขั้นตอนดังนี้ 

    3.4.3.1 การทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน 

       1) ผูว้ิจัยน าแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนชุดเดียวกับที่ใชใ้นการ

ทดสอบก่อนเรียนมาใช้ซ้ ากับกลุ่มตัวอย่าง 

       2) ผูว้ิจัยท าการเก็บคะแนนหลังเรยีนและน ามาเปรียบเทียบกับคะแนน

ก่อนเรียนเพื่อวเิคราะห์การเปลี่ยนแปลงทางการเรียนรู้ 

      3) ผูว้ิจัยประเมินประเมินพฤติกรรมการเรียนรู้ด้วยแบบประเมิน

พฤติกรรมชุดเดิมประเมินซ้ าอีกครั้งเพื่อเปรียบเทียบพัฒนาการของนักศกึษากับผลที่ได้
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ระหว่างการทดลอง 

    หมายเหตุ ผลคะแนนจากการทดสอบหลังเรยีนถูกน าไปใช้ในการค านวณ          

ทั้งประสิทธิผลของหลักสูตรและประสิทธิภาพของหลักสูตร (E2) และน ามาเปรียบเทียบกับ

คะแนนระหว่างเรียน (E1) เพื่อพิจารณาประสิทธิภาพของหลักสูตรตามเกณฑท์ี่ก าหนดไว้ 

    3.4.3.2 การเก็บข้อมูลความพึงพอใจของผูเ้รียน 

   การเก็บข้อมูลความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ ผูว้ิจัยด าเนินการเก็บข้อมูลโดยแบบสอบถามมาตรประมาณค่า              

5 ระดับ ซึ่งผา่นการตรวจสอบความตรงเชิงเนือ้หาโดยผูเ้ชี่ยวชาญจ านวน 5 คน โดยแจกแบบ 

สอบถามทีค่รอบคลุม 4 ด้านส าคัญ ได้แก่ 1) เป้าหมายของหลักสูตร 2) หลักสูตร 3) การจัด 

การเรียนรูข้องหลักสูตร และ 4) ความพึงพอใจผลลัทธิ์เชิงองค์รวมตอ่หลักสูตร หลังจากนั้น

ผูว้ิจัยน าข้อมูลจากแบบสอบถามมาวิเคราะหโ์ดยใช้สถิตเิชงิพรรณนา ได้แก่ ค่าเฉลี่ย                  

ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานและร้อยละ 

   3.5 การวเิคราะห์ข้อมูลหลังการทดลอง 

  ภายหลังจากการจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรครบถ้วนแล้ว ผู้วจิัยได้ด าเนิน 

การวิเคราะหข์้อมูลที่ได้จากการทดลองใช้หลักสูตร โดยแยกการวิเคราะหอ์อกเป็น 3 ส่วน 

ได้แก่ 1) การวิเคราะห์ผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน 2) การวิเคราะหพ์ฤติกรรมการใชไ้วยากรณ์

ภาษาอังกฤษและ 3) การวิเคราะห์ความพึงพอใจของผู้เรียนตามขั้นตอนการวิเคราะหด์ังนี้ 

    3.5.1 การวิเคราะหผ์ลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน 

     3.5.1.1 ผูว้ิจัยรวบรวมคะแนนจากการทดสอบก่อนเรียนและคะแนนจากการ

ทดสอบหลังเรยีนของนักศกึษา 

     3.5.1.2 ผูว้ิจัยน าคะแนนทั้งสองชุดมาเปรียบเทียบโดยใช้สถิต ิt-test ส าหรับ

กลุ่มตัวอย่างที่สัมพันธ์กัน (t-test for Dependent Samples) 

    3.5.1.3 ผูว้ิจัยตรวจสอบว่าผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนมกีารพัฒนาแตกต่างกัน

อย่างมนีัยส าคัญทางสถิตทิี่ระดับ .01 หรือไม่ 

     3.5.1.4 ผูว้ิจัยค านวณค่าประสิทธิภาพของหลักสูตร (E1/E2) โดยใช้คะแนน

ระหว่างเรียน (E1) และคะแนนหลังเรียน (E2) 
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     3.5.1.5 ผูว้ิจัยเปรียบเทียบคา่ที่ได้กับเกณฑ์ที ่70/70 เพื่อพิจารณาว่า

หลักสูตรมีคุณภาพตามมาตรฐานที่ก าหนดหรอืไม่ 

   3.5.2 การวิเคราะหค์วามพึงพอใจของผูเ้รียน 

    3.5.2.1 ผูว้ิจัยรวบรวมข้อมูลจากแบบสอบถามความพึงพอใจที่สรา้งขึน้             

ในรูปแบบมาตรประมาณค่า 5 ระดับ ซึ่งผา่นการตรวจสอบความตรงเชิงเนือ้หา                             

โดยผู้เช่ียวชาญจ านวน 5 คน 

    3.5.2.2 ผูว้ิจัยน าข้อมูลจากแบบสอบถามมาวิเคราะหด์้วยสถิติ ค่าเฉลี่ย 

และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

    3.5.2.3 ผูว้ิจัยแปลผลลัพธ์ตามเกณฑร์ะดับความคิดเห็น ได้แก่ มากที่สุด 

มาก ปานกลาง นอ้ย และน้อยที่สุด 

    3.5.2.4 ผูว้ิจัยใช้ผลการวิเคราะหเ์ป็นข้อมูลสะท้อนคุณภาพของหลักสูตร            

ในมุมมองของผู้เรยีนและน าข้อมูลไปใช้ประกอบการปรับปรุงและพัฒนาหลักสูตรในอนาคต 

   3.6 สถิติที่ใช้ในการวิจัย 

   สถิตทิี่ใชใ้นการวิเคราะหข์้อมูลในการวิจัยครั้งนี้ ประกอบด้วยสถิตเิชงิพรรณนา 

ได้แก่ ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานและร้อยละ รวมทั้งสถิตเิชงิอนุมาน ได้แก่ การทดสอบ

ค่าทีส าหรับกลุ่มตัวอย่างที่สัมพันธ์กัน (t-test for Dependent Samples) ตลอดจนการค านวณ

ค่าประสิทธิภาพของหลักสูตร (E1/E2) 

ระยะที ่4   การประเมินผลและปรับปรุงหลักสูตร  

  การประเมนิผลการทดลองใช้หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ส าหรับนักศกึษาครู ผูว้ิจัยได้ด าเนินการตามขั้นตอนส าคัญ 5 ประการ ดังนี้ 

  4.1 แหล่งข้อมูล 

  นักศึกษาหลักสูตรครุศาสตรบัณฑิต สาขาวิชานวัตกรรมการจัดการเรียนรู้ วิชาเอก

ภาษาอังกฤษ คณะศกึษาศาสตร์และนวัตกรรมการศกึษา มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ ภาคเรียนที่ 2 

ปีการศึกษา 2568 จ านวน 30 คน ซึ่งได้มาโดยวิธีการเลือกแบบเจาะจง จากนักศึกษาที่มี

ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษอยู่ในระดับค่อนต่ าถึงปานกลางและสมัครใจ           

เข้าร่วมการวิจัย โดยก าหนดใหเ้ป็นกลุ่มทดลองในการศกึษาครั้งนี้ 
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  4.1.1 ข้อมูลเชิงปริมาณ  

   ข้อมูลเชิงปริมาณได้มาจาก นักศึกษาครู หลักสูตรครุศาสตรบัณฑิต สาขา

นวัตกรรมการจัดการเรยีนรู้ วชิาเอกภาษาอังกฤษ จ านวน 30 คน ซึ่งเป็นกลุ่มตัวอย่างหลัก           

ที่ได้รับการจอบรมจากหลักสูตรที่พัฒนาขึ้นใหม่และเป็นผู้ให้ขอ้มูลจากการตอบแบบสอบถาม 

การท าแบบ ทดสอบและได้รับการสังเกตพฤติกรรมในระหว่างการเรียนรู ้โดยแบ่งออกเป็น              

3 ประเภท ได้แก่ 1) ผลการประเมินประสิทธิผลของหลักสูตรตามกรอบแนวคิดของ Kirkpatrick 

และ 2) ผลการประเมินประสิทธิภาพของหลักสูตร และ 3) ผลการประเมินความเหมาะสมของ

คู่มอืการใช้หลักสูตร ดังรายละเอียดต่อไปนี ้ 

    4.1.1.1 ผลการประเมินประสิทธิผลของหลักสูตรตามกรอบแนวคิดของ 

Kirkpatrick 

      1) ระดับที่ 1 ความพึงพอใจ ได้ขอ้มูลจากคะแนนแบบสอบถามความพึง

พอใจของนักศึกษาครูต่อหลักสูตร ซึ่งสะท้อนความคิดเห็นและทัศนคติของผูเ้รียนต่อเนื้อหา 

กระบวนการจัดการเรียนรู้และการประเมินผล โดยใช้มาตรประมาณค่า 5 ระดับ 

     2) ระดับที่ 2 การเรียนรู้ ได้ข้อมูลจากแบบทดสอบย่อยระหว่างเรียน           

เพื่อสะท้อนพัฒนาการด้านความรูแ้ละความเข้าใจในโครงสรา้งทางไวยากรณ์รวมถึงความ 

สามารถในการประยุกต์ใช้ในบริบทวิชาชีพ  

       3) ระดับที่ 3 การเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม ได้ขอ้มูลจากแบบประเมิน

พฤติกรรมการใช้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครู 

      4) ระดับที่ 4 ผลลัพธ์ ได้ข้อมูลจากแบบประเมินผลลัพธิ์  

    4.1.1.2 ผลกรประเมินประสิทธิภาพหลักสูตร ได้จากการประเมินคะแนน

ระหว่างเรียน (E1) และ คะแนนหลังเรียน (E2)  

    4.1.1.3 ผลการประเมินความเหมาะสมของคู่มือการใช้หลักสูตร โดยท าการ

ประเมินจากองค์ประกอบทั้ง 6 ด้านคือ ) ความเป็นมาและความส าคัญของหลักสูตร  

2) แผนการเรียนรู้และเนือ้หาสาระของหลักสูตร 3) การเตรียมความพร้อมและทรัพยากร               

ที่จ าเป็น 4) บทบาทของผูม้ีส่วนเกี่ยวข้องในการใช้หลักสูตร 5) ขั้นตอนและกระบวนการ

ด าเนนิการใช้หลักสูตร และ 6) การประเมินผลและข้อเสนอแนะเพื่อการพัฒนาการใชห้ลักสูตร 
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  4.1.2 ข้อมูลเชิงคุณภาพ  

   ข้อมูลเชิงคุณภาพได้มาจากนักศึกษาครู หลักสูตรนวัตกรรมการจัดการเรยีนรู้ 

วิชาเอกภาษาอังกฤษ จ านวน 30 คน ซึ่งเป็นผู้เข้าร่วมกิจกรรมการเรยีนรูต้ามหลักสูตร หัวหน้า

สาขาวิชาเอกภาษาอังกฤษ รองคณบดีฝ่ายวิชาการและคณบดีคณะศกึษาศาสตร์และ

นวัตกรรมการศกึษารวมไปถึงขอ้เสนอในแบบประเมินพฤติกรรม  

  4.2 เคร่ืองมือวิจัย 

  เครื่องมือที่ใชใ้นการเก็บรวบรวมข้อมูลส าหรับการประเมินผลหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ ได้รับการ

ออกแบบให้สอดคล้องกับแหล่งข้อมูลเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ ตามแนวคิดการประเมิน              

4 ระดับของ Kirkpatrick ได้แก่ ระดับที่ 1 ปฏิกิรยิา ระดับที่ 2 การเรียนรู ้ ระดับที่ 3 พฤติกรรม

และระดับที่ 4 ผลลัพธ์ โดยสามารถจ าแนกเครื่องมือวิจัยได้ดังนี้ 

   4.2.1 เครื่องมือเก็บข้อมูลเชิงปริมาณ 

   เครื่องมือเก็บข้อมูลเชิงปริมาณใช้ส าหรับเก็บข้อมูลจากนักศึกษาครู หลักสูตร

ครุศาสตรบัณฑิตนวัตกรรมการจัดการเรียรนรู ้วิชาเอกภาษาอังกฤษ จ านวน 30 คน ซึ่งเป็น

กลุ่มตัวอย่างหลักของการทดลองใชห้ลักสูตร โดยมีเครื่องมอืดังต่อไปนี้  

     4.2.1.1 แบบสอบถามความพึงพอใจต่อหลักสูตร ใช้ส าหรับประเมินระดับที่ 1 

ปฏิกิรยิา เพื่อวัดความคิดเห็นและทัศนคติของนักศกึษาครูต่อเนื้อหา กระบวนการจัดการ

เรียนรู้ บรรยากาศการเรียนและการประเมินผลของหลักสูตร โดยใช้มาตรประมาณค่าแบบ 

ลิเคิรต์ 5 ระดับ   

    4.2.1.2 แบบทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียน ใช้ส าหรับประเมินระดับที่ 2 

การเรียนรูเ้พื่อวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครู               

ก่อนและหลังการเรยีนรูจ้ากหลักสูตรเพื่อเปรียบเทียบการพัฒนาความรู้ ความเข้าใจและ

ความสามารถ ในการประยุกต์ใช้ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพ  

    4.2.1.3 แบบประเมินพฤติกรรมการใช้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษใช้ส าหรับ

ประเมินระดับที่ 3 พฤติกรรม เพื่อประเมินพฤติกรรมการใชท้ักษะไวยากรณ์ของนักศกึษาครู  
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   4.2.1.4 แบบประเมินผลลัพธ์ต่อเพื่อประเมนิผลลัพธิ์ของหลักสูตรที่ส่งผลตอ่ 

โรงเรียนเครอืข่าย คณะศกึษาศาสตร์และนวัตกรรมการศกึษาและหลักสูตร   

   4.2.2 เครื่องมือเก็บข้อมูลเชิงคุณภาพ 

   เครื่องมือเก็บข้อมูลเชิงคุณภาพใช้ส าหรับเก็บข้อมูลจากนักศกึษาครู อาจารย์          

ที่ปรึกษาและผูท้รงคุณวุฒิทางวิชาการเพื่อสะท้อนความคิดเห็น ประสบการณ์และ

ข้อเสนอแนะเชงิลกึต่อคุณภาพของหลักสูตร คือ แบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสรา้งโดยมีการ

สัมภาษณ์แบบไม่เป็นทางการ  

  4.3 การวเิคราะห์ข้อมูลและสถิติที่ใช้ในการวิจัย  

  การวิเคราะหข์้อมูลจากการทดลองใช้หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพของนักศึกษาครู มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์ แบ่งออกเป็น               

2 ประเภทหลัก ได้แก่ ข้อมูลเชิงปริมาณและข้อมูลเชิงคุณภาพ โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

   4.3.1 การวิเคราะหข์้อมูลเชิงปริมาณ 

   การวิเคราะหข์้อมูลเชงิปริมาณข้อมูลเชิงปริมาณที่ได้จากการเก็บรวบรวม                

ในระยะทดลองใช้หลักสูตร ประกอบด้วยผลคะแนนจากแบบทดสอบ แบบประเมินพฤติกรรม 

และแบบสอบถามความพึงพอใจ โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

    4.3.1.1 การวิเคราะหป์ระสิทธิภาพของหลักสูตร (E1/E2) 

      1) วัตถุประสงค์เพื่อประเมินประสิทธิภาพของแผนการจัดการเรียนรู้           

และหลักสูตร 

      2) เครื่องมือ ได้แก่ 1) แบบประเมินพฤติกรรมการเรียนรู้ระหว่างเรียน

และ 2) แบบทดสอบผลสัมฤทธิ์หลังเรียน 

      4.3.1.2 วิธีวิเคราะห ์ใช้สูตรการค านวณค่าประสิทธิภาพ E1/E2 โดย 

       E1 = ค่าร้อยละของคะแนนเฉลี่ยจากการประเมินระหว่างเรียน 

       E2 = ค่าร้อยละของคะแนนเฉลี่ยจากการประเมินผลหลังเรียน 

      4.3.1.3 สถิตทิี่ใช้ คือ ค านวณค่าร้อยละของคะแนนเฉลี่ยโดยเกณฑ์

มาตรฐานหลักสูตรถือว่ามีประสิทธิภาพเมื่อ E1/E2 = 70/70 

     4.3.1.2 การวิเคราะหผ์ลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนก่อนและหลังเรยีน 
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         1) วัตถุประสงค์เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของนักศกึษา

ก่อนเรียนและหลังเรยีน 

       2) เครื่องมือ คือ แบบทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนที่ผ่านการ

ตรวจสอบความเที่ยงตรงและความเชื่อม่ันโดยผูท้รงคุณวุฒิ  

       3) วิธีวิเคราะห์ ใชส้ถิติ t-test ส าหรับกลุ่มตัวอย่างที่สัมพันธ์กัน 

(Dependent Samples t-test) เพื่อเปรียบเทียบคะแนนก่อนเรียนและหลังเรยีน โดยก าหนด

ระดับนัยส าคัญทางสถิติที่ .01 

       4) สถิตทิี่ใช ้คือ ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานและ t-test 

     4.3.1.3 การวิเคราะหพ์ฤติกรรมการเรียนรู้ของนักศกึษาครู 

       1) วัตถุประสงค์เพื่อประเมินพฤติกรรมการใช้ทักษะไวยากรณ์ภาษา 

อังกฤษของนักศึกษาครูในระหว่างการเรียนรู้และระหว่างการสอน โดยใช้ขอ้มูลจากแบบ

ประเมินพฤติกรรมการใชไ้วยากรณ์และแบบสังเกตพฤติกรรมการเรียนรู้เพื่อสะท้อนการ

เปลี่ยนแปลงเชิงพฤติกรรมตามแนวคิดการประเมินระดับที่ 3 ของ Kirkpatrick    

      2) เครื่องมือ คือ แบบประเมินพฤติกรรมการเรียนรู้ที่ก าหนดเกณฑ์

ผา่น ≥ 70% 

       3) วิธีวิเคราะห์ คือ ค านวณคะแนนเป็นค่าร้อยละและเปรียบเทียบกับ

เกณฑม์าตรฐาน 

       4) สถิตทิี่ใช ้ค่าร้อยละและค่าเฉลี่ย 

     4.3.1.4 การวิเคราะหค์วามพึงพอใจของนักศกึษาต่อหลักสูตร 

       1) วัตถุประสงค์เพื่อประเมินระดับความพึงพอใจของนักศกึษาต่อ

หลักสูตรในด้านต่าง ๆ ได้แก่ กระบวนการเรียนรู้ การสื่อสารของผู้สอนและการใช้สื่อ 

       2) เครื่องมือ คือ แบบสอบถามความพึงพอใจมาตราส่วนประมาณค่า 

5 ระดับ 

       3) วิธีวิเคราะห์ คือ ค านวณค่าเฉลี่ยและส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานแลว้

ตีความตามเกณฑก์ารแปลความหมายมาตราส่วน 5 ระดับ 

       4) สถิตทิี่ใช ้คือ ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานและร้อยละ 
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     4.3.1.5 การวิเคราะห์ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับที่ 4 (ผลลัพธ์ตอ่องค์กรและ

หลักสูตร)  

          1) วัตถุประสงค์ เพื่อประเมินผลลัพธ์เชิงระบบของการใชห้ลักสูตร 

รายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพที่มีต่อโรงเรียนเครือขา่ย  

คณะศึกษาศาสตร์และนวัตกรรมการศกึษาและหลักสูตร  

      2) เครื่องมอื ได้แก่ แบบประเมินผลลัพธ์ตอ่องค์กร แบบสอบถาม             

ผูเ้กี่ยวและข้อมูลสะท้อนผลจากการฝกึประสบการณ์วชิาชีพของนักศึกษา 

      3) วธิีวิเคราะห์ ใชก้ารวิเคราะห์ข้อมูลเชิงปริมาณโดยการหาค่าเฉลี่ย 

ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานและค่าร้อยละเพื่อสะท้อนระดับผลลัพธ์ที่เกิดขึน้จรงิจากการใช้

หลักสูตรรวมถึงการวิเคราะหข์้อมูลเชิงคุณภาพจากข้อคิดเห็นของผูม้ีสว่นเกี่ยวข้อง 

      4) สถิตทิี่ใช ้ได้แก่ ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานและร้อยละ 

    4.3.2 การวิเคราะหข์้อมูลเชิงคุณภาพ 

    ข้อมูลเชิงคุณภาพได้จากการสังเกตพฤติกรรมของนักศึกษา การสัมภาษณ์ 

แบบฝกึหัดและการบันทึกสะท้อนผลหลังการสอนจริงโดยใช้การวิเคราะหเ์ชิงเนือ้หา                       

ซึ่งมีขัน้ตอนดังนี้ 

      4.3.2.1 การวิเคราะหข์้อมูลจากการสังเกตพฤติกรรม 

       1) วัตถุประสงค์เพื่อสะท้อนพฤติกรรมการเรียนรู้ของนักศึกษา           

ในห้องเรยีนและสถานศกึษา  

       2) เครื่องมือ คือ แบบสังเกตพฤติกรรมการเรียนรู้  

       3) วิธีวิเคราะห์ คือ การถอดบันทึกการสังเกต จัดหมวดหมูพ่ฤติกรรม

และสรุปแนวโน้มโดยใช้การวิเคราะหเ์ชิงเนือ้หา 

    4.3.2.2 การวิเคราะห์ข้อมูลจากการสัมภาษณ์ 

      1) วัตถุประสงค์เพื่อสะท้อนความคิดเห็นและข้อเสนอแนะของนักศึกษา 

      2) เครือ่งมอื คือ แบบสัมภาษณ์แบบไม่เป็นทางการ 

      3) วิธีวิเคราะหโ์ดยถอดข้อความจากการสัมภาษณ์และจัดกลุ่มประเด็น

เพื่อสรุปเป็นสารัตถะ เชน่ จุดเด่นของหลักสูตร ปัญหาที่พบและข้อเสนอแนะ 
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               กิจกรรม                        ผลที่ได้  

 

 

 

 

   

  

  

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

ภาพประกอบ 2 ระยะการวจิัยหลักสูตรรายวชิาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททาง 

                       วชิาชีพส าหรับนักศกึครู 

ระยะที่ 1 ศึกษาองค์ประกอบไปด้วยและส ารวจความต้องการ

ของทักษะไวยากรณ์  

1. ศึกษาองค์ประกอบของหลักสตูรรายวิชา องค์ประกอบของ

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและเนือ้หาหลักสูตร จากต ารา เอกสาร

งานวิจัยที่เกี่ยวข้องและสอบถามเพิม่องค์ประกอบจาก

ผู้ทรงคุณวุฒิเพิ่มเติม  

 2. ส ารวจความต้องการหลักสูตร  

   2.1 ศึกษาวิธกีารสรา้งสอบถามและตรวจสอบแก้ไข 

   2.2 น าแบบไปสัมภาษณ์และสรุปขอ้มูลออกเป็นรายด้าน   

3. ประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบทั้งหมดของ

หลักสูตร 

 

 ระยะที่ 2 พัฒนาหลักสูตร  

1.ยกร่างหลกัสูตร  

2.ตรวจสอบหลักสูตรและเอกสารประกอบหลกัสูตร                    

โดยผู้เชี่ยวชาญ  

ระยะที่ 3 ทดลองใชห้ลกัสูตร 

1.การเตรยีมการหลักสูตร  

2.ทดลองใชห้ลกัสูตร  

ระยะที่ 4 ประเมินผลการใชห้บักสูตร  

1. การวิเคราะหข์้อมูล  

   1.1 หาประสิทธิภาพตามเกณฑป์ระสิทธิภาพ 70/70  

   1.2 เปรียบเทียบผลสัมฤทธิก์่อนเรยีน-หลังเรียน  

   1.3 ศึกษาพฤติกรรมของผุ้เรียน  

   1.4 ศึกษาความพึงพอใจหลังเรียน  

2. แก้ไขปรับปรุงหลักสตูรและสร้างคูม่ือการใชห้ลักสูตร  

1.องค์ประกอบของหลกัสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษ เร่ือง ไวยากรณ์  

2. องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  

3. เนือ้หาของหลกัสูตรรายวิชางภาษาอังกฤษ 

เรื่อง ไวยากรณ์   

4. ความต้องการของทกัษะไวยากรณ์ในการ

พัฒนาหลกัสูตรรายวิชา  

1. หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ                        

เรื่อง ไวยากณ์  

 

1. หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับ

นักศึกษาครู (ฉบับสมบูรณ์)  

2. คู่มือการใชห้ลกัสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ 

เรื่องไวยากรณ์ที่ปรับปรุงแก้ไขจากการทดลอง  

 

1.ฉบับร่างหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ 

เรื่อง ไวยากรณ์  
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ตาราง 11 ตารางสรุปกิจกรรมการด าเนินการวิจัยทั้ง 4 ระยะ 

ระยะการวจิัย วัตถุประสงค ์ กิจกรรมหลัก เครื่องมอื 
การวเิคราะห์

ข้อมูล 

ระยะเวลา

ด าเนินการ 
ผลลัพธ์ท่ีได้ 

ระยะท่ี 1 การศึกษา

องค์ประกอบและส ารวจความ

ต้องการทักษะไวยากรณ์ 

เพื่อศึกษาองค์ประกอบ

หลักสูตรและความต้องการ

ด้านไวยากรณ์ 

- ศึกษาเอกสาร/งานวิจัย - 

สังเคราะห์องคป์ระกอบ

หลักสูตรและไวยากรณ์  

- สัมภาษณ์ผู้ทรงคุณวุฒิ  

- ส ารวจความต้องการ - 

ประเมินความเหมาะสม 

- แบบ

สังเคราะห์

เอกสาร  

- แบบสมัภาษณ์  

- แบบสอบถาม  

- แบบประเมิน 

- วิเคราะห์เชงิ

เนือ้หา  

- ค่าความถีแ่ละ

ร้อยละ  

- ค่าเฉลี่ยและ 

S.D. 

เดือนที่ 1–3 

- องค์ประกอบ

หลักสูตร  

- เนือ้หา

ไวยากรณ์ที่จ าเป็น  

- ความต้องการ

ของผู้เชีย่วชาญ 

ระยะท่ี 2 การพัฒนาหลักสูตร 
เพื่อออกแบบและพัฒนา

หลักสูตร 

- ศึกษามาตรฐานหลักสตูร  

- ยกร่างหลกัสูตร - ออกแบบ

หน่วยการเรียนรู้ (15 แผน)  

- พัฒนาเคร่ืองมือ  

- ตรวจสอบคุณภาพ  

- ปรับปรุงตามผู้เชี่ยวชาญ 

- เอกสาร

หลักสูตร 

- แผนการสอน  

- แบบทดสอบ  

- แบบประเมิน  

- แบบสอบถาม 

- วิเคราะห์ IOC  

- ค่าความยาก

ง่าย (p)  

- ค่าอ านาจ

จ าแนก (r)  

- KR-20 / 

Cronbach’s 

Alpha  

- วิเคราะห์เชงิ

เนือ้หา 

เดือนที่ 4–6 

- หลักสูตรฉบับ

สมบูรณ์  

- แผนการสอน 

15 แผน  

- เคร่ืองมือทีม่ี

คุณภาพ 
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ตาราง 11 (ต่อ) 

ระยะการวจิัย วัตถุประสงค์ กิจกรรมหลัก เครื่องมอื การวเิคราะห์ข้อมูล 
ระยะเวลา

ด าเนินการ 
ผลลัพธ์ท่ีได้ 

ระยะท่ี 3 การทดลอง

ใช้หลักสูตร 

เพื่อทดลองใชแ้ละเก็บข้อมูล

ผลการเรียนรู้ 

- คัดเลือกกลุม่

ตัวอย่าง  

- ด าเนินการสอน  

- วัดผลก่อนและ

หลังเรียน  

- ประเมิน

พฤติกรรม  

- เก็บความพึงพอใจ 

- แบบทดสอบก่อน

และหลงั  

- แบบประเมิน

พฤติกรรม  

- แบบสอบถามความ

พึงพอใจ 

- ค่าเฉลี่ยและ S.D.  

- เปรียบเทียบก่อนและ

หลัง (t-test)  

- วิเคราะห์พฤติกรรมเชิง

พรรณนา 

เดือนที่ 7–9 

- ผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียน  

- พฤติกรรมการใช้

ภาษา  

- ความพงึพอใจ 

ระยะท่ี 4 การ

ประเมนิผลหลักสูตร 

เพื่อประเมินประสิทธิภาพ

และประสิทธิผล 

 

 

 

 

 

 

 

- วิเคราะห์ E1/E2  

- วิเคราะห์

ผลสัมฤทธิ์  

- วิเคราะหค์วามพงึ

พอใจ  

- วิเคราะหข์้อมูล

เชิงคุณภาพ  

- สังเคราะห์ผล 

- แบบทดสอบ  

- แบบประเมิน  

- แบบสอบถาม  

- ข้อมูลเชงิคุณภาพ 

- วิเคราะห์ประสทิธิภาพ 

(E1/E2)  

- t-test  

- ค่าเฉลี่ยและ S.D.  

- วิเคราะห์เชงิเนือ้หา 

เดือนที่ 10–12 

- ค่าประสิทธภิาพ

หลักสูตร  

- ผลการพัฒนา  

- แนวทางปรับปรุง

หลัก 
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        บทที่ 4  

ผลการวิเคราะหข์้อมูล 

 
 การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบท

วิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู ผูว้ิจัยน าเสนอผลการวิเคราะหข์้อมูลและผลการพัฒนาหลัก 

สูตรทั้งในรูปแบบการบรรยายและตารางโดยแบ่งการน าเสนอออกเป็น 4 ตอน ดังนี้

 ตอนที่ 1 ผลการศกึษาองค์ประกอบของหลักสูตรายวิชาภาษาอังกฤษและผล

การส ารวจความตอ้งการของทักษะไวยกรณ์ตอ่การพัฒนาหลักสูตร  

 ตอนที่ 2 ผลการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู  

  ตอนที่ 3 ผลการศกึษาประสิทธิผลและประสิทธิภาพของการพัฒนาหลักสูตร

รายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู  

 ตอนที่ 4 ผลการจัดท าคู่มอืการใชห้ลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ส าหรับนักศกึษาครู 

   

สัญลักษณ์ที่ใช้ในการแสดงผล 

  n   = กลุ่มตัวอย่าง 

    = ค่าเฉลี่ย 

 S.D.  = ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

 t   = การทดสอบ t 

 Sig. = มีนัยส าคัญทางสถิติ 

 **  = มีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

 E1   = ค่าประสิทธิภาพของกระบวนการเรียน เป็นค่าเฉลี่ยคิดเป็นรอ้ยละของ

คะแนนที่ได้รับจากการท าแบบทดสอบและแบบทดสอบในระหวา่งเรียน 

 E2   = ค่าประสิทธิภาพของผลสัมฤทธิ์ เป็นค่าเฉลี่ยคิดเป็นรอ้ยละของคะแนน

ทีศ่กึษาได้จากการท าแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรยีน 
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ตอนที่ 1 ผลการศึกษาองค์ประกอบของหลักสูตรายวิชาภาษาอังกฤษ องค์ประกอบ

ของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและเน้ือหาหลักสูตรรวมถึงผลการส ารวจความต้องการ

ของทักษะไวยกรณ์ภาษาอังกฤษต่อการพัฒนาหลักสูตร  

 ผลการศกึษาองค์ประกอบของหลักสูตรายวิชาภาษาอังกฤษและผลการส ารวจ

ความตอ้งการของทักษะไวยกรณ์ภาษาอังกฤษต่อการพัฒนาหลักสูตร แบ่งออกเป็น  

4 ตอน ดังนี้ 

  ตอนที่ 1 ผลการศกึษาองค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ 

องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและเนือ้หาหลักสูตร พบว่า  

 1.1 องค์ประกอบหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์             

ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู ประกอบไปด้วย 5 องค์ประกอบ ได้แก่ 1) ข้อมูล

พืน้ฐานของหลักสูตร 2) วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 3) เนื้อหาสาระรายวิชา 4) การ

ออกแบบและพัฒนาการเรียนการสอน  และ 5) การประเมินผลการเรียนรู้ 

  1.2 องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษประกอบไปด้วย 4 องค์ประกอบ 

ได้แก่  1) ค าและหน้าที่ของค า 2) วลี 3) ประโยค และ 4) ความหมาย  

  1.3 เนื้อหาหลักสูตร ได้แก่ 1) Present Simple, 2) Past Simple, 3) If-Clause, 

4) Indirect Speech, 5) Relative Clause, 6) Used to 7) Gerund, 8) Infinitive, และ                   

9) Causative Form  

  ตอนที่ 2 ผลการสัมภาษณ์ผูท้รงคุณวุฒิเพื่อส ารวจความตอ้งการทักษะ

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพครู พบว่า  

  ผูท้รงคุณวุฒิคนที่ 1 กล่าวว่า ทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษมีความส าคัญ 

อย่างยิ่งต่อบทบาทของครูในฐานะผูถ้่ายทอดความรู ้โดยเฉพาะการใชโ้ครงสร้างที่แสดง 

ข้อเท็จจริง หลักการและกิจวัตรในชั้นเรียนอย่างชัดเจนและครูต้องสามารถอธิบายเนือ้หา

รวมไปถึงการก าหนดแนวปฏิบัติได้อย่างถูกต้องเป็นระบบเพื่อสร้างความเข้าใจที่ตรงกัน

ระหว่างครูกับผูเ้รียน 

  ผูท้รงคุณวุฒิคนที่ 2 กล่าวว่านักศึกษาครูยังมีขอ้จ ากัดในการสะท้อนเหตุ 

การณห์รอืกิจกรรมที่ผ่านมาอย่างแมน่ย าแม้จะมีความรู้ดา้นกฎเกณฑ์แตเ่มื่ออยู่ใน

สถานการณ์จรงิกลับไม่สามารถถ่ายทอดประสบการณ์หรอืรายงานผลการเรียนรู้ได้อย่าง

เป็นธรรมชาติ จึงควรพัฒนาโครงสร้างที่เกี่ยวข้องกับการเล่าเหตุการณ์และการสะท้อนผล

อย่างเป็นระบบ 
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  ผูท้รงคุณวุฒิคนที่ 3 กล่าวว่า โครงสร้างภาษาที่แสดงความสัมพันธ์เชิงเงื่อนไข

มีความจ าเป็นอย่างมากต่อการจัดการช้ันเรยีน ครูตอ้งสามารถก าหนดกติกาและแสดง

ผลลัพธ์ของการกระท าพร้อมทั้งอธิบายเหตุและผลได้อย่างชัดเจนหากขาดความแม่นย า            

ในส่วนนีอ้าจส่งผลต่อประสิทธิภาพในการบริหารจัดการเรียนรู้ 

  ผูท้รงคุณวุฒิคนที่ 4 กล่าวว่า ในการปฏิบัติหนา้ที่จริงครูตอ้งรายงานข้อมูล 

ถ่ายทอดความคิดเห็นของผู้เรียนและสื่อสารกับผูม้ีส่วนเกี่ยวข้อง การปรับรูปประโยค            

เมื่อตอ้งถ่ายทอดถ้อยค าหรือข้อมูลจากผู้อื่นจงึเป็นทักษะส าคัญที่ควรได้รับการพัฒนา 

เพื่อรักษาความถูกต้องของความหมายและความเป็นทางการทางวิชาการ 

  ผูท้รงคุณวุฒิคนที่ 5 กล่าวว่า การพัฒนาทักษะไวยากรณ์ควรเชื่อมโยงกับ

สถานการณก์ารสอนจรงิโดยเน้นการใชโ้ครงสร้างภาษาเพื่ออธิบายหลักการ การสะท้อน

ประสบการณ ์การก าหนดเงื่อนไขและการรายงานผลการเรียนรู้มากกว่าการเรียนรู้กฎ             

ในเชิงทฤษฎีเพียงอย่างเดียวทั้งนีเ้พื่อให้เกิดความคล่องแคล่วและความมั่นใจในการสื่อสาร

เชงิวิชาชีพ 

  จากการสังเคราะหค์วามคิดเห็นของผูท้รงคุณวุฒิทั้ง 5 ท่าน พบว่าโครงสร้าง

ไวยากรณ์ที่จ าเป็นต่อการปฏิบัติหนา้ที่ครูในบริบทการสอนจรงิควรครอบคลุมมติิของเวลา

อย่างครบถ้วน ทั้งการอธิบายข้อเท็จจริงในปัจจุบัน การสะท้อนเหตุการณ์ในอดีตตลอดจน

ความสามารถในการก าหนดเงื่อนไขและรายงานข้อมูลจากผู้อื่นอย่างถูกต้อง เมื่อพิจารณา

ในเชิงโครงสร้างภาษาที่สามารถเชื่อมโยงกับหัวข้อไวยากรณ์ส าคัญ ได้แก่ Present Simple 

ส าหรับการอธิบายหลักการและกิจวัตรในช้ันเรยีน Past Simple ส าหรับการสะท้อน

กิจกรรมหรอืผลการด าเนนิงานที่ผ่านมา If-Clauses ส าหรับการก าหนดเงื่อนไขและแสดง

ความสัมพันธ์เชิงเหตุผล และ Indirect Speech ส าหรับการรายงานข้อมูลหรอืความคิดเห็น

ของผู้อื่น ดังนั้นโครงสร้างทั้งสี่นีจ้งึถือเป็นแกนกลางของการสื่อสารเชิงวิชาชีพครูที่ครอบ 

คลุมมิตอิดีตและปัจจุบันควบคู่กับการใชภ้าษาอย่างมเีหตุผลและถูกต้อง ซึ่งควรก าหนด

เป็นโครงสรา้งหลักของรายวิชาในการพัฒนาหลักสูตรต่อไปอย่างเป็นระบบ 
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  ตอนที่ 3 ผลการประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษ องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและเนือ้หาหลักสูตร มีรายละเอียด

ดังตอ่ไปนี ้ 

  1. ผลการประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษ 

 

 ตาราง 12 การประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ 

 

หมวดองค์ประกอบ ล าดับ องค์ประกอบ   

S.D. แปลผล 

 

 

 

 

องค์ประกอบหลักสูตร

รายวิชาภาษาอังกฤษ 

1 ข้อมูลพืน้ฐานของ

หลักสูตร 

4.64 0.49 เหมาะสมมากที่สุด 

2 วัตถุประสงค์ของ

หลักสูตร 

4.72 0.45 เหมาะสมมากที่สุด 

3 เนื้อหาสาระรายวชิา 4.78 0.40 เหมาะสมมากที่สุด 

4 การออกแบบและ

พัฒนาการเรียนการ

สอน 

4.71 0.46 เหมาะสมมากที่สุด 

5 การประเมินผลการ

เรียนรู้ 

4.69 0.47 เหมาะสมมากที่สุด 

                         ผลรวมเฉลี่ย  4.71 0.17 เหมาะสมมากที่สุด 

  

  จากตาราง 12 พบว่า องค์ประกอบหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษโดยภาพรวม

มีความเหมาะสมอยู่ในระดับมากที่สุด ( = 4.71, S.D. = 0.17) เมื่อพิจารณาเป็น 

รายองค์ประกอบพบว่าทุกองค์ประกอบมีคา่เฉลี่ยอยู่ในระดับมากที่สุด โดยองค์ประกอบ 

ที่มคี่าเฉลี่ยสูงสุด คือ เนื้อหาสาระรายวิชา ( = 4.78, S.D. = 0.40) รองลงมาคือ 

วัตถุประสงค์ของหลักสูตร ( = 4.72, S.D. = 0.45) และการออกแบบและพัฒนาการ 

เรียนการสอน ( = 4.71, S.D. = 0.46) ตามล าดับ ส่วนองค์ประกอบด้านการประเมินผล

การเรียนรูม้คี่า เฉลี่ยเท่ากับ (  = 4.69, S.D. = 0.47) และข้อมูลพื้นฐานของหลักสูตรมี

ค่าเฉลี่ยเท่ากับ ( = 4.64, S.D. = 0.49) ซึ่งทุกองค์ประกอบมีคา่เฉลี่ยอยู่ในระดับ 

มากที่สุด 
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    2. ผลการประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบของไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษ 

 

 ตาราง 13 การประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

 

หมวดองค์ประกอบ ล าดับ องค์ประกอบ    S.D. แปลผล 

 

องค์ประกอบของ

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

1 ค าและหน้าท่ีของค า 4.63 0.50 เหมาะสมมากที่สุด 

2 วลี 4.59 0.52 เหมาะสมมากที่สุด 

3 ประโยค 4.70 0.46 เหมาะสมมากที่สุด 

4 ความหมาย 4.61 0.51 เหมาะสมมากที่สุด 

ผลรวมเฉลี่ย 4.63 0.29 เหมาะสมมากที่สุด 

   

  จากตาราง 13 พบว่า องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษโดยภาพรวม             

มีความเหมาะสมอยู่ในระดับมากที่สุด ( = 4.63, S.D. = 0.29) เมื่อพิจารณาเป็นราย 

องค์ ประกอบพบว่าทุกองค์ประกอบมีคา่เฉลี่ยอยู่ในระดับมากที่สุด โดยองค์ประกอบ          

ด้านประโยคมีค่าเฉลี่ยสูงสุด ( = 4.70, S.D. = 0.46) รองลงมาคือค าและหนา้ที่ของค า 

( = 4.63, S.D. = 0.50) และความหมาย (  = 4.61, S.D. = 0.51) ตามล าดับ สว่นองค์ 

ประกอบด้านวลีมคี่าเฉลี่ยเท่ากับ ( = 4.59, S.D. = 0.52) ซึ่งทุกองค์ประกอบมีคา่เฉลี่ย

อยู่ในระดับมากที่สุด 

  3. ผลการประเมินความเหมาะสมของเนื้อหาหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษ  

 

ตาราง 14 ผลการประเมินความเหมาะสมของเนื้อหาหลักสูตร 

 

หมวดองค์ประกอบ ล าดับ องค์ประกอบ   S.D. แปลผล 

เนื้อหาหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษ 

1 Present Simple  4.77 0.41 เหมาะสมมาก

ท่ีสุด 

2 Past Simple  4.73 0.44 เหมาะสมมาก

ท่ีสุด 
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ตาราง 14 (ต่อ) 

  

หมวดองค์ประกอบ ล าดับ องค์ประกอบ   S.D. แปลผล 

เนื้อหาหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษ 

3 Used to 4.53 0.53 เหมาะสมมากที่สุด 

4 If-Clause  4.71 0.46 เหมาะสมมากที่สุด 

5 Indirect Speech  4.76 0.48 เหมาะสมมากที่สุด 

6 Gerunds  4.60 0.52 เหมาะสมมากที่สุด 

7 Infinitive  4.62 0.50 เหมาะสมมากที่สุด 

8 Causative Form  4.61 0.51 เหมาะสมมากที่สุด 

9 Relative Clause  4.63 0.49 เหมาะสมมากที่สุด 

ผลรวมเฉลี่ย 4.66 0.25 เหมาะสมมากที่สุด 

 

  จากตาราง 14 พบว่า เนื้อหาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษโดยภาพรวม                 

มีความเหมาะสมอยู่ในระดับมากที่สุด ( = 4.66, S.D. = 0.25) เมื่อพิจารณาเป็น                    

รายเนื้อหาพบว่าทุกหัวข้อมีค่าเฉลี่ยอยู่ในระดับมากที่สุด โดยหัวข้อ Present Simple                  

มีคา่เฉลี่ยสูงสุด ( = 4.77, S.D. = 0.41) รองลงมาคือ Indirect Speech (  = 4.76, S.D. 

= 0.48) และ Past Simple (  = 4.73, S.D. = 0.44) ตามล าดับ ขณะที่ If-Clause               

มีคา่เฉลี่ยเท่ากับ ( = 4.71, S.D. = 0.46) สว่น Relative Clause มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ               

(  = 4.63, S.D. = 0.49) Infinitive มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ ( = 4.62, S.D. = 0.50) 

Causative Form มีคา่เฉลี่ยเท่ากับ (𝑥̄   = 4.61, S.D. = 0.51) และ Gerunds มีค่าเฉลี่ย

เท่ากับ (  = 4.60, S.D. = 0.52) ตามล าดับ โดย Used to มีคา่เฉลี่ยเท่ากับ ( = 4.53, 

S.D. = 0.53) ซึ่งทุกหัวข้อมีค่าเฉลี่ยอยู่ในระดับเหมาะสมมากที่สุด 
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ตอนที่ 2 ผลการประเมินหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์

ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู  

  ผลกรประเมินหลกัสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ ์                

ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู ผูว้ิจัยได้แสดงไว้ในตาราง 14  

 

ตาราง 15 ผลการประเมินหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์

 ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู 

 

ล าดับ องค์ประกอบของหลักสูตร    S.D. ระดับความเหมาะสม 

1 ความเป็นมาของหลักสูตร 4.72 0.45 เหมาะสมมากที่สุด 

2 ค าอธิบายรายวชิา  4.76 0.43 เหมาะสมมากที่สุด 

3 วัตถุประสงค์ของรายวชิา  4.82 0.40 เหมาะสมมากที่สุด 

4 เนื้อหาการเรียนรู้  4.86 0.38 เหมาะสมมากที่สุด 

5 การออกแบบและพัฒนาการจัดการเรียนรู้  4.79 0.41 เหมาะสมมากที่สุด 

6 การวัดและประเมินผลการเรียนรู้ 4.75 0.44 เหมาะสมมากที่สุด 

                      รวมเฉลี่ยท้ังหมด 4.78 0.22 เหมาะสมมากที่สุด 

 

  จากตาราง 15 พบว่า ผลการประเมินหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครูโดยผูท้รงคุณวุฒิจ านวน 5 คน                    

โดยภาพรวมมีความเหมาะสมอยู่ในระดับมากที่สุด ( = 4.78, S.D. = 0.22)                         

เมื่อพจิารณาเป็นรายองค์ประกอบพบว่าทุกองค์ประกอบมีคา่เฉลี่ยอยู่ในระดับเหมาะสม

มากที่สุด  โดยองค์ประกอบด้านเนือ้หาการเรียนรูม้ีค่าเฉลี่ยสูงสุด ( = 4.86, S.D. = 

0.38) รองลงมาคือวัตถุประสงค์ของรายวิชา ( = 4.82, S.D. = 0.40) และการออกแบบ

และพัฒนาการจัดการเรียนรู้ ( = 4.79, S.D. = 0.41) ตามล าดับ ส่วนค าอธิบายรายวิชา                 

มีคา่เฉลี่ยเท่ากับ (  = 4.76, S.D. = 0.43) การวัดและประเมินผลการเรียนรู้มีคา่เฉลี่ย

เท่ากับ ( = 4.75, S.D. = 0.44) และความเป็นมาของหลักสูตรมคี่าเฉลี่ยเท่ากับ                    

( = 4.72, S.D. = 0.45) ซึ่งทุกองค์ประกอบมีคา่เฉลี่ยอยู่ในระดับเหมาะสมมากที่สุด 
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ตอนที่ 3 ผลการศึกษาประสิทธิผลตามแนวคิดของเคร์ิกแพทรกิ 4 ระดับและ                  

ผลการศึกษาประสิทธิภาพของการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู ดังน้ี  

  3.1 ผลการศกึษาประสิทธิผลตามแนวคิดของเคริ์กแพทริก 4 ระดับของ                  

การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ พบว่า    

   3.1.1 ผลการประเมินความพึงพอใจ  

   ผลการศกึษาความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีตอ่หลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู มีรายละเอียด

ดังแสดงในตาราง 16  
 

ตาราง 16 ผลการศกึษาความพึงพอใจของนักศึกษาที่มีต่อหลักสูตรรายภาษาอังกฤษ               

             เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบททางวิชาชีพครูส าหรับนักศึกษา 

             ครู  
 

ข้อ รายการประเมนิ   S.D. 

ด้านที่ 1 เป้าหมายของหลักสูตร   

1 ความพงึพอใจต่อความชัดเจนของเป้าหมายของหลักสูตร 4.83 0.38 

2 ความพงึพอใจต่อความสอดคล้องของเป้าหมายกบัการใช้ไวยากรณ์ในบริบท

หอ้งเรียน 

4.80 0.41 

3 ความพงึพอใจต่อความสอดคล้องของเป้าหมายกบับทบาทนักศึกษาครูระหว่าง

การฝึกประสบการณ ์

4.73 0.52 

4 ความพงึพอใจต่อการก าหนดเป้าหมายที่มุ่งพัฒนาความถูกต้องและความ

เหมาะสมทางภาษา 

4.73 0.45 

5 ความพึงพอใจโดยรวมต่อเป้าหมายของหลักสูตร 4.80 0.41 

ผลรวมเฉลี่ย 4.78 0.32 

ด้านที่ 2 หลักสูตร   

6 ความพงึพอใจต่อความเหมาะสมของเนือ้หาไวยากรณ์ส าหรับการสอน 

ในหอ้งเรียน 

4.87 0.41 

7 ความพงึพอใจต่อการจัดล าดับเนือ้หาอย่างเป็นระบบ 4.80 0.50 

8 ความพงึพอใจต่อความชัดเจนของตัวอย่างภาษาและสถานการณท์ี่ใช้

ประกอบการเรยีน 

4.77 0.38 

9 ความพงึพอใจต่อความครอบคลุมของเนือ้หาในการเตรียมความพรอ้มกอ่น

ฝึกสอน 

4.83 0.41 
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ตาราง 16 (ต่อ) 

 

ข้อ รายการประเมิน   S.D. 

10 ความพงึพอใจต่อความสมดุลระหว่างการเรียนรู้เชงิทฤษฎีและการฝึกปฏบัิต ิ 4.80 0.31 

11 ความพงึพอใจโดยรวมต่อโครงสร้างของหลักสูตร 4.90 0.38 

ผลรวมเฉลี่ย 4.81 0.29 

ด้านที่ 3 การจัดการเรียนรู้ของหลักสูตร   

12 ความพงึพอใจต่อวธีิการสอนท่ีเนน้การใชไ้วยากรณใ์นสถานการณ์หอ้งเรียน

จรงิ 

4.77 0.38 

13 ความพงึพอใจต่อกจิกรรมท่ีเปิดโอกาสให้ฝึกใชภ้าษาอังกฤษในการสอน 4.77 0.41 

14 ความพงึพอใจต่อการฝึกปฏิบัตหิรือการจ าลองสถานการณห์้องเรียน 4.80 0.41 

15 ความพงึพอใจต่อข้อเสนอแนะท่ีได้รับเพื่อน าไปพัฒนาการใชภ้าษาอังกฤษ 4.80 0.50 

16 ความพงึพอใจต่อโอกาสในการน าความรู้ไปใชร้ะหว่างการฝึกประสบการณ์ 4.60 0.47 

17 ความพงึพอใจโดยรวมต่อการจดัการเรียนรู้ของหลักสูตร 4.77 0.5 

ผลรวมเฉลี่ย 4.75 0.31 

ด้านที่ 4 ความพึงพอใจต่อผลลัพธเ์ชิงองค์รวมที่รับรู้ได้   

    4.1 ผลลัพธ์เชงิองคร์วมในระดับห้องเรียนท่ีสะท้อนประสิทธิผลของหลักสูตร 

             ตอ่ระบบการเรียนรู้ 

  

18 ความชัดเจนของการสื่อสารในห้องเรียนจากการใชภ้าษาอังกฤษ 4.70 0.38 

19 ความราบร่ืนของการด าเนนิกิจกรรมการเรียนรู้ระหว่างการฝึกสอน 4.77 0.38 

20 ระดับความเข้าใจของผู้เรียนท่ีสังเกตเห็นระหว่างการสอน 4.80 0.35 

ผลรวมเฉลี่ย 4.75 0.45 

    4.2 ผลลัพธ์ของหลักสูตรท่ีสง่ผลตอ่คุณภาพการจัดการเรียนรู้ในโรงเรียนเครอืขา่ย   

21 ผลสะท้อนจากครูพ่ีเลีย้งเกี่ยวกับการใชภ้าษาอังกฤษ 4.77 0.41 

22 การยอมรับของบุคลากรในโรงเรียนต่อความสามารถทางภาษาอังกฤษ 4.83 0.38 

23 การใช้ภาษาอังกฤษช่วยใหก้ารปฏบัิตงิานในโรงเรียนเป็นไปอย่างเหมาะสม 4.83 0.41 

ผลรวมเฉลี่ย 4.71 0.39 
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ตาราง 16 (ต่อ) 

 

ข้อ รายการประเมิน   S.D. 

    4.3 ผลกระทบของหลักสูตรตอ่ภาพลักษณแ์ละความนา่เช่ือถือของคณะ   

24 หลักสูตรชว่ยเสริมภาพลักษณ์ความเป็นมอือาชพีของนักศึกษาครู 4.87 0.45 

25 หลักสูตรสนับสนุนเป้าหมายการผลิตครูของคณะ 4.77 0.41 

26 ความพงึพอใจโดยรวมต่อผลลพัธ์ท่ีหลักสูตรมตีอ่การปฏบัิตหินา้ที่ใน 

สถานศกึษา 

4.80 0.43 

ผลรวมเฉลี่ย 4.81 0.34 

 

  จากตาราง 16 พบว่า ความพึงพอใจของนักศกึษาครูที่มีต่อหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศึกษา

ครู โดยภาพรวมอยู่ในระดับมากที่สุด เมื่อพิจารณาจากผลรวมเฉลี่ยรายด้าน พบว่า               

ด้านหลักสูตรและด้านผลกระทบของหลักสูตรตอ่ภาพลักษณ์และความนา่เชื่อถอืของคณะ 

มีคา่เฉลี่ยสูงสุดเท่ากัน ( = 4.81, S.D. = 0.29 และ 0.34 ตามล าดับ) รองลงมา ได้แก่ 

ด้านเป้าหมายของหลักสูตร ( = 4.78, S.D. = 0.32) ด้านผลลัพธ์เชิงองค์รวมในระดับ

หอ้งเรียนที่สะท้อนประสิทธิผลของหลักสูตรต่อระบบการเรียนรู ้และด้านการจัดการเรียนรู้

ของหลักสูตร มคี่าเฉลี่ยเท่ากัน ( = 4.75, S.D. = 0.45 และ 0.31 ตามล าดับ) และด้านที่

มีคา่เฉลี่ยน้อยที่สุด คอื ด้านผลลัพธ์ของหลักสูตรที่สง่ผลตอ่คุณภาพการจัดการเรียนรู้           

ในโรงเรยีนเครือขา่ย ( = 4.71, S.D. = 0.39) โดยทุกด้านมีค่าเฉลี่ยอยู่ในระดับมากที่สุด  

  3.1.2 ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครู 

แบ่งออกเป็น 3 ตอน ดังนี ้ 

    ตอนที่ 1 ผลการศกึษาการหาคุณภาพเครื่องมอืของแบบทดสอบ  

       1.1 ผลการวิเคราะหค์ุณภาพของแบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน

โดยรวม พบว่า แบบทดสอบมีความสอดคล้องเชิงเนื้อหาระหว่างข้อค าถามกับแผนการ

จัดการเรยีนรู้ โดยมีคา่ดัชนีความสอดคล้อง (IOC) อยู่ระหว่าง 0.60–1.00 ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์

ที่ก าหนด แสดงให้เห็นว่าแบบทดสอบมีความตรงเชิงเนื้อหาอยู่ในระดับเหมาะสม 

นอกจากนี ้แบบทดสอบทั้งฉบับมีคา่ความเช่ือมั่นตามสูตร KR-20 เท่ากับ 0.97 สะท้อนให้

เห็นว่าแบบทดสอบมีความเชื่อมั่นอยู่ในระดับสูงมากและเหมาะสมส าหรับใช้วัดผลสัมฤทธิ์

ทางการเรยีนของผู้เรียน  
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     1.2 ผลการวิเคราะหค์ุณภาพรายข้อของแบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ

เรียน พบว่า แบบทดสอบมีค่าความยากง่ายอยู่ระหว่าง 0.40–0.60 และค่าอ านาจจ าแนก

อยู่ระหว่าง 0.20–0.80 ซึ่งอยู่ในเกณฑ์ที่สามารถน าไปใช้วัดผลได้อย่างมปีระสิทธิภาพ 

    ตอนที่ 2 ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนรู้ดา้นไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของ

นักศึกษาครูจากการประเมินผลระหว่างเรียน  

 

 ตาราง 17 ผลการวิเคราะห์ผลการเรียนรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครู 

  จากการประเมินผลระหว่างเรียน 

 

ล าดับ 
แผนการ

เรียนรู ้

กลุ่ม

ตัวอย่าง 

คะแนนเต็ม 

(50) 

ร้อยละของ

คะแนน 

ผ่านเกณฑ์ 

E1=70 

1 แผนที่ 1 30 38.50 77.00 ผ่านเกณฑ ์

2 แผนที่ 2 30 38.70 77.40 ผ่านเกณฑ ์

3 แผนที่ 3 30 38.90 77.80 ผ่านเกณฑ ์

4 แผนที่ 4 30 39.00 78.00 ผ่านเกณฑ ์

5 แผนที่ 5 30 39.10 78.20 ผ่านเกณฑ ์

6 แผนที่ 6 30 38.80 77.60 ผ่านเกณฑ ์

7 แผนที่ 7 30 39.20 78.40 ผ่านเกณฑ ์

8 แผนที่ 8 30 39.30 78.60 ผ่านเกณฑ ์

9 แผนที่ 9 30 39.40 78.80 ผ่านเกณฑ ์

10 แผนที่ 10 30 39.50 79.00 ผ่านเกณฑ ์

11 แผนที่ 11 30 39.60 79.20 ผ่านเกณฑ ์

11 แผนที่ 11 30 39.60 79.20 ผ่านเกณฑ ์

12 แผนที่ 12 30 39.70 79.40 ผ่านเกณฑ ์

13 แผนที่ 13 30 39.80 79.60 ผ่านเกณฑ ์

14 แผนที่ 14 30 39.90 79.80 ผ่านเกณฑ ์

15 แผนที่ 15 30 40.00 80.00 ผ่านเกณฑ ์

 ผลรวมเฉลี่ย 39.16 78.32 ผ่านเกณฑ ์

 

 จากตาราง 17 พบว่า ผลการเรียนรู้ดา้นไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศึกษา

ครูโดยรวมอยู่ในระดับสูง โดยมีคา่เฉลี่ยรวมเท่ากับ 39.16 คะแนน จากคะแนนเต็ม 50 
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คะแนน หรอืคิดเป็นร้อยละ 78.32 เมื่อพจิารณารายแผนการเรียนรูท้ั้ง 15 แผน พบว่า                

มีคะแนนเฉลี่ยอยู่ระหว่าง 38.50–40.00 คะแนน หรอืคิดเป็นรอ้ยละ 77.00–80.00                  

ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่าผูเ้รียนมีผลการเรียนรู้ด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษอยู่ในระดับค่อนขา้ง

สูงตลอดกระบวนการจัดการเรียนรู้ทั้งรายวิชา 

    ตอนที่ 3 ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนรู้ดา้นไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของ

นักศึกษาครูหลังการเรียนรู้   

 

ตาราง 18 ผลการเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนก่อนและหลังการทดลองใช้ 

              หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ 

 

ช่วงการวดั Mean S.D. 

ค่าเฉลี่ย

ของ

ผลต่าง 

S.D. 

ค่าเฉลี่ย

ผลต่าง 

t df 

 

Sig  

 

ก่อนเรียน 40.77 6.68 
13.80 3.48 21.67** 29 0.000 

หลังเรียน 54.57 4.68 

** มนีัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

  

   จากตาราง 18 ผลการเปรียบเทียบคะแนนผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนก่อนเรียน

และหลังเรียนของนักศึกษาครูจากการทดลองใชห้ลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพพบว่า คะแนนเฉลี่ยก่อนเรยีนมีค่าเท่ากับ 40.77 

คะแนน (S.D. = 6.68) ขณะที่คะแนนเฉลี่ยหลังเรยีนมีค่าเท่ากับ 54.57 คะแนน (S.D. = 

4.68) โดยมีค่าเฉลี่ยของผลต่างเท่ากับ 13.80 คะแนน (S.D. = 3.48) ผลการทดสอบความ

แตกต่างของคะแนนดว้ยสถิติ Paired Samples t-test พบว่า ค่า t เท่ากับ 21.67 ที่ระดับ

อิสระ df = 29 และค่า Sig. เท่ากับ 0.000 ซึ่งมีนัยส าคัญทางสถิติที่ระดับ .01 แสดงให้เห็น

ว่าคะแนนผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรยีนสูงกว่าคะแนนก่อนเรียนอย่างมนีัยส าคัญทาง

สถิต ิ
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      3.1.3 ผลการวิเคราะหพ์ฤติกรรมการใชท้ักษะไวยากรณ์ของนักศึกษา

ในบริบทวิชาชีพครู ตามวัตถุประสงค์การวิจัยข้อที่ 3.3 ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

 

ตาราง 19 ผลการวิเคราะห์พฤติกรรมการใช้ทักษะไวยากรณ์ของนักศึกษาในบริบทวิชาชีพ 

  ครู 

 

ข้อ รายการประเมิน   

S.D. 
ระดับความ

พึงพอใจ 

มติทิี่ 1 ความถูกต้องและการควบคุมโครงสรา้งในการใช้ 

          ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

   

1 
นักศกึษาสามารถใชโ้ครงสร้างไวยากรณ์ได้ถูกตอ้งและ

สอดคล้องกับเนื้อหาทางวชิาการระหว่างการอธิบายบทเรียน 
4.68 0.58 มากที่สุด 

2 

นักศกึษาสามารถประยุกตใ์ชโ้ครงสร้างไวยากรณไ์ด้อยา่ง

ถูกต้องและเหมาะสมในสถานการณก์ารสื่อสารจรงิภายใน           

ชัน้เรียน 

4.60 0.57 มากที่สุด 

3 

นักศกึษาสามารถควบคุมความถูกต้องของรูปประโยคได้อย่าง

สม่ าเสมอโดยลดข้อผิดพลาดท่ีส่งผลกระทบต่อความเข้าใจ         

ของผู้เรียน 

4.66 0.57 มากที่สุด 

4 

นักศกึษาสามารถเลือกใชก้าล รูปแบบประโยคและโครงสร้าง

ทางไวยากรณ์ไดส้อดคล้องกับบริบทของกิจกรรมการเรียน          

การสอน 

4.55 0.65 มากที่สุด 

5 

นักศกึษาสามารถตรวจสอบ แกไ้ข และปรับปรุงความถูกต้อง

ทางไวยากรณ์ของตนเองระหว่างการสื่อสารหรือการจัดการ

เรียนการสอนได้อยา่งเหมาะสม 

4.55 0.60 มากที่สุด 

ผลรวมเฉลี่ยมติทิี่ 1 
4.61 0.28 มากที่สุด 
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ตาราง 19 (ต่อ) 

 

ข้อ รายการประเมิน   

S.D. 

ระดับ

ความพึง

พอใจ 

มติทิี่ 2 การประยุกต์ใชไ้วยากรณ์เพื่อการจัดการเรียนรู้    

6 
นักศกึษาสามารถใชโ้ครงสร้างประโยคได้เหมาะสมในการให้ค าสั่ง 

ชี้แจงขั้นตอนและมอบหมายกจิกรรม 
4.51 0.60 มากที่สุด 

7 
นักศกึษาสามารถตั้งค าถามโดยใชโ้ครงสร้างไวยากรณ์ท่ีถูกต้อง

และสอดคล้องกับวัตถุประสงคก์ารเรียนรู้ 
4.66 0.47 มากที่สุด 

8 
นักศกึษาสามารถใชโ้ครงสร้างรายงานค าพูดได้ถูกตอ้ง                   

เมื่อสะท้อนหรือถ่ายทอดค าตอบของผู้เรียน 
4.58 0.59 มากที่สุด 

9 
นักศกึษาสามารถใชโ้ครงสร้างทางไวยากรณ์เพื่ออธิบาย

วัตถุประสงค์ได้อย่างชัดเจน 
4.61 0.57 มากที่สุด 

10 

นักศกึษาสามารถเลือกและปรับใชโ้ครงสร้างไวยากรณ์                       

ให้เหมาะสมกับระดับความสามารถของผู้เรียนและบริบทของ

กิจกรรมการเรียนรู้ 

4.55 0.58 มากที่สุด 

ผลรวมเฉลี่ยมติทิี่ 2 4.58 0.43 มากที่สุด 

มติทิี่ 3 การบูรณาการและการปรับใช้ในบริบทจริง    

11 นักศกึษาสามารถใชโ้ครงสร้างไวยากรณ์หลากหลายรูปแบบอย่าง

เป็นธรรมชาตแิละตอ่เนื่องระหว่างการสอน 
4.57 0.60 มากที่สุด 

12 นักศกึษาสามารถปรับใชรู้ปแบบภาษาให้เหมาะสมกับระดับผู้เรียน

และสถานการณใ์นช้ันเรียน 
4.62 0.55 มากที่สุด 

13 นักศกึษาสามารถลดความคลาดเคลื่อนทางไวยากรณ์ท่ีสง่ผลตอ่

ความเข้าใจของผู้เรียน 
4.57 0.63 มากที่สุด 
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ตาราง 19 (ต่อ) 

 

ข้อ รายการประเมิน   

S.D. 
ระดับความ

พึงพอใจ 

มติทิี่ 3 การบูรณาการและการปรับใช้ในบริบทจริง    

14 นักศกึษาสามารถแสดงพัฒนาการดา้นความถูกต้อง ความมั่นใจ  

และความสม่ าเสมอในการใช้ไวยากรณ์เมื่อเปรียบเทียบ 

กับช่วงเร่ิมตน้ของการปฏบัิตกิารสอน 

4.57 0.58 มากที่สุด 

15 นักศกึษาสามารถบูรณาการโครงสร้างไวยากรณเ์ข้ากับการจัด

กิจกรรมการเรียนรู้ การอธิบายเนื้อหา และการสื่อสาร 

ปฏสิัมพันธ์ในช้ันเรียนได้อยา่งสอดคลอ้งและเหมาะสมกับ 

บริบทจรงิ 

4.55 0.58 มากที่สุด 

ผลรวมเฉลี่ยมติทิี่ 3 4.58 0.44 มากที่สุด 

 

  จากตาราง 19 ผลการวิเคราะหพ์ฤติกรรมการใช้ทักษะไวยากรณ์ของนักศึกษา

ในบริบทวิชาชีพครู พบว่า โดยภาพรวมทั้ง 3 มิติอยู่ในระดับมากที่สุดทั้งหมด สะท้อนให้

เห็นว่านักศึกษาครูมคีวามสามารถในการใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษได้อย่างถูกต้อง

เหมาะสมและสามารถประยุกต์ใชใ้นสถานการณก์ารจัดการเรียนรู้จริงได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ โดยมิติที่มคี่าเฉลี่ยรวมสูงสุด คอื มิติที่ 1 ความถูกต้องและการควบคุม

โครงสรา้งในการใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษ ( = 4.61, S.D. = 0.28) รองลงมาคือ มิติที่ 2 

การประยุกต์ใช้ไวยากรณ์เพื่อการจัดการเรียนรู้ (  = 4.58, S.D. = 0.43) และมิติที่ 3 

การบูรณาการและการปรับใช้ในบริบทจรงิ ( = 4.58, S.D. = 0.44) ตามล าดับ 

เมื่อพจิารณารายละเอียดรายมิต ิพบว่า มิติที่ 1 ความถูกต้องและการควบคุมโครงสร้าง          

ในการใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษ รายการที่มีคา่เฉลี่ยสูงสุด คือ นักศึกษาสามารถใช้

โครงสรา้งไวยากรณ์ได้ถูกต้องและสอดคล้องกับเนือ้หาทางวิชาการระหว่างการอธิบาย

บทเรียน ( = 4.68, S.D. = 0.58) รองลงมาคือ นักศกึษาสามารถควบคุมความถูกต้อง

ของรูปประโยคได้อย่างสม่ าเสมอโดยลดข้อผิดพลาดที่ส่งผลกระทบต่อความเข้าใจของ

ผูเ้รียน (  = 4.66, S.D. = 0.57) และนักศึกษาสามารถประยุกต์ใชโ้ครงสร้างไวยากรณ์           

ได้อย่างถูกต้องและเหมาะสมในสถานการณ์การสื่อสารจรงิภายในช้ันเรยีน (  = 4.60,  

S.D. = 0.57) ตามล าดับ ส่วนรายการที่มีค่าเฉลี่ยต่ าสุด ได้แก่ นักศึกษาสามารถเลือกใช้
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กาล รูปแบบประโยคและโครงสรา้งทางไวยากรณ์ได้สอดคล้องกับบริบทของกิจกรรม          

การเรียนการสอนและนักศึกษาสามารถตรวจสอบแก้ไขและปรับปรุงความถูกต้องทาง

ไวยากรณ์ของตนเองระหว่างการสื่อสารหรือการจัดการเรียนการสอนได้อย่างเหมาะสม             

( = 4.55, S.D. = 0.65 และ 0.60 ตามล าดับ) โดยทุกรายการอยู่ในระดับมากที่สุด 

   ส าหรับมิติที่ 2 การประยุกต์ใชไ้วยากรณ์เพื่อการจัดการเรียนรู้พบว่า รายการ 

ที่มคี่าเฉลี่ยสูงสุด คอื นักศึกษาสามารถตั้งค าถามโดยใช้โครงสร้างไวยากรณ์ที่ถูกต้องและ

สอดคล้องกับวัตถุประสงค์การเรียนรู ้( = 4.66, S.D. = 0.47) รองลงมาคือ นักศึกษา

สามารถใช้โครงสร้างทางไวยากรณ์เพื่ออธิบายวัตถุประสงค์ได้อย่างชัดเจน ( = 4.61, 

S.D. = 0.57) และนักศึกษาสามารถใช้โครงสร้างรายงานค าพูดได้ถูกต้องเมื่อสะท้อนหรอื

ถ่ายทอดค าตอบของผูเ้รียน (  = 4.58, S.D. = 0.59) ตามล าดับ สว่นรายการที่มี

ค่าเฉลี่ยต่ าสุด คือ นักศกึษาสามารถใช้โครงสรา้งประโยคได้เหมาะสมในการให้ค าสั่ง ชี้แจง

ขั้นตอนและมอบหมายกิจกรรม (  = 4.51, S.D. = 0.60) โดยทุกรายการอยู่ในระดับมาก

ที่สุด 

  มติิที่ 3 การบูรณาการและการปรับใช้ในบริบทจรงิ พบว่า รายการที่มีค่าเฉลี่ย

สูงสุด คอื นักศึกษาสามารถปรับใช้รูปแบบภาษาให้เหมาะสมกับระดับผูเ้รียนและ

สถานการณ์ในช้ันเรยีน ( = 4.62, S.D. = 0.55) รองลงมาคือ นักศกึษาสามารถใช้

โครงสรา้งไวยากรณ์หลากหลายรูปแบบอย่างเป็นธรรมชาติและต่อเนื่องระหว่างการสอน 

นักศึกษาสามารถลดความคลาดเคลื่อนทางไวยากรณ์ที่สง่ผลต่อความเข้าใจของผู้เรียน 

และนักศึกษาสามารถแสดงพัฒนาการด้านความถูกต้อง ความมั่นใจและความสม่ าเสมอ

ในการใชไ้วยากรณ์เมื่อเปรียบเทียบกบัช่วงเริ่มตน้ของการปฏิบัติการสอน ( = 4.57,  

S.D. = 0.60, 0.63 และ 0.58 ตามล าดับ) สว่นรายการที่มีคา่เฉลี่ยต่ าสุด คอื นักศกึษา

สามารถบูรณาการโครงสร้างไวยากรณ์เข้ากับการจัดกิจกรรมการเรยีนรู ้การอธิบาย

เนือ้หา และการสื่อสารปฏิสัมพันธ์ในช้ันเรยีนได้อย่างสอดคล้องและเหมาะสมกับบริบทจรงิ 

( = 4.55, S.D. = 0.58) โดยทุกรายการอยู่ในระดับมากที่สุด 

    3.1.4 ผลการวิเคราะหผ์ลลัพธ์ของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครูที่สง่ผลต่อองค์กร  

ตามวัตถุประสงค์การวิจัยข้อที่ 3.4 ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
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ตาราง 20 ผลการวิเคราะห์ผลลัพธ์ของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ 

             ไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครูที่สง่ผลต่อองค์กร 

 

ข้อ รายการประเมิน   

S.D. 
ระดับความ

พึงพอใจ 

มติทิี่ 1 ผลลพัธ์ต่อโรงเรียนเครือข่าย    

1 

ผู้เรียนมคีวามเข้าใจเนื้อหาภาษาอังกฤษและสามารถใช้ไวยากรณ์

ได้ถูกตอ้งมากขึ้นจากการจัดการเรียนรู้ของ 

นักศกึษาครู 
4.68 0.58 มากที่สุด 

2 
ผู้เรียนมคีวามสามารถในการสือ่สารภาษาอังกฤษและมคีวามกล้า

แสดงออกในการใชภ้าษาเพ่ิมขึน้ 
4.60 0.57 มากที่สุด 

3 
การจัดการเรียนรู้ของนักศึกษาครูช่วยสง่เสริมการมสี่วนร่วมและ

พัฒนาทักษะการคิดของผู้เรียนในช้ันเรียน 
4.66 0.57 มากที่สุด 

4 
การปฏบัิตกิารสอนของนักศึกษาครูช่วยยกระดับบรรยากาศและ

คุณภาพการจัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษในชัน้เรียน 
 

4.55 0.65 มากที่สุด 

5 

โรงเรียนเครอืขา่ยและครูพี่เลีย้งมคีวามพงึพอใจ และเห็นวา่

สมรรถนะของนักศึกษาครูสามารถน าไปพัฒนาการเรียนการสอน

ได้จริง 
4.55 0.60 มากที่สุด 

ผลค่าเฉลี่ยรวมมิติที่ 1 4.61 0.49 มากที่สุด 

มติทิี่ 2 ผลลพัธ์ต่อคณะศึกษาศาสตร์และนวัตกรรมการศกึษา    

6 
นักศกึษาครูท่ีผ่านหลักสูตรมสีมรรถนะทางไวยากรณเ์ชงิวชิาชีพ

ในระดับท่ีสะท้อนคุณภาพการผลิตบัณฑิตของคณะอย่างชัดเจน 
4.51 0.60 มากที่สุด 

7 
คณะศึกษาศาสตร์ได้น าแนวทางหรอืองค์ความรู้จากหลกัสูตรไป

ใชใ้นการพัฒนาหรอืปรับปรุงรายวชิาท่ีเกี่ยวข้องจรงิ 
4.66 0.47 มากที่สุด 

8 
หลักสูตรนี้ถูกน าไปใชเ้ป็นต้นแบบในการออกแบบหรือพัฒนา

รายวชิาภาษาอังกฤษเชงิวชิาชีพในคณะ 
4.58 0.59 มากที่สุด 

9 
ผลการด าเนนิหลักสูตรมสี่วนช่วยยกระดับมาตรฐานทางวิชาการ

ด้านการผลิตครูภาษาอังกฤษของคณะ 
4.61 0.57 มากที่สุด 

10 
คณะศึกษาศาสตร์ได้รับการยอมรับหรือมภีาพลักษณ์ท่ีดขีึน้จาก

โรงเรียนเครอืขา่ยอันเป็นผลจากคุณภาพของนักศกึษาครู 
4.55 0.58 มากที่สุด 

ผลค่าเฉลี่ยรวมมิติที่ 2 4.58 0.42 มากที่สุด 
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ตาราง 20 (ต่อ) 

 

ข้อ รายการประเมิน   S.D. 

ระดับ

ความพึง

พอใจ 

มติทิี่ 3 ผลลพัธ์ต่อหลักสูตร    

11 

หลักสูตรรายวิชานีส้ามารถพัฒนาสมรรถนะการใชไ้วยากรณเ์ชงิ

วชิาชีพของนักศกึษาได้ตามผลลพัธ์การเรียนรู้ท่ีก าหนดไว้อยา่ง

ชัดเจน 

4.57 0.60 มากที่สุด 

12 

โครงสร้างและเนื้อหาของหลักสตูรมคีวามสอดคล้องและ

สนับสนุนการน าไวยากรณไ์ปใชใ้นการสื่อสารในบริบทวชิาชีพได้

จรงิ 

4.62 0.55 มากที่สดุ 

13 
หลักสูตรนี้ถูกน าไปใชเ้ป็นแนวทางในการออกแบบหรือปรับปรุง

รายวชิาท่ีเกี่ยวข้องภายในคณะ 
4.57 0.63 มากที่สุด 

14 
การด าเนนิหลักสูตรมสี่วนช่วยยกระดับคุณภาพการจัดการเรียน

การสอนภาษาอังกฤษในภาพรวมของหลักสูตรครุศาสตร์ 
4.57 0.58 มากที่สุด 

15 
หลักสูตรนี้ก่อให้เกิดการพัฒนาอย่างตอ่เนื่องของแนวทางการ

จัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษเชงิวิชาชีพในระดับหลักสูตร 
4.62 0.57 มากที่สุด 

ผลค่าเฉลี่ยรวมมิติที่ 3 4.59 0.48 มากที่สุด 

 

  จากตาราง 20 ผลการวิเคราะห์ผลลัพธ์ของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ              

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครูที่สง่ผลต่อองค์กร 

พบว่า โดยภาพรวมทั้ง 3 มิติอยู่ในระดับมากที่สุดทุกด้าน โดยมิติที่มคี่าเฉลี่ยรวมสูงสุด คอื 

มิติที่ 1 ผลลัพธ์ตอ่โรงเรียนเครือขา่ย (  = 4.61, S.D. = 0.49) รองลงมาคือ มิติที่ 3 

ผลลัพธ์ต่อหลักสูตร (  = 4.59, S.D. = 0.48) และมิติที่ 2 ผลลัพธ์ต่อคณะศกึษาศาสตร์

และนวัตกรรมการศกึษา ( = 4.58, S.D. = 0.42) ตามล าดับ ซึ่งทุกมิติอยู่ในระดับมาก

ที่สุด เมื่อพจิารณารายละเอียดในแตล่ะมิติ พบว่า มิติที่ 1 ผลลัพธ์ต่อโรงเรียนเครือข่าย 

รายการที่มีค่าเฉลี่ยสูงสุด คือ ผู้เรยีนมีความเข้าใจเนื้อหาภาษาอังกฤษและสามารถใช้

ไวยากรณ์ได้ถูกต้องมากขึ้นจากการจัดการเรยีนรู้ของนักศึกษาครู ( = 4.68, S.D. = 

0.58) รองลงมาคือ การจัดการเรียนรูข้องนักศึกษาครูช่วยส่งเสริมการมสี่วนร่วมและ

พัฒนาทักษะการคิดของผูเ้รียนในช้ันเรยีน ( = 4.66, S.D. = 0.57) และผูเ้รียนมีความ 
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สามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษและมีความกล้าแสดงออกในการใช้ภาษาเพิ่มขึ้น  

( = 4.60, S.D. = 0.57) ตามล าดับ ส่วนรายการที่มีค่าเฉลี่ยต่ าสุด ได้แก่ การปฏิบัติการ

สอนของนักศึกษาครูช่วยยกระดับบรรยากาศและคุณภาพการจัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ

ในชั้นเรียนและโรงเรียนเครือข่ายและครูพี่เลี้ยงมคีวามพึงพอใจและเห็นว่าสมรรถนะของ

นักศึกษาครูสามารถน าไปพัฒนาการเรียนการสอนได้จริง ( = 4.55, S.D. = 0.65 และ 

0.60 ตามล าดับ) โดยทุกรายการอยู่ในระดับมากที่สุด ส าหรับมิติที่ 2 ผลลัพธ์ต่อคณะ

ศกึษาศาสตรแ์ละนวัตกรรมการศกึษา พบว่า รายการที่มีค่าเฉลี่ยสูงสุด คอื คณะ

ศกึษาศาสตรไ์ด้น าแนวทางหรอืองค์ความรู้จากหลักสูตรไปใช้ในการพัฒนาหรอืปรับปรุง

รายวิชาที่เกี่ยวข้องจรงิ (  = 4.66, S.D. = 0.47) รองลงมาคือ ผลการด าเนนิหลักสูตร             

มีสว่นชว่ยยกระดับมาตรฐานทางวชิาการด้านการผลิตครูภาษาอังกฤษของคณะ             

(  = 4.61, S.D. = 0.57) และหลักสูตรนีถู้กน าไปใช้เป็นต้นแบบในการออกแบบหรือ

พัฒนารายวิชาภาษาอังกฤษเชงิวิชาชีพในคณะ ( = 4.58, S.D. = 0.59) ตามล าดับ  ส่วน

รายการที่มีค่าเฉลี่ยต่ าสุด คือ นักศกึษาครูที่ผ่านหลักสูตรมสีมรรถนะทางไวยากรณ์เชิง

วิชาชีพในระดับที่สะท้อนคุณภาพการผลิตบัณฑิตของคณะอย่างชัดเจน ( = 4.51, S.D. = 

0.60) โดยทุกรายการอยู่ในระดับมากที่สุด ในมิติที่ 3 ผลลัพธ์ตอ่หลักสูตร พบว่า รายการ

ที่มคี่าเฉลี่ยสูงสุด ได้แก่ โครงสรา้งและเนือ้หาของหลักสูตรมคีวามสอดคล้องและสนับสนุน

การน าไวยากรณ์ไปใช้ในการสื่อสารในบริบทวิชาชีพได้จรงิ และหลักสูตรนีก้่อใหเ้กิดการ

พัฒนาอย่างตอ่เนื่องของแนวทางการจัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษเชงิวิชาชีพในระดับ

หลักสูตร ( = 4.62, S.D. = 0.55 และ 0.57 ตามล าดับ) รองลงมาคือ หลักสูตรรายวิชา

นีส้ามารถพัฒนาสมรรถนะการใชไ้วยากรณ์เชิงวิชาชีพของนักศึกษาได้ตามผลลัพธ์การ

เรียนรู้ที่ก าหนดไว้อย่างชัดเจน หลักสูตรนี้ถูกน าไปใช้เป็นแนวทางในการออกแบบหรอื

ปรับปรุงรายวิชาที่เกี่ยวข้องภายในคณะ และการด าเนินหลักสูตรมีสว่นช่วยยกระดับ

คุณภาพการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในภาพรวมของหลักสูตรครุศาสตร์  

( = 4.57, S.D. = 0.60, 0.63 และ 0.58 ตามล าดับ) โดยทุกรายการอยู่ในระดับ               

มากที่สุด 
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   3.2 ผลการศกึษาประสิทธิภาพของการพัฒนาหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษ มรีายละเอียดตามตาราง  21 ดังตอ่ไปนี ้ 

 

ตาราง 21 ผลการวิเคราะห์ประสิทธิภาพของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา 

             ทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู 

 

รายการประเมิน 
ค่าเฉลี่ย  

(ร้อยละ) 

เกณฑ์

มาตรฐาน 
ผลการพิจารณา 

ประสิทธิภาพของกระบวนการเรยีนรู้ระหว่าง

เรียน (E1) 
78.32 70 สูงกว่าเกณฑ ์

ประสิทธิภาพของผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน

หลังเรียน (E2) 
76.16 70 สูงกวา่เกณฑ ์

ค่าประสิทธิภาพของหลักสูตร (E1/E2) 
78.32 / 

76.16 
70 / 70 ผ่านเกณฑ ์

ค่าความแตกตา่งระหวา่ง E1 และ E2 2.16 ไมเ่กิน 5 
อยู่ในเกณฑ์ท่ี

ยอมรับได้ 

 

  จากตาราง 21 ผลการวิเคราะหป์ระสิทธิภาพของหลักสูตรรายวิชาภาษา 

อังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู พบว่า 

ประสิทธิภาพของกระบวนการเรียนรู้ระหว่างเรียน (E1) มีคา่เฉลี่ยเท่ากับ 78.32 ขณะที่

ประสิทธิภาพของผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีนหลังเรียน (E2) มคี่าเฉลี่ยเท่ากับ 76.16 ส่งผลให้

ค่าประสิทธิภาพของหลักสูตรเท่ากับ E1/E2 = 78.32/76.16 ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์มาตรฐาน                 

ที่ก าหนดไว้คอื 70/70 เมื่อพิจารณาความแตกต่างระหว่างค่า E1 และ E2 พบว่ามีค่าความ

แตกต่างเท่ากับ 2.16 คะแนน ซึ่งเป็นค่าความแตกต่างที่ไม่เกิน 5 คะแนน แสดงให้เห็นว่า

คะแนนจากการประเมินผลระหว่างเรียนและคะแนนผลสัมฤทธิ์หลังเรียนมคีวามใกล้เคียง

กันและอยู่ในระดับที่สอดคล้องกันตามเกณฑก์ารพิจารณาประสิทธิภาพของหลักสูตร 
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ตอนที่ 4 ผลการประเมินการจัดท าคู่มือการใช้หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ             

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ส าหรับนักศึกษาครู  

    ผลการประเมินการจัดท าคู่มอืการใช้หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ส าหรับนักศกึษาครู พบว่า   

 

ตาราง 22 ผลการประเมินความเหมาะสมของคู่มอืการใช้หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ 

  เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

 

ด้าน

ที ่

รายการประเมิน ค่าเฉลี่ย 

(Mean) 

ส่วนเบี่ยงเบน

มาตรฐาน (S.D.) 

ระดับความ

เหมาะสม 

1 
ความเป็นมาและความส าคัญของ

หลักสูตร 
4.80 0.41 มากที่สุด 

2 
แผนการเรียนรู้และเนื้อหาสาระของ

หลักสูตร 
4.75 0.44 มากที่สุด 

3 
การเตรียมความพร้อมและ

ทรัพยากรณ์ท่ีจ าเป็น  
4.72 0.46 มากที่สุด 

4 
บทบาทของผู้มีสว่นเกี่ยวข้อง              

ในการด าเนินการหลักสูตร 
4.78 0.42 มากที่สุด 

5 
ขั้นตอนและกระบวนการด าเนนิการใช้

หลักสูตร 
4.76 0.43 มากที่สุด 

6 
การประเมินผลและข้อเสนอแนะ                

เพื่อการพัฒนาหลักสูตร  
4.74 0.45 มากที่สุด 

7 เอกสารอา้งอิงและแหลง่ข้อมูล

เพิ่มเตมิ 
     4.71 0.39 มากที่สุด 

รวมเฉลี่ย 4.75 0.36 มากที่สุด 

 

  จากตาราง  22 พบว่า ผลการประเมินความเหมาะสมของคู่มือการใช้หลักสูตร

รายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู 

โดยผู้ทรงคุณวุฒิ มีคา่เฉลี่ยโดยรวมอยู่ในระดับมากที่สุด ( = 4.75, S.D. = 0.36)                

เมื่อพจิารณาเป็นรายด้าน พบว่าทุกด้านมคี่าเฉลี่ยอยู่ในระดับมากที่สุดเชน่เดียวกัน 
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โดยด้านที่มคี่าเฉลี่ยสูงสุดคือ ดา้นความเป็นมาและความส าคัญของหลักสูตร ( = 4.80, 

S.D. = 0.41) รองลงมาคือ ด้านบทบาทของผู้มีสว่นเกี่ยวข้องในการด าเนินการหลักสูตร  

( = 4.78, S.D. = 0.42) และด้านขั้นตอนและกระบวนการด าเนินการใชห้ลักสูตร  

(  = 4.76, S.D. = 0.43) ตามล าดับ ส่วนด้านแผนการเรียนรู้และเนือ้หาสาระของ

หลักสูตรมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ (  = 4.75, S.D. = 0.44) และด้านการประเมินผลและ

ข้อเสนอแนะเพื่อการพัฒนาหลักสูตร มคี่าเฉลี่ยเท่ากับ (  = 4.74, S.D. = 0.45)              

ขณะที่ดา้นการเตรียมความพร้อมและทรัพยากรที่จ าเป็น มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ ( = 4.72,  

S.D. = 0.46) ส าหรับด้านที่มีคา่เฉลี่ยต่ าที่สุดคือ ดา้นเอกสารอ้างอิงและแหลง่ข้อมูล

เพิ่มเติม ( = 4.71, S.D. = 0.39) อย่างไรก็ตามยังคงอยู่ในระดับมากที่สุดเชน่กัน                

ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่าคู่มอืการใชห้ลักสูตรมีความเหมาะสมในทุกองค์ประกอบโดยรวม 

 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

177 
 

บทที่ 5 

สรุป อภิปรายผลและข้อเสนอแนะ 

 

  การวิจัยครั้งนีเ้ป็นการวิจัยและพัฒนา (R&D) หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ  

1) ศกึษาและประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบหลักสูตรและศกึษาความตอ้งการใช้

ทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพครู 2) เพื่อพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษา 

อังกฤษ 3) เพื่อศกึษาประสิทธิภาพของหลักสูตรตามเกณฑ์มาตรฐาน E1/E2 = 70/70 และ 

4) เพื่อศึกษาประสิทธิผลของหลักสูตรตามกรอบการประเมินของเคิร์กแพทริกทั้ง 4 ระดับ 

ได้แก่ ระดับปฏิกิรยิา ระดับการเรียนรู ้ระดับพฤติกรรมและระดับผลลัพธ์ เพื่อน าผล

การศกึษาไปใช้ในการปรับปรุงและพัฒนาหลักสูตรรวมถึงการจัดท าคู่มอืการใช้หลักสูตร 

โดยผูว้ิจัยได้ด าเนินการวิจัยโดยแบ่งออกเป็น 4 ระยะ ดังนี้  

   1) ระยะที่ 1 การศกึษาองค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษและ 

การส ารวจความตอ้งการทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  

   2) ระยะที่ 2 การพัฒนาหลักสูตร  

   3) ระยะที่ 3 การทดลองใช้หลักสูตร  

   4) ระยะที่ 4 การประเมินผลและปรับปรุงหลักสูตร   
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สรุปผลการวจิัย 

 การวิจัย สรุปผลได้ดังนี้ 

   1. องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู ประกอบด้วย 5 องค์ประกอบ ได้แก่                  

1) ขอ้มูลพืน้ฐานของหลักสูตร 2) วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 3) เนื้อหาสาระรายวิชา 

ประกอบไปด้วย 2 องค์ประกอบย่อย คือ  3.1 ) องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

และ 3.2) เนื้อหาหลักสูตร ดังนี้ คือ 3.1 ) องคป์ระกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  

ประกอบไปด้วย 3.1.1) ค าและหน้าที่ของค า 3.1.2) วลี 3.1.3) ประโยค และ 3.1.4) 

ความหมาย และ 3.2) เนื้อหาหลักสูตร ประกอบไปด้วย 3.2.1) Present Simple, 3.2.2) 

Past Simple, 3.2.3) Used to, 3.2.4) If-Clause, 3.2.5) Indirect Speech, 3.2.6) Relative 

Clause, 3.2.7) Gerund, 3.2.8) Infinitive และ 3.2.9) Causative Form 4) การออกแบบและ

พัฒนาการเรียนการสอน ประกอบไปด้วย 4.1) การสอนไวยากรณ์เพื่อการสื่อสาร                 

4.2) การสอนแบบฟังพูด 4.3) การสอนแบบนิรนัย 4.4) การสอนแบบอุปนัย 4.5) การสอน

แบบเน้นรูปแบบในบริบท และ 5) การประเมินผลการเรียนรู้ ประกอบไปด้วย 5.1) การ

ประเมินผลก่อนเรียน 5.2) การประเมนิผลระหว่างเรียน และ 5.3) การประเมินผลหลัง

เรียน โดยมีความเหมาะสมในภาพรวมอยู่ในระดับมากที่สุด นอกจากนี้ผลการสัมภาษณ์ 

เชงิคุณภาพจากผู้ทรงคุณวุฒิสรุปได้ว่า ทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษส าหรับนักศึกษาครู

ควรเชื่อมโยงกับการปฏิบัติงานจริงในวิชาชีพครูโดยไวยากรณ์ถือเป็นเครื่องมอืส าคัญที่ช่วย

ส่งเสริมประสทิธิภาพในการจัดการเรยีนรู้ การสื่อสารทางวิชาการและการปฏิบัติงาน               

ในชั้นเรียนอย่างมปีระสิทธิภาพ 

  2. ผลการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์

ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู พบว่า หลักสูตรประกอบด้วยองค์ประกอบส าคัญ 

ได้แก่ ความเป็นมาของหลักสูตร ค าอธิบายรายวิชา วัตถุประสงค์ของรายวิชา เนื้อหา             

การเรียนรู ้การออกแบบและพัฒนาการจัดการเรียนรู้ และการวัดและประเมินผล                    

การเรียนรู ้โดยผลการประเมินทั้งภาพรวมและรายองค์ประกอบอยู่ในระดับเหมาะสม            

มากที่สุดทุกด้าน แสดงให้เห็นว่าหลักสูตรที่พัฒนาขึน้มีความเหมาะสมและมีความพร้อม

ส าหรับน าไปใช้ในการจัดการเรียนการสอนได้อย่างมปีระสิทธิภาพ 

   3. ผลการศกึษาประสิทธิผลและประสิทธิภาพของหลักสูตรรายวิชาภาษา 

อังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 
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     3.1 ผลการวิจัยประสิทธิผลของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ                  

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู พบว่าหลักสูตรที่พัฒนาขึ้น

มีประสิทธิผลในทุกระดับตามกรอบแนวคิดการประเมินของ Kirkpatrick ซึ่งประกอบด้วย             

4 ระดับ ได้แก่ ระดับความพึงพอใจ ระดับการเรียนรู้ ระดับพฤติกรรมและระดับผลลัพธ์ 

ต่อองค์กร โดยสามารถสรุปผลการวิจัยได้ดังนี้ 

     ประการแรก ระดับความพึงพอใจ พบว่านักศึกษาครูมีความพึงพอใจ           

ในระดับมากที่สุดในทุกด้านสะท้อนถึงความสอดคล้องระหว่างวัตถุประสงค์ เนือ้หาและ

กระบวนการจัดการเรียนรู้ที่มีความชัดเจนและเป็นระบบ ผู้เรยีนสามารถมองเห็นผลลัพธ์

การเรียนรูท้ี่เป็นรูปธรรมได้อย่างชัดเจน อย่างไรก็ตามประเด็นที่ยังควรพัฒนาคือโอกาส        

ในการน าความรูไ้ปใช้จริงในช่วงฝึกประสบการณว์ิชาชีพซึ่งเป็นข้อจ ากัดจากบริบท

ภายนอกที่ยังตอ้งได้รับการส่งเสริมเพิ่มเติม 

     ประการที่สอง ระดับผลการเรียนรู้ หลักสูตรสามารถพัฒนาความรู้

ด้านไวยากรณ์ไปสู่ความสามารถเชิงปฏิบัติได้อย่างมีประสิทธิภาพผา่นการจัดล าดับเนือ้หา

จากพืน้ฐานสู่การประยุกต์ใชใ้นบริบทวิชาชีพครูอย่างต่อเนื่อง ก่อให้เกิดองค์ความรู้ใหม่            

ในลักษณะของการบูรณาการไวยากรณ์เข้ากับอัตลักษณ์ความเป็นครูท าให้ผูเ้รียนไม่เพียง

เข้าใจหลักภาษาในเชิงทฤษฎีแต่สามารถน าไปใช้ในการสื่อสารและการจัดการเรียนรู้               

ได้อย่างเหมาะสมและมีความหมาย 

     ประการที่สาม ระดับพฤติกรรมการเรียนรู้ พบว่านักศกึษาครู

สามารถใช้ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพได้ในระดับมากที่สุดโดยเฉพาะในด้านความถูกต้อง

ของโครง สร้างภาษา การประยุกต์ใชเ้พื่อการจัดการเรียนรู้และการบูรณาการใน

สถานการณส์อนจริงผู้เรยีนมีความสามารถในการอธิบายเนื้อหา ตัง้ค าถามและปรับระดับ

ภาษาให้เหมาะ สมกับผูเ้รียนได้อย่างมีประสิทธิผล อย่างไรก็ตามความท้าทายยังคงอยู่ที่

การใชภ้าษาอย่างยืดหยุ่นในสถานการณเ์ฉพาะหน้าและการบูรณาการหลายทักษะพร้อม

กันซึ่งจ าเป็นต้องอาศัยประสบการณแ์ละการฝกึฝนเพิ่มเติม 

     ประการสุดท้าย ระดับผลลัพธ์เชิงระบบ หลักสูตรก่อให้เกิดการ

เปลี่ยนแปลงอย่างเป็นรูปธรรมทั้งในระดับโรงเรียนเครอืข่ายและระดับคณะศกึษาศาสตร์ 

โดยในโรงเรียนพบการปรับรูปแบบการสอนสู่การใช้ภาษาในบริบทจรงิสง่ผลให้ผู้เรียน            

มีความถูกต้องและความกล้าแสดงออกเพิ่มขึ้น ขณะที่ในระดับคณะหลักสูตรท าหน้าที่เป็น

ต้นแบบในการพัฒนารายวิชาอื่นและยกระดับมาตรฐานทางวิชาการโดยรวม นอกจากนี้
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หลักสูตรยังสามารถแปรผลลัพธ์การเรียนรู้เชิงนามธรรมให้เป็นสมรรถนะเชิงปฏิบัติ               

ได้อย่างชัดเจนและลดชอ่งว่างระหว่างความรูก้ับการใช้จรงิรวมไปถึงน าไปสู่การพัฒนา           

เชงิโครงสร้างอย่างตอ่เนื่องในระยะยาว 

     3.2 ผลการวิเคราะหป์ระสิทธิภาพของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ               

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู  

    ผลการศกึษาประสิทธิภาพของการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู พบว่าหลักสูตร                    

มีประสิทธิภาพทั้งในด้านกระบวนการเรียนรู้ระหว่างเรียนและผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลัง

เรียน โดยมีคา่ประสิทธิภาพสูงกว่าเกณฑ์มาตรฐานที่ก าหนดและผ่านเกณฑก์ารพิจารณา

ประสิทธิภาพของหลักสูตร นอกจากนีค้วามแตกต่างระหว่างผลการประเมินระหว่างเรียน

และหลังเรียนอยู่ในระดับที่ยอมรับได้สะท้อนใหเ้ห็นว่าผลการเรียนรู้มีความสอดคล้องและ

ต่อเนื่องกันอย่างเหมาะสมจึงกล่าวสรุปได้วา่ หลักสูตรที่พัฒนาขึน้มปีระสิทธิภาพสามารถ

น าไปใช้ในการจัดการเรียนการสอนได้อย่างมคีุณภาพและบรรลุวัตถุประสงค์ที่ก าหนดไว้ 

   4. ผลการจัดท าคู่มอืการใช้หลักสูตร 

   ผลการประเมินความเหมาะสมของคู่มือการใช้หลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู พบว่า คู่มือ

การใชห้ลักสูตรประกอบด้วยองค์ประกอบส าคัญ ได้แก่ 1) ความเป็นมาและความส าคัญ

ของหลักสูตร 2) แผนการเรียนรู้และเนือ้หาสาระของหลักสูตร 3) การเตรียมความพร้อม

และทรัพยากรที่จ าเป็น 4) บทบาทของผู้มีสว่นเกี่ยวข้องในการใชห้ลักสูตร 5) ขั้นตอนและ

กระบวนการด าเนินการใช้หลักสูตร 6) การประเมินผลและข้อเสนอแนะเพื่อการพัฒนาการ

ใช้หลักสูตร และ 7) เอกสารอ้างอิงและแหล่งขอ้มูลเพิ่มเติม โดยผลการประเมินจาก

ผูท้รงคุณวุฒิพบว่า ทั้งภาพรวมและรายด้านมคีวามเหมาะสมอยู่ในระดับมากที่สุดทุกด้าน 

สะท้อนให้เห็นว่าคู่มอืการใช้หลักสูตรมีความครบถ้วนชัดเจนและเหมาะสมส าหรับใช้เป็น

แนวทางในการน าหลักสูตรไปใช้ในการจัดการเรียนการสอนได้อย่างมปีระสิทธิภาพ 
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อภิปรายผลการวจิัย 
 

  การวิจัยเรื่อง การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู สามารถอภิปรายผลการวิจัย             

ตามวัตถุประสงค์ของการวิจัยได้ 4 ประเด็นส าคัญ ดังต่อไปนี้  

   ประการท่ีแรก ผลการศกึษาองค์ประกอบของหลักสูตรและความต้องการ

ทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพครู  

   ผลการวิจัยพบว่าองค์ประกอบของหลักสูตรที่เหมาะสมส าหรับการพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพครูประกอบด้วย 5 องค์ประกอบส าคัญ ได้แก่ 

ข้อมูลพื้นฐานของหลักสูตร วัตถุประสงค์ของหลักสูตร เนื้อหาสาระรายวิชา               

การออกแบบและพัฒนาการเรียนการสอนและการประเมินผลการเรียนรู้ ซึ่งองค์ประกอบ

ทั้งหมดได้รับการประเมินว่ามีความเหมาะสมในระดับมากที่สุด ผลการวิจัยดังกล่าว

สะท้อนให้เห็นว่าการออกแบบหลักสูตรในครั้งนีม้ีลักษณะเป็นระบบที่เช่ือมโยงระหว่าง

องค์ประกอบต่าง ๆ ของหลักสูตรอย่างเป็นเหตุเป็นผล กล่าวคือวัตถุประสงค์ของหลักสูตร

ถูกก าหนดขึ้นเพื่อเป็นกรอบน าในการคัดเลือกเนือ้หาสาระ การออกแบบกิจกรรม                 

การเรียนรูแ้ละการก าหนดวิธีการประเมินผล ซึ่งท าให้โครงสรา้งหลักสูตรมีความ

สอดคล้องและมีทิศทางเดียวกัน 

  ข้อค้นพบดังกล่าวสามารถอธิบายได้ว่า การพัฒนาหลักสูตรที่มี

ประสิทธิภาพจ าเป็นต้องอาศัยการออกแบบเชงิระบบทีเ่ชื่อมโยงองค์ประกอบของหลักสูตร

อย่างเป็นล าดับขั้นตอน ตั้งแตก่ารก าหนดเป้าหมายการเรียนรู้ไปจนถึงการประเมินผลลัพธ์

ของการเรยีนรู้ แนวคิดดังกล่าวสอดคล้องกับ Tyler (1949) ที่เสนอว่าหลักสูตรควรถูก

พัฒนาโดยยึดหลักความ สัมพันธ์ระหว่างวัตถุประสงค์การเรียนรู ้ประสบการณก์ารเรียนรู้ 

การจัดล าดับประสบ การณ์และการประเมินผลอย่างเป็นระบบ นอกจากนี้ Ornstein and 

Hunkins (2018) ยังอธิบายว่าหลักสูตรที่มปีระสิทธิภาพจ าเป็นต้องมีโครงสร้างที่ชัดเจนและ

มีความเชื่อมโยงกันระหว่างองค์ประกอบต่าง ๆ ของหลักสูตร เพื่อให้กระบวนการเรียนรู้

สามารถด าเนินไปอย่างมทีิศทางและเกิดผลลัพธ์ทางการศึกษาอย่างมปีระสิทธิภาพ             

เมื่อพจิารณาในมิติขององค์ประกอบด้านไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ผลการวิจัยพบว่า

องค์ประกอบด้านค าและหน้าที่ของค า วลี ประโยคและความหมาย ได้รับการประเมินว่า           

มีความเหมาะสมในระดับมากที่สุด ผลการวิจัยดังกล่าวสะท้อนให้เห็นว่าการจัดโครงสร้าง

เนือ้หาไวยากรณ์ในหลักสูตรนี้ไม่ได้มุง่เน้นเพียงการเรียนรูรู้ปแบบโครงสรา้งทางภาษา
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เท่านั้น แตย่ังครอบคลุมถึงมิติของความหมายและการใช้ภาษาในบริบทจริงซึ่งเป็นลักษณะ

ส าคัญของการเรียนรู้ไวยากรณ์ในแนวทางภาษาศาสตร์สมัยใหมข่้อค้นพบนีส้อดคล้องกับ

แนวคิดของ Larsen-Freeman (2015) ที่เสนอว่าไวยากรณ์ควรถูกมองในฐานะระบบพลวัต

ของภาษาที่ประกอบด้วยความสัมพันธ์ระหว่างรูปแบบ ความหมายและการใช้ภาษาโดย

การเรียนรูไ้วยากรณ์ที่มีประสิทธิภาพควรช่วยใหผู้เ้รียนสามารถเชื่อมโยงโครงสร้างทาง

ภาษาเข้ากับการสื่อสารในสถานการณ์จรงิได้ นอกจากนี ้Ellis (2015) ยังอธิบายว่าการ

เรียนรู้ไวยากรณ์จะเกิดประสิทธิผลสูงสุดเมื่อผูเ้รียนสามารถเชื่อมโยงความรู้เชิงโครงสรา้ง

ของภาษาเข้ากับการใช้ภาษาในบริบทการสื่อสารจรงิซึ่งสอดคล้องกับลักษณะของ

หลักสูตรที่พัฒนาขึ้นในงานวิจัยครั้งนี้ ในอีกหนึ่งมิติคือผลการศกึษาความต้องการทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครูยังสะท้อนให้เห็นว่าไวยากรณ์ไม่ได้เป็นเพียงความรูพ้ื้นฐาน

ของภาษาแตเ่ป็นเครื่องมอืส าคัญของการปฏิบัติวิชาชีพครูภาษาอังกฤษ กล่าวคือครู

จ าเป็นต้องใช้โครงสร้างไวยากรณ์อย่างถูกต้องและเหมาะสมในการอธิบายเนื้อหา             

การเรียนรู ้การให้ค าแนะน าแก่ผู้เรยีน การตัง้ค าถามในช้ันเรยีนและการจัดการปฏิสัมพันธ์

ทางภาษาในชั้นเรียน ดังนั้นการออกแบบหลักสูตรไวยากรณ์ส าหรับนักศกึษาครูจงึควร

ค านงึถึงการพัฒนาความสามารถในการใช้ภาษาเพื่อการปฏิบัติวิชาชีพควบคู่ไปกับ               

การพัฒนาความรู้เชิงโครงสร้างของภาษา 

   นอกจากนี้ผลการวิจัยยังสะท้อนใหเ้ห็นว่าการออกแบบองค์ประกอบของ

หลักสูตรและโครงสร้างเนื้อหาไวยากรณ์ที่เชื่อมโยงกับบริบทวิชาชีพครูสามารถสร้าง

รากฐานส าคัญต่อการพัฒนาสมรรถนะทางภาษาของนักศึกษาครู ซึ่งไม่เพียงช่วยใหผู้เ้รียน

เข้าใจโครงสร้างของภาษาได้อย่างถูกต้องเท่านั้นแตย่ังช่วยใหส้ามารถน าความรู้                   

ทางไวยากรณ์ไปใช้ในการสื่อสารทางวิชาชีพได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

   ประการท่ีสอง ผลการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

   ผลการประเมินหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ 

ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู พบว่าโดยภาพรวมมีความเหมาะสมอยู่ในระดับ                

มากที่สุด สะท้อนว่าหลักสูตรได้รับการออกแบบอย่างเป็นระบบและมีความสอดคล้อง

ระหว่างวัตถุประสงค์ เนือ้หา การจัดการเรยีนรูแ้ละการวัดประเมินผลซึ่งสอดคล้องกับ

แนวคิดการพัฒนาหลักสูตรของ Richards (2017) และแนวคิดการจัดการศกึษาแบบมุ่ง
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ผลลัพธ์ของ Spady (2023) ที่เน้นการออกแบบการเรียนรูใ้ห้สอดคล้องกับผลลัพธ์                    

ที่คาดหวัง 

  เมื่อพจิารณาเป็นรายด้านพบว่า ด้านเนื้อหาการเรียนรู้มีคา่เฉลี่ยสูงสุด

เนื่องจากเนื้อหามุ่งพัฒนาการใชไ้วยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครูและเชื่อมโยงกับ                     

การปฏิบัติงานจริงทีส่อดคล้องกับแนวคิดของ Harmer (2015) ที่เน้นการเรียนรู้ภาษาและ

การใชภ้าษาในสถานการณ์ที่มคีวามหมาย ส่วนด้านวัตถุประสงค์และการจัดการเรียนรู้             

มีคา่เฉลี่ยอยู่ในระดับสูงแสดงให้เห็นวา่หลักสูตรมีเป้าหมายที่ชัดเจนและสามารถน าไปสู่

การออกแบบกิจกรรมที่ส่งเสริมการมสี่วนรว่มและการฝกึปฏิบัติของผูเ้รียนได้อย่าง

เหมาะสม ขณะที่ดา้นการวัดและประเมินผลแมม้ีค่าเฉลี่ยต่ ากว่าองค์ประกอบอื่นเล็กน้อย 

แตย่ังอยู่ในระดับมากที่สุด สอดคล้องกับแนวคิดของ Fulcher (2015) ที่เสนอว่า                   

การประเมนิควรสะท้อนความสามารถในการใชภ้าษาในบริบทจรงิ นอกจากนี้ความเป็นมา           

ของหลักสูตรและค าอธิบายรายวิชาที่ได้รับการประเมินในระดับมากที่สุดแสดงให้เห็นว่า

หลักสูตรมีกรอบแนวคิดและขอบเขตเนื้อหาที่ชัดเจนซึ่งสอดคล้องกับกรอบความสามารถ

ทางภาษาของ Council of Europe (2020) ที่เน้นการพัฒนาความสามารถทางภาษาอย่าง

เป็นระบบ กล่าวโดยสรุปหลักสูตรที่พัฒนาขึน้มีคุณภาพและความเหมาะสมในระดับสูง

สามารถตอบสนองต่อบริบทวิชาชีพครูและส่งเสริมการพัฒนาทักษะไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษของนักศึกษาครูได้อย่างมปีระสิทธิภาพ 

   ประการท่ีสาม ผลการศกึษาประสิทธิผลและประสิทธิภาพของการพัฒนา

หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับ

นักศึกษาครู ดังรายละเอียดต่อไปนี ้ 

    3.1 ผลการศกึษาประสิทธิผลของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ                   

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู 

     ผลการวิจัยในระดับความพึงพอใจ ตามกรอบการประเมินของ 

Kirkpatrick and Kirkpatrick (2005) สะท้อนใหเ้ห็นว่าหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ                 

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพสามารถตอบสนองตอ่ความตอ้งการของ

นักศึกษาครูได้อย่างชัดเจน โดยนักศกึษาครูมีความพึงพอใจอยู่ในระดับมากที่สุดในทุกด้าน

โดยเฉพาะด้านโครงสรา้งหลักสูตรและผลลัพธ์ของการเรียนรู้แสดงให้เห็นว่าผู้เรยีนรับรู้         

ได้วา่หลักสูตรมีความชัดเจนและมลี าดับทีส่ามารถน าไปใช้ได้จริงในบริบทวิชาชีพครู และ

ผลการวิจัยยังสะท้อนว่าการจัดล าดับเนือ้หาไวยากรณ์อย่างเป็นขั้นตอนและเชื่อมโยงกับ
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สถานการณ์จรงิ ช่วยให้ผูเ้รียนเข้าใจและเห็นคุณค่าของการเรียนรูม้ากขึ้น ผูเ้รียนไม่ได้มอง

ไวยากรณ์เป็นเพียงกฎภาษาแตเ่ห็นถึงการน าไปใช้ในการสื่อสารและการจัดการเรียนรู้            

ในชั้นเรียนซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Richards (2017) ทีม่องวา่การเรียนภาษาและ

ไวยากรณ์ควรเชื่อมโยงกับการใชภ้าษาในบริบทจริง อีกประเด็นที่นา่สนใจ คือ ผูเ้รียน

สามารถรับรู้ผลลัพธ์ของหลักสูตรได้อย่างเป็นรูปธรรมทั้งต่อตนเองและต่อการฝกึสอน             

ในโรงเรยีนเครือขา่ยรวมไปถึงภาพลักษณ์ทางวิชาชีพของคณะ จึงสะท้อนใหเ้ห็นว่า

หลักสูตรไม่ได้สรา้งผลเฉพาะในระดับห้องเรียนแต่ยังสามารถขยายผลไปสู่บริบท                 

การปฏิบัติงานจริงได้ อย่างไรก็ตามแม้ผลการประเมินจะอยู่ในระดับสูงมากแต่ประเด็น

เรื่องโอกาสในการน าความรู้ไปใช้ระหว่างการฝกึประสบการณว์ิชาชีพมคี่าเฉลี่ยต่ าที่สุด 

เมื่อเทียบกับด้านอื่น สะท้อนว่าการพัฒนาสมรรถนะของนักศึกษาครูยังขึ้นอยู่กับบริบท 

ของโรงเรียนและโอกาสในการลงมือปฏิบัติจริง ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Hedge 

(2000) ที่ช้ีว่าการเรียนรู้ภาษาจะเกิดประสทิธิผลสูงสุดเมื่อผู้เรยีนมีโอกาสใช้ภาษา 

ในสถานการณ์จรงิอย่างตอ่เนื่อง 

    ระดับที่ 2 ผลการเรียนรู้ จากผลการประเมินจากแผนการจัดการ

เรียนรูท้ั้ง 15 แผนสะท้อนให้เห็นว่าหลักสูตรมกีารออกแบบเนือ้หาไวยากรณ์อย่างเป็น

ล าดับพัฒนาการโดยเริ่มจากโครงสรา้งพื้นฐานและคอ่ย ๆ เชื่อมสู่การใชภ้าษาในบริบท

วิชาชีพครู ส่งผลให้ผูเ้รียนพัฒนาจากความรูเ้ชงิกฎไปสู่ความสามารถในการใชภ้าษาได้จริง

สอด คล้องกับแนวคิดของ DeKeyser (2020) ที่อธิบายว่าความรู้ทางไวยากรณ์จะพัฒนา

เป็นทักษะได้เมื่อผูเ้รียนได้รับการฝึกใช้ในบริบทที่มคีวามหมายอย่างต่อเนื่อง และข้อค้นพบ

ส าคัญของงานวิจัยนี้ คือ การจัดการเรียนรู้ไวยากรณ์ที่เชื่อมโยงกับบริบทวิชาชีพครูอย่าง

เป็นล าดับพัฒนาการสามารถส่งเสริมให้ผู้เรียนพัฒนาจากความรู้เชิงกฎไปสู่ความสามารถ

ในการใชภ้าษาเพื่อการปฏิบัติงานจรงิได้อย่างเป็นระบบ โดยไวยากรณ์ถูกออกแบบ 

ให้สัมพันธ์กับบทบาทการสื่อสารของครูตัง้แตก่ารใช้ในช้ันเรยีนพื้นฐานจนถึงการฝึกปฏิบัติ 

ในสถานศกึษา 

    ระดับที่ 3 ด้านพฤติกรรมการใช้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบท

วิชาชีพ พบว่านักศึกษาครูมีพฤติกรรมการใช้ไวยากรณ์อยู่ในระดับมากที่สุดทุกมิติ สะท้อน

ให้เห็นว่านักศึกษาครูสามารถน าความรูด้้านไวยากรณ์ไปใช้จริงในการจัดการเรียนรู้ได้

อย่างมปีระสิทธิภาพ 
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    มิติที่ 1 ความถูกต้องและการควบคุมโครงสรา้งทางไวยากรณ์ พบว่า 

นักศึกษาครูสามารถใช้โครงสร้างไวยากรณ์ให้สอดคล้องกับเนือ้หาวิชาการระหว่าง 

การอธิบายบทเรียนได้ดีที่สุดแสดงใหเ้ห็นว่านักศึกษาครูไม่ได้เพียงรูก้ฎไวยากรณ์ 

แตส่ามารถเชื่อมโยงความรู้ทางภาษาเข้ากับการสอนได้จรงิ Tavares (2023) ที่ช้ีว่าความ

ตระหนักรู้ทางภาษาเป็นพื้นฐานส าคัญของสมรรถนะครูภาษา อย่างไรก็ตามการเลือกใช้

กาลและ การปรับโครงสร้างภาษาให้เหมาะสมกับสถานการณเ์ฉพาะหน้ายังมีคะแนน 

ต่ ากว่าด้านอื่นเล็กน้อย สะท้อนวา่การใช้ภาษาอย่างยืดหยุ่นในสถานการณ์จริงยังต้อง

อาศัยการฝกึปฏิบัติเพิ่มเตมิ 

    มิติที่ 2 การประยุกต์ใชไ้วยากรณ์เพื่อการจัดการเรียนรู้ พบว่า นักศึกษา

ครูสามารถตั้งค าถามโดยใช้โครงสรา้งไวยากรณ์ได้ถูกต้องและสอดคล้องกับวัตถุประสงค์

การเรียนรูใ้นระดับสูงที่สุดซึ่งถือเป็นผลที่นา่สนใจอย่างมากเพราะการตั้งค าถามในช้ันเรยีน

เป็นทักษะทางภาษาที่ซับซ้อนและสะท้อนสมรรถนะการสอนโดยตรงซึ่งสอดคล้องกับ

งานวิจัยของ Tong, An และ Cui (2024) ขณะเดียวกันการใชภ้าษาเพื่อออกค าสั่งและ

มอบหมายกิจกรรมมรีะดับต่ ากว่าด้านอื่นเล็กน้อยแสดงให้เห็นวา่การใช้ภาษาเพื่อควบคุม

ช้ันเรยีนต้องอาศัยทั้งความชัดเจน ความสุภาพและความเหมาะสมกับบริบทไปพร้อมกัน 

นอกจากนี้ผลการศกึษายังสะท้อนองค์ความรูใ้หม่ที่ส าคัญว่าโครงสร้างการรายงานค าพูด

ไม่ได้เป็นเพียงเนือ้หาไวยากรณ์แต่ยังเป็นเครื่องมอืที่ช่วยใหค้รูสะท้อนและต่อยอดความคิด

ของผู้เรยีนได้อย่างมปีระสิทธิภาพ 

    มิติที่ 3 การบูรณาการไวยากรณ์ในบริบทการสอนจริง พบว่านักศึกษา

ครูสามารถปรับรูปแบบภาษาให้เหมาะสมกับระดับผูเ้รียนและสถานการณใ์นช้ันเรียนได้ดี

ที่สุด สะท้อนสมรรถนะด้านการใชภ้าษาเชิงวิชาชีพที่เกิดขึน้จากการฝึกประสบการณ์จริง

สอด คล้องกับแนวคิดของ Wyatt และ Faez (2024) ที่ระบุว่าประสบการณส์อนจริงเป็น

ปัจจัยส าคัญในการสร้างความเชื่อมั่นทางวิชาชีพของครูภาษา อย่างไรก็ตามการบูรณาการ

ไวยากรณ์หลายรูปแบบพร้อมกับการอธิบายเนื้อหาและการสื่อสารในช้ันเรยีนยังเป็นทักษะ

ที่ซับซ้อนและตอ้งใชเ้วลาพัฒนาอย่างตอ่เนื่อง 

   ระดับที่ 4 ผลกระทบ 

    ผลกระทบของหลักสูตรต่อโรงเรยีนเครือข่าย คณะศกึษาศาสตรแ์ละ

นวัตกรรมการศกึษาและต่อหลักสูตรอื่น ๆ ในคณะศกึษาศาสตรแ์ละนวัตกรรมการศกึษา 

โดยมีราย ละเอียดดังต่อไปนี ้ 
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    ผลการวิจัยในมิติด้านโรงเรยีนเครือข่าย 

    ผลการวิจัยสะท้อนใหเ้ห็นว่าสมรรถนะของนักศึกษาครูสามารถส่งตอ่ผล

เชงิบวกไปยังโรงเรียนเครอืข่ายได้อย่างเป็นระบบไม่เพียงเปลี่ยนรูปแบบการสอนจากการ

เน้นอธิบายกฎไวยากรณ์ไปสู่การใช้ภาษาในบริบทจรงิ แตย่ังชว่ยยกระดับพฤติกรรมการ

เรียนรู้และการมสี่วนร่วมของผู้เรยีนในช้ันเรียนอย่างชัดเจนโดยผูเ้รียนมีความกล้าในการใช้

ภาษา และปฏิสัมพันธ์ในการเรียนรู้มากขึ้นรวมไปถึงสามารถใช้ภาษาได้อย่างถูกต้องควบคู่

กับการสื่อสารจริง ขณะเดียวกันผลการวิจัยยังสะท้อนใหเ้ห็นความส าคัญของการจัดการ

ช้ันเรยีนและการสร้างบรรยากาศที่เอือ้ต่อการสื่อสารซึ่งเป็นปัจจัยส าคัญต่อประสิทธิภาพ

การเรียนรูใ้นภาพรวม ผลการวิจัยยังชีใ้ห้เห็นว่าการพัฒนาสมรรถนะของนักศึกษาครูด้าน

การใชไ้วยากรณ์เชิงสื่อสารควบคู่กับทักษะการจัดการช้ันเรยีน สามารถส่งผลตอ่คุณภาพ

การจัดการเรียนรูใ้นโรงเรยีนเครือขา่ยได้อย่างเป็นรูปธรรมทั้งในด้านการมสี่วนรว่มของ

ผูเ้รียน การใชภ้าษาในสถานการณจ์ริงและบรรยากาศการเรียนรูท้ี่เอื้อตอ่การสื่อสาร  

ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Richards (2015) ที่มองว่าการสอนไวยากรณ์ที่มปีระสิทธิภาพ

ควรเชื่อมโยงโครงสร้างภาษาเข้ากับการสื่อสารและการใช้ภาษาในบริบทจริง 

    ผลการวิจัยในมิติด้านคณะศึกษาศาสตร์และนวัตกรรมการศึกษา 

    ผลการวิจัยสะท้อนว่าหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพไม่ได้สรา้งผลลัพธ์เฉพาะกับผูเ้รียนเท่านั้นแตย่ังท าหนา้ที่เป็น 

ต้นแบบเชงิระบบที่ช่วยยกระดับคุณภาพการจัดการเรียนรูข้องคณะศกึษาศาสตร์และ

นวัตกรรมการศกึษาในภาพรวมทั้งด้านการออกแบบรายวิชา การก าหนดผลลัพธ์ 

การเรียนรูแ้ละการจัดกิจกรรมที่เชื่อมโยงกับสมรรถนะวิชาชีพครูอย่างชัดเจน จุดส าคัญ

ของหลักสูตรนี้ คือ การท าใหแ้นวปฏิบัติทางการสอนสามารถถ่ายทอดและขยายผลไปสู่

รายวิชาอื่นได้จริงโดยอาจารย์ผูส้อนสามารถน ารูปแบบกิจกรรม เทคนิคการสอนและ

แนวทางประเมินผลไปประยุกต์ใชต้่อสง่ผลใหเ้กิดความต่อเนื่องของแนวทางการจัดการ

เรียนรูภ้ายในคณะและช่วยยกระดับมาตรฐานทางวิชาการรว่มกันซึ่งสอดคล้องกับแนวคิด

ของ Darling-Hammond et al. (2017) ที่มองว่าหลักสูตรที่มีคุณภาพควรส่งผลตอ่                 

การพัฒนาระบบการเรียนรู้ของสถาบันไม่ใช่เพียงระดับรายวิชา และข้อค้นพบส าคัญของ

การวิจัยครั้งนี้ คอื หลักสูตรไม่ได้ท าหนา้ที่เพียงจัดการเรียนรูแ้ตส่ามารถเป็นกลไกยกระดับ

คุณภาพทางวิชาการของทั้งคณะได้ เมื่อการออกแบบหลักสูตรเชื่อมโยงกับสมรรถนะ

วิชาชีพและสามารถขยายผลสู่การปฏิบัติรว่มกันในระดับสถาบัน  
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   ผลการวิจัยในมิติด้านคุณภาพหลักสูตร 

    ด้านคุณภาพหลักสูตรในฐานะต้นแบบที่ก่อให้เกิดประสิทธิผลเชงิระบบ 

ผลการวิจัยสะท้อนว่าหลักสูตรไม่ได้สร้างผลลัพธ์เพียงระดับรายวิชาแต่สามารถขยายผล

ไปสู่การพัฒนาการจัดการเรียนการสอนในระดับหลักสูตรและระดับคณะได้อย่างเป็น

รูปธรรม โดยหลักสูตรสามารถแปรผลลัพธ์การเรียนรู้ที่เป็นนามธรรมให้กลายเป็น

สมรรถนะการใชไ้วยากรณ์เชิงวิชาชีพที่สังเกตและปฏิบัติได้จริงในบริบทการสอน 

   จุดเด่นส าคัญของหลักสูตร คือ ความสามารถในการเชื่อมโยงความรู้กับ

การน าไปใช้จริง และนักศกึษาสามารถประยุกต์ใชไ้วยากรณ์ในการปฏิบัติวิชาชีพได้อย่าง

เหมาะสมสะท้อนว่าหลักสูตรช่วยลดชอ่งว่างระหว่างความรูก้ับการใช้จรงิได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ ในขณะ เดียวกันหลักสูตรยังมีศักยภาพในการเป็นต้นแบบให้รายวิชาอื่น

น าไปประยุกต์ใชท้ั้งด้านการออกแบบกิจกรรม การจัดการเรียนรู้และการประเมินผลส่งผล

ให้เกิดการยกระดับคุณภาพการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในระดับคณะ 

อย่างตอ่เนื่อง ข้อค้นพบส าคัญของการวิจัยครั้งนี ้คือ หลักสูตรที่มปีระสิทธิผลไม่เพียงท า

ให้ผู้เรยีนบรรลุผลลัพธ์การเรียนรูแ้ตต่้องสามารถขยายผลสูก่ารพัฒนาเชิงระบบและสร้าง

แนวปฏิบัติทางวิชาการที่ต่อเนื่องได้ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Richards (2021) ที่มองว่า

หลักสูตรทีม่ีคุณภาพควรเชื่อมโยงการเรยีนรู้กับการใช้จรงิและน าไปสู่การพัฒนาในระดับ 

ที่กว้างขึ้น 

    3.2 ผลการวิจัยประสิทธิของภาพของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ             

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู 

   ผลการวิจัยพบว่าหลักสูตรมีประสิทธิภาพตามเกณฑท์ี่ก าหนด โดยมีค่า            

E1 เท่ากับ 78.32 และ E2 เท่ากับ 76.16 สะท้อนใหเ้ห็นว่าผูเ้รียนสามารถรักษาระดับ            

การเรียนรูจ้ากระหว่างเรียนไปสู่ผลสัมฤทธิ์หลังเรียนได้อย่างต่อเนื่องและการเรียนรู้ไม่ได้

เกิดเพียงการจดจ าในระยะสั้นเท่านัน้ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ ชัยยงค์ พรหมวงศ ์

(2556) ที่อธิบายว่า E1 เป็นตัวแทนของประสิทธิภาพกระบวนการเรียนรู้ และ E2                 

เป็นตัวแทนของประสิทธิภาพผลลัพธ์การเรียนรู้ ประเด็นที่น่าสนใจของผลการวิจัยครั้งนี ้

คือ ความแตก ต่างระหว่าง E1 และ E2 มีเพียง 2.16 คะแนน ซึ่งอยู่ในเกณฑ์ที่ยอมรับได้

แสดงให้เห็นว่าผลการเรียนรู้ของผูเ้รียนไม่ได้ลดลงอย่างมนีัยส าคัญหลังสิ้นสุดกิจกรรมการ

เรียนรู้แต่ยังสามารถคงระดับความรูแ้ละน าไปใช้ในการประเมินอสิระได้จริงซึ่งสอดคล้อง

กับแนวคิดของ วิชัย วงษ์ใหญ่ (2554) ที่มองว่าการเรียนรูท้ี่มคีุณภาพต้องสะท้อน 
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ความตอ่เนื่องระหว่างกระบวนการเรียนรู้และผลลัพธ์ที่เกิดขึน้ภายหลังการเรยีน 

  ประการสุดท้าย ผลการจัดท าและประเมินคู่มือการใช้หลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู 

   ผลการจัดท าและประเมินคู่มอืการใช้หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ                 

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู พบว่า คู่มอือยู่ในระดับ 

มากที่สุดทุกด้านสะท้อนว่าคู่มอืมีความชัดเจนครอบคลุมและสามารถน าไปใช้ได้จริงในการ

จัดการเรยีนการสอน เนื่องจากคู่มอืดังกล่าวไม่ได้พัฒนาจากกรอบแนวคิดเชิงทฤษฎีเพียง

อย่างเดียวแต่พัฒนาจากผลการทดลองใช้หลักสูตรจริงจ านวน 15 แผนการจัดการเรียนรู้ 

ท าให้คู่มอืสามารถอธิบายขั้นตอน วิธีด าเนินกิจกรรมและแนวทางการใช้หลักสูตรได้อย่าง

เป็นรูปธรรม ดังนัน้ผูส้อนจึงสามารถน าหลักสูตรไปใช้ได้อย่างเป็นระบบและมีทิศทาง

เดียวกันและช่วยลดปัญหาความคลาดเคลื่อนในการตีความหลักสูตรระหว่างผูส้อนแตล่ะ

คน นอกจากนี้องค์ประกอบด้านบทบาทของผู้สอน ผูบ้ริหารและโรงเรียนเครอืข่ายได้รับ

การประเมนิในระดับสูงที่สุดสะท้อนให้เห็นว่าประสิทธิผลของหลักสูตรไม่ได้เกิดจากตัว

หลัก สูตรเพียงอย่างเดียวแต่ยังเกิดจากการมีระบบสนับสนุนและความรว่มมอืของทุกภาค

ส่วนที่เกี่ยวข้องซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Richards (2017) ที่มองว่าความส าเร็จของ 

การน าหลักสูตรไปใช้ตอ้งอาศัยกลไกสนับสนุนที่ชัดเจนควบคู่กับหลักสูตร และข้อค้นพบ

ส าคญั คือ การพัฒนาหลักสูตรส าหรับสถาบันผลิตครูไม่ควรสิ้นสุดเพียงการออกแบบ

รายวิชาหรอืแผนการสอนแต่จ าเป็นต้องพัฒนาคู่มอืการใชห้ลักสูตรควบคู่กันในฐานะ

เครื่องมือเช่ือมโยงหลักสูตรสู่การปฏิบัติจริง ซึ่งถือเป็นองค์ความรู้ส าคัญที่ช่วยยกระดับ

การน าหลักสูตรไปใช้ใหเ้กิดประสิทธิภาพที่มีมาตรฐานเดียวกันในบริบทการสอนจริง 

 

ข้อเสนอแนะ 
 

  1. ข้อเสนอแนะส าหรับการน าไปใช้ 

   1.1 จากผลการวิจัยที่พบว่าหลักสูตรสามารถพัฒนาความรูแ้ละสมรรถนะ

ด้านไวยากรณ์ของนักศึกษาครูได้อย่างมปีระสิทธิภาพ สะท้อนให้เห็นว่าการออกแบบ

กิจกรรมการเรียนรู้ที่เชื่อมโยงไวยากรณ์กับสถานการณ์การสอนจริงมีสว่นส าคัญต่อ            

การพัฒนาศักยภาพของผูเ้รียน ดังนัน้ ผู้สอนควรจัดกิจกรรมการเรียนรู้ตามแนวทาง                 

ที่ก าหนดไว้ในหลักสูตร เช่น การวิเคราะหส์ถานการณ์ในช้ันเรยีน การฝึกสอนย่อยและ 
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การสะท้อนคดิหลังการสอน เพื่อสง่เสริมให้นักศกึษาครูสามารถน าความรูด้้านไวยากรณ์

ไปใช้ในการสื่อสารและการจัดการเรยีนการสอนจริงได้อย่างมปีระสิทธิภาพ 

   1.2 การเน้นการใช้ไวยากรณ์ในบริบทการสอนจริง ผลการประเมนิ

พฤติกรรมพบว่านักศึกษาครูสามารถน าความรูด้้านไวยากรณ์ไปใช้ในการจัดการเรียน         

การสอนจริงได้ในระดับมากที่สุดโดยเฉพาะด้านความถูกต้องของโครงสร้างภาษาและ           

การประยุกต์ใช้ในกิจกรรมการเรียนรู ้ดังนัน้การน าหลักสูตรไปใช้ควรเน้นกิจกรรม               

ที่เช่ือมโยงไวยากรณ์กับสถานการณก์ารสอนจรงิ เช่น การสอนย่อย การจ าลอง

สถานการณใ์นหอ้ง เรียนและการฝกึประสบการณ์วชิาชีพเพื่อส่งเสริมการถ่ายโอนความรู้ 

สูก่ารปฏิบัติจรงิ 
 

  2. ข้อเสนอแนะในการวิจัยคร้ังต่อไป 

   2.1 การใชรู้ปแบบการวิจัยเชงิทดลองที่มกีลุ่มควบคุม 

   แมว้่าผลการวิจัยครั้งนี้จะแสดงให้เห็นว่าคะแนนหลังเรียนสูงขึน้และ

ประสิทธิภาพของหลักสูตรสูงกว่าเกณฑ์มาตรฐาน แต่การวิจัยใช้รูปแบบกลุ่มเดียววัดก่อน

และหลังเรียน ดังนัน้ ควรมีการวิจัยเชิงทดลองที่มกีลุ่มควบคุมเพื่อเปรียบเทียบผลกับ           

การจัดการเรียนรูแ้บบปกติ ซึ่งจะช่วยเพิ่มความน่าเชื่อถือของขอ้สรุปเชิงเหตุและผลของ

หลักสูตร 

   2.2 การศกึษาผลกระทบในระยะยาว 

   จากผลการวิจัยที่พบว่านักศกึษาครูสามารถน าความรู้ด้านไวยากรณ์ไปใช้ใน

การสอนจริงได้ในระดับมากที่สุด ดังนัน้การวิจัยครั้งต่อไปควรติดตามผลหลังจากนักศึกษา

เข้าสู่การประกอบวิชาชีพครูเพื่อศกึษาว่าสมรรถนะด้านการใชไ้วยากรณ์ยังคงสง่ผลต่อ

คุณภาพการจัดการเรียนรู้ในระยะยาวหรอืไม่ 

   2.3 การขยายบริบทของการวิจัย 

    การวิจัยครั้งนี้ด าเนนิการกับนักศึกษาครูสาขาวิชาเอกภาษาอังกฤษเพียง

กลุ่มเดียว ดังน้ันการวิจัยครั้งตอ่ไปควรขยายกลุ่มตัวอย่างไปยังนักศึกษาครูในสาขาวิชาอื่น

หรอืสถาบันผลติครูที่มบีริบทแตกต่างกันเพื่อศกึษาความเหมาะสมและความสามารถ             

ในการประยุกต์ใชห้ลักสูตรในบริบทที่หลากหลาย 
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Curriculum Implementation Manual 

English for Developing Grammar Skills in Professional Teaching 

Contexts for Pre-service Teachers 

1. Background and Rationale of the Curriculum 

  The course “English for Developing Grammar Skills in Professional 

Teaching Contexts for Pre-service Teachers” was developed based on the 

fundamental premise that English in the twenty-first century is not merely a tool for 

general communication but an essential professional resource for educators. In 

contemporary educational environments, teachers are increasingly required to use 

English in a variety of academic and professional situations, including explaining 

instructional content, providing classroom instructions, managing classroom interactions, 

giving feedback to learners, engaging in professional reflection, and communicating 

within academic communities. In the context of teacher education, pre-service 

teachers must possess the ability to use English accurately, clearly, and 

appropriately in real teaching situations. Among the various components of 

language proficiency, English grammar plays a crucial role as the structural 

foundation of effective communication. Accurate grammatical usage enables 

teachers to present information clearly, organize instructional explanations 

systematically, and maintain clarity in classroom communication. Conversely, 

insufficient grammatical competence may lead to ambiguity in instruction, 

misunderstandings among learners, and reduced effectiveness in classroom 

management and pedagogical communication. However, in many educational contexts, 

the teaching and learning of English grammar have traditionally focused on 

memorization of grammatical rules and isolated structural drills. Such 

approaches often result in learners acquiring theoretical knowledge of grammar 

without being able to apply it effectively in authentic communicative situations. As a 

result, learners may recognize grammatical forms but struggle to use them 
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meaningfully in real-life contexts, particularly in professional environments such as 

teaching. 

  To address this limitation, the present curriculum has been designed to shift 

the orientation of grammar instruction from rule-based learning toward 

functional and contextualized language use. Instead of treating grammar as a 

set of abstract linguistic rules, the curriculum conceptualizes grammar as a 

professional communication resource that supports teachers in performing their 

pedagogical roles effectively. A central principle underlying the curriculum design is the 

integration of form, meaning, and use. This approach emphasizes that grammatical 

structures should not be taught in isolation but should be presented in relation to their 

communicative functions and the contexts in which they are used. Within this 

curriculum, grammar instruction is therefore embedded in authentic educational 

situations, such as explaining lesson content, establishing classroom rules, responding 

to students’ questions, giving instructions, communicating with parents, and reflecting 

on teaching practices. In addition, the curriculum draws upon several contemporary 

pedagogical perspectives that support effective language learning in professional 

contexts. These include communicative language teaching, contextualized grammar 

instruction, experiential learning, and reflective practice. Learning activities are 

designed to encourage learners to observe grammatical patterns in authentic 

discourse, analyze language use in professional situations, and practice applying 

grammatical structures through interactive learning tasks. These tasks include dialogue 

analysis, classroom simulation, instructional explanation exercises, and microteaching 

activities that replicate realistic teaching scenarios. 

  Furthermore, the curriculum aligns grammar instruction with the 

professional development of pre-service teachers by providing opportunities for 

learners to practice using grammatical structures in both simulated classroom 

environments and real teaching contexts. Through such experiences, learners 

gradually develop the ability to use English grammar not only as a linguistic system 
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but also as a practical tool for professional communication and instructional 

effectiveness. Given the complexity of curriculum implementation and the need for 

consistency in instructional practice, a Curriculum Implementation Manual has 

been developed to accompany the curriculum. This manual serves as a comprehensive 

guide for instructors, educational administrators, and other stakeholders involved in the 

implementation of the course. Its primary purpose is to ensure that all users of the 

curriculum share a common understanding of its principles, objectives, instructional 

strategies, and evaluation procedures. More specifically, the manual provides detailed 

guidance on the pedagogical foundations of the curriculum, the organization of learning 

units, instructional preparation, roles of stakeholders, recommended teaching 

procedures, and assessment strategies. By offering clear and systematic instructions, 

the manual helps ensure that the curriculum can be implemented consistently across 

different educational contexts while maintaining alignment with its intended learning 

outcomes. 

  Ultimately, the development of this curriculum and its accompanying 

manual aims to support the preparation of competent, confident, and 

professionally capable pre-service teachers who can use English grammar 

effectively in real teaching environments. Through the integration of grammatical 

knowledge, communicative competence, and pedagogical application, the curriculum 

seeks to enhance the overall quality of teacher preparation and contribute to the 

improvement of English language education in schools. 

2. Learning Plan Aligned with the Curriculum Structure 

  2.1 Alignment of Learning Units, Objectives, and Assessment 

  To ensure consistency in curriculum implementation, each learning unit is 

aligned with specific grammatical objectives, professional teaching contexts, and 

assessment methods. This alignment ensures that instruction, learning activities, 

and evaluation procedures remain coherent and systematically connected. 
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Unit Unit Title Grammar 

Focus 

Professional 

Context 

Assessment 

1 The Foundation 

of Time 

Present Simple Classroom routines 

and rules 

Dialogue analysis, 

grammar exercises 

2 Moments and 

Memories 

Past Simple / 

Used to 

Teaching 

experiences 

Narrative writing, 

reflection 

3 Laws of 

Possibility 

If-Clause (0–3) Classroom rules 

and decision 

making 

Scenario-based 

tasks 

4 Voices 

Reframed 

Indirect Speech Reporting 

communication in 

school 

Dialogue 

transformation 

5 Precision in 

Description 

Relative Clauses Academic 

explanation 

Descriptive writing 

tasks 

6 Purpose and 

Action 

Gerund / 

Infinitive 

Teaching objectives 

and plans 

Sentence 

construction 

7 Professional 

Coordination 

Causative Form School 

management and 

delegation 

Communication 

role-play 

8 Integrated 

Grammar 

Revision 

All structures Integrated 

professional 

discourse 

Integrated grammar 

test 

9 Micro-Teaching 

Arena I 

Applied grammar Teaching simulation Micro-teaching 

evaluation 

10 Micro-Teaching Applied grammar Advanced teaching Teaching 
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Arena II simulation performance rubric 

11 Internship 

Phase I 

Professional 

communication 

Classroom practice Teaching 

observation 

12 Internship 

Phase II 

Professional 

communication 

Classroom 

interaction 

Supervisor 

evaluation 

13 Internship 

Phase III 

Professional 

communication 

Teaching 

development 

Reflection report 

14 Internship 

Phase IV 

Professional 

communication 

Independent 

teaching 

Teaching portfolio 

15 Grand 

Reflection 

Integrated 

review 

Curriculum 

reflection 

Self-evaluation and 

feedback 

  This alignment framework ensures that grammar knowledge is 

continuously connected to professional teaching practice throughout the 

course. 

  2.2 Instructional Flow of the 15 Learning Units 

  The structure of the curriculum follows a progressive developmental 

sequence, beginning with foundational grammatical knowledge and gradually moving 

toward professional application and real teaching practice. The learning process 

consists of four major stages:  

 

  Stage 1: Foundational Grammar Development (Units 1–7)  

  During this stage, learners develop core grammatical competence that 

supports classroom communication. The units focus on grammatical structures 

frequently used in professional teaching situations such as explaining rules, describing 

experiences, reporting information, and expressing intentions. The emphasis in this 
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stage is on: grammatical accuracy, understanding the meaning of structures and 

contextual use in classroom communication 

Stage 2: Integrated Grammar Application (Unit 8) 

  Unit 8 functions as an integrative review stage in which learners apply  

multiple grammatical structures together in realistic professional scenarios. The aim is 

to strengthen the learners’ ability to select appropriate grammatical forms according to 

communicative purposes. Activities include dialogue reconstruction, scenario-based 

communication and integrated grammar tasks 

  Stage 3: Simulated Teaching Practice (Units 9–10)  

  In this stage, learners begin to apply grammatical knowledge in micro-

teaching environments. Students design lesson plans, explain instructional content, 

and practice classroom communication in simulated teaching situations. Key activities 

include lesson planning, micro-teaching demonstrations and peer feedback and 

instructor evaluation.  

The focus is on professional communication clarity and grammatical accuracy 

during instruction. 

  Stage 4: Professional Teaching Practice (Units 11–14)  

  During this stage, learners apply their knowledge in real classroom 

settings through internship experiences. Grammar becomes a tool for authentic 

teaching communication rather than merely a linguistic system. Students practice 

explaining lessons, managing classroom interaction, giving instructions and feedback 

and communicating with learners professionally. The goal of this stage is to develop 

confidence, fluency, and professional language competence. 

  Stage 5: Reflection and Curriculum Evaluation (Unit 15)  

  The final unit provides an opportunity for learners to reflect on their learning 

experiences and professional development. Students analyze their improvement in 

grammar use, teaching communication, and classroom performance. Activities include 
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reflective discussion, self-evaluation and curriculum feedback. The results of this 

reflection process are used to improve the curriculum for future implementation. 

  2.3 Implementation Notes for Each Unit  

  To ensure effective curriculum implementation, instructors should consider 

the following guidelines when teaching each unit.  

   2.3.1 Contextualized Instruction : Grammar should always be 

presented within meaningful classroom situations rather than through isolated rule 

explanations.  

   2.3.2 Integration of Form–Meaning–Use: Teachers should 

emphasize the relationship between grammatical form, communicative meaning, and 

practical use in teaching contexts.  

   2.3.3 Interactive Learning Activities: Learning activities should 

encourage student participation through discussions, simulations, role-plays, and 

collaborative tasks.  

   2.3.4 Progressive Skill Development: The instructor should follow 

the sequence of units carefully because the curriculum is designed to develop 

language competence gradually. 

   2.3.5 Reflection and Feedback : Students should regularly reflect on 

their language use and teaching communication, while instructors provide constructive 

feedback.  

   2.3.6 Professional Relevance : All examples and activities should be 

connected to authentic teaching situations so that learners can transfer grammatical 

knowledge into real professional practice. 

3. Preparation Before Curriculum Implementation 

  Effective implementation of the curriculum requires systematic preparation 

before instruction begins. Proper preparation helps ensure that teaching and learning 

activities are aligned with the objectives, instructional strategies, and expected 
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learning outcomes of the course. Instructors are therefore required to complete the 

following preparatory steps before implementing the curriculum. 

  3.1 Comprehensive Study of the Curriculum  

  Instructors must thoroughly study the entire curriculum document in order 

to understand its conceptual and structural foundations. This includes examining the 

background and rationale of the curriculum, the learning objectives, the content 

organization, the structure of learning units, instructional principles, assessment 

strategies, and expected learning outcomes. A comprehensive understanding of these 

components enables instructors to interpret the curriculum accurately and to implement 

it in a manner that reflects the intended pedagogical design. Without a clear 

understanding of the curriculum framework, instructional practices may become 

inconsistent with the course objectives and may reduce the overall effectiveness of the 

learning process. 

  3.2 Understanding the Weekly Unit Structure 

  Instructors must carefully review the sequence of the fifteen learning units 

specified in the curriculum. The order of the units should be maintained as designed 

because the curriculum has been structured according to a progressive learning 

framework. Each unit builds upon knowledge and skills developed in the previous 

units, gradually moving from fundamental grammatical structures toward professional 

language use in teaching contexts. 

Therefore, instructors should avoid rearranging the sequence of units without clear 

academic justification, as doing so may disrupt the developmental progression of 

learners’ grammatical competence. 

  3.3 Preparation of Lesson Plans Aligned with the Curriculum 

  Weekly lesson plans must be developed in alignment with the curriculum 

framework. Each lesson plan should correspond directly to the unit title, grammatical 

focus, professional context, and instructional activities specified in the curriculum. 

Instructors should ensure that learning activities support the integration of grammatical 
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knowledge with authentic professional communication. Activities that are disconnected 

from teaching contexts should be avoided. Instead, lesson plans should emphasize the 

use of grammar in situations such as explaining lessons, managing classroom 

interactions, responding to students’ questions, and communicating within educational 

settings. 

  3.4 Preparation of Instructional Materials and Supporting 

Documents 

  Prior to teaching each unit, instructors should prepare all necessary 

instructional materials and supporting documents. These may include teaching 

handouts, worksheets, reading passages, dialogue scripts, grammar exercises, 

classroom communication tasks, assessment forms, and evaluation rubrics. All 

instructional materials should reflect authentic school contexts and professional 

teaching situations. Using realistic scenarios helps learners understand how 

grammatical structures function in actual classroom communication and supports the 

transfer of language knowledge into professional practice. 

  3.5 Preparation of Learners  

  Before the course begins, instructors should introduce students to the 

overall structure and objectives of the course. This orientation should include 

explanations of the course goals, learning activities, instructional approaches, 

assessment methods, and expectations for student participation. 

Providing this overview helps learners understand the direction of the course and 

prepares them to engage actively in the learning process. It also encourages learners 

to recognize the relevance of grammar learning to their future professional roles as 

teachers. 

  3.6 Preparation of the Assessment System  

  Instructors must establish an assessment system that aligns with the 

learning objectives and instructional activities of the curriculum. Both formative and 

summative assessments should be prepared in advance to monitor learners’ progress 
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throughout the course. Examples of assessment methods include contextualized 

language tasks, micro-teaching demonstrations, reflective journals, evaluations of real 

teaching practice, and final course projects. These assessments should measure not 

only grammatical accuracy but also the learners’ ability to apply grammatical 

knowledge in professional communication situations. 

  3.7 Preparation for Supervision and Collaborative Support  

  During the internship phases of the course, effective collaboration with 

partner schools and supervising teachers is essential. Instructors should coordinate with 

school administrators, mentor teachers, and other relevant stakeholders to ensure that 

the curriculum can be implemented successfully in real classroom environments. Such 

collaboration supports the supervision of teaching practice, provides professional 

feedback to pre-service teachers, and ensures that the curriculum implementation 

maintains high educational standards across both university and school contexts. 

4. Roles and Responsibilities of Stakeholders in Curriculum Implementation 

  Successful implementation of the curriculum requires collaboration among 

multiple stakeholders within the educational system. Each group plays a specific role in 

supporting the effective use of the curriculum and ensuring that learning objectives are 

achieved. The following sections outline the responsibilities of administrators, 

instructors, school principals, mentor teachers, network schools, parents, and learners. 

  4.1 Roles and Responsibilities of Educational Administrators 

  Educational administrators play a crucial role in supporting curriculum 

implementation at the institutional level. Their responsibilities extend beyond 

administrative management to include academic leadership and the creation of 

supportive conditions for effective teaching and learning. Administrators should 

promote a shared understanding of the curriculum goals among faculty members and 

relevant stakeholders. This includes communicating the educational philosophy, 

expected learning outcomes, and professional competencies that the curriculum aims 

to develop among pre-service teachers. In addition, administrators are responsible for 
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providing the necessary resources required for curriculum implementation. These 

resources may include adequate instructional time, qualified teaching personnel, 

financial support, instructional materials, and coordination with partner schools for 

teaching practice and internship activities. 

  Administrators should also monitor and evaluate the implementation of the 

curriculum to ensure that instructional activities align with the curriculum design. 

Continuous monitoring helps identify potential challenges and allows for timely 

adjustments that improve the quality of curriculum implementation. Furthermore, 

administrators should encourage professional development opportunities for instructors. 

This may include organizing curriculum planning meetings, facilitating academic 

discussions, supporting reflective practice among instructors, and promoting 

collaborative learning communities within the faculty. Finally, administrators should 

foster an academic environment that supports innovation in teaching practices, 

particularly approaches that emphasize competency-based learning and authentic 

teaching contexts. 

  4.2 Roles and Responsibilities of Course Instructors  

  Course instructors serve as the primary agents responsible for translating 

the curriculum into classroom practice. Their role involves interpreting the curriculum 

framework accurately and organizing learning experiences that align with the 

principles and objectives of the course. 

Instructors must implement instructional strategies that integrate grammatical form, 

meaning, and use within professional teaching contexts. Grammar should not 

be taught as isolated linguistic rules; rather, it should be presented as a 

communicative resource that supports classroom interaction and professional 

communication. Teachers are expected to design learning activities that allow students 

to practice English in realistic teaching situations. These activities may include 

explaining lesson content, giving classroom instructions, reflecting on classroom events, 

communicating with parents, and designing grammar-based lessons for real classroom 

application. In addition to facilitating learning, instructors must also act as mentors and 
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evaluators. During micro-teaching and internship activities, instructors should provide 

constructive feedback that is specific, practical, and development-oriented. Effective 

feedback helps students recognize their strengths, identify areas for improvement, and 

refine their professional communication skills. Moreover, instructors should continuously 

monitor learners’ progress in terms of grammatical knowledge, professional language 

use, and confidence in communication. Encouraging reflective practice is also an 

important responsibility, as reflection allows learners to analyze their experiences and 

improve their teaching competence. 

  4.3 Roles and Responsibilities of School Principals  

  School principals in partner schools play a significant role in supporting the 

implementation of the curriculum during teaching practice and internship phases. Their 

leadership helps ensure that the internship environment provides meaningful learning 

opportunities for pre-service teachers. Principals should facilitate cooperation between 

the university and the school by supporting internship placements, coordinating 

schedules, and ensuring that student teachers are integrated into the school 

environment appropriately.  

They should also promote a supportive school culture in which student teachers feel 

welcomed and encouraged to participate in teaching activities. Providing opportunities 

for classroom observation, instructional participation, and professional interaction with 

experienced teachers can significantly enhance the learning experience of pre-service 

teachers. Additionally, school principals may contribute to the evaluation and 

improvement of the curriculum by providing feedback on the performance of student 

teachers and the relevance of the curriculum to real school contexts. 

4.4 Roles and Responsibilities of Mentor Teachers  

  Mentor teachers in network schools serve as professional guides who 

support pre-service teachers during their teaching practice. Their experience and 

practical knowledge are essential in bridging the gap between theoretical learning at 

the university and real classroom practice. Mentor teachers should observe student 

teachers’ classroom performance, provide guidance on lesson planning and classroom 
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management, and offer constructive feedback on the use of English in teaching 

situations. They are also responsible for modeling effective teaching practices, 

demonstrating how grammar and language structures can be used naturally in 

classroom communication. Through observation and interaction, student teachers gain 

valuable insights into professional teaching behaviors.  Furthermore, mentor teachers 

should support reflective discussions with student teachers, helping them analyze 

teaching experiences, identify challenges, and develop strategies for improvement. 

  4.5 Roles and Responsibilities of Network Schools  

  Network schools serve as important partners in the implementation of the 

curriculum, particularly during the internship and teaching practice phases. These 

schools provide authentic learning environments where pre-service teachers can apply 

their knowledge and skills in real educational settings. Network schools should 

collaborate closely with the university to ensure that the teaching practice aligns with 

the objectives of the curriculum. This collaboration may involve coordinating teaching 

schedules, providing classroom access, facilitating supervision processes, and 

supporting communication between student teachers and school staff. In addition, 

network schools contribute valuable feedback regarding the performance of student 

teachers and the practical relevance of the curriculum. Such feedback helps improve 

curriculum design and ensures that the course remains responsive to the needs of real 

educational contexts. 

  4.6 Roles and Responsibilities of Parents  

  Although this curriculum is implemented at the higher education level, 

parents can still play a supportive role in students’ learning development. Parents 

should understand that the purpose of this curriculum is not merely to prepare 

students for grammar examinations but to develop professional language competence 

required for teaching careers. Therefore, they should encourage students to maintain 

discipline in their studies, practice English regularly, and recognize the importance of 

English as a professional tool. Parents may also support students by providing an 

environment conducive to learning, such as allowing time for practice, preparation of 
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teaching materials, or completion of academic assignments. Emotional encouragement 

is particularly important when students participate in teaching practice, public speaking 

activities, or other tasks that require confidence in English communication. In some 

cases, parents may provide external perspectives on students’ development, such as 

increased confidence, responsibility, or language use in everyday situations. These 

observations can offer valuable qualitative insights into students’ learning progress. 

  4.7 Roles and Responsibilities of Learners  

  Learners are the central participants in the curriculum and must take an 

active role in their own learning development. Students are expected to participate 

regularly in learning activities and to practice using English whenever possible. 

Grammar should not be viewed as purely theoretical knowledge but as a practical tool 

for professional communication and teaching practice. Learners should be prepared to 

engage in integrated learning activities that involve listening, speaking, reading, 

writing, critical thinking, collaboration, and reflection. These skills are particularly 

important in activities related to professional teaching situations such as lesson 

explanation, classroom management, reporting classroom events, reflective discussion, 

and teaching practice. 

Students must also take responsibility for their own learning development. This 

includes reviewing grammatical structures regularly, learning from feedback, and 

improving their language performance through continuous practice. Most importantly, 

learners should gradually develop confidence in using English for professional 

communication while remaining open to constructive evaluation that supports ongoing 

improvement.  

5. Procedures for Curriculum Implementation 

  The implementation of the curriculum should be carried out systematically 

and sequentially in order to ensure that the intended learning outcomes, instructional 

principles, and professional competencies are achieved effectively. Since this 

curriculum has been specifically designed to develop English grammar skills within 
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professional teaching contexts for pre-service teachers, its use should not be reduced 

to the simple delivery of grammatical content. Rather, it should be implemented as an 

integrated educational process that connects grammatical knowledge, communicative 

ability, pedagogical practice, and reflective professional development. To ensure 

consistency, quality, and fidelity in implementation, the following procedures should be 

followed. 

  5.1 Step 1: Study the Curriculum Document Thoroughly  

  The implementation process begins with a careful and comprehensive study 

of the curriculum document. Instructors and relevant stakeholders should read the 

curriculum in its entirety in order to understand its underlying rationale, educational 

philosophy, instructional orientation, and intended outcomes. Particular attention should 

be given to the following components: the background and rationale of the course, the 

aims and objectives of the curriculum, the structure of the fifteen learning units, the 

grammatical focus of each unit, the integration of grammar with professional teaching 

contexts, the suggested teaching approaches, the assessment and evaluation 

framework and the expected learning outcomes for pre-service teachers 

  This step is essential because effective curriculum implementation depends 

on accurate interpretation. If the curriculum is only partially understood, there is a risk 

that instructors may focus solely on grammar explanation while neglecting the broader 

purpose of professional language development. Therefore, the curriculum must be 

studied not only as an academic document but also as a practical guide for 

instructional decision-making. In addition, instructors should examine how the 

curriculum conceptualizes grammar. In this course, grammar is not treated as isolated 

formal knowledge; it is viewed as a communicative and professional resource that 

supports lesson explanation, classroom interaction, instructional clarity, and 

pedagogical reflection. Understanding this principle is fundamental before instruction 

begins. 
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  5.2 Step 2: Analyze the Alignment of Curriculum Components  

  After studying the curriculum document, instructors should analyze the 

internal alignment among its major components. This involves examining how the 

objectives, content, learning activities, and assessment procedures are connected to 

one another. This step is necessary to ensure that instruction remains faithful to the 

curriculum framework. In particular, instructors should determine: 1) how each unit 

objective is reflected in the grammatical focus of the unit 2) how the selected content 

supports the professional teaching context 3) how classroom activities promote the 

intended learning outcomes and 4) how assessment methods measure the knowledge, 

skills, and competencies targeted by the curriculum 

  The purpose of this alignment analysis is to prevent fragmented teaching. If 

learning objectives emphasize professional communication but instructional activities 

focus only on decontextualized grammar drills, then the curriculum will not be 

implemented effectively. Similarly, if assessment methods measure only grammatical 

accuracy without evaluating contextual use, the outcomes will not fully reflect the 

purpose of the course. Therefore, instructors should create a clear mental or written 

map showing the relationship among the curriculum components. This alignment helps 

maintain coherence throughout the teaching process and ensures that the curriculum is 

used as an integrated system rather than as a collection of separate teaching topics. 

  5.3 Step 3: Plan the Semester Implementation Schedule  

  Once the curriculum structure has been understood and analyzed, 

instructors should prepare a semester plan for curriculum implementation. This plan 

should organize the fifteen learning units across the academic term in a logical and 

manageable sequence. The semester plan should include:, the weekly schedule for 

each unit, the duration allocated to each topic, the timing of formative and summative 

assessments, the scheduling of micro-teaching activities, the coordination of 

internship-related activities and the timing of reflection, review, and feedback 

sessions. Time allocation should be considered carefully, especially for units involving 

performance-based tasks such as micro-teaching and internship practice. These units 
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often require more time for preparation, teaching demonstrations, observation, 

feedback, and reflection than grammar-focused units in the earlier part of the course. 

The semester implementation plan should also take into account institutional calendars, 

public holidays, university regulations, and the schedules of partner schools. In this 

way, the curriculum can be implemented smoothly and without unnecessary 

disruption. A well-developed semester plan helps instructors manage time effectively, 

maintain the intended progression of learning, and ensure that all units are completed 

without sacrificing depth or instructional quality. 

  5.4 Step 4: Prepare Unit-Based Lesson Plans  

  After preparing the semester schedule, instructors should develop detailed 

lesson plans for each unit. These lesson plans must remain closely aligned with the 

curriculum and should reflect the original unit title, grammar focus, and professional 

teaching integration specified in the course framework. Each lesson plan should 

include: the title of the unit, the grammatical focus, the specific learning objectives, 

key content and concepts, learning activities and classroom procedures, instructional 

materials and resources, assessment methods and expected outcomes or evidence of 

learning. Lesson plans should not be modified in ways that distort the essential 

purpose of the unit. While instructors may adapt delivery methods or examples 

according to context, they should not alter the core grammatical target or remove the 

professional teaching dimension of the unit. For example, a unit designed to teach 

conditional sentences in classroom management contexts should not be transformed 

into a purely abstract grammar lesson unrelated to educational practice.  

  In developing lesson plans, instructors should also ensure that each lesson 

progresses in a pedagogically meaningful way, beginning with the introduction of 

language forms, moving toward the interpretation of meaning, and culminating in 

contextualized professional use. This progression reflects the underlying instructional 

philosophy of the curriculum and supports deep, transferable learning. 
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  5.5 Step 5: Conduct Learning Activities According to the Curriculum 

Principles 

  During implementation, instructors should carry out classroom activities in 

accordance with the pedagogical principles of the curriculum. This means that 

grammar instruction should proceed through a developmental sequence in which 

learners first understand the form of a grammatical structure, then interpret its 

meaning, and finally apply it in authentic or simulated professional situations. In 

practical terms, instruction in each unit should involve three interconnected dimensions: 

   5.5.1 Form : Learners should first become familiar with the grammatical 

structure itself, including its pattern, rules, and common usage. At this stage, the 

instructor may use examples, guided explanations, sentence analysis, or focused 

exercises to build foundational understanding. 

   5.2.2 Meaning : Once learners understand the structure, they should 

explore what it means and how it functions in communication. This stage emphasizes 

interpretation, comparison, nuance, and communicative purpose. 

   5.2.3 Use : Finally, learners should use the grammatical structure in 

professional teaching contexts. This may include lesson explanation, classroom 

instructions, reporting student responses, giving advice, reflecting on teaching events, 

or conducting teaching simulations. The implementation of activities should avoid 

isolated grammar teaching that emphasizes memorization without context. Instead, 

each unit should create opportunities for learners to engage in meaningful 

communication that mirrors the real demands of teaching practice. Instructors should 

also vary activity types to maintain learner engagement, such as discussion, dialogue 

analysis, role-play, collaborative problem-solving, micro-teaching, reflective writing, 

and scenario-based tasks. 

  5.6 Step 6: Use Formative Assessment Throughout the Learning 

Process  

  Assessment should not be reserved only for the end of the course. Instead, 
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instructors should collect evidence of learner development continuously throughout the 

implementation process. Formative assessment is a key mechanism for monitoring 

progress, supporting improvement, and identifying learning needs in a timely manner. 

Instructors should gather information from multiple sources, such as: classroom 

participation, grammar exercises and worksheets, contextualized language tasks, oral 

responses during class activities, mini-presentations or instructional explanations, 

micro-teaching performance, reflective journals, peer collaboration and discussion and 

authentic language use in simulated teaching situations. The purpose of formative 

assessment is not merely to assign scores, but to provide meaningful information that 

can guide both teaching and learning. Through ongoing assessment, instructors can 

identify areas in which learners require additional support, clarification, or practice. At 

the same time, learners receive opportunities to improve before summative evaluation 

occurs. Feedback given during formative assessment should be timely, specific, 

constructive, and actionable. It should address not only grammatical accuracy but also 

clarity of communication, appropriateness of language use, confidence, and 

pedagogical effectiveness in professional contexts. 

  5.7 Step 7: Connect Learning to Real Teaching Practice  

  A defining characteristic of this curriculum is its emphasis on linking 

grammar learning to real professional practice. Therefore, when learners reach the 

micro-teaching and internship units, instructors must actively help them transfer 

grammatical knowledge into instructional performance. This connection should be made 

explicit in several ways. Learners should be guided to see how grammatical 

competence supports: explaining lesson content clearly, giving classroom instructions 

effectively, managing classroom interaction appropriately, responding to students’ 

questions accurately, reporting classroom events or learner progress and reflecting on 

teaching experiences professionally. In the micro-teaching phase, instructors should 

encourage learners to rehearse these uses in controlled and supportive environments. 

In the internship phase, learners should apply them in real school settings under 

supervision. This stage is especially important because it represents the transition from 
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academic study to professional enactment. Without deliberate guidance, students may 

fail to transfer classroom knowledge into actual teaching performance. Therefore, 

instructors should continually highlight the practical value of grammar as a teaching 

resource and should help learners integrate linguistic competence with pedagogical 

decision-making. 

  5.8 Step 8: Summarize Learning and Promote Reflection  

  At the end of each major phase of the curriculum, instructors should 

organize opportunities for summarization and reflection. Reflection is a central 

component of professional learning because it helps learners become aware of their 

development, recognize challenges, and identify strategies for further improvement. 

Summarization and reflection may be conducted through: teacher-led debriefing 

sessions, peer feedback discussions, self-assessment activities, reflective journals, 

group reflection meetings after micro-teaching and post-internship review sessions. In 

these activities, learners should be encouraged to consider: what grammatical 

knowledge they have gained, how effectively they used English in professional 

contexts, which aspects of their communication were strong, which areas still need 

improvement and how feedback can be used to support future growth.  Reflection 

should not be treated as an optional concluding activity, but as an integral element of 

the learning process. It enables students to connect experience with improvement and 

promotes the habits of reflective professional practice that are essential for future 

teachers. 

  5.9 Step 9: Use Implementation Results for Curriculum 

Improvement  

  The final step in curriculum implementation is to use evidence from the 

implementation process to improve the curriculum in future cycles. Curriculum use 

should not end with course completion; rather, it should generate information that 

informs revision, refinement, and quality enhancement. Instructors and curriculum 

developers should analyze data from multiple sources, including: learner performance 
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data, formative and summative assessment results, classroom observation records, 

micro-teaching and internship evaluations, reflective writing and learner feedback, 

comments from mentor teachers and partner schools, challenges encountered during 

implementation and suggestions from stakeholders. This information should be 

reviewed systematically in order to identify strengths, limitations, and areas for 

revision. For example, certain units may require more time, some activities may need 

clearer instructions, or certain assessment tools may need adjustment to better reflect 

professional language use. Using implementation data in this way supports continuous 

curriculum development and strengthens the quality assurance process. It also ensures 

that the curriculum remains responsive to the evolving needs of learners, instructors, 

and real educational contexts. 

  Concluding Statement  

  The procedures for curriculum implementation must be understood as a 

continuous and interconnected process rather than a set of isolated administrative 

steps. Each stage—from studying the curriculum to using evaluation results for 

improvement—contributes to the successful realization of the course’s purpose. When 

implemented systematically, the curriculum can effectively support pre-service 

teachers in developing not only grammatical knowledge, but also the confidence, 

communicative competence, and professional language skills necessary for real 

teaching practice. For this reason, fidelity in implementation, reflective practice, and 

ongoing improvement should remain central principles throughout the use of the 

curriculum. 

6. Recommendations for Effective Curriculum Implementation  

  The successful implementation of this curriculum requires careful 

consideration of several factors related to instructional preparation, teaching practices, 

learning resources, assessment strategies, and collaboration with partner schools. The 

following recommendations are provided to support instructors, administrators, and 
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stakeholders in implementing the curriculum effectively and ensuring that the intended 

learning outcomes are achieved. 

  6.1 Recommendations for Curriculum Preparation  

  Before implementing the curriculum, it is recommended that all relevant 

stakeholders participate in an orientation or planning meeting to develop a shared 

understanding of the curriculum’s philosophy and objectives. This orientation should 

involve instructors, administrators, and other personnel responsible for supporting the 

course. A key issue that should be emphasized during this preparation stage is that 

the curriculum does not promote the traditional approach of teaching grammar as 

isolated linguistic rules. Instead, the curriculum is designed to develop the ability to use 

grammar as a tool for professional communication within educational contexts. If 

instructors continue to rely solely on traditional grammar teaching approaches that 

emphasize rule memorization and decontextualized exercises, the outcomes of the 

curriculum may not reflect its intended goals. Therefore, it is essential that instructors 

understand and adopt the curriculum’s emphasis on contextualized and professional 

language use before beginning instruction. 

  6.2 Recommendations for Instructional Practice  

  Instruction should prioritize learning situations that reflect real or realistic 

teaching environments. The aim of this curriculum is to prepare pre-service teachers 

to use English effectively in professional settings; therefore, classroom activities should 

simulate authentic communication situations encountered in schools. Examples of 

suitable instructional contexts include: classroom dialogues between teachers and 

students, explanations of learning activities or lesson procedures, responses to student 

questions or misunderstandings, discussions of classroom management issues, 

reporting students’ statements or classroom events, reflective discussions about 

teaching experiences. While traditional grammar exercises such as sentence 

completion or multiple-choice questions may still be used for initial practice, they 

should not dominate the learning process. Instead, these exercises should function as 
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preliminary activities that support learners’ ability to apply grammar in communicative 

and professional contexts. 

  6.3 Recommendations for Instructional Materials  

  Instructional materials should reflect authentic educational contexts and 

professional teaching practices. Materials that merely illustrate grammatical structures 

without meaningful context may not effectively support the development of 

professional communication skills. Therefore, it is recommended that teaching materials 

include resources such as: lesson explanation scripts, classroom dialogue samples, 

parent–teacher communication examples, reflection prompts for teaching practice, 

classroom observation sheets and professional teaching scenarios. These materials help 

learners visualize how grammatical structures function in real teaching environments. 

When learners encounter grammar in realistic situations, they are more likely to 

understand its communicative value and apply it effectively in professional contexts. 

  6.4 Recommendations for Assessment  

  Assessment practices in this curriculum should emphasize the ability to use 

grammar in meaningful communication, rather than the ability to recall grammatical 

rules. Therefore, evaluation methods should measure learners’ capacity to apply 

grammatical knowledge in professional teaching situations. A variety of assessment 

methods should be used throughout the course, including: written assignments, oral 

presentations, micro-teaching demonstrations, classroom simulations, real teaching 

practice during internships, reflective journals. To ensure fairness and clarity in 

evaluation, instructors should use well-defined rubrics that assess multiple aspects of 

communication, including grammatical accuracy, appropriateness of language use, 

clarity of explanation, and overall communicative effectiveness. 

Assessment should also be developmental in nature. Feedback provided through 

assessment should guide learners toward improvement rather than simply assigning 

scores. 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

280 

 

  6.5 Recommendations for Instructors  

  Instructors responsible for implementing this curriculum should possess not 

only strong knowledge of English grammar but also an understanding of 

communicative language teaching and professional teaching contexts. This curriculum 

requires instructors who can bridge the gap between linguistic knowledge and 

pedagogical practice. In other words, instructors should not only be able to explain 

grammatical structures but also demonstrate how these structures function in real 

classroom communication. For example, instructors should be able to show how 

grammatical forms support lesson explanation, classroom management, instructional 

clarification, and reflective professional discourse. Therefore, instructors should 

continually develop their expertise in both language teaching methodology and 

professional communication in educational settings. 

  6.6 Recommendations for Learners  

  Learners should be prepared to engage actively in the learning process and 

to adopt a communicative approach to grammar learning. In this course, grammar is 

not presented as a purely theoretical subject but as a practical tool for professional 

communication. Students should be encouraged to develop the confidence to use 

English in a variety of classroom situations. This requires willingness to practice 

speaking, openness to constructive feedback, and commitment to repeated practice. 

Some learners may initially expect grammar instruction to focus mainly on memorizing 

rules. For such learners, instructors should help adjust their learning attitudes by 

explaining the importance of communicative competence and professional language 

use. Learners should also be encouraged to reflect on their own progress and to view 

mistakes as opportunities for improvement rather than as failures. 

  6.7 Recommendations for Implementation in Network Schools  

  During the internship phase of the curriculum, collaboration with network 

schools is essential. It is recommended that the university and partner schools jointly 

plan the internship process to ensure that student teachers have meaningful 

opportunities to use English in authentic teaching situations. Clear agreements should 
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be established regarding the types of activities in which student teachers will 

participate. For example, student teachers may be assigned tasks such as explaining 

lesson content, giving classroom instructions, interacting with students in English, or 

reflecting on teaching experiences. Mentor teachers should also be encouraged to 

provide feedback on specific aspects of student teachers’ language use, such as clarity 

of explanation, grammatical accuracy, and effectiveness of communication. Such 

feedback provides valuable information for improving both the learners’ professional 

competence and the curriculum itself. 

  6.8 Recommendations for Curriculum Management  

  Effective curriculum implementation requires systematic monitoring and 

evaluation. Institutions responsible for implementing the curriculum should establish 

mechanisms to track its effectiveness and identify areas for improvement. Possible 

monitoring activities include: classroom observation, post-teaching reflection, meetings 

feedback collection from students, feedback from mentor teachers and partner schools, 

analysis of learning outcomes and assessment data. These activities help ensure that 

the curriculum remains responsive to the needs of learners and maintains high 

academic standards. In addition, data collected from curriculum implementation should 

contribute to institutional quality assurance processes. Continuous monitoring helps 

identify both strengths and areas requiring improvement. 

  6.9 Recommendations for Continuous Curriculum Development  

  Curriculum development should be viewed as an ongoing process rather 

than a one-time activity. Educational contexts, technological tools, and expectations for 

teacher competencies continue to evolve; therefore, the curriculum should be 

reviewed and updated regularly. Particular attention should be given to updating: 

instructional materials, teaching scenarios and professional contexts, examples used in 

learning activities, assessment instruments and rubrics. Regular curriculum review 

ensures that the course remains relevant to contemporary educational practices and 

continues to prepare pre-service teachers effectively for the demands of modern 

classrooms. Then continuous improvement also strengthens the sustainability of the 
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curriculum and contributes to the long-term development of teacher education 

programs. 
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  In the context of higher education in the twenty-first century, English has 

become a fundamental medium for academic communication, professional 

collaboration, and global knowledge exchange. The rapid development of digital 

technologies, globalization, and international educational cooperation has significantly 

increased the demand for English proficiency across professional fields. Within teacher 

education, English competence plays a particularly critical role because teachers are 

not only language users but also language models who influence learners’ 

communication behaviors, academic literacy, and intercultural awareness. For pre-

service teachers, the ability to use English effectively is closely associated with their 

professional responsibilities in classroom instruction, educational communication, and 

academic engagement. Teachers are required to use English to explain subject 

content, give instructions, provide feedback, manage classroom interaction, and 

communicate with students, colleagues, and parents. Consequently, English proficiency 

in teacher education should not be limited to general language knowledge but should 

focus on language use within authentic professional teaching contexts. 

  Among the various dimensions of language proficiency, grammatical 

competence constitutes a central component that supports clarity, precision, and 

appropriateness in professional communication. Grammar enables teachers to structure 

ideas logically, explain concepts accurately, and communicate expectations clearly 

during classroom instruction. Without sufficient grammatical competence, teachers may 

experience difficulty in conveying instructional messages effectively, which may lead to 

misunderstandings and reduced learning efficiency among students. Despite the 

recognized importance of grammar in professional communication, English instruction in 

many tertiary educational contexts has traditionally emphasized rule memorization and 

isolated structural practice. Such approaches often separate grammatical knowledge 
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from real communicative situations, resulting in learners who may understand 

grammatical rules theoretically but struggle to apply them effectively in authentic 

communication. For pre-service teachers, this gap becomes particularly problematic 

because their future professional work requires continuous use of English in 

instructional settings. 

Recent developments in teacher education highlight the importance of competency-

based learning, which emphasizes the integration of knowledge, skills, and 

professional attitudes. Within this framework, English instruction for pre-service 

teachers should focus not only on linguistic accuracy but also on the ability to apply 

language in meaningful professional situations. Grammar instruction therefore needs to 

be reconceptualized as a practical communicative resource that supports instructional 

explanation, classroom interaction, and professional reflection. 

  The curriculum entitled English for Developing Grammar Skills in 

Professional Teaching Contexts for Pre-service Teachers has been developed 

to address these needs. The curriculum emphasizes the integration of grammatical 

form, meaning, and use within authentic teaching situations. Instead of presenting 

grammar as isolated rules, the curriculum situates grammatical structures within 

realistic educational contexts such as lesson explanation, classroom management, 

professional communication with parents, and reflective teaching practice. The design 

of this curriculum also reflects contemporary perspectives on language education that 

highlight contextualized learning and communicative competence. Grammar instruction 

is embedded within meaningful language use and supported by interactive learning 

activities, including classroom simulations, professional dialogues, micro-teaching 

practices, and real school-based teaching experiences. Through these activities, pre-
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service teachers are encouraged to develop grammatical awareness while 

simultaneously strengthening their instructional communication skills. 

  In addition, the curriculum is aligned with the Common European 

Framework of Reference for Languages (CEFR), particularly the principle that language 

competence involves the integration of form, meaning, and communicative use. This 

alignment ensures that grammatical learning is connected to functional language use 

and professional communication in educational settings. Another key characteristic of 

this curriculum is the integration of teaching practice within the learning process. Pre-

service teachers participate in micro-teaching activities and supervised school-based 

teaching experiences in which they apply grammatical structures in authentic 

classroom communication. These experiential learning opportunities enable learners to 

transform theoretical grammatical knowledge into practical instructional competence. 

Furthermore, reflective learning is incorporated throughout the curriculum to promote 

continuous professional development. Learners are encouraged to analyze their 

language use, evaluate instructional communication strategies, and reflect on how 

grammatical choices influence teaching effectiveness. This reflective approach supports 

the development of both linguistic awareness and pedagogical competence. 

  In summary, the development of this curriculum is grounded in the 

recognition that English grammar functions as an essential professional resource for 

pre-service teachers. By integrating grammatical knowledge with authentic teaching 

contexts, communicative practice, and reflective learning, the curriculum aims to 

bridge the gap between linguistic theory and professional practice. Ultimately, the 

curriculum seeks to prepare pre-service teachers who are capable of using English 

accurately, confidently, and effectively in the complex communication environments of 

contemporary educational settings. 
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2. Curriculum Rationale and Theoretical Foundations  

  The development of this curriculum is informed by several key theoretical 

perspectives in language education and teacher professional development. First, 

Communicative Language Teaching emphasizes that language learning should focus 

on meaningful communication rather than isolated structural practice. Within this 

perspective, grammar is viewed as a resource that supports communicative 

effectiveness in real contexts. Second, the concept of Focus on Form in Context 

highlights the importance of drawing learners’ attention to grammatical structures 

during communicative activities. This approach allows learners to notice and internalize 

grammatical patterns while maintaining meaningful interaction. Third, inductive and 

deductive approaches to grammar instruction are integrated to balance conceptual 

understanding and experiential learning. Deductive instruction provides explicit 

explanations of grammatical rules, while inductive learning encourages students to 

discover grammatical patterns through contextualized language input. Fourth, 

experiential learning theory emphasizes the importance of learning through practice 

and reflection. In this curriculum, experiential learning is implemented through micro-

teaching activities and real school-based teaching practice. 

These theoretical foundations collectively support the design of a grammar curriculum 

that integrates linguistic knowledge, communicative competence, and professional 

teaching practice. 

 

3. Course Description 
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  This course enhances pre-service teachers' English grammatical proficiency 

within professional pedagogical contexts by integrating core linguistic structures with 

practical language use in instructional and academic settings. The curriculum covers 

words, parts of speech, phrases, sentences, and essential structures—such as Present 

Simple, Past Simple, used to, If-Clauses, Indirect Speech, Gerunds, Infinitives, 

Causative Form, and Relative Clauses—all contextualized within authentic teaching 

situations. Through task-based learning activities, including content explanations, 

classroom instructions, and interaction management, the course fosters a reflective 

awareness of linguistic form, function, and meaning. Ultimately, by aligning instruction 

and assessment with professional teaching roles, this course builds the grammatical 

competence, professional confidence, and communicative accuracy necessary for 

educators in 21st-century educational contexts. 

 

4. Course Objectives 

  Upon completion of this course, pre-service teachers will be able to: 

  3.1 Use English grammar accurately and appropriately in professional 

teaching contexts by applying grammatical structures as an integrated resource within 

instructional content rather than as isolated rules.  

  3.2 Apply selected English grammatical structures—including Present 

Simple, Past Simple, used to, If-Clauses, Indirect Speech, Gerunds, Infinitives, 

Causative Form, and Relative Clauses—effectively in classroom communication and 

instructional discourse. 

  3.3 Demonstrate effective classroom communication in English by using 

grammatically appropriate language for explaining subject matter, giving instructions, 
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managing classroom interaction, and engaging in professional communication. 

  3.4 Reflect on and improve grammatical accuracy, clarity, and 

appropriateness in instructional language use by analyzing the relationship between 

grammatical form, function, and meaning in authentic teaching situations. 

 

5. Learning Content 

  The learning content of the course English for Developing Grammar Skills in 

Professional Teaching Contexts for Pre-service Teachers is systematically designed to 

enhance grammatical competence and pedagogical proficiency through an integrated 

and context-based approach. The course emphasizes grammar instruction as a 

functional component of communication rather than as isolated linguistic rules. The 

design of the learning content is explicitly aligned with the Common European 

Framework of Reference for Languages (CEFR), particularly the Form–

Meaning–Use model, and is closely connected to the development of essential 

teacher professional competencies. 

  The learning content is structured into four interrelated components: 

  5.1 English Grammar Topics 

  The course comprises nine core English grammar topics that are essential 

for effective communication in educational and teaching contexts: Present Simple, 

Past Simple, Used to, If-Clause, Indirect Speech, Gerund, Infinitive, 

Causative Form, and Relative Clause. These grammar topics function as the 

central focus of each instructional unit and reflect grammatical structures commonly 

used in classroom instruction, lesson explanation, classroom management, and 

academic interaction. 
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  5.2 Integrated Grammar Components within Each Topic 

  Each grammar topic is taught through the integration of four fundamental 

grammatical components: 

    5.2.1 words and parts of speech, 

    5.2.2 phrases, 

    5.2.3 sentence structures, and 

    5.2.4 meaning. 

  These components are embedded within reading passages, dialogues, and 

pedagogical tasks rather than being taught in isolation. This approach enables learners 

to develop a comprehensive understanding of grammatical form, interpret 

grammatical meaning, and apply grammatical structures appropriately in professional 

teaching contexts, in accordance with the CEFR framework. 

  5.3 Educational Contexts for Language Use 

  All instructional materials, including examples, dialogues, reading texts, and 

learning activities, are situated within authentic educational and school-based 

contexts. The use of real-life teaching situations—such as lesson planning, classroom 

instruction, classroom interaction, and teacher communication-ensures that learners 

can meaningfully connect grammatical knowledge to actual teaching practices and 

professional responsibilities. 

  5.4 Grammar Teaching Practice and Real School-Based Experience 

  The course places strong emphasis on experiential learning through 

systematic teaching practice. Pre-service teachers engage in grammar teaching 

practice through lesson design, microteaching activities, and instructional simulations. 

Furthermore, learners participate in real classroom teaching in actual school 
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settings, where they apply integrated grammar instruction under supervision. 

Structured reflection and feedback are incorporated to support the development of 

instructional competence, professional judgment, and reflective teaching practice. 

  Through this carefully structured learning content, pre-service teachers are 

expected to develop grammatical accuracy, communicative effectiveness, and 

pedagogical competence. The course ultimately prepares learners to use English 

grammar confidently and appropriately in authentic educational contexts, thereby 

supporting their readiness for professional teaching practice and future teaching 

internships. 

 

Order Unit Name Grammar Focus Academic / Professional Integration 

1 
The Foundation 

of Time 
Present Simple 

Grammatical form, meaning, and use in 

describing teaching routines, classroom rules, 

lesson procedures, and professional 

responsibilities. Focus on accuracy, sentence 

structure, and authentic classroom discourse. 

2 
Moments and 

Memories 

Past Simple + Used 

to 

Recounting classroom events, reflective 

teaching narratives, and changes in teaching 

practice. Integration of verb forms, time 

markers, comparison of past habits vs. single 

events in educational contexts. 

3 
Laws of 

Possibility 

If-Clause (Types 0–

3) 

Conditional structures for classroom rules, 

instructional consequences, hypothetical 

classroom problems, and professional 

decision-making. Emphasis on form–meaning 
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Order Unit Name Grammar Focus Academic / Professional Integration 

relationship and pedagogical application. 

4 
Voices 

Reframed 

Indirect Speech 

(Statements, 

Questions, 

Commands) 

Reporting students’ responses, summarizing 

lessons, giving feedback, professional 

communication. Focus on tense shifts, word 

order, pragmatic meaning, and transformation 

accuracy. 

5 
Precision in 

Description 

Relative Clauses 

(Defining & Non-

Defining) 

Expanding sentences to describe learners, 

objectives, materials, and school contexts. 

Emphasis on clarity, punctuation, academic 

writing, and instructional precision. 

6 
Purpose and 

Action 

Gerund + Infinitive 

(Integrated) 

Verb patterns, functions (purpose, intention, 

obligation, reflection). Application in lesson 

planning, classroom instructions, goal setting, 

and professional reflection. 

7 
Professional 

Coordination 
Causative Form 

Delegation, classroom management, school 

coordination, administrative communication. 

Grammar contextualized in real teaching 

management situations. 

8 

Integrated 

Grammar 

Revision 

All Core Structures 

Systematic integration of all grammar topics in 

teaching discourse. Focus on grammatical 

accuracy, coherence, communicative clarity, 

and professional identity development. 

9 
Micro-Teaching 

Arena I 

Applied Grammar 

Teaching 

Designing and delivering grammar lessons 

(CEFR-aligned). Focus on lesson planning, 

grammar explanation, instructional language, 
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Order Unit Name Grammar Focus Academic / Professional Integration 

and peer feedback. 

10 
Micro-Teaching 

Arena II 

Applied Grammar 

Teaching 

Advanced micro-teaching with structured 

evaluation (accuracy, communicative 

effectiveness, classroom language control). 

11 
Internship Phase 

I 

Real Classroom 

Practice 

Teaching grammar in authentic school settings. 

Focus on classroom communication and 

instructional clarity. 

12 
Internship Phase 

II 

Real Classroom 

Practice 

Applying grammar in real-time instructional 

management and student interaction. 

13 
Internship Phase 

III 

Real Classroom 

Practice 

Monitoring improvement in grammatical 

accuracy and communicative precision. 

14 
Internship Phase 

IV 

Real Classroom 

Practice 

Demonstrating sustained grammar 

competence and professional instructional 

leadership. 

15 

Grand Reflection 

& Curriculum 

Evaluation 

Comprehensive 

Review 

Reflection, performance synthesis, final 

assessment, and curriculum improvement 

planning for the next academic year 

(organizational feedback loop). 

 

  The learning content of the course is organized to support the progressive 

development of grammatical competence and professional communication in teaching 

contexts. The course is structured into fifteen instructional units, beginning with 

fundamental grammatical structures and gradually moving toward the practical 

application of grammar in classroom communication and teaching practice. Each unit 
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integrates grammatical form, meaning, and use within authentic educational 

situations to help pre-service teachers understand how grammar functions in real 

instructional contexts. The following table presents an overview of the fifteen units, 

while detailed explanations of weekly learning activities and instructional procedures 

are provided in the subsequent course outline section. 

  The learning content of the course is structured to ensure systematic 

progression from foundational grammatical understanding to professional application in 

real teaching contexts. Each instructional unit integrates grammatical form, 

communicative meaning, and pedagogical application. The organization of the learning 

content reflects the principle that grammar should be understood not merely as a set 

of linguistic rules but as a practical resource for professional communication in 

educational settings. 

The course is organized into fifteen units, beginning with fundamental grammatical 

structures and gradually progressing toward integrated professional communication 

and real classroom teaching experience. Each unit incorporates authentic educational 

contexts, interactive learning activities, and reflective teaching practices to ensure that 

pre-service teachers develop both grammatical competence and pedagogical 

awareness.  

 

  Unit 1: The Foundation of Time 

  Grammar Focus: Present Simple 

  The first unit introduces the present simple tense as the foundational 

grammatical structure for describing routines, habits, and general truths in classroom 
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contexts. In teaching practice, the present simple is frequently used when teachers 

explain classroom rules, lesson procedures, and instructional routines. 

Learning activities focus on the relationship between grammatical form, meaning, and 

communicative use. Students analyze examples of classroom instructions such as 

describing lesson procedures, explaining grading policies, and giving classroom rules. 

Through contextualized reading texts and classroom dialogue analysis, learners explore 

how the present simple functions in instructional discourse. Students also participate in 

communicative activities in which they practice describing classroom routines, 

explaining lesson objectives, and providing clear procedural instructions. These 

activities emphasize grammatical accuracy while simultaneously developing 

professional classroom communication skills. 

 

  Unit 2: Moments and Memories 

  Grammar Focus: Past Simple and Used to 

  This unit focuses on the grammatical structures used for describing past 

experiences and changes in teaching practice. The past simple tense is introduced as a 

tool for recounting teaching events, while the structure “used to” is used to describe 

past habits or classroom practices that have changed over time. Instructional activities 

include reflective narratives in which students describe past classroom experiences or 

hypothetical teaching situations. Through guided writing and speaking tasks, learners 

practice explaining previous teaching experiences, discussing classroom incidents, and 

reflecting on how teaching strategies evolve over time. 
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These activities encourage pre-service teachers to develop reflective teaching habits 

while strengthening their grammatical accuracy in past-time expressions. 

 

  Unit 3: Laws of Possibility 

  Grammar Focus: If-Clauses (Conditional Sentences) 

  This unit introduces conditional sentences through authentic classroom 

communication scenarios such as parent complaints, instructional explanations, and 

classroom management decisions. Conditional sentences are presented as important 

linguistic tools for expressing rules, predicting consequences, providing advice, and 

reflecting on teaching decisions. Learning activities include dialogue analysis, 

grammatical structure exploration, error correction exercises, and classroom simulation 

tasks in which learners practice conditional sentences in professional communication 

situations. For example, students analyze a dialogue titled “Emergency Meeting on 

Parent Complaints,” which illustrates how conditional sentences are used in school 

communication and decision-making processes. Through guided discussion and 

collaborative analysis, learners identify different types of conditional sentences and 

examine how each type expresses different meanings in professional contexts. 

The lesson design integrates structured grammar explanation with communicative 

practice, including activities such as identifying conditional sentences in professional 

dialogues, correcting common grammatical errors, and constructing conditional 

statements in classroom scenarios. These learning activities reflect the instructional 

sequence presented in the lesson plan for conditional sentences used in classroom 

communication. Through this integrated learning design, grammatical structures are 
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not taught as abstract rules but as practical tools that support professional teaching 

communication. 

 

  Unit 4: Voices Reframed 

  Grammar Focus: Indirect Speech 

  This unit introduces indirect speech as a grammatical structure commonly 

used in professional communication, particularly when teachers report students’ 

responses, summarize discussions, or communicate with colleagues and administrators. 

Learning activities involve transforming direct classroom dialogue into indirect speech 

forms. Students practice reporting student questions, summarizing classroom 

discussions, and presenting instructional feedback in formal academic language. These 

activities help pre-service teachers develop the ability to communicate professionally 

in educational contexts while maintaining grammatical accuracy and clarity. 

 

  Unit 5: Precision in Description 

  Grammar Focus: Relative Clauses 

 This unit focuses on the use of relative clauses to provide precise 

descriptions in academic and classroom communication. Teachers frequently use 

relative clauses when describing students, learning objectives, instructional materials, 

or school environments. 

Students analyze academic texts and classroom scenarios to identify relative clause 

structures and examine how they contribute to clarity and precision in communication. 
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Through guided writing activities, learners practice expanding sentences to provide 

more detailed explanations of instructional content and classroom situations. These 

activities emphasize grammatical accuracy while strengthening academic writing skills 

required in professional teaching contexts. 

 

 

 

 

  Unit 6: Purpose and Action 

  Grammar Focus: Gerunds and Infinitives 

  This unit explores the functions of gerunds and infinitives in expressing 

purpose, intention, and instructional goals. Teachers frequently use these structures 

when explaining lesson objectives, describing classroom activities, or reflecting on 

learning outcomes. 

Students practice constructing sentences that describe instructional purposes, such as 

explaining why certain activities are conducted or how particular learning tasks support 

student development. Learning activities include lesson explanation tasks, instructional 

dialogue practice, and reflective writing exercises. 

  Unit 7: Professional Coordination 

  Grammar Focus: Causative Form 

  The causative structure is introduced as a grammatical tool for describing 

delegation, coordination, and administrative actions in educational settings. Teachers 
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often use causative structures when discussing tasks performed by others, such as 

administrative staff, teaching assistants, or students. 

Learning activities focus on describing school management situations, organizing 

classroom tasks, and explaining collaborative teaching arrangements. Students practice 

constructing sentences that describe professional responsibilities and instructional 

coordination within school environments. 

 

 

  Unit 8: Integrated Grammar Revision 

  Grammar Focus: All Core Structures 

  This unit serves as a comprehensive review of the grammatical structures 

introduced in previous units. Students engage in integrated grammar tasks that require 

the simultaneous use of multiple grammatical structures in authentic teaching 

scenarios. 

Activities include collaborative problem-solving tasks, instructional dialogue analysis, 

and integrated grammar exercises designed to reinforce grammatical accuracy and 

communicative fluency. 

 

  Unit 9: Micro-Teaching Arena I 

  Focus: Applied Grammar Teaching 
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  This unit introduces micro-teaching practice as a bridge between theoretical 

knowledge and practical teaching application. Students design grammar-based lesson 

plans and practice delivering short instructional segments. 

Learning activities include lesson planning workshops, peer teaching sessions, and 

structured feedback discussions. These activities help students develop confidence in 

using grammatical structures while explaining instructional content. 

 

 

 

  Unit 10: Micro-Teaching Arena II 

  Focus: Advanced Micro-Teaching 

  In this unit, students conduct more advanced micro-teaching sessions that 

require extended instructional explanations and classroom interaction. Teaching 

performances are evaluated using structured assessment rubrics focusing on 

grammatical accuracy, instructional clarity, and communicative effectiveness. 

Peer feedback and instructor evaluation are incorporated to support reflective 

improvement in teaching practice. 

 

   Unit 11: Internship Phase I 

  Focus: Initial School-Based Teaching 
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  Students begin applying grammar instruction in real classroom settings 

under supervision. The emphasis of this phase is on developing confidence in 

classroom communication and instructional explanation. 

 

  Unit 12: Internship Phase II 

  Focus: Classroom Interaction 

  Students continue teaching in real school environments while focusing on 

classroom interaction and student engagement. Teachers practice using grammatical 

structures to give instructions, explain concepts, and manage classroom activities. 

 

   Unit 13: Internship Phase III 

  Focus: Professional Communication 

  During this phase, students focus on improving the clarity and effectiveness 

of their instructional language. Reflective teaching journals and feedback sessions help 

students analyze their communication strategies and grammatical accuracy. 

 

  Unit 14: Internship Phase IV 

  Focus: Instructional Leadership 

  In the final internship phase, students demonstrate sustained teaching 

competence by conducting full lessons and managing classroom interaction 
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independently. The emphasis is placed on integrating grammatical accuracy with 

effective teaching strategies and professional classroom leadership. 

 

  Unit 15: Grand Reflection and Curriculum Evaluation 

  The final unit provides opportunities for comprehensive reflection on learning 

outcomes and professional development. Students analyze their teaching performance, 

evaluate their grammatical communication skills, and identify areas for further 

improvement. The course concludes with an integrated assessment and curriculum 

evaluation process in which learners provide feedback on the effectiveness of 

instructional activities, learning materials, and teaching experiences. This reflective 

process contributes to the continuous improvement of the curriculum and supports the 

development of professional teaching competence. 

6. Instructional Design and Development 

  The instructional design and development of the course English for 

Developing Grammar Skills in Professional Teaching Contexts for Pre-service Teachers 

is systematically formulated based on the theoretical and empirical foundations of 

English grammar teaching for communicative and professional purposes, as reviewed 

in Chapter 2. The present study adopts five established approaches to English 

grammar instruction, namely: (1) Communicative Language Teaching, (2) the 

Listening–Speaking Approach, (3) the Deductive Approach, (4) the Inductive Approach, 

and (5) Focus on Form in Context. These approaches are integrated through a blended 

instructional framework to ensure that grammar instruction effectively supports both 

linguistic knowledge and professional communicative competence in teacher education. 
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  6.1 Conceptual Framework of Instructional Design 

  The instructional design is grounded in an integrated and competency-

based framework that conceptualizes English grammar as a functional resource for 

professional teaching practice rather than as an isolated system of linguistic rules. The 

integration of the five instructional approaches is deliberately aligned with the nature 

of the learning content, course objectives, and the communicative demands of the 

teaching profession. 

  First, drawing on the principles of Communicative Language Teaching, 

grammar instruction emphasizes meaningful communication in authentic teaching 

contexts. Pre-service teachers are engaged in instructional tasks that require the use 

of grammatical structures for classroom explanation, instructional sequencing, 

classroom management, and professional interaction. Second, consistent with the 

Listening–Speaking Approach, grammatical learning is embedded within spoken 

classroom discourse. Learners develop grammatical awareness through exposure to 

authentic instructional language, teacher talk, classroom dialogues, and school-based 

interactions, followed by systematic speaking practice in simulated and real teaching 

situations. Third, the instructional design incorporates both deductive and inductive 

approaches to grammar learning in a complementary manner. Deductive instruction is 

employed to provide explicit explanations of grammatical structures when conceptual 

clarity and linguistic accuracy are essential. In contrast, inductive instruction is 

implemented through contextualized language input, allowing learners to infer 

grammatical patterns from authentic teaching discourse and instructional texts. 

  Finally, the Focus on Form in Context approach is applied by directing 

learners’ attention to grammatical features as they naturally emerge during meaning-

focused communicative activities. This ensures that grammatical accuracy is developed 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

303 

 

without interrupting communicative flow, thereby reinforcing the relationship between 

form, meaning, and use. 

  6.2 Instructional Development Process 

  The development of teaching and learning activities follows a systematic 

and research-informed process comprising four interrelated stages. 

   6.2.1 Analysis of Professional Teaching Communication 

   Instructional content is developed based on an analysis of the linguistic 

and communicative demands encountered in professional teaching practice. These 

demands include classroom explanation, instructional delivery, classroom interaction, 

reporting student responses, and professional communication within educational 

settings. The selection of grammar topics and instructional strategies is therefore 

directly informed by authentic teaching communication. 

   6.2.2 Design of Contextualized Grammar Learning Units 

   Each instructional unit is designed around a specific grammar topic and a 

corresponding professional teaching context. The unit structure reflects the integrated 

application of the five instructional approaches through: 

    - communicative grammar tasks situated in teaching contexts, 

    - listening and speaking activities based on classroom discourse, 

    - inductive grammar discovery through contextualized language 

input, 

    - deductive explanation to reinforce grammatical accuracy, and 

    - focus-on-form activities embedded within communicative practice. 
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  This integrated design enables learners to develop a comprehensive 

understanding of grammatical form, interpret grammatical meaning, and apply 

grammatical structures appropriately in professional teaching contexts. 

   6.2.3 Development of Teaching and Learning Activities 

   Teaching and learning activities are developed to promote active 

engagement, meaningful language use, and professional relevance. These activities 

include classroom instruction simulations, teacher–student role-plays, lesson 

explanation tasks, grammar-focused listening activities, reflective teaching narratives, 

and guided speaking practice. Collectively, these activities support the simultaneous 

development of grammatical competence, communicative effectiveness, and 

pedagogical awareness. 

   6.2.4 Teaching Practice and School-Based Implementation 

   The course incorporates systematic teaching practice through 

microteaching and real school-based experience. Pre-service teachers are provided 

opportunities to implement integrated grammar instruction in authentic classroom 

settings under supervision. Structured observation, feedback, and reflective practice 

are embedded within this process to facilitate continuous instructional improvement 

and professional development. 

  6.3 Instructional Strategies 

  Based on the integrated instructional framework, the course employs the 

following instructional strategies: 

  - contextualized communicative grammar instruction, 

  - listening–speaking activities derived from classroom discourse, 

  - inductive grammar learning through pattern discovery, 
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  - deductive grammar explanation for accuracy and clarity, and 

  - focus on grammatical form within meaningful communicative contexts. 

  These strategies are flexibly combined to align with instructional objectives, 

learner needs, and professional teaching contexts. 

 6.4 Alignment with Assessment and Professional Competence 

  The instructional design ensures alignment between learning objectives, 

instructional activities, and assessment practices. Assessment emphasizes grammatical 

accuracy, appropriateness of language use, communicative effectiveness in teaching 

discourse, and pedagogical competence in grammar instruction. Both formative and 

summative assessments are designed to reflect learners’ ability to use grammar 

effectively in authentic professional teaching situations. 

  6.5 Expected Outcomes of Instructional Design and Development 

  As a result of the integrated application of the five grammar teaching 

approaches, pre-service teachers are expected to develop a solid foundation of 

grammatical knowledge, demonstrate accurate and meaningful use of English in 

professional teaching contexts, and exhibit confidence and reflective awareness in 

instructional communication. Ultimately, the instructional design and development of 

this course contributes to the preparation of competent and professionally ready 

teachers who are capable of meeting the linguistic and communicative demands of 

21st-century education. 

 

7. Assessment of Learning Outcomes 
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  The assessment of learning outcomes in the course English for Developing 

Grammar Skills in Professional Teaching Contexts for Pre-service Teachers is 

systematically designed to ensure alignment with course objectives, learning content, 

instructional approaches, and professional teaching competencies. The assessment 

framework emphasizes the evaluation of grammatical competence as it is applied in 

authentic teaching contexts rather than the measurement of isolated grammatical 

knowledge. Accordingly, assessment is grounded in a competency-based and 

performance-oriented approach that reflects the real communicative demands of 

professional teaching practice. 

  The assessment design is explicitly aligned with the Common European 

Framework of Reference for Languages (CEFR), particularly the Form–Meaning–Use 

model, and focuses on learners’ ability to demonstrate grammatical accuracy, 

communicative appropriateness, and pedagogical effectiveness in instructional 

discourse. 

  7.1 Principles of Learning Assessment 

  The assessment of learning outcomes is guided by the following principles: 

    7.1.1 Authenticity: Assessment tasks are designed to reflect real 

teaching situations, including classroom explanation, instructional delivery, classroom 

interaction, and professional communication. 

   7.1.3 Integration: Grammar assessment integrates form, meaning, and 

use, ensuring that learners demonstrate grammatical competence within meaningful 

teaching contexts. 
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    7.1.3.1 Competency-Based Evaluation: Assessment focuses on 

learners’ ability to use grammar as a professional resource for teaching rather than 

recalling grammatical rules. 

    7.1.3.2 Developmental Orientation: Both formative and summative 

assessments are employed to support continuous learning, reflection, and professional 

growth. 

    7.1.3.3 Alignment: Assessment methods are aligned with course 

objectives, instructional activities, and expected professional competencies of pre-

service teachers. 

  7.2 Types of Assessment 

  The course employs a combination of formative and summative assessment 

to comprehensively evaluate learners’ grammatical and pedagogical development. 

   7.2.1 Formative Assessment 

   Formative assessment is conducted throughout the course to monitor 

learners’ progress and provide constructive feedback for improvement. Formative 

assessment activities include: 

    7.2.1.1 Contextualized Grammar Tasks: Classroom-based tasks 

requiring the use of target grammatical structures in instructional explanations, 

classroom instructions, and teacher–student interactions. 

    7.2.1.2 Listening and Speaking Performance Tasks: Assessment of 

grammatical accuracy and appropriateness in spoken classroom discourse, including 

role-plays, instructional simulations, and teaching dialogues. 
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    7.2.1.3 Microteaching Practice: Evaluation of learners’ ability to 

integrate grammar instruction into teaching practice during microteaching sessions, 

focusing on clarity of explanation, accuracy of language use, and classroom 

communication. 

    7.2.1.4 Reflective Teaching Journals: Learners analyze and reflect on 

their grammatical language use in teaching situations, emphasizing the relationship 

between grammatical form, meaning, and instructional effectiveness. 

    7.2.1.5 Peer and Instructor Feedback: Structured feedback is 

provided to support reflective learning and professional development. 

Formative assessment results are primarily used to guide instructional adjustment and 

learner self-improvement rather than for grading purposes. 

   7.2.2 Summative Assessment 

   Summative assessment is conducted at the end of key instructional 

phases to evaluate learners’ overall achievement of course objectives. Summative 

assessment includes: 

    7.2.2.1 Grammar-in-Context Performance Assessment: Learners 

demonstrate the use of selected grammatical structures in professional teaching tasks, 

such as lesson explanation, instructional discourse, and classroom management 

scenarios. 

    7.2.2.2 Lesson Plan Design Assessment: Evaluation of learners’ 

ability to design grammar-based lesson plans that integrate grammatical form, 

meaning, and use within authentic teaching contexts, aligned with CEFR principles. 

    7.2.2.3 Teaching Practice Assessment in Real School Settings: 

Assessment of learners’ instructional performance during supervised school-based 

teaching, focusing on grammatical accuracy, communicative effectiveness, and 
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pedagogical competence. 

    7.2.2.4 Final Integrated Assessment: A comprehensive assessment 

combining written and spoken tasks that require learners to apply multiple 

grammatical structures in professional teaching contexts, accompanied by reflective 

analysis. 

 7.3 Assessment Criteria and Rubrics 

Assessment criteria are explicitly defined and communicated to learners in advance. 

Rubrics are developed to ensure transparency, reliability, and consistency in 

evaluation. Key assessment criteria include: 

   7.3.1 Grammatical Accuracy: Correct use of grammatical forms and 

structures in spoken and written instructional discourse. 

   7.3.2 Appropriateness of Use: Effective selection of grammatical 

structures in relation to teaching context, communicative purpose, and audience. 

   7.3.3 Clarity and Meaning: Ability to convey instructional meaning 

clearly and accurately through grammatical language use. 

   7.3.4 Communicative Effectiveness: Fluency and effectiveness of 

grammatical language use in classroom communication and interaction. 

   7.3.5 Pedagogical Integration: Ability to integrate grammar 

instruction into teaching practice in a manner that supports learning objectives and 

instructional coherence. 

   7.3.6 Reflective Awareness: Demonstrated ability to reflect on and 

improve grammatical language use in professional teaching contexts. 
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 7.4 Alignment with Professional Teaching Competencies 

  The assessment framework is closely aligned with the professional 

competencies expected of pre-service teachers. Assessment tasks are designed to 

evaluate not only linguistic competence but also instructional decision-making, 

classroom communication skills, and reflective teaching practice. By emphasizing 

grammar use in authentic teaching contexts, assessment supports learners’ readiness 

for teaching internships and future professional roles. 

  7.5 Expected Assessment Outcomes 

  Through the integrated assessment framework, pre-service teachers are 

expected to demonstrate: 

  - accurate and meaningful use of English grammar in professional teaching 

contexts, 

  - effective classroom communication supported by appropriate grammatical 

language, 

   - the ability to design and implement grammar instruction aligned with 

pedagogical principles, 

   - reflective awareness of grammatical form, meaning, and use in 

instructional practice, and 

   - professional confidence in using English as a teaching and 

communication tool. 

  In conclusion, the assessment of learning outcomes in this course functions 

not only as a mechanism for measuring achievement but also as a critical component 

of learning and professional development. By aligning assessment with instructional 
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design, learning content, and professional teaching competencies, the course ensures 

that pre-service teachers are systematically prepared to meet the linguistic and 

communicative demands of 21st-century education. 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lesson Plan 

English Grammar for Teachers 

Topic: If-Clause (Conditional Sentences in Classroom Communication) 

Teaching Materials: Instructional Document with If-Clause for Classroom 

Communication 

Level: Undergraduate (Teacher Education Students) 

Duration: 3 Hours (180 minutes) 

Unit Title: If-Clauses for Classroom Management and Professional Reflection 
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Unit Objectives : By the end of this lesson, students will be able to: 

  1. Explain the structure and functions of conditional sentences, including 

Type 0, Type 1, Type 2, and Type 3.  

  2. Use If-clauses appropriately in classroom management situations, such 

as giving instructions, warnings, and predicting outcomes in classroom contexts (Type 

0–1). 

  3. Use If-clauses for hypothetical advice and reflective teaching practice, 

particularly when discussing alternative teaching decisions or classroom situations 

(Type 2–3). 

  4. Apply correct word order and verb forms in conditional sentences, and 

identify as well as avoid common grammatical errors. 

  5. Use adverbial phrases effectively such as time, manner, place, 

frequency, degree, and conditional modifiers) to enhance clarity and precision in 

communication. 

 

 

Concept of the Lesson 

  This lesson introduces conditional sentences (If-clauses) through authentic 

classroom situations commonly encountered by teachers, such as parent complaints, 

explaining assessment criteria, and mediating classroom conflicts. Students first explore 

these situations through dialogue-based learning and vocabulary activities. The lesson 

then gradually develops students’ understanding of the relationship between 

grammatical structure, meaning, and communicative use of conditional sentences. 

  By connecting grammar instruction with professional teaching contexts, the 

lesson aims to help future teachers understand that grammar is not merely a set of 
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rules but a practical tool for effective communication and classroom management. 

 

Hour 1 (60 Minutes) : 1A: Classroom Management Dialogue and Vocabulary 

  The following materials are used from the Instructional Document: If-Clause 

for Classroom Communication. 

  Section 1: Dialogue – Emergency Meeting on Parent Complaints 

  This dialogue presents a realistic situation in which teachers discuss how to 

respond to complaints from parents. The conversation includes several examples of 

conditional sentences used in professional communication. 

  Section 2: Vocabulary List (10 Words) 

  Students learn key professional vocabulary related to classroom 

management and school communication from the given document on page ……………. 

  Section 3: Vocabulary Multiple-Choice Exercise (10 Items) 

  Students complete a vocabulary quiz designed to reinforce their 

understanding of the target terms used in the dialogue. 

 

 

 

Teaching Steps / Activities 

1. Cognitive Training (60 minutes) 

  1.1 Context Setting and Problem Activation (15 minutes) 

   Teaching Purpose : This stage aims to activate students’ prior 

knowledge and introduce the lesson through a realistic professional situation commonly 

encountered in schools. The teacher connects the grammar topic of If-clauses to a 

real communication context in daily life and educational settings from Youtube.com and 

worksheet on page no. 1 
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  From : https://www.youtube.com/watch?v=jk3SKf0mFaw.  

   Teacher’s Procedure : The instructor introduces the topic by 

presenting a brief scenario related to school communication and conflict resolution. 

   The teacher says: “Today we will learn conditional sentences, or If-

clauses, through a real situation that often occurs in schools. Imagine that a parent 

complains about a student’s grade because they believe the assessment was unfair. In 

such situations, teachers and school administrators must communicate carefully and 

explain the situation professionally”.  

  The teacher briefly explains that this situation will be used to explore how 

conditional sentences help teachers predict consequences, suggest solutions, and 

reflect on professional decisions. The instructor then asks students to think about the 

situation and answer two short guiding questions. 

   Guiding Questions 

   1. If a parent complains about a student's grade, what should a teacher 

do first? 

   2. If the school ignores the complaint, what may happen next? 
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   Students respond briefly, either orally or by sharing ideas with a 

partner. 

    Expected Student Response : Students may suggest answers such 

as: 

   1. The teacher should explain the assessment criteria. 

   2. The school should communicate with the parent. 

   3. The teacher may clarify the grading process. 

   Possible predictions may include: 

   1. The complaint may escalate. 

   2. The parent may report the issue publicly. 

   3. The school’s reputation may be affected. 

   Teacher's Follow-Up Explanation : The teacher highlights that many 

of the students’ responses naturally contain conditional logic. 

   For example: 

   1. If the school ignores the complaint, the problem may escalate. 

   2. If the teacher explains the rubric clearly, the parent may understand 

the situation. 

   The teacher explains that such sentences are examples of conditional 

sentences (If-clauses), which describe relationships between conditions and 

consequences. This short discussion prepares students for the dialogue analysis in the 

next activity. 

   1.2 Dialogue Preview and Prediction (15 minutes) : Before reading 

the dialogue, the teacher introduces the title of the text: “Emergency Meeting on 

Parent Complaints” Students are asked to predict what the teachers and 

administrators might discuss during such a meeting. 

   Teacher’s Questions 

   1. Why might a school hold an emergency meeting with teachers and 
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administrators? 

   2. What problems could arise if the school fails to respond to a parent 

complaint? 

   3. How might teachers explain their decisions professionally? Students 

discuss these questions briefly in pairs. 

   After the discussion, the teacher writes several predicted sentences on 

the board using conditional structures, such as: 

   - If we ignore the complaint, it will escalate. 

   - If the parent understands the rubric, they may reconsider the 

complaint. 

   - The teacher explains that students will soon see similar sentences in 

the dialogue. 

  1.3 Dialogue Reading and Identification (20 minutes) 

   The activity can be written as a sequential paragraph in English as follows:  

  In this stage of the lesson, the teacher distributes a dialogue titled :  

“Emergency Meeting on Parent Complaints” to the students. The students are 

first asked to read the dialogue silently in order to understand the situation described 

in the school context. While the students are reading, the teacher instructs them to 

pay particular attention to sentences that express conditions, especially those 

beginning with the word if. The purpose of this activity is to help students notice how 

conditional sentences are used in real communication within a professional school 

setting. 

   After the silent reading, the teacher assigns a task to the students. 

Students are required to underline or highlight the sentences that contain If-

clauses in the dialogue. This task encourages students to identify the grammatical 

structure of conditional sentences and recognize how the form of the sentence relates 

to its meaning and use in the given context. Through this activity, students develop 

greater awareness of conditional sentence structures and learn how such forms are 
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used to express possible situations, consequences, and decision-making in a school 

environment.  

  Examples from the dialogue include: 

  - If we ignore this complaint, it will escalate on social media. 

  - If the parent had been informed earlier, this incident might not have 

occurred. 

  - If we arrange a mediation meeting, it may help rebuild trust. 

  - If we fail to respond within 24 hours, the district office will question our 

protocol. 

   After reading, students compare answers with a partner. The teacher 

then asks volunteers to read the conditional sentences aloud and the teacher writes 

selected sentences on the board and briefly discusses the meaning of each sentence. 

   1.4 Initial Conditional Awareness (10 minutes) : At this stage, the 

teacher asks students to analyze the sentences conceptually before formal grammar 

explanation. 

   Teacher’s Guiding Questions 

    - Which sentences describe real future possibilities? 

   - Which sentences talk about situations that already happened in the 

past? 

   - Which sentences describe possible consequences? 

   Then, Students discuss these questions briefly. Next, The teacher 

explains that conditional sentences can describe different kinds of situations such as 

general truths, real future possibilities, hypothetical situations or past situations that did 

not happen.  

  The teacher informs students that these different meanings correspond to 

different types of conditional sentences, which will be explained in the next stage of 

the lesson. 
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Hour 2 (60 minutes) 

1B: Conditional Types and Word Order Accuracy 

Teaching Materials : The following materials are used from the instructional 

document “If-Clause for Classroom Communication.” 

  Section 3: If-clauses and Word Order in English Language Teaching 

(Verb Forms by Type table, examples, and typical errors) and If-clause Test (B2 Level) 

and Part B: Word Order Exercise (10 items) These materials provide structured 

explanations of conditional sentence types and allow students to practice grammatical 

accuracy and sentence organization. 

  Teaching Steps / Activities 

  1. Cognitive Training (35 minutes) 

   1.1 Structural Overview of Conditional Types (10 minutes) 

   Teaching Purpose : This stage aims to help students understand the 

grammatical patterns of conditional sentences and memorize the core verb forms used 

in each conditional type. 

   Teaching Procedure : The instructor displays the “Verb Forms by 

Type” table from the instructional document on the screen or board and then the 

teacher explains that conditional sentences consist of two parts: If-clause (condition) 

and main clause (result). Then the instructor presents a four-line structural model that 

helps students remember the main conditional patterns. 

    Core Conditional Patterns 

   Type 0 : If + Present Simple → Present Simple  

    Used for general truths, rules, and classroom routines. 

   Example : If students talk loudly, the class becomes distracted. 

    Type 1 : If + Present Simple → will + V1 

    Used for real and possible future outcomes. 

   Example: If you finish the task today, I will check it tomorrow. 
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    Type 2 : If + Past Simple → would + V1 

    Used for hypothetical or unreal situations in the present or future. 

   Example: If the classroom were larger, students would participate more 

actively. 

    Type 3 : If + Past Perfect → would have + V3 

    Used for unreal past situations and reflection on missed opportunities. 

    Example: If the teacher had explained the rubric earlier, the 

misunderstanding would not have occurred. 

    Then, the teacher asks students to repeat the structural patterns aloud 

to reinforce memory. 

   1.2 Identifying Meaning Before Choosing the Conditional Type 

(10 minutes) 

   Teaching Purpose : Students learn to interpret the meaning of a 

situation first, and then select the correct conditional type. 

   Teaching Procedure : The instructor presents four classroom scenarios 

and asks students to work in small groups to determine:  

    1. Which conditional type should be used?  

   2. Why that conditional type is appropriate?  

    Scenario 1 – Classroom Rule : “If students forget their materials, they 

cannot join the activity.” 

   Expected Answer: Type 0 

    Reason: It describes a classroom rule or general routine. 

    Scenario 2 – Future Consequence “If students do not complete the 

homework, they will redo the activity tomorrow.” 

   Expected Answer: Type 1 

   Reason: It predicts a realistic future outcome. 

   Scenario 3 – Hypothetical Advice : “If the classroom were quieter, 

students would concentrate more easily.” 
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   Expected Answer: Type 2 

    Reason: It describes an imagined or hypothetical situation. 

   Scenario 4 – Reflection on Past Teaching “If I had monitored the group 

activity more carefully, the lesson would have been smoother.” 

   Expected Answer: Type 3 

    Reason: It reflects on a past situation that did not occur. 

    The teacher summarizes that the meaning of the situation determines 

the conditional type, not just the verb form. 

    1.3 Word Order in Conditional Sentences (15 minutes) 

   Teaching Purpose : Students learn the grammatical rules governing 

clause order and punctuation in conditional sentences. 

   Teaching Procedure : The teacher explains that conditional sentences 

can appear in two word-order patterns. 

   Pattern 1 : If-clause + Main clause 

    A comma is required. 

   Example: If students practice regularly, they improve their speaking 

skills. 

    Pattern 2 : Main clause + If-clause 

    No comma is required. 

   Example: Students improve their speaking skills if they practice 

regularly. 

    Word Order Practice Activity 

   Students receive five sentences and must rearrange the clause order 

correctly and check punctuation. 

    Example sentences: 

     1. If the projector fails we will switch to worksheets. 

2. Students will succeed if they study consistently. 
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   3. If the class becomes too noisy the teacher will pause the activity. 

   4. The teacher will explain again if students need help. 

   5. If the instructions are unclear students may misunderstand the 

task. 

    Students work in pairs to correct punctuation and word order and then 

the teacher checks answers with the class. 

   2. Behavior Modification (10 minutes) 

    2.1 Error Correction Drill (10 minutes) 

   Teaching Purpose : This activity helps students recognize and correct 

common grammatical errors in conditional sentences. 

   Teaching Procedure : The instructor introduces Typical Errors from the 

instructional document.  

   Students analyze incorrect sentences and correct them together. 

    Example 1  

    Incorrect: x If you will study hard, you will pass the exam. 

    Correct : / If you study hard, you will pass the exam. 

    Explanation: Future auxiliary will is not used in the if-clause. 

    Example 2 

     Incorrect: x If he studied harder, he will pass the exam. 

    Correct: / If he studied harder, he would pass the exam. 

    Explanation: Type 2 conditionals require would, not will. 

     Example 3  

    Incorrect: x If the teacher explain clearly, students will understand. 

    Correct: /If the teacher explains clearly, students will understand. 

     Explanation: Subject–verb agreement must be correct. 
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    Students work in pairs to correct additional examples on the active 

broad and shire your experience with your friends.  

  3. Experiential Training (10 minutes) 

   3.1 Creating Conditional Sentences in Teaching Contexts (10 minutes) 

   Teaching Purpose : Students apply conditional structures to authentic 

teaching situations. 

   Teaching Procedure : Each student writes four conditional sentences, 

one for each type: 

   Type 0 – Classroom rule 

   Example: 

   If students arrive late, they write their names in the logbook. 

   Type 1 – Warning or instruction 

   Example: 

   If you do not complete the assignment, you will redo it tomorrow. 

   Type 2 – Hypothetical advice 

   Example: 

   If the classroom were more flexible, I would organize more group work. 

   Type 3 – Reflection after teaching 

   Example: 

   If I had prepared clearer instructions, the activity would have been more 

effective. 

   The teacher randomly selects three students to read their sentences 

aloud. Classmates check the verb forms and conditional structure. 

  4. Professional Self-Awareness (20 minutes) 

   Reflective Question : The teacher asks students to think about 

professional communication with parents. 
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   Discussion Question : “How can teachers use Type 1 conditional 

sentences to explain consequences to parents in a polite and professional way?” 

   Example responses: 

    1. If the assignment is submitted late, the grading policy requires a 

deduction. 

    2. If students follow the rubric carefully, they will receive higher 

scores. 

    3. If parents would like clarification, we will arrange a meeting. 

   The teacher explains that conditional sentences help teachers 

communicate rules, expectations, and consequences professionally and respectfully. 

 

 

 

 

Hour 3 (60 minutes) 

Teaching Steps / Activities 

  1. Cognitive Training (30 minutes) 

   1.1 Introduction to Adverb Phrases in If-Clauses (10 minutes) 

   Teaching Purpose : This stage helps students understand how adverb 

phrases provide additional information in conditional sentences, especially about time, 

manner, place, frequency, degree, and conditions. 

   Teaching Procedure : The teacher introduces the concept of adverb 

phrases and explains that these phrases help clarify when, how, where, and under 

what circumstances an action occurs. Then the teacher writes the basic structure on 

the board: 

   If-clause + adverb phrase 
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   Example: If you submit your assignment before the deadline, I will 

check it today.  

   The teacher explains that adverb phrases do not change the 

conditional type, but they help make communication more precise and professional. 

The teacher then presents examples from the instructional document. 

   Examples: 

   If students review vocabulary regularly, they will remember it better. 

   If the meeting is held in the main hall, more teachers can attend. 

   If the teacher explains the instructions in a clear way, students will 

understand the task easily.  

   Students repeat the examples aloud and identify the adverb phrase in 

each sentence. 

 

 

   1.2 Types of Adverb Phrases in If-Clauses (10 minutes) 

   Teaching Purpose 

   Students learn different categories of adverb phrases commonly used in 

classroom communication. 

   Teaching Procedure : The teacher introduces five common types of 

adverb phrases used in teaching contexts. 

   1. Time Adverb Phrases : Used to indicate when an action happens. 

   Examples: 

   If you submit your work before the meeting, I will review it today. 

   If students practice after class, they will improve faster. 

   2. Manner Adverb Phrases : Used to describe how an action occurs. 

   Examples: 

   If students work carefully, they will avoid mistakes. 
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   If the teacher explains the lesson in a respectful way, parents will 

understand the situation. 

   3. Place Adverb Phrases : Used to indicate where something 

happens.  

   Examples:  

   If students work in small groups, participation increases. 

   If the meeting is held in the conference room, everyone can attend. 

   4. Frequency Adverb Phrases : Used to indicate how often something 

happens. 

    Examples:  

    If students practice speaking every day, their fluency will improve. 

    If teachers review the rubric regularly, misunderstandings will 

decrease. 

    5. Degree Adverb Phrases : Used to express intensity or level. 

    Examples:  

    If the lesson is adjusted slightly, students will understand better. 

    If the teacher improves the explanation significantly, students will 

learn faster. 

    Students identify the type of adverb phrase used in each example. 

  1.3 Pedagogical Meaning of Conditional Sentences (10 minutes) 

  Teaching Purpose : Students learn how conditional sentences function in 

professional teaching communication. 

  Teaching Procedure : The teacher explains that conditional sentences 

are not only grammatical structures but also important tools for instructional 

communication and classroom management. 

   The teacher presents the pedagogical functions of conditional sentences. 
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   1. Classroom Management  

   Example:  If students continue talking, we will pause the activity. 

   2. Instructional Clarity  

   Example: If you have questions, raise your hand. 

   3. Motivational Communication  

   Example: If you practice speaking regularly, your confidence will 

improve. 

   4. Professional Communication with Parents  

   Example: If parents have concerns about the grading process, we will 

schedule a meeting. 

   5. Reflective Teaching Practice  

   Example: If I had prepared clearer examples, the lesson would have 

been easier to understand.  

   Students discuss how these sentences help teachers communicate 

clearly and professionally. 

  2. Behavior Modification (15 minutes)  

   2.1 Adverb Phrase Practice Activity (10 minutes) 

   Teaching Purpose : Students practice identifying appropriate adverb 

phrases in conditional sentences.  

   Teaching Procedure : Students complete the exercise If-Clause 

Test: Adverb Phrases (B2 Level). 

   Example items: 

   1. If you finish your worksheet ______, we will begin the next activity.  

   a. before the meeting    b. with great effort 

   c. in small groups    d. under pressure  

   Correct answer: before the meeting 
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2. If the students review vocabulary ______, they will remember it 

better. a. regularly     b. in the classroom 

c. slightly     d. under pressure  

Correct answer: regularly 

Students check answers with partners and discuss their choices. 

   2.2 Meaning Interpretation Activity (5 minutes)  

   Students complete several items from Meaning in If-Clauses – 

Consolidated Test. 

   Example: If students talk loudly, the class becomes distracted. This 

sentence expresses: 

   a. a future prediction     b. a classroom rule 

   c. a hypothetical situation   d. a past reflection  

   Correct answer: b. a classroom rule 

  3. Experiential Training (10 minutes) 

   3.1 Classroom Simulation Activity 

   Teaching Purpose : Students apply conditional sentences to real 

teaching situations. 

   Teaching Procedure : Students work in small groups. Each group 

receives a teaching scenario. 

   Example scenarios:  

   Scenario 1 : Students are talking during the lesson. 

   Scenario 2 : Parents question the grading system. 

   Scenario 3 : Students do not complete homework.  

   Students must create three conditional sentences explaining the 

situation. 
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   Example responses:  

   If students talk loudly, the class will lose focus. 

   If parents request clarification, the teacher will explain the grading 

rubric. 

   If students do not complete the assignment, they will redo the activity 

tomorrow. 

   Groups present their sentences to the class. 

  4. Professional Self-Awareness (5 minutes) 

   Reflective Discussion : The teacher asks the following question: 

   “How can conditional sentences help teachers communicate 

professionally in school situations?” 

   Students share ideas such as: 

   - explaining consequences 

   - giving instructions clearly 

   - predicting outcomes 

   - reflecting on teaching decisions 

   The teacher concludes the lesson by emphasizing that conditional 

sentences are essential tools for professional communication in education. 

   Lesson Summary 

   At the end of the lesson, the teacher summarizes the key points: 

    - Conditional sentences describe relationships between conditions and 

results 

    - There are five main types: Type 0, Type 1, Type 2, Type 3, and 

Mixed 

    - Correct verb forms and word order are essential for grammatical 
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accuracy 

  - Adverb phrases improve clarity in conditional sentences 

  - Conditional structures are widely used in classroom communication, 

instructional explanations, and reflective teaching 

   Students are encouraged to apply these structures in their future 

teaching practice and professional communication. 

 

 

 

 

 

Topic: If-clause 

Course: English Grammar for Teachers 

Level: Undergraduate (Teacher Education Students 

1. Dialogue: Classroom Management 

Emergency Meeting on Parent Complaints (Focus: If-clauses) 

  Principal: Thanks for joining on short notice. If we ignore this complaint, it 

will escalate on social media by tonight. 

  Vice Principal: I agree. If the parent had been informed about the 

assessment criteria earlier, this incident might not have occurred. 

  English Teacher: If I explain the rubric in a more transparent way, do you 

think the parent will reconsider their concerns? 

  Counselor: Possibly. If we arrange a mediation meeting, it may help 

rebuild trust. 
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  Principal: If the parent refuses to meet, we’ll need to provide a written 

clarification. 

  Vice Principal: And if we fail to respond within 24 hours, the district office 

will question our protocol. 

  English Teacher: Honestly, if I had known the student felt unfairly 

treated, I would have adjusted the feedback tone. 

  Counselor: If we collect evidence—lesson plans, student work, and 

feedback—it will strengthen our explanation. 

  Principal: Good point. If the documentation shows consistency, the parent 

cannot claim bias. 

  Vice Principal: But if we overlook any detail, it could be interpreted as 

negligence. 

  English Teacher: If necessary, I can re-evaluate the student’s work to 

ensure full transparency. 

  Principal: That would help. If the parent sees we are willing to review the 

process, the tension may ease. 

  Counselor: Also, if we propose a follow-up plan for the student, it signals 

our commitment to improvement. 

  Vice Principal: Exactly. If we handle this professionally, it will reinforce 

our school’s accountability. 

  Principal: Then it’s settled—if everyone prepares their documents this 

afternoon, we can meet the parent first thing tomorrow. 
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2. Vocabulary List (10 Words in Address-Format) 

  2.1 Escalate /ˈɛs.kə.leɪt/ to increase in intensity or worsen; ทวีความรุนแรง

ขึน้ 

Examples: 

   2.1.1 The situation escalated quickly when the parent posted online. 

2.1.2 If we ignore the complaint, it may escalate further. 

2.1.3 The tension escalated because the issue was not clarified early. 

  2.2 Assessment criteria /əˈsɛs.mənt kraɪˈtɪəriə/ 

standards used to evaluate performance; เกณฑก์ารประเมินผล 

  Examples: 

   2.2.1 The school clarified the assessment criteria to avoid confusion. 

   2.2.2 If the criteria are not explained, parents may misunderstand the 

grading. 

   2.2.3 The teacher reviewed the assessment criteria with the student. 
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  2.3 Reconsider /ˌriː.kənˈsɪd.ər/ to think again or review a decision; 

ทบทวนใหม่ 

 

  Examples:  

   2.3.1 The parent agreed to reconsider the complaint after hearing the 

explanation. 

  2.3.2 If you reconsider the feedback, you may see it more objectively. 

  2.3.3 The committee reconsidered the case before making a final decision. 

  2.4 Mediation /ˌmiː.diˈeɪ.ʃən/ the process of resolving conflict through a 

neutral party; การไกล่เกลี่ย 

   Examples: 

   2.4.1 Mediation was suggested to rebuild trust between the parties. 

   2.4.2 If mediation fails, the issue will have to be escalated. 

   2.4.3 The counselor facilitated the mediation session professionally. 

  2.5 Clarification /ˌklær.ɪ.fɪˈkeɪ.ʃən/ an explanation that makes something 

clearer; การช้ีแจง 

   Examples: 

   2.5.1 The teacher provided clarification to reduce parental concerns. 

   2.5.2 If clarification is not given, misunderstandings will grow. 

   2.5.3 The written clarification helped resolve the issue. 

  2.6 Protocol /ˈproʊ.tə.kɔːl/ official procedure or set of rules; ระเบียบปฏิบัติ 

   Examples: 

   2.6.1 The school followed the communication protocol strictly. 
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   2.6.2 If we break the protocol, the district office will intervene. 

   2.6.3 The protocol requires a written report within 24 hours. 

  2.7 Consistency /kənˈsɪs.tən.si/ the state of behaving or performing in a 

similar way; ความสม่่าเสมอ 

  Examples: 

   2.7.1 Consistency in grading reduces parental complaints. 

   2.7.2 If our documentation shows consistency, the parent cannot claim 

bias. 

   2.7.3 The supervisor praised the teacher’s consistency in feedback. 

  2.8 Negligence /ˈnɛɡ.lɪ.dʒəns/ failure to take proper care; ความประมาท

เลินเล่อ 

   Examples: 

   2.8.1 Any missing document could be interpreted as negligence. 

   2.8.2 If negligence is proven, the school may face disciplinary action. 

   2.8.3 The teacher denied any negligence in the assessment process. 

  2.9 Transparency /trænsˈpær.ən.si/ openness and clarity; ความโปร่งใส 

   Examples: 

   2.9.1 Transparency in communication reassures parents. 

   2.9.2 If the process lacks transparency, misunderstandings will increase. 

   2.9.3 The school improved transparency by sharing detailed rubrics. 

  2.10 Accountability /əˌkaʊn.təˈbɪl.ə.ti/ responsibility for actions and 

decisions; ความรับผดิชอบเชงิระบบ 

  Examples: 

    2.10.1 The school must show accountability in handling complaints. 
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   2.10.2 If accountability is demonstrated, trust can be restored. 

   2.10.3 Teachers are trained to maintain accountability in their practices. 

Vocabulary Multiple Choice Exercise (10 Items) 

Direction: Choose the best answer for each item. 

1. The situation continued to ______ when the school failed to respond to the 

parent’s complaint. 

a. clarify    b. escalate   c. reconsider   d. mediat 

2. Teachers must explain the ______ clearly so parents understand how 

students are graded. 

a. negligence       b. assessment criteria 

c. transparency      d. protocol 

3. The parent agreed to ______ the complaint after receiving a detailed 

explanation. 

a. reconsider    b. escalate   c. document   d. mediate 

4. The school suggested holding a ______ session to help resolve the conflict 

peacefully. 

a. transparency       b. mediation 

c. consistency       d. protocol 

5. The teacher sent a written ______ to ensure that the parent understood 

the grading process. 

a. escalation        b. clarification 

c. accountability       d. negligence 

6. The school must follow the communication ______ when dealing with 

formal complaints. 
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a. criteria     b. protocol   c. consistency   d. responsibility 

7. The teacher showed strong ______ by giving fair feedback to all students. 

a. negligence        b. accountability 

c. consistency       d. escalation 

8. Losing important documents could be interpreted as professional ______. 

a. negligence        b. assessment 

c. transparency       d. reconsideration 

9. Sharing the grading rubric with parents increases ______ in the 

evaluation process. 

a. escalation    b. consistency   c. transparency  d. protocol 

10. Schools must demonstrate ______ when responding to complaints to 

maintain public trust. 

a. accountability       b. assessment 

c. reconsideration      d. mediation 

3. If-clauses and Word Order in English Language Teaching 

  If-clauses, also known as conditional sentences, express logical 

relationships between conditions and results. They allow speakers and teachers to 

describe real, possible, hypothetical, or counterfactual situations—ranging from 

classroom rules to reflective teaching analyses. Understanding conditional structures is 

essential for effective instructional communication, professional decision-making, and 

pedagogical reflection. 

  3.1 Structure and Verb Forms of Conditional Types Conditional 

sentences consist of two parts: 

   3.1.1 If-clause (condition) 

   3.1.2 Main clause (result) 
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 Standard word order must remain fixed: 

   If-clause + main clause (comma required) 

  Main clause + if-clause (no comma) 

Verb Forms by Type 

Type Structure Key Meaning 

Type 

0 

If + Present Simple → Present 

Simple 

universal truths, classroom routines 

Type 1 If + Present Simple → will + V1 real and possible future outcomes 

Type 

2 

If + Past Simple → would + V1 hypothetical or unreal present/future 

Type 

3 

If + Past Perfect → would have + 

V3 

unreal past / alternative outcome 

Mixed Combination of Type 2 & 3 linking past conditions with present 

results 

Examples (3 items) 

1. If students feel safe, they learn more effectively. (Type 0) 

2. If you complete the task today, I will check it tomorrow. (Type 1) 

3. If the class had arrived earlier, we would have finished on time. (Type 3) 

  3.2 Classroom Conditions and Real Instructional Consequences 

(Type 0 & Type 1) 

  Type 0 conditionals describe rules, repeated actions, and constant 

classroom patterns. 

  Type 1 conditionals describe situations where the outcome is realistic and 

likely to occur. 
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   Examples (3 items) 

   3.2.1 If students forget their materials, the lesson becomes less 

effective. (Type 0) 

   3.2.2 If you follow the instructions carefully, you will complete the 

activity successfully. (Type 1) 

3.2.3 If the classroom gets too noisy, I will pause the lesson. (Type 1) 

These conditional types are central in classroom management and instructional 

procedures. 

  3.3 Hypothetical Situations and Professional Reflection (Type 2, 

Type 3, Mixed Types)  These conditionals help teachers analyze alternative 

scenarios, imagine improved teaching strategies, and reflect on past decisions. 

  Type 2 — Unreal or imaginary present/future 

  If I had more teaching assistants, I would assign smaller groups. 

  Type 3 — Unreal past with different outcomes 

  If the instructions had been clearer, the students would have participated 

more confidently. 

  Mixed Types — Linking past and present 

  If she had practiced more last semester, she would be more fluent now. 

  Examples (3 items) 

  If the classroom were larger, we would conduct rotations more easily. 

(Type 2) 

  If I had monitored the groups more carefully, the activity would have been 

smoother. (Type 3) 

  If he were more responsible, he would have submitted the report last 

week. (Mixed) 
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  3.4 Predictive Logic and Classroom Decision-Making (Type 1) 

  Teachers rely heavily on Type 1 conditionals to express predictions, give 

warnings, or communicate expected outcomes. 

  Examples (3 items) 

  If you need help, I will explain the task again. 

  If it rains during the field trip, we will move activities indoors. 

  If students fail to complete the assignment, they will redo it tomorrow. 

  Type 1 conditionals support classroom discipline and instructional continuity. 

  3.5 Time Expressions and Placement in If-clauses 

  Time expressions help specify when the condition or result takes place. 

Their placement does not affect the grammar of the sentence. 

  Examples (3 items) 

  If you submit your work tonight, I will grade it tomorrow morning. 

  If she had practiced last week, she would have performed better today. 

(Mixed) 

  Tomorrow, if we have enough time, we will review the grammar 

structures. 

Time expressions may appear at the beginning or end of the sentence without 

changing meaning. 

  3.6 Teaching Word Order and Accuracy Across Conditional Types 

  Learners often make structural errors due to first-language transfer. 

Teachers must emphasize fixed word order, correct auxiliary placement, and accurate 

verb form selection. 

  Correct structural models 

  If + Present → will + V1 

  If + Past → would + V1 

  If + Past Perfect → would have + V3 
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  Typical errors 

  x If you will study, you will pass. 

  x If he studied harder, he will pass. 

  Corrected examples (3 items) 

  If you study harder, you will pass the exam. (Correct Type 1) 

  If he studied harder, he would pass the exam. (Correct Type 2) 

  You would have learned more if you had attended the workshop. (Correct 

Type 3) 

  Teachers must model these patterns consistently to build accuracy and 

fluency. 

  3.7 Summary 

  The five primary conditional types—Type 0, Type 1, Type 2, Type 3, and 

Mixed Types—capture different degrees of possibility, reality, and imagination. 

Mastery of these structures involves understanding verb forms, clause order, and 

logical relationships. In English language teaching, conditionals enhance clarity in 

instructions, strengthen predictive and analytical reasoning, and support reflective 

practice. Effective instruction requires explicit modeling, guided practice, and 

communicative application of all conditional types in authentic classroom scenarios. 

  3.8 If-clause Test – B2 Level (Advanced) 

  Directions: Choose the best answer for each item. 

   1) If the teacher _____ clearer examples, the students would 

understand the grammar point more easily. 

   a. gives     b. gave 

   c. had given    d. would give 

   2) If you don’t participate in group work, you _____ miss 

important collaboration skills. 
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   a. will     b. would 

   c. would have    d. had 

  3) If the school improves its Wi-Fi system, online activities _____ 

more smoothly. 

  a. run      b. will run 

  c. would run    d. would have run 

 4) If I _____ the schedule earlier, I wouldn’t have arrived late to 

the meeting. 

  a. check      b. checked 

  c. had checked    d. would check 

  5) Students would feel more motivated if the teacher _____ more 

engaging materials. 

  a. uses      b. will use 

  c. used      d. had used 

  6) If the weather gets worse this afternoon, we _____ the fieldwork 

activity. 

  a. would postpone    b. will postpone 

  c. postponed    d. would have postponed 

  7) If she had listened carefully, she _____ the instructions 

correctly. 

  a. follows     b. will follow 

  c. would follow    d. would have followed 

  8) If the classroom were air-conditioned, students _____ less 

distracted during long lessons. 

  a. are      b. will be 

  c. would be     d. had been  
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  9)  If you approach the parent respectfully, they _____ more 

willing to cooperate. 

  a. are      b. will be 

  c. would be     d. would have been 

  10. If the students had practiced pronunciation earlier, they _____ 

fewer difficulties today. 

  a. will have     b. have 

  c. would have had    d. would have 

 

  Part B: Word Order in If-clause (10 Items – B2 Level) 

  Direction: Choose the grammatically correct sentence. 

  1. 

  a. If will you need help, I explain again. 

  b. I will explain again if you need help. 

  c. If you will need help, I will explain again. 

  d. Will I explain again if you need help. 

  2. 

  a. If students arrive late, affects it the group work. 

  b. If arrive late students, the group work is affected. 

  c. The group work is affected if students arrive late. 

  d. Is affected the group work if students arrive late. 

  3. 

  a. If you studied harder, pass you would the exam. 

  b. You would pass the exam if you studied harder. 

  c. Would you pass the exam if studied you harder. 

  d. If studied harder you, you would pass the exam. 
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  4. 

  a. If had reviewed the lesson the students, they would improve. 

  b. They would improved if the lesson the students reviewed. 

  c. If the students had reviewed the lesson, they would have improved. 

  d. The students had reviewed if improved they would the lesson. 

  5. 

  a. If the projector fails, switch we will to worksheets. 

  b. We will switch to worksheets if the projector fails. 

  c. Switch to worksheets we will if the projector fails. 

  d. If will the projector fail, we switch to worksheets. 

  6. 

  a. If I were you, apologize would I immediately. 

  b. Would apologize I immediately if were I you. 

  c. I would apologize immediately if I were you. 

  d. If you were I, I apologize would immediately. 

  7. 

  a. Would students focus more if quieter were the classroom? 

  b. Students would focus more if the classroom were quieter. 

  c. If the classroom quieter were, focus more students would. 

  d. If quieter the classroom would be, students focused more. 

  8. 

  a. If she had known the rule, she followed would it. 

  b. Would have followed she it if she had known the rule. 

  c. If she had known the rule, she would have followed it. 

  d. She would had followed it if known she the rule. 

  9. 

  a. If he practices more, improve his pronunciation will. 
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  b. His pronunciation will improve if he practices more. 

  c. Will improve his pronunciation if practices he more. 

  d. If he will practice more, improves pronunciation he. 

  10. 

  a. If the meeting starts late, delay we will the announcement. 

  b. Will delay we the announcement if the meeting starts late. 

  c. We will delay the announcement if the meeting starts late. 

  d. If starts the meeting late, the announcement delay we will. 

4. Adverb Phrase in If-clause Form 

  4.1 Definition  

  An adverb phrase is a group of words that functions as an adverb. It 

provides additional information about time, manner, place, frequency, degree, or 

condition. 

In if-clauses, adverb phrases help clarify when, how, where, or under what 

circumstances the condition applies. 

  Structure: 

   - If-clause + adverb phrase  

   - Adverb phrase + if-clause  

   - Main clause + adverb phrase (optional) 

  Adverb phrases do not change the conditional type, but they enhance 

clarity and specificity. 

  4.2 Types of Adverb Phrases Used in If-clauses 

   4.2.1 Time Adverb Phrases are used to specify the time frame of a 

condition in a sentence. They indicate when an action happens, happened, or will 

happen, helping listeners or readers clearly understand the temporal context of the 

condition. These adverbial phrases are commonly used in conditional sentences, 
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classroom instructions, and explanations because they clarify the timing of both the 

condition and the result. 

   Examples:   

   1. If you finish the assignment today, you can submit it tomorrow. 

(today, tomorrow → indicate time)  

   2. If students arrive late in the morning, they must report to the teacher 

first. (in the morning → time frame of the situation)  

   3. If the teacher had explained the rule earlier, the students would have 

understood it better. (earlier → time reference in the past)  

   4. If you practice every day, your English will improve quickly. 

(every day → repeated time reference)  

   5. If the students complete the task before the deadline, they will 

receive extra credit. (before the deadline → specific time limit) 

  Common Time Adverb Phrases : today, tomorrow, yesterday, earlier, 

later, every day, in the morning / afternoon / evening, before the deadline, after the 

lesson, during the class, next week or at the end of the lesson.  

  Example in a Classroom Context | 

  If you finish the exercise before the class ends, you may leave early.  

  If students submit their homework on time, the teacher will give feedback 

immediately. 

  These time adverb phrases help teachers and students communicate 

conditions clearly by identifying when the action or result takes place. 

   4.2.2 Manner Adverb Phrases  

   Manner adverb phrases describe how an action or event happens. They 

explain the manner, style, or method in which something is done. In classroom 

communication, these phrases are often used to guide students on how they should 

perform a task, behave, or respond to instructions. 
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Manner adverb phrases may appear in different forms, such as single adverbs (e.g., 

carefully) or prepositional phrases (e.g., with great effort, in a respectful way). They 

provide additional information that clarifies the quality or attitude of the action. 

  Examples  

  If students complete the activity carefully, they will avoid many mistakes. 

(carefully → manner of doing the task) 

  If you speak in a respectful way, everyone in the classroom will feel 

comfortable. (in a respectful way → polite manner of communication)  

  If the students work with great effort, they will achieve better learning 

outcomes. (with great effort → effort and determination)  

  If you answer the question in a hurry, you may make unnecessary errors. 

(in a hurry → rushed manner)  

  If teachers explain the lesson clearly and patiently, students will understand 

the content more easily. (clearly and patiently → manner of explanation) 

 

    Common Manner Adverb Phrases : carefully, slowly, politely, 

clearly, confidently, with great effort, in a hurry, in a respectful way, in a friendly 

manner, with confidence, with patience 

   4.2.3  Degree Adverb Phrase  

   Degree adverb phrases are used to indicate the level, intensity, or 

extent of an action, condition, or quality. They help clarify how much, how strongly, or 

to what extent something happens. In conditional sentences, these phrases provide 

additional information about the degree of change, improvement, or effect that may 

occur. Degree adverb phrases are commonly used in academic and classroom 

communication to explain the magnitude of progress, performance, or impact in 

learning situations. 
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   Examples:  

   1. If the lesson is adjusted slightly, students will understand better. 

(slightly → a small degree of adjustment)  

   2. If he improves significantly, he may join the competition. 

(significantly → a large or noticeable degree of improvement)  

   3. If you try to a great extent, your writing will improve. 

(to a great extent → a high level of effort)  

   4. If students practice very well, they will perform confidently in class 

presentations. (very well → high level of performance)  

   5. If the teacher explains the concept more clearly, students may 

understand the topic more easily. (more clearly → comparative degree of clarity) 

   Common Degree Adverb Phrases : to a great extent, slightly, 

significantly, very well, greatly, highly, strongly, to a certain degree, to a large extent 

or extremely 

   4.2.4 Condition-related Adverb Phrases  

   Condition-related adverb phrases are used to provide additional 

circumstances or situational conditions under which an action occurs. These 

phrases help clarify the specific situation, environment, or context that 

influences the condition stated in a sentence. In conditional sentences, they add more 

detail about the circumstances surrounding the action or result. In educational 

and classroom contexts, condition-related adverb phrases are useful for describing 

particular situations that may affect students’ behavior, performance, or 

learning outcomes. 

   Examples:  

   1. If students work under pressure, they may make errors. 

(under pressure → situation affecting performance)  

   2. If the school is open under special conditions, classes will be 
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shortened. (under special conditions → particular administrative situation)  

   3. If you respond in a calm state, conflicts will decrease. 

(in a calm state → emotional condition of the response)  

   4. If students learn in a supportive environment, they will develop more 

confidence. (in a supportive environment → situational learning condition)  

   5. If teachers act under difficult circumstances, they must make careful 

decisions. (under difficult circumstances → challenging situation) 

   Common Condition-related Adverb Phrases : under pressure, 

under certain conditions, under special conditions, under difficult circumstances, in 

emergency situations, in a calm state, in stressful situations, in a supportive 

environment or in challenging conditions 

   4.3 Common Errors Students Make with Adverb Phrases in 

Conditional Sentences 

  Students often make mistakes when using adverb phrases in conditional 

sentences. These errors usually involve incorrect word order, wrong verb forms, 

unnecessary auxiliary verbs, or unclear placement of adverbial phrases. Understanding 

these errors helps learners produce clear and grammatically correct sentences, 

especially in academic or classroom communication. 

Incorrect Correct Explanation 

If you carefully read it, 

you will understand. 

If you read it carefully, you will 

understand. 

The adverb should 

modify the verb directly 

and normally appears 

after the verb or object. 

If she will speak in a 

polite way, I help her. 

If she speaks in a polite way, I 

will help her. 

In Type 1 conditional 

sentences, “will” is 

not used in the if-
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Incorrect Correct Explanation 

clause. 

If in the classroom the 

students talk loudly, 

problems occur. 

If students talk loudly in the 

classroom, problems occur. 

Place adverb phrases 

of place at the end of 

the clause for clearer 

structure. 

If students carefully 

will check their 

answers, they avoid 

mistakes. 

If students carefully check their 

answers, they will avoid 

mistakes. 

Modal verbs like will 

should appear in the 

main clause, not in the 

if-clause. 

If students work very 

hardly, they improve 

quickly. 

If students work very hard, they 

improve quickly. 

“Hardly” means 

almost not, which 

changes the meaning. 

The correct phrase is 

very hard. 

If teachers explain 

clearly the lesson, 

students understand 

better. 

If teachers explain the lesson 

clearly, students understand 

better. 

The adverb should 

come after the object 

for natural word order. 

If you speak to the 

teacher politely in a 

hurry, she may 

misunderstand you. 

If you speak politely to the 

teacher in a hurry, she may be 

misunderstood. / If you speak 

politely to the teacher, she will 

understand you better. 

Poor placement of 

manner phrases may 

cause confusion or 

ambiguity. 

If students under 

pressure work, they 

If students work under pressure, 

they make mistakes. 

The condition-related 

phrase should follow 
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Incorrect Correct Explanation 

make mistakes. the verb phrase for 

natural expression. 

If he improves very 

much significantly, he 

will succeed. 

If he improves significantly, he 

will succeed. 

Avoid double degree 

modifiers that make 

the sentence awkward. 

If the teacher explains 

the lesson in a clearly 

way, students 

understand. 

If the teacher explains the 

lesson in a clear way, students 

understand. 

Adjective clear is 

required before the 

noun way, not the 

adverb clearly. 

 

  4.4  If-clause Test: Adverb Phrases (B2 Level) 

  Directions: Choose the best answer for each item. 

  1) If you finish your worksheet _____, we will start the next activity 

immediately. 

   a. before the meeting   b. with great effort 

   c. in small groups  d. under pressure 

  2) Students will participate more actively if the teacher reviews the lesson 

_____ tomorrow. 

  a. carefully     b. during the lesson 

  c. significantly    d. in a respectful way 

  3) If you speak to the parents _____, they will be more willing to cooperate. 

  a. twice a day    b. under certain conditions 

  c. in a respectful manner   d. in the main hall 
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  4) If the students work _____, they will avoid unnecessary mistakes. 

  a. carefully     b. in the evening 

  c. at school     d. slightly 

  5) If the meeting is held _____, more teachers will be able to attend. 

  a. significantly    b. every Friday 

  c. in the main hall    d. under pressure 

  6) If you stay _____, I will check your assignment after class. 

  a. in the classroom    b. very well 

  c. under special conditions   d. in a hurry 

  7) If the students review vocabulary _____, they won’t forget easily. 

  a. in a clear way    b. regularly 

  c. in group work    d. under pressure 

  8) If we meet _____, we can track your progress effectively. 

  a. from time to time   b. in the main hall 

  c. slightly     d. in a respectful manner 

  9. If the lesson is adjusted _____, the students will understand better. 

  a. significantly    b. in the classroom 

  c. in a hurry    d. every morning 

  10. Students may make errors if they work _____. 

  a. under pressure    b. every day 

  c. in small groups    d. very well 

5. Meaning in Pedagogical Context of If-clause Form 

  5.1 Introduction 

  If-clauses, or conditional sentences, are not only grammatical structures but 

also essential pedagogical tools. In classroom communication, teachers use if-clauses 

to express logical relationships, set expectations, establish rules, give advice, predict 

learning outcomes, and reflect on teaching practices. The meaning of each type of 
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conditional sentence (Types 0, 1, 2, 3, and Mixed) directly affects how students 

interpret instructions and how teachers analyze classroom events. Understanding the 

pedagogical meaning of if-clauses helps student teachers communicate more 

effectively and make informed instructional decisions. 

  5.2 Meaning of Type 0 in Pedagogical Context 

  Structure: If + Present Simple → Present Simple 

  Meaning: General truths, classroom routines, rules, and predictable 

outcomes. 

  Type 0 conditionals express what always happens when a condition is true. 

They are commonly used to establish classroom rules and describe habitual behavior. 

  Pedagogical Functions :  

   - Stating classroom rules  

   - Describing cause–effect patterns  

   - Explaining consistent learning behavior 

  Examples  

   1. If students talk loudly, the class becomes distracted.  

   2. If you forget your materials, you cannot join the activity.  

   3. If I write instructions on the board, you copy them into your notebook. 

  5.3 Meaning of Type 1 in Pedagogical Context 

  Structure: If + Present Simple → will + V1 

  Meaning: Real, possible, and likely future situations. 

  Type 1 is used for warnings, instructions, real predictions, and behavior 

management. Teachers frequently use this type during lessons to guide student 

actions.  

  Pedagogical Functions 

  - Giving instructions 

  - Making future predictions 

  - Classroom management 
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  - Setting expected consequences 

  Examples 

  1. If you finish the task early, I will check it. 

  2. If students do not follow the rules, the activity will stop. 

  3. If you submit your reflection today, you will receive feedback tomorrow. 

  5.4 Meaning of Type 2 in Pedagogical Context 

  Structure: If + Past Simple → would + V1 

  Meaning: Hypothetical or unreal situations in the present or future. 

  Type 2 allows teachers to discuss ideal classroom conditions, suggest 

hypothetical improvements, and provide advice. 

  Pedagogical Functions 

  - Giving hypothetical advice 

  - Analyzing alternative teaching scenarios 

  - Describing ideal or improved classroom conditions 

  Examples 

  1. If the classroom were larger, students would participate more actively. 

  2. If I had more assistants, I would design more group work stations. 

  3. If you practiced speaking regularly, you would feel more confident. 

  5.5 Meaning of Type 3 in Pedagogical Context 

  Structure: If + Past Perfect → would have + V3 

  Meaning: Unreal situations in the past; outcomes that did not occur.  

  Type 3 is essential in reflective teaching, helping teachers analyze what 

could have happened if the past had been different. 

  Pedagogical Functions 

  - Post-lesson reflection 

  - Analyzing teaching problems 

  - Evaluating missed opportunities 
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  Examples 

   If I had clarified the instructions, the students would have understood 

better. 

  If the class had practiced earlier, they would have performed better. 

  If she had monitored group work, the activity would have run smoothly. 

 

 

 

  5.6 Meaning of Mixed Conditionals in Pedagogical Context 

  Mixed conditionals link different times: a past condition with a present 

result, or a present condition with a past result. They express deeper reasoning in 

professional teaching contexts. 

  Pedagogical Functions 

  - Linking past causes to present outcomes 

  - Explaining learning difficulties 

  - Reflecting on systemic or long-term teaching consequences 

  Examples 

  1. If the students had practiced vocabulary earlier, they would be more 

confident now. 

  2. If the school were more organized, last week’s project would have run 

better. 

  3. If he were more responsible, he would have finished the assignment 

yesterday.  

  5.7 Functional Roles of If-clauses in Teaching 

  If-clauses serve multiple instructional functions: 

   5.7.1 Classroom Management 

   If you continue talking, we will pause the activity. 

   5.7.2 Instructional Clarity 
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   If you have questions, raise your hand. 

   5.7.3 Motivational Language 

   If you practice consistently, your speaking will improve. 

   5.7.4 Professional Communication 

   If parents have concerns, we will schedule a meeting. 

   5.7.5 Reflective Teaching Practice 

   If I had prepared more examples, the explanation would have been 

smoother. 

   5.7.6 Lesson Planning and Curriculum Management 

   If we have enough time, we will extend the speaking task. 

  5.8 Summary 

  The meaning and use of if-clauses in teaching extend far beyond the 

study of grammatical structures. In the context of classroom communication and 

professional teaching practice, conditional sentences serve as important linguistic tools 

that help teachers explain rules, predict outcomes, provide advice, and reflect on 

teaching experiences. Each type of conditional sentence supports a different 

communicative purpose that is relevant to the daily work of teachers. 

  Type 0 conditionals are commonly used to describe general truths, rules, 

and classroom routines. Teachers often use this structure to explain consistent 

outcomes or established procedures. For example, a teacher might say, “If students 

follow the instructions carefully, the activity works well.” This type of conditional helps 

maintain clarity and consistency in classroom management. 

  Type 1 conditionals are used to talk about real or possible situations in 

the future. In teaching contexts, this form is frequently used to give instructions, 

warnings, or predictions about the results of students’ actions. For instance, a teacher 

might say, “If you finish the task on time, you will receive feedback immediately.” This 

structure helps teachers guide students toward positive learning behaviors. 
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  Type 2 conditionals are used to express hypothetical situations or give 

advice about imagined circumstances. In educational settings, teachers often use this 

structure when discussing alternative teaching strategies or suggesting improvements. 

For example, a teacher may say, “If I were the teacher, I would explain the concept 

more clearly.” This type of conditional encourages critical thinking and problem-

solving. 

  Type 3 conditionals are used for reflective evaluation of past events. 

They allow teachers and student teachers to analyze previous decisions and consider 

how different actions might have produced different outcomes. For example, “If the 

teacher had prepared more examples, the students would have understood the lesson 

better.” This structure supports reflective teaching practice and professional 

development. 

  Finally, mixed conditionals are used to connect past situations with 

present consequences. These sentences help teachers explain complex relationships 

between earlier decisions and current outcomes. For example, “If the students had 

studied more last semester, they would be more confident in this class now.” This 

form allows for deeper reasoning about cause and effect in educational contexts. 

  Mastery of these meanings enables student teachers to use English 

conditionals accurately and effectively in professional communication. By understanding 

how each conditional type functions in real classroom situations, teachers can improve 

the clarity of their explanations, enhance instructional efficiency, and engage in 

meaningful reflective practice that supports continuous improvement in teaching. 

  5.9 Meaning in If-clauses – Consolidated Test (10 Items) 

  Directions: Choose the best answer that explains the meaning of the 

conditional sentence. 

   1.) If students talk loudly, the class becomes distracted. This sentence 

expresses: 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

356 

 

   a. A future prediction   b. A classroom rule or general truth 

   c. A past reflection   d. A hypothetical situation 

   2) If you finish your task early, I will check it for you. This sentence 

expresses: 

    a. A real and possible future consequence 

    b. An unreal present 

    c. A regret about the past 

    d. A general habit 

   3)If the classroom were larger, students would participate more actively. 

This sentence expresses: 

  a. A real future event   b. A hypothetical present condition 

  c. A classroom rule    d. A past reflection 

   4) If you had practiced earlier, you would have performed better. This 

sentence expresses: 

  a. A real future prediction    

  b. A hypothetical past and missed opportunity 

  c. A rule 

  d. A suggestion for now 

  5) If parents have concerns, we will schedule a meeting. The sentence 

expresses: 

  a. A theoretical possibility   b. A real and likely future action 

  c. An unreal past    d. A purely hypothetical situation 

  6) If I were you, I would revise the lesson again. This sentence expresses: 

  a. A realistic plan    b. A hypothetical piece of advice 

  c. A classroom rule    d. A regret 

  7) If the students had reviewed vocabulary earlier, they would be more 

confident now. This sentence expresses: 
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  a. A present condition affecting the past  b. A mixed conditional 

  c. A classroom rule     d. A real future prediction 

 8) Choose the sentence that expresses a general truth. 

  a. If you ask for help, I will assist you. 

  b. If students practice speaking, their fluency improves. 

  c. If the projector fails, we will switch to worksheets. 

  d. If I were you, I would change the topic. 

  9) Choose the sentence that expresses a hypothetical present situation. 

  a. If the teacher had prepared more visuals, the class would have 

understood better. 

  b. If the students study tonight, they will do well tomorrow. 

  c. If the classroom were quieter, students would concentrate more. 

  d. If you finish early, you will help your partner. 

  10) Choose the sentence that expresses an unreal past that did not 

happen. 

  a. If you work hard, you will succeed. 

  b. If she worked harder, she would succeed. 

  c. If she had worked harder, she would have succeeded. 

  d. If she works harder, she will succeed. 

Pre-test: If-Clauses in Classroom Communication 

Direction: Choose the best answer. 

Part 1 Word Function (หน้าที่ของค า) 

1. In the sentence below, what is the function of the word carefully? 

If students read the instructions carefully, they will complete the task successfully. 

a. Noun    b. Adjective    c. Adverb   d. Verb 
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2. Which word is an adverb of manner? 

a. quickly    b. teacher    c. lesson   d. classroom 

Part 2 Adverb Phrase (วลี) 

3. Which phrase is an adverb phrase of time? 

a. in a respectful way     b. before the lesson 

c. under pressure      c. with great effort 

4. Choose the sentence that correctly uses an adverb phrase of manner. 

a. If students work with great effort, they will succeed. 

b. If students great effort work, they will succeed. 

c. If work students with effort great, they succeed. 

d. If students effort work great, they succeed. 

Part 3 Conditional Structure (โครงสร้างประโยค) 

5. Choose the correct Type 1 conditional sentence. 

a. If students study hard, they pass the exam. 

b. If students study hard, they will pass the exam. 

c. If students studied hard, they will pass the exam. 

d. If students had studied hard, they will pass the exam. 

6. Which sentence is a Type 2 conditional? 

a. If students practice every day, they improve. 

b. If students practice every day, they will improve. 

c. If students practiced every day, they would improve. 

d. If students had practiced every day, they would have improved. 

7. Which sentence shows the correct verb form for Type 3 conditional? 
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a. If the teacher explained the rule earlier, students understand it. 

b. If the teacher explains the rule earlier, students will understand. 

c. If the teacher had explained the rule earlier, students would understand. 

d. If the teacher had explained the rule earlier, students would have understood. 

Part 4 Meaning of If-Clauses (ความหมาย) 

8. If students talk loudly, the class becomes distracted. 

This sentence expresses: 

a. a hypothetical situation   b. a general rule or classroom routine 

c. a past reflection     d. an impossible situation 

9. If the classroom were larger, students would participate more actively. 

This sentence expresses: 

a. a real future prediction   b. a classroom rule 

c. a hypothetical situation   d. a past regret 

10. If the teacher had prepared more examples, the students would have understood 

better. This sentence expresses: 

a. a general truth     b. a future prediction 

c. an unreal past situation   d. a classroom rule 

Post-test: If-Clauses in Classroom Communication 

Direction: Choose the best answer. 

Part 1 Word Function 

1. In the sentence below, what is the function of the word carefully? 

If students read the instructions carefully, they will complete the task successfully. 

a. Verb     b. Adverb    c. Noun   d. Adjective 
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2. Which word is an adverb of manner? 

a. classroom    b. teacher    c. quickly   d. lesson 

Part 2 Adverb Phrase 

3.Which phrase is an adverb phrase of time? 

a. under pressure      b. with great effort 

c. in a respectful way     d. before the lesson 

4. Choose the sentence that correctly uses an adverb phrase of manner. 

a. If students great effort work, they will succeed. 

b. If students effort work great, they succeed. 

c. If students work with great effort, they will succeed. 

d. If work students with effort great, they succeed. 

Part 3 Conditional Structure 

5. Choose the correct Type 1 conditional sentence. 

a. If students studied hard, they will pass the exam. 

b. If students study hard, they will pass the exam. 

c. If students had studied hard, they will pass the exam. 

d. If students study hard, they pass the exam. 

6. Which sentence is a Type 2 conditional? 

a. If students practice every day, they improve. 

b. If students practice every day, they will improve. 

c. If students had practiced every day, they would have improved. 

d. If students practiced every day, they would improve. 

7. Which sentence shows the correct verb form for Type 3 conditional? 
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a. If the teacher explains the rule earlier, students will understand. 

b. If the teacher explained the rule earlier, students understand it. 

c. If the teacher had explained the rule earlier, students would have understood. 

d. If the teacher had explained the rule earlier, students would understand. 

Part 4 Meaning of If-Clauses 

8. If students talk loudly, the class becomes distracted. 

This sentence expresses: 

a. a past reflection      b. a hypothetical situation 

c. a general rule or classroom routine   d. an impossible situation 

9. If the classroom were larger, students would participate more actively. 

This sentence expresses: 

a. a classroom rule      b. a hypothetical situation 

c. a real future prediction    d. a past regret 

10. If the teacher had prepared more examples, the students would have understood 

better. 

This sentence expresses: 

a. a future prediction      b. an unreal past situation 

c. a classroom rule       d. a general truth 
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Worksheet 1 

Conditional Type Identification 

Directions: Read each sentence and identify the type of conditional sentence. Write 

the correct type and explain the meaning. 

Example : If students talk loudly, the class becomes distracted. 

Type: Type 0 

Meaning: A classroom rule or general truth. 

1. If students follow the instructions carefully, they will complete the activity 

successfully. 

Type: 

________________________________________________________________________ 

Meaning: 

_____________________________________________________________________ 

2. If the classroom were larger, students would participate more actively. 

Type: 

________________________________________________________________________ 

Meaning: 

_____________________________________________________________________ 

3. If the teacher had prepared clearer examples, the students would have understood 

the lesson better. 

Type: 

________________________________________________________________________ 

Meaning: 

_____________________________________________________________________ 

4. If students practice speaking regularly, their fluency improves. 

Type: 

________________________________________________________________________ 
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Meaning: 

_____________________________________________________________________5. If the 

teacher explains the rubric clearly, parents will understand the grading process. 

Type: 

________________________________________________________________________ 

Meaning: 

_____________________________________________________________________ 

6. If students submit their assignments on time, the teacher will provide feedback 

quickly. 

Type: 

________________________________________________________________________ 

Meaning: 

_____________________________________________________________________7. If the 

teacher were more patient, students would feel more confident asking questions. 

Type: 

________________________________________________________________________ 

Meaning: 

_____________________________________________________________________ 

8. If the teacher had checked the homework earlier, the mistakes would not have 

continued. 

Type: 

________________________________________________________________________ 

Meaning: 

_____________________________________________________________________ 

9. If students read the instructions carefully, they usually avoid common mistakes. 

Type: 

________________________________________________________________________ 
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Meaning: 

_____________________________________________________________________ 

10. If the teacher uses clear instructions, students will understand the activity 

immediately. 

Type: 

________________________________________________________________________ 

Meaning: 

_____________________________________________________________________ 
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Worksheet 2 

Sentence Transformation Practice 

Directions: 

Combine the two sentences into one correct conditional sentence. 

Example : Students arrive late. They miss the instructions. 

→ If students arrive late, they miss the instructions. 

1. Students do not complete the homework. They redo the assignment tomorrow. 

→ _________________________________________________________________ 

2. The teacher explains the lesson clearly. Students understand the topic. 

→ _________________________________________________________________ 

3. The classroom is quieter. Students concentrate better. 

→ _________________________________________________________________ 

4. The teacher did not prepare enough examples. Students did not understand 

the topic. 

→ ______________________________________________________________ 

Students practice vocabulary regularly. They remember the words more 

easily. 

→ _________________________________________________________________ 

5. Students listen carefully. They will follow the instructions correctly. 

→ _________________________________________________________________ 

6. The teacher gives clear instructions. Students will complete the task 

successfully. 

→ _________________________________________________________________ 
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7. The teacher did not check the homework. Students continued making the 

same mistakes. 

→ _________________________________________________________________ 

8. Students participate actively in class. They develop better communication skills. 

→ _________________________________________________________________ 
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Worksheet 3 

Error Correction Activity 

Directions: Each sentence contains a grammatical error. Rewrite the sentence 

correctly. 

Example Incorrect: If you will study hard, you will pass the exam. 

  Correct: If you study hard, you will pass the exam. 

1. If the teacher explain the rule clearly, students will understand the lesson. 

Correct sentence: _______________________________________________ 

2. If students studied hard, they will pass the exam. 

Correct sentence: _______________________________________________ 

3. If the teacher had explain the instructions earlier, students would understand 

better. 

Correct sentence: _______________________________________________ 

4. If students will practice speaking regularly, their fluency will improve. 

Correct sentence: _______________________________________________ 

5. If the classroom were noisy, students will lose concentration. 

Correct sentence: _______________________________________________ 

6. If the teacher give clear examples, students would understand the concept 

better. 

Correct sentence: _______________________________________________ 

7. If students had completed the homework, they will understand today's lesson. 

Correct sentence: _______________________________________________ 

8. If the teacher will check the assignments carefully, students improve their 

writing. 

Correct sentence: _______________________________________________ 
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9. If students were listening carefully, they will understand the instructions. 

Correct sentence: _______________________________________________ 

10. If the teacher prepared better materials, students will learn more effectively. 

Correct sentence: _______________________________________________ 
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Worksheet 4 (Optional – Advanced) 

Adverb Phrases in Conditional Sentences 

Directions: 

Complete each sentence using the most appropriate adverb phrase from the 

list. 

Choices 

before the lesson   carefully   in small groups 

regularly    under pressure 

1. If students review vocabulary __________, they will remember it better. 

2. If you read the instructions __________, you will avoid mistakes. 

3. If students work __________, participation will increase. 

4. If the teacher explains the rule __________, students will understand the task. 

5. Students may make errors if they work __________. 

6. If students practice speaking __________, their confidence will improve. 

7. If the teacher prepares the materials __________, the class will run smoothly. 

8. If students discuss the topic __________, they will share more ideas. 

9. If the teacher checks the homework __________, mistakes will decrease. 

10. Students may forget the instructions if they listen __________. 
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Worksheet 5  

Meaning of If-Clauses in Classroom Context (Fill in the Blank) 

Directions: Read each conditional sentence and complete the statement with the 

most appropriate word from the box. 

Word Bank  : reflection, consequence, professional communication, rule, hypothetical 

situation, mixed conditional, prediction, advice, routine or cause-effect 

1. If students talk loudly, the class becomes distracted. This sentence expresses a 

classroom __________. 

2. If you finish the activity early, I will check your work. This sentence expresses a 

future __________ about what will happen. 

3. If the classroom were quieter, students would concentrate better. This sentence 

expresses a __________ that is imagined or unreal. 

4. If the teacher had explained the instructions clearly, the students would have 

understood the task. This sentence expresses a past __________ about a teaching 

decision. 

5. If students practice speaking regularly, their fluency improves.This sentence shows 

a __________ relationship in learning. 

6. If students do not complete the homework, they will redo the assignment tomorrow. 

This sentence expresses a classroom __________. 

7. If I were the teacher, I would organize more group activities. This sentence 

expresses __________ about a possible teaching strategy. 
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8. If the school ignores the complaint, the situation may escalate. This sentence 

expresses a future __________. 

9. If students had practiced the presentation earlier, they would be more confident 

now. 

This sentence expresses a __________ because it connects a past condition with a 

present result. 

10. If parents have concerns about the grading process, we will arrange a meeting. 

This sentence expresses __________ in a school context. 
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 แบบสอบถามผู้ทรงคุณวุฒิเกี่ยวกับองค์ประกอบของหลักสูตร                        

รายวิชาภาษาอังกฤษ ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษและเน้ือหาหลักสูตร 

การวจิัยเรื่อง  การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ 

    ไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู  

ผู้วิจัย     นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์  

    นักศึกษาปริญญาเอกหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

    สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร ์ 

    มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 

อาจารย์ที่ปรึกษา  ผูช่้วยศาสตรจารย์ ดร.เอกลักษณ์ เพียสา   ประธานกรรมการ  

    ผูช่้วยศาสตราจารย์ ดร. นวพร วรรณทอง  กรรมการ 
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แบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้างส าหรับผู้ทรงคุณวุฒิ 

เรื่อง: การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ เรื่อง ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  

         ส าหรับนักศกึษาครู 

_____________________________________________________________________________ 

ค าชี้แจง 

  การสัมภาษณ์ครัง้นีเ้ป็นส่วนหน่ึงของการวิจัยเรื่องการส ารวจและก าหนด             

องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ส าหรับ

นักศึกษาครูในหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา 

คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อรวบรวมความคิดเห็น

และข้อเสนอแนะจากผูท้รงคุณวุฒิเกี่ยวกับร่างองค์ประกอบหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ

เรื่องไวยากรณ์ในด้านจุดมุ่งหมาย เนื้อหา โครงสร้างรายวิชา กระบวนการเรียนรู้ สื่อ และ

แนวทางการประเมินผล เพื่อใช้ปรับปรุงรา่งหลักสูตรให้มีความชัดเจนและเหมาะสมก่อน

เข้าสู่ขัน้ตอนการประเมินอย่างเป็นระบบในล าดับต่อไป แบบสัมภาษณ์แบ่งออกเป็น 2 ตอน 

ได้แก่ ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ให้ขอ้มูล และตอนที่ 2 ค าถามสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้าง

เกีย่วกับองค์ประกอบหลักสูตร ข้อมูลที่ได้รับจะถูกน าเสนอในลักษณะภาพรวม                  

โดยไม่เปิดเผยชื่อหรอืข้อมูลส่วนบุคคล และใช้เพื่อประโยชนท์างวิชาการเท่านั้น 

  ผูว้ิจัยใคร่ขอความอนุเคราะหท์่านให้ขอ้มูลและข้อคิดเห็นอย่างเปิดเผยและ

ตรงไปตรงมา เพื่อให้การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษมีความสอดคล้องกับ

สมรรถนะของนักศึกษาครูในบริบทปัจจุบัน 

  ขอกราบขอบพระคุณในเวลาและความเอือ้เฟื้อของท่านเป็นอย่างสูง 

 

 

ขอแสดงความนับถือ 

นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์ 

นักศึกษาปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา 

คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 
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ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม 

โปรดท าเครื่องหมาย ✓ ลงในช่องว่างหรอืเติมข้อความในช่องว่างให้ตรงกับข้อมูลของท่าน 

1. สถานภาพของผู้ตอบแบบสอบถาม 

(   ) อาจารย์ในสถาบันอุดมศกึษา 

(   ) ครูผู้สอนภาษาอังกฤษในสถานศกึษา 

(   ) ผู้บริหารสถานศกึษา 

(   ) นักวิชาการ/ผูเ้ชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ 

(   ) อื่น ๆ โปรดระบุ ............................................................. 

2. ประสบการณ์ด้านการจัดการเรียนการสอนหรอืพัฒนาหลักสูตร

ภาษาอังกฤษ 

( ) 0–5 ปี 

( ) 6–10 ปี 

( ) 11–15 ปี 

( ) มากกว่า 15 ปี 

3. วุฒกิารศึกษาสูงสุด 

(   ) ปริญญาตรี 

(   ) ปริญญาโท 

(   ) ปริญญาเอก 

(   ) อื่น ๆ โปรดระบุ ............................................................. 

4. สาขาวิชา/สาขาความเชี่ยวชาญ 

...................................................................................................................... 

5. สังกัด / สถานศึกษา / หน่วยงาน 

...................................................................................................................... 

6. ระดับชั้น/กลุ่มผู้เรยีนที่ท่านสอนหรอืดูแลหลักสูตร (เลือกได้มากกว่า 1 

ข้อ) 

[   ] ระดับประถมศึกษา 
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[   ] ระดับมัธยมศกึษา 

[   ] ระดับอุดมศกึษา (เช่น คณะครุศาสตร์/ศกึษาศาสตร์) 

[   ] การพัฒนาครูหรอืบุคลากรทางการศกึษา 

[   ] อื่น ๆ โปรดระบุ ............................................................. 

7. ความคดิเห็นเบื้องต้นเกี่ยวกับความส าคัญของการพัฒนาทักษะไวยากรณ์

ส าหรับนักศกึษาครู 

(   ) ส าคัญมาก 

(   ) ค่อนข้างส าคัญ 

(   ) ปานกลาง 

(   ) ค่อนข้างนอ้ย 

(   ) ไม่ส าคัญ 

ตอนที่ 2 แบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสรา้งเพื่อยืนยันองค์ประกอบของหลักสูตรรายรายวิชา

ภาษาอังกฤษ องค์ประกอบของไวยากรณ์และเนือ้หาหลักสูตร  

ค าชี้แจ้ง 

โปรดตอบค าถามตอ่ไปนีต้ามความคดิเห็น ประสบการณ์และความเชี่ยวชาญของท่าน เพื่อ

น าข้อมูลไปใช้ในการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ เรื่องไวยากรณ์ ส าหรับ

นักศึกษาครู โดยข้อมูลของท่านจะถูกเก็บเป็นความลับและน าเสนอในภาพรวมเท่านั้น 

ค าถามสัมภาษณ์ผู้ทรงคุณวุฒิ  

 1. จากประสบการณข์องท่าน ท่านคิดว่าหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ส าหรับนักศกึษาครู ควรมีองค์ประกอบหลักใดบ้างและเพราะเหตุใด 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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2. ในมุมมองของท่าน ทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษที่จ าเป็นต่อการเป็นครูควรครอบคลุม

ประเด็นใดหรอืหัวข้อใดเป็นส าคัญ 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

3. ท่านคาดหวังผลลัพธ์การเรียนรู้ของผูเ้รียนในรายวิชาลักษณะนีค้วรเป็นอย่างไร               

(ทั้งด้านความรู้ ทักษะ และพฤติกรรมการใช้ภาษา) 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

4. ในส่วนของการคัดเลือกเนื้อหาไวยากรณ์ ท่านคิดว่าควรมีหลักเกณฑห์รือเกณฑ์

พิจารณาอย่างไรเพื่อใหเ้หมาะสมกับผูเ้รียนในบริบทคณะครุศาสตร์ 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

5. กระบวนการจัดการเรียนรู้แบบใดที่ท่านเห็นว่าเหมาะสมที่สุดส าหรับการท าให้ผูเ้รียน

เข้าใจไวยากรณ์และสามารถน าไปใช้ได้จริง 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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6. สื่อการสอนหรอืแหลง่เรียนรู้แบบใดที่เหมาะสมส าหรับรายวิชานี ้และควรเลือกหรอื

พัฒนาโดยค านึงถึงปัจจัยใดบ้าง 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

7. ส าหรับการประเมินผลรายวิชาไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู ท่านคิดว่าควรใช้วิธีการ

หรอืเครื่องมือประเมินลักษณะใดจงึจะสะท้อนผลลัพธ์การเรียนรูไ้ด้อย่างแท้จริง 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

8. ท่านเห็นว่าในรายวิชานีค้วรเน้นความรู้เชิงทฤษฎีไวยากรณ์หรอืการประยุกต์ใช้

ไวยากรณ์ในการสื่อสารมากกว่ากัน เพราะเหตุใด 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

9. ในบริบทการผลิตครูปัจจุบัน ท่านคิดว่ามีปัจจัยหรือเงื่อนไขใดที่ควรค านึงถึงเป็นพิเศษ 

ในการออกแบบและจัดท าหลักสูตรรายวิชานี้ 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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10. ท่านมีขอ้เสนอแนะเพิ่มเติมใดในการปรับปรุงหรอืพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ

เพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ส าหรับนักศกึษาครูเพื่อให้มีความเหมาะสมและใช้ได้จริงมาก

ที่สุด 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

ตอนที่ 3 ข้อเสนอแนะอื่น ๆ (ถ้ามี)  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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แบบสอบถามผู้ทรงคุณวุฒใินการประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบ

หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ 

การวจิัยเรื่อง  การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ 

    ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู  

ผู้วิจัย     นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์   

    นักศึกษาปริญญาเอกหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

    สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร ์ 

    มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 

อาจารย์ที่ปรึกษา  ผูช่้วยศาสตรจารย์ ดร.เอกลักษณ์ เพียสา  ประธานกรรมการ  

    ผูช่้วยศาสตราจารย์ ดร. นวพร วรรณทอง  กรรมการ 
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แบบสอบถามเพื่อการวิจัยเพื่อตรวจสอบความเหมาะสม                 

ขององค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ ์

ค าชี้แจ้ง 

  แบบสอบถามฉบับนีจ้ัดท าขึ้นเพื่อใชใ้นการวิจัยเรื่องแบบสอบถามเพื่อการ

วิจัยเพื่อตรวจสอบความเหมาะสมขององค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชา

ภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของการศกึษาตามหลักสูตร

ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อตรวจสอบความเหมาะสมและ            

ความเป็นประโยชน์ขององค์ประกอบหลักสูตรเพื่อใช้เป็นข้อมูลเชิงประจักษ์ในการพัฒนา

และปรับปรุงหลักสูตรให้สอดคล้องกับสมรรถนะทางวิชาชีพครูและบริบทการจัดการเรียน

การสอนภาษาอังกฤษในระดับอุดมศกึษา 

  แบบสอบถามฉบับนีป้ระกอบด้วย ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม 

และ ตอนที่ 2 แบบประเมินความเหมาะสม ความเป็นไปได้และขอ้เสนอแนะเกี่ยวกับ

องค์ประกอบหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเรื่องไวยากรณ์ ส าหรับนักศกึษาครู ขอความ

อนุเคราะห์ท่านพิจารณาและแสดงความคิดเห็นตามความรูแ้ละประสบการณข์องท่าน          

โดยข้อมูลทั้งหมดจะถูกเก็บเป็นความลับและน าเสนอในลักษณะภาพรวมโดยไม่ระบุชื่อ 

ผูใ้ห้ข้อมูล 

  ผูว้ิจัยขอขอบพระคุณในความร่วมมอือันมคีุณค่าของท่านซึ่งจะเป็นประโยชน์ต่อ

การพัฒนาหลักสูตรและการยกระดับคุณภาพการผลติครูต่อไป  

 

 

ขอแสดงความนับถือ 

นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์ 

นักศึกษาปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา 

คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 
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ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ทรงคุณวุฒิ 

โปรดท าเครื่องหมาย ✓ ลงในช่องวางหรอืเติมข้อความในช่องว่างให้ตรงกับข้อมูลของท่าน

อย่างเหมาะสม 

1. สถานภาพของผู้ทรงคุณวุฒิ 

  ( ) อาจารย์มหาวิทยาลัย   ( ) ผูบ้ริหารสถานศกึษา 

  ( ) ครูผูส้อนภาษาอังกฤษ   ( ) ผูเ้ชี่ยวชาญด้านหลักสูตรและการ

สอน  

  ( ) ผูเ้ชี่ยวชาญด้านภาษาศาสตร์  ( ) อื่น ๆ โปรดระบุ...................... 

2. ประสบการณ์ทางวิชาชีพหรอืด้านการสอนภาษาอังกฤษ / การพัฒนาหลักสูตร 

  ( ) 0–5 ปี 

  ( ) 6–10 ปี 

  ( ) 11–15 ปี 

  ( ) มากกว่า 15 ปี 

3. วุฒกิารศึกษาสูงสุด 

  ( ) ปริญญาตรี    ( ) ปริญญาโท 

  ( ) ปริญญาเอก    ( ) อื่น ๆ โปรดระบุ

................................. 

4. สาขาวิชาที่จบหรือสาขาที่

เชี่ยวชาญ………………............................................................................. 

5. สถานศึกษา / หน่วยงานที่

สังกัด…………………………………………………………………………………………………….. 

6.ประสบการณ์หรอืความเกี่ยวข้องกับการสอนไวยากรณ์ / การพัฒนาหลักสูตร

ภาษาอังกฤษ 

  ( ) มีการสอนเนือ้หาไวยากรณ์โดยตรง   

  ( ) มีประสบการณอ์อกแบบหรอืพัฒนาหลักสูตร 

  ( ) มีประสบการณป์ระเมินหลักสูตรหรือสื่อการสอน 
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  ( ) มีการวิจัยเกี่ยวกับไวยากรณ์หรือการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 

  ( ) อื่น ๆ โปรดระบุ............................................................................... 

 

ตอนที่ 2 แบบประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบของหลักสูตร

รายวิชาภาษาอังกฤษ 

ค าชี้แจง  1. ขอ้ค าถามที่ใช้ในการถาม ผู้วจิัยได้ออกแบบตามกรอบแนวคิดของ 

   องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ 

2. ขอความอนุเคราะหท์่านท าเครื่องหมาย  √  ลงในช่องที่ตรงกับความ

คิดเห็นของท่านมากที่สุด 

ประเด็นองคป์ระกอบ/นิยามเชงิปฏิบัติการ 

1. องค์ประกอบของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ หมายถงึ กรอบโครงสร้างส าคัญของรายวิชา         

ท่ีก าหนดแนวทางในการพัฒนาและจัดการเรียนรู้ดา้นไวยากรณ์ภาษาอังกฤษส าหรับนักศกึษาครูอยา่ง

เป็นระบบ ประกอบด้วยขอ้มูลพื้นฐานของหลักสูตร วัตถุประสงค์การเรียนรู้ เนื้อหาสาระทางไวยากรณ์ 

การออกแบบกระบว.นการจัดการเรียนการสอนและการประเมินผลการเรียนรู้ โดยองค์ประกอบเหลา่นี้

ท าหน้าท่ีก าหนดขอบเขต ทศิทาง เป้าหมายและวิธีการพัฒนาทกัษะไวยากรณข์องผู้เรียนให้สามารถ

น าไปประยุกตใ์ชไ้ด้จริงในบริบทวชิาชีพครู ท้ังดา้นการอธิบายหลักไวยากรณ ์การจัดกจิกรรมการเรียนรู้

และการใชภ้าษาอังกฤษอยา่งถกูต้องและเหมาะสมในสถานการณ์การสอน 
 

องค์ประกอบของไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษ 

ระดับความเหมาะสม ข้อคิดเห็นเพิ่มเติม 

5 4 3 2 1  
1.1 ข้อมลูพืน้ฐานหลกัสูตร       
1.2 วัตถุประสงค์ของหลกัสูตร       
1.3 เนื้อหาสาระรายวิชา        
1.4 การออกแบบและพัฒนาการเรียนการสอน        
1.5 การประเมินผลการเรียนรู้       
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ตอนที่ 3 ข้อคิดเห็นเพิ่มเติมโปรดระบุ (ถ้ามี)  

.........................................................................................................................................

.........................................................................................................................................

......................................................................................................................................... 
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แบบสอบถามผู้ทรงคุณวุฒใินการประเมินความเหมาะสม 

ขององค์ประกอบไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

การวจิัยเรื่อง  การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์            

                      ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู  

ผู้วิจัย     นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์  

    นักศึกษาปริญญาเอกหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

    สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร ์ 

    มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 

อาจารย์ที่ปรึกษา  ผูช่้วยศาสตรจารย์ ดร.เอกลักษณ์ เพียสา  ประธานกรรมการ  

        ผูช่้วยศาสตราจารย์ ดร. นวพร วรรณทอง  กรรมการ 
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แบบสอบถามเพื่อการวิจัยเพื่อตรวจสอบความเหมาะสม 

ขององค์ประกอบไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

 

ค าชี้แจ้ง 

   แบบสอบถามฉบับนีเ้ป็นส่วนหน่ึงของการวิจัยเรื่องการพัฒนาหลักสูตร

รายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ ส าหรับนักศึกษาครูตามหลักสูตรปรัชญา

ดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร์ โดยมีวัตถุประสงค์

เพื่อพิจารณาความเหมาะสมและประโยชน์เชิงวิชาการขององค์ประกอบของไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษ ซึ่งประกอบด้วย (1) ค าและหนา้ที่ของค า (2) วลี (3) ประโยค และ (4) 

ความหมาย ซึ่งองค์ ประกอบเหล่านีเ้ป็นโครงสร้างพื้นฐานที่ส่งผลต่อประสิทธิภาพการ

สื่อสารและการเรียนรู้ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพครู ผลจากแบบสอบถามจะถูกน าไปใช้

เป็นข้อมูลเชิงประจักษ์ในการพัฒนาหลักสูตรใหม้ีความสอดคล้องกับสมรรถนะที่จ าเป็น

ของนักศึกษาครูและบริบทการจัดการเรียนการสอนในระดับอุดมศกึษา และแบบสอบถาม

ประกอบด้วย 2 ตอน ได้แก่ ข้อมูลทั่วไปและแบบประเมินความคดิเห็นเกี่ยวกับ

องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษโดยข้อมูลทั้งหมดจะถูกเก็บรักษาเป็นความลับ

และน าเสนอในลักษณะภาพรวมเท่านั้น 

  ผูว้ิจัยขอขอบพระคุณในความรว่มมอือันมคีุณค่าของท่าน ซึ่งจะเป็นประโยชน์

ต่อการพัฒนาหลักสูตรและการยกระดับคุณภาพบัณฑิตทางการศกึษาต่อไป  

 

 

 

ขอแสดงความนับถือ 

นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์ 

นักศึกษาปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา 

คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 
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ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ทรงคุณวุฒิ 

โปรดท าเครื่องหมาย / ลงในช่องวางหรอืเติมขอ้ความในช่องว่างให้ตรงกับข้อมูลของท่าน

อย่างเหมาะสม 

1. สถานภาพของผู้ทรงคุณวุฒิ 

  ( ) อาจารย์มหาวิทยาลัย    ( ) ผูบ้ริหารสถานศกึษา 

  ( ) ครูผูส้อนภาษาอังกฤษ    ( ) ผูเ้ชี่ยวชาญด้านหลักสูตร

และการสอน  

  ( ) ผูเ้ชี่ยวชาญด้านภาษาและภาษาศาสตร์  ( ) อื่น ๆ โปรดระบุ

....................... 

2. ประสบการณ์ทางวิชาชีพหรอืด้านการสอนภาษาอังกฤษ / การพัฒนาหลักสูตร 

  ( ) 0–5 ปี 

  ( ) 6–10 ปี 

  ( ) 11–15 ปี 

  ( ) มากกว่า 15 ปี 

3. วุฒกิารศึกษาสูงสุด 

  ( ) ปริญญาตรี     ( ) ปริญญาโท 

  ( ) ปริญญาเอก     ( ) อื่น ๆ โปรดระบุ

...................... 

4. สาขาวิชาที่จบหรือสาขาที่

เชี่ยวชาญ………………............................................................... 

5. สถานศึกษา / หน่วยงานที่

สังกัด……………………………………………………………………………........... 

6.ประสบการณ์หรอืความเกี่ยวข้องกับการสอนไวยากรณ์ / การพัฒนาหลักสูตร

ภาษาอังกฤษ 

  ( ) มีการสอนเนือ้หาไวยากรณ์โดยตรง   

  ( ) มีประสบการณอ์อกแบบหรอืพัฒนาหลักสูตร 
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  ( ) มีประสบการณป์ระเมินหลักสูตรหรือสื่อการสอน 

  ( ) มีการวิจัยเกี่ยวกับไวยากรณ์หรือการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ 

  ( ) อื่น ๆ โปรดระบุ............................................................................... 

ตอนที่ 2 แบบประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบของไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษ 

ค าชี้แจง  1. ขอ้ค าถามที่ใช้ในการถามผูว้ิจัยได้ออกแบบตามกรอบแนวคิดของ

องค์ประกอบ 

  ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  

  2. ขอความอนุเคราะหท์่านท าเครื่องหมาย  √  ลงในช่องที่ตรงกับความคิดเห็น

ของท่านมากที่สุด 

ตารางประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

ประเด็นองคป์ระกอบ/นิยามเชงิปฏิบัติการ 

        องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

        องคป์ระกอบของไวยากรณภ์าษาอังกฤษ หมายถึง ชุดของหนว่ยความรู้และกฎเกณฑเ์ชงิ

โครงสร้างท่ีใชก้ ากับการจัดเรียงค า การสร้างวล ีการสร้างประโยคและการตีความความหมายในการ

สื่อสารภาษาอังกฤษ  

องค์ประกอบของไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษ 

ระดับความเหมาะสม ข้อคิดเห็นเพิ่มเติม 

5 4 3 2 1  

1. ค าและหน้าที่ของค า        

2. วล ี       

3. ประโยค        

4. ความหมาย       
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ตอนที่ 3 ข้อคิดเห็นเพิ่มเติมโปรดระบุ (ถ้ามี)  

.........................................................................................................................................

.........................................................................................................................................

......................................................................................................................................... 
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แบบสอบถามผู้ทรงคุณวุฒใินการประเมินความเหมาะสมของ 

เนื้อหาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบท 

ทางวชิาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

การวจิัยเรื่อง  การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ 

    ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู  

ผู้วิจัย     นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์  

    นักศึกษาปริญญาเอกหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

    สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร ์ 

    มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 

อาจารย์ที่ปรึกษา  ผูช่้วยศาสตรจารย์ ดร.เอกลักษณ์ เพียสา  ประธานกรรมการ  

    ผูช่้วยศาสตราจารย์ ดร. นวพร วรรณทอง  กรรมการ 
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แบบสอบถามเพื่อการวิจัยเพื่อตรวจสอบความเหมาะสม 

ขององค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

 

ค าชี้แจ้ง 

   แบบสอบถามฉบับนีเ้ป็นส่วนหน่ึงของการวิจัยเรื่องการพัฒนาหลักสูตร

รายวิชาภาษา อังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ฝนบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู 

ในหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร์          

มีวัตถุประสงค์เพื่อประเมินความเหมาะสมของเนื้อหาหลักสูตรเพื่อน าไปใช้ในการจัดการ

เรียนการสอนส าหรับนักศกึษาครูอย่างมีประสิทธิภาพ 

  หลักสูตรดังกล่าวมุ่งพัฒนาความรูค้วามเข้าใจและความสามารถในการใช้

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในบริบทวิชาชีพครูให้สามารถประยุกต์ใชใ้นการจัดการเรยีนการ

สอนได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม 

  ข้อมูลจากแบบสอบถามจะน าไปใช้ปรับปรุงและพัฒนาหลักสูตรใหส้อดคล้อง

กับความตอ้งการของผูเ้รียนมาตรฐานวิชาชีพครูและบริบทการศกึษาระดับอุดมศึกษา 

แบบสอบถามแบ่งเป็น 2 ตอน ได้แก่ (1) ขอ้มูลทั่วไปของผู้ทรงคุณวุฒิ และ (2) การประเมิน

ความคิดเห็นเกี่ยวกับเนือ้หาหลักสูตร โดยข้อมูลทั้งหมดจะถูกเก็บเป็นความลับและ

น าเสนอในภาพรวมโดยไม่เปิดเผยรายชื่อผูต้อบ ผูว้ิจัยขอขอบพระคุณผูท้รงคุณวุฒิทุกท่าน

ที่กรุณาให้ข้อเสนอแนะอันเป็นประโยชน์ตอ่การพัฒนาหลักสูตรในครั้งนี้ 

     

 

ขอแสดงความนับถือ 

นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์ 

นักศึกษาปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา 

คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 
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ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ทรงคุณวุฒิ 

โปรดท าเครื่องหมาย / ลงในช่องว่างหรอืเติมขอ้ความในช่องว่างให้ตรงกับข้อมูลของท่าน  

 1. สถานภาพของผู้ทรงคุณวุฒิ 

  ( ) อาจารย์ในสถาบันอุดมศกึษา 

  ( ) ครูผูส้อนในสถานศกึษา 

  ( ) ผูเ้ชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ 

  ( ) ผูเ้ชี่ยวชาญด้านหลักสูตรและการสอน 

  ( ) ผูบ้ริหารสถานศกึษา 

  ( ) อื่น ๆ โปรดระบุ........................................................................ 

2. ประสบการณด์้านการสอนหรอืพัฒนาการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ / การพัฒนาหลักสูตร 

  ( ) 0–5 ปี 

  ( ) 6–10 ปี 

  ( ) 11–15 ปี 

  ( ) มากกว่า 15 ปี 

3. วุฒกิารศกึษาสูงสุด 

  ( ) ปริญญาตรี    ( ) ปริญญาโท 

  ( ) ปริญญาเอก    ( ) อื่น ๆ โปรดระบุ............................ 

4. สาขาวิชาที่จบหรือสาขาที่เช่ียวชาญ………………………………………………………………………………… 

5. สถานศึกษา / หนว่ยงานที่

สังกัด………………………………………………………………………………………… 

6.ประสบการณ์หรอืความเกี่ยวข้องกับเนือ้หาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ 

   ( ) สอนรายวิชาไวยากรณ์ภาษาอังกฤษโดยตรง 

   ( ) มีสว่นร่วมในการออกแบบหรอืพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษ 

   ( ) ด าเนนิงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ

หรอืไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

   ( ) อื่น ๆ โปรดระบุ........................................................................ 
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ตอนที่ 2 แบบประเมินความเหมาะสมของเนื้อหาเนื้อหาหลักสูตรรายวชิา

ภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

ค าชี้แจง   

  1. ข้อค าถามในตอนนีจ้ัดท าขึน้เพื่อประเมินความเป็นไปได้และความเหมาะสม

ได้ของ 

 องค์ประกอบเนือ้หาหลักสูตรภาษาอังกฤษ เรื่องไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ตามกรอบ

โครงสรา้งหลักสูตรที่ผู้วิจัยได้สังเคราะหไ์ว้เพื่อใชป้ระกอบการพัฒนารายวิชาอย่างเป็น

ระบบ 

  2. ขอความอนุเคราะหท์่านท าเครื่องหมาย  √  ลงในช่องที่ตรงกับความคิดเห็น

ขอท่าน มากที่สุด 

ประเด็นองคป์ระกอบ/นิยามเชงิปฏิบัตกิาร 

        องค์ประกอบของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

        องคป์ระกอบของไวยากรณภ์าษาอังกฤษ หมายถึง ชุดของหนว่ยความรู้และกฎเกณฑเ์ชงิ

โครงสร้างท่ีใชก้ ากับการจัดเรียงค า การสร้างวล ีการสร้างประโยคและการตีความความหมายในการ

สื่อสารภาษาอังกฤษ  

องค์ประกอบของไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษ 

ระดับความเหมาะสม ข้อคิดเห็นเพิ่มเติม 

5 4 3 2 1  

1. Presen Simple       

2. Past Simple        

3. Used to         

4. If-Clause        

5. Indirect Speech        

6. Gerund        

7. Infinitive        

8. Causative Form        

9. Relative Clause        
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ตอนที่ 3 ข้อคิดเห็นเพิ่มเติมโปรดระบุ (ถ้ามี)  

.........................................................................................................................................

.........................................................................................................................................

.........................................................................................................................................

......................................................................................................................................... 
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แบบสอบถามผู้ทรงคุณวุฒิเพื่อส ารวจความต้องการของทักษะไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ 

ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

 

การวจิัยเรื่อง  การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ 

    ไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู  

ผู้วิจัย     นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์  

    นักศึกษาปริญญาเอกหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

    สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร ์ 

    มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 

อาจารย์ที่ปรึกษา  ผูช่้วยศาสตรจารย์ ดร.เอกลักษณ์ เพียสา       ประธานกรรมการ  

        ผูช่้วยศาสตราจารย์ ดร. นวพร วรรณทอง      กรรมการ 
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แบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้างส าหรับผู้ทรงคุณวุฒิ 

เรื่องการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ 

 ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ส าหรับนักศกึษาครู 

_____________________________________________________________________________ 

ค าชี้แจง 

  แบบสอบถามฉบับนีจ้ัดท าขึ้นเพื่อศกึษาความต้องการทักษะไวยากรณ์ภาษา 

อังกฤษส าหรับการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษส าหรับนักศกึษาครู ภายใต้

หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อรวบรวมข้อมูลความคิดเห็นและ

ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับทักษะไวยากรณ์ที่จ าเป็นตลอดจนความเหมาะสมของเนื้อหาที่ควร

บรรจุในหลักสูตร 

  ข้อมูลที่ได้รับจะน าไปใช้ก าหนดองค์ประกอบหลักสูตร เนื้อหา และแนวทางการ

จัดการเรยีนรู้ให้สอดคล้องกับสมรรถนะวิชาชีพครูในบริบทปัจจุบัน แบบสอบถามแบ่งเป็น 

2 ตอน ได้แก่ 1) ขอ้มูลทั่วไปของผู้ตอบ และ 2) ความต้องการและความคิดเห็นเกี่ยวกับ

ทักษะไวยากรณ์และหลักสูตร 

  ขอความกรุณาท่านตอบแบบสอบถามตามความเป็นจริง ข้อมูลทั้งหมดจะถูก

เก็บเป็นความลับและน าเสนอในภาพรวมโดยไม่เปิดเผยชื่อผู้ให้ข้อมูล ผูว้ิจัยขอขอบพระคุณ

ในความอนุเคราะหม์า ณ โอกาสนี้ 

 

 

 

ขอแสดงความนับถือ 

นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์ 

นักศึกษาปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

สาขาการบริหารและพัฒนาการศกึษา 

คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 
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ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม 

โปรดท าเครื่องหมาย ✓ ลงในช่องว่างหรอืเติมข้อความในช่องว่างให้ตรงกับข้อมูลของท่าน 

1. สถานภาพของผู้ตอบแบบสอบถาม 

(   ) อาจารย์ในสถาบันอุดมศกึษา 

(   ) ครูผู้สอนภาษาอังกฤษในสถานศกึษา 

(   ) ผู้บริหารสถานศกึษา 

(   ) นักวิชาการ/ผูเ้ชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ 

(   ) อื่น ๆ โปรดระบุ ............................................................. 

2. ประสบการณ์ด้านการจัดการเรียนการสอนหรอืพัฒนาหลักสูตร

ภาษาอังกฤษ 

(   ) นอ้ยกว่า 3 ปี 

(   ) 3–5 ปี 

(   ) 6–10 ปี 

(   ) มากกว่า 10 ปี 

3. วุฒกิารศึกษาสูงสุด 

(   ) ปริญญาตรี 

(   ) ปริญญาโท 

(   ) ปริญญาเอก 

(   ) อื่น ๆ โปรดระบุ ............................................................. 

4. สาขาวิชา/สาขาความเชี่ยวชาญ 

...................................................................................................................... 

5. สังกัด / สถานศึกษา / หน่วยงาน 

...................................................................................................................... 

6. ระดับชั้น/กลุ่มผู้เรยีนที่ท่านสอนหรอืดูแลหลักสูตร (เลือกได้มากกว่า           

1 ข้อ) 

[   ] ระดับประถมศึกษา 
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[   ] ระดับมัธยมศกึษา 

[   ] ระดับอุดมศกึษา (เช่น คณะครุศาสตร์/ศกึษาศาสตร์) 

[   ] การพัฒนาครูหรอืบุคลากรทางการศกึษา 

[   ] อื่น ๆ โปรดระบุ ............................................................. 

7. ความคดิเห็นเบื้องต้นเกี่ยวกับความส าคัญของการพัฒนาทักษะไวยากรณ์

ส าหรับนักศกึษาครู 

(   ) ส าคัญมาก 

(   ) ค่อนข้างส าคัญ 

(   ) ปานกลาง 

(   ) ค่อนข้างนอ้ย 

(   ) ไม่ส าคัญ 
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ตอนที่ 2 การส ารวจความต้องการทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครู 

ค าชี้แจ้ง 

  โปรดตอบค าถามตอ่ไปนีต้ามความคดิเห็น ประสบการณ์ และความเช่ียวชาญ

ของท่านอย่างละเอียดที่สุดเพื่อน าข้อมูลไปใช้ในการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษ 

เรื่องไวยากรณ์ ส าหรับนักศึกษาครู โดยข้อมูลของท่านจะถูกเก็บเป็นความลับและน าเสนอ

ในภาพรวมเท่านั้น 

ค าถามปลายเปิด 

1. ในมุมมองของท่านทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษมีความส าคัญต่อสมรรถนะของ

นักศึกษาครูอย่างไรในปัจจุบัน? 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

2. จากประสบการณ์ของท่าน นักศกึษาครูมีปัญหาหรอืข้อบกพร่องด้านไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษในด้านใดบ้าง? 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

3. ท่านเห็นว่า “หัวข้อไวยากรณ์” ใดควรได้รับความส าคัญเป็นล าดับแรกในการพัฒนา

นักศึกษาครู? เพราะเหตุใด? 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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4. ในบริบทการสอนจริง นักศึกษาครูควรใช้ทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในสถานการณ์

ใดบ้าง (เชน่ การอธิบายบทเรียน การสั่งงาน การให้ผลสะท้อนกลับ ฯลฯ) 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

5. ท่านคิดว่ารูปแบบการสอนใดเหมาะสมที่สุดในการพัฒนาทักษะไวยากรณ์ของนักศึกษา

ครู? เพราะเหตุใด? 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

6. ท่านมีแนวทางหรอืรูปแบบการบูรณาการไวยากรณ์เข้ากับการสื่อสารหรอืการสอน           

ในชั้นเรียนอย่างไรเพื่อใหผู้เ้รียนสามารถน าไปใช้จรงิ? 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

7. ท่านเห็นว่าเกณฑห์รอืวิธีการประเมนิผลการใชไ้วยากรณ์ในบริบทวิชาชีพครูควรมี

ลักษณะอย่างไร? 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

… 
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8. ท่านคาดหวังผลลัพธ์ส าคัญที่นักศกึษาครูควรได้รับหลังจากเรียนรายวิชานีค้ืออะไร? 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

9. ท่านมขี้อเสนอแนะเพิ่มเติมเพื่อการพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา

ทักษะไวยากรณ์ส าหรับนักศกึษาครูหรอืไม่? 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

ตอนที่ 3 ข้อเสนอแนะอื่น ๆ (ถ้ามี)  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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ENGLISH GRAMMAR TEST 

(Pre-Test / Post-Test) 

Course Title: English for Developing Grammar Skills in Professional Teaching Context 

Total Questions: 70 Questions    Time Allotted: 80 Minutes 

Research Background and Purpose:  

  This test is developed as part of the research project entitled: 

“Development of an English Course Curriculum for Enhancing Grammar Skills 

in the Professional Teaching Context.” The instrument is designed to measure 

pre-service teachers’ grammar competence before and after instruction through the 

newly developed curriculum. 

The test aims to: 

  1. Evaluate the effectiveness of the grammar curriculum based on the E1/E2 

(70/70) standard. 

  2. Measure students’ structural accuracy and grammatical awareness in 

professional classroom communication. 

  3. Assess learners’ ability to interpret grammatical forms in relation to 

meaning and function within authentic teaching contexts. 

  4. Provide empirical data for curriculum development and English language 

education research. 

  All data collected will be used strictly for academic and research purposes. 

Test Structure 

  This test consists of 70 multiple-choice questions, covering 7 integrated 

grammar areas: Present Simple, Past Simple and Used to, If-Clause, Indirect Speech, 

Gerund and Infinitive, Causative Form and Relative Clause. Each grammar area 
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contains 10 questions. 

  All items are context-based and reflect realistic classroom and professional 

teaching situations. Each question is designed to assess integrated grammar 

competence, including: verb form accuracy, sentence structure, clause relationships, 

word order, grammatical function and communicative meaning 

Test Format 

  1. Each question has four answer choices: A, B, C, or D. 

  2. Only one answer is correct. 

  3. Questions are written in professional teaching and classroom 

communication contexts. 

Instructions 

  1. Read each question carefully before answering. 

  2. Choose the best answer that: 

   - demonstrates correct grammatical structure, and 

   - fits the given professional teaching context appropriately. 

  3. Some questions may require you to analyze: 

   - verb tense usage 

   - structural patterns 

   - clause integration 

   - functional meaning in context 

  4. Do not use dictionaries, grammar books, mobile phones, or any electronic 

devices. 

  5. Avoid spending too much time on a single question. 
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  6. If you are unsure, select the most appropriate answer. 

  7. Mark your answers clearly on the answer sheet provided. 

Example: 

Question 1 ✓ ✓ B 

Time Management 

  - Total Time: 75 Minutes 

  - Suggested pacing: approximately 1 minute per question. 

  - Please manage your time carefully to complete all items. 

Academic Integrity and Confidentiality 

  Your responses will be analyzed statistically to determine grammar 

development before and after instruction. 

  The findings will contribute to: 

  - evaluating instructional effectiveness 

  - refining curriculum design 

  - strengthening grammar instruction in professional teaching contexts 

  All results will remain confidential and will be reported in aggregate form 

only. 
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 Present Simple (1–10) 

 1. The teacher always checks attendance before starting the lesson. 

What does the underlined part function as, and what meaning does the whole 

sentence mainly express? 

  A) A noun phrase; a completed past report 

  B) A time-related adverbial phrase; a habitual classroom routine 

  C) An adjective phrase; a future arrangement 

  D) A relative clause; an imaginary situation 

2. Students participate actively in discussions every week. 

What is the grammatical role of the underlined phrase, and what does the tense 

communicate here? 

  A) Object; a finished action 

  B) Adverbial of frequency; repeated classroom practice 

  C) Subject complement; future plan 

  D) Appositive phrase; hypothetical meaning 

3. The class begins at 8:30 a.m. every Monday. 

 Which option best explains the structure–meaning connection? 

  A) Present simple + time phrase = fixed timetable/schedule 

  B) Present continuous + time phrase = temporary plan 

  C) Past simple + time phrase = completed event 

  D) Present perfect + time phrase = experience 

4. The principal believes that clear rules reduce conflicts. 

Why is “believes” most appropriate in present simple here? 

  A) It is a physical action happening now 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

408 

 

  B) It is a state verb expressing a stable mental stance 

  C) It expresses a future promise 

  D) It describes an unfinished past action 

5. Teachers usually give feedback politely. In this sentence, “usually” is placed after 

the subject mainly because it: 

  A) modifies the verb to show frequency of the action 

  B) modifies “teachers” as an adjective 

  C) turns the sentence into a question 

  D) changes the verb into passive voice 

6. In group work, students share ideas and solve problems. 

What does the underlined part do, and what does the present simple suggest? 

  A) It is an adverbial of place/context; it describes a general classroom 

practice 

  B) It is a direct object; it describes a past event 

  C) It is a subject; it describes a future arrangement 

  D) It is a noun clause; it describes an unreal condition 

7. The teacher does not allow students to use phones in class. 

What does “does not + base verb” show in terms of structure and meaning? 

  A) Past time reference 

  B) Present simple negative for rules/policies 

  C) Present continuous for temporary restriction 

  D) Passive voice for formal style 
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8. First, students open the textbook. What is the function of the underlined word in 

classroom language, and what meaning does it add? 

  A) It is a sequence marker; it organizes step-by-step instruction 

  B) It is a time adverb for past events 

  C) It is an adjective describing students 

  D) It is a conjunction showing contrast 

9. The teacher asks questions and the students answer immediately. This use of 

present simple is most similar to: 

  A) real-time narration/commentary in a lesson 

  B) past reflection report 

  C) future prediction 

  D) hypothetical reasoning 

10. Every morning, the teacher checks homework. Placing the time phrase at the 

beginning mainly: 

  A) changes the tense 

  B) adds emphasis to the time frame without changing basic meaning 

  C) makes the sentence conditional 

  D) requires present perfect 

Past Simple + Used to (11–20) 

11. The teacher explained the rubric clearly yesterday. What does the underlined word 

do, and why is past simple required? 

  A) It shows present routine; present simple is needed 

  B) It fixes a finished past time; past simple marks completion 
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  C) It shows an unreal condition; Type 2 is needed 

  D) It shows purpose; infinitive is needed 

12. The students did not submit the assignment on time. Why is “submit” in base form 

here? 

  A) Because “did” already carries past time in the structure 

  B) Because it is a gerund 

   C) Because it is passive voice 

  D) Because it is present perfect 

13. She used to assign extra reading tasks every week. What meaning does “used to” 

add beyond simple past? 

  A) A single completed event 

  B) A repeated past habit that no longer happens now 

  C) A present routine 

  D) A future arrangement 

14. The teacher entered the class, greeted the students, and began the lesson. What 

does this structure mainly help the writer communicate? 

  A) Hypothetical outcomes 

  B) A clear chronological sequence of completed actions 

  C) A future plan 

  D) A general truth 

15. The supervisor observed the lesson and gave feedback afterward. The past simple 

here mainly shows that the actions: 

  A) are happening now 

  B) were completed in the past 
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  C) will happen in the future 

  D) are unreal and imagined 

16. The students were nervous, but they participated actively. 

What does the past tense “were” express here? 

  A) An unreal condition 

  B) A past state/condition in a specific lesson 

  C) A future plan 

  D) A general truth 

17. We often reviewed grammar together after class last semester. 

Why does “often” fit naturally in this sentence? 

  A) It modifies the verb to describe a repeated past routine 

  B) It changes the sentence into passive 

  C) It acts as an object 

  D) It marks future time 

18. The teacher did she check the homework? What is wrong with this question 

structure? 

  A) Nothing is wrong 

  B) “Did” must be used, but the word order should be: Did she check…? 

  C) Past simple cannot form questions 

  D) “Did” must be followed by V2 

19. The teacher didn’t understand the complaint, so she asked for clarification. 

What does “didn’t understand” indicate in structure and meaning? 

  A) Present habit 

  B) Past time marked by “did + not + base verb” 
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  C) Future prediction 

  D) Passive voice 

20. He used to feel nervous before presentations, but now he feels confident. 

This contrast mainly supports the interpretation that: 

  A) the past habit has changed 

  B) the habit continues unchanged 

  C) the event happened once 

  D) the meaning is hypothetical 

If-Clauses (21–30) 

21. If students follow the instructions carefully, they will complete the task successfully. 

What does this structure primarily express in classroom communication? 

  A) An unreal past regret 

  B) A realistic condition and likely future result (teacher warning/prediction) 

  C) A general scientific truth 

  D) A past routine 

22. If the classroom were larger, we would do more group rotations. 

Why is “were” used, and what meaning does the sentence express? 

  A) Past time; completed event 

  B) Hypothetical/unreal present situation (Type 2) 

  C) Future plan 

  D) Universal truth 

23. If the teacher had explained the rubric earlier, parents would have complained 

less. This sentence communicates: 

  A) a general truth 
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  B) a real future possibility 

  C) an unreal past condition with an unreal past result (Type 3) 

  D) a past routine 

24. If you submit the worksheet today, I will check it tomorrow. What does this 

structure mainly do in teaching context? 

  A) It describes an unreal situation 

  B) It gives a realistic condition and a planned teacher response 

  C) It reports a past event 

  D) It expresses a universal truth 

25. If students feel safe, they learn more effectively. This sentence is best understood 

as: 

  A) Type 0: a general rule in learning 

  B) Type 1: a future promise 

  C) Type 2: hypothetical present 

  D) Type 3: unreal past 

26. If we ignore the complaint, it will escalate on social media. What is the main 

meaning function of the if-clause here? 

  A) Past regret 

  B) Warning about a likely consequence 

  C) Description of past routine 

  D) Expression of personal preference 

27. If I were the homeroom teacher, I would meet the parent immediately. 

This sentence mainly shows: 

  A) a real plan 
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  B) a hypothetical professional decision (not real now) 

  C) a past experience 

  D) a universal truth 

28. If we had followed the protocol, the district office would not have questioned us. 

This structure is used mainly to: 

   A) give classroom rules 

  B) reflect on a past mistake and its consequence 

  C) describe present routine 

  D) state future schedule 

29. If the parent refuses to meet, we will send a written clarification. In professional 

school communication, this structure is mainly used to: 

  A) show past completion 

  B) show conditional action plans 

  C) show universal truth 

  D) show unreal imagination 

30. If she practiced more, she would speak more confidently in class. This expresses: 

  A) Type 0 truth 

  B) Type 1 future plan 

  C) Type 2 hypothetical present/future improvement 

  D) Type 3 past regret 

Gerund vs Infinitive (31–40) 

31. Avoid interrupting the class discussion. What is the role of the underlined part, and 

why is -ing used? 

  A) It is a noun-like object after “avoid”; the verb pattern requires a gerund 
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  B) It is a purpose clause; “avoid” requires infinitive 

  C) It is an adjective clause 

  D) It is passive voice 

32. The teacher stayed after class to explain the instructions. 

What does the infinitive phrase mainly express? 

  A) Frequency 

  B) Purpose/goal of the action 

  C) Past completion 

  D) Condition 

33. Students are committed to improving their grammar skills. Why is “improving” 

correct here? 

  A) “to” is a preposition in this fixed expression, so it takes a gerund 

  B) “to” is always an infinitive marker, so gerund is wrong 

  C) It is past tense 

  D) It is passive voice 

34. Practicing regularly builds confidence. The underlined part functions as: 

  A) the subject (an activity treated as a “thing”) 

  B) the object 

  C) an adjective modifying confidence 

  D) a conditional clause 

35. She enjoys teaching grammar in real classroom settings. What does this show 

about verb patterns and meaning? 

  A) enjoy + infinitive (purpose) 

  B) enjoy + gerund (activity as object) 
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  C) enjoy + V2 (past) 

  D) enjoy + passive 

36. The students decided to revise the lesson plan. Why is the infinitive used after 

“decided”? 

  A) decided + infinitive expresses intention/decision 

  B) decided + gerund is required 

  C) decided + passive is required 

  D) decided + V2 is required 

37. He apologized for arriving late. The structure “for + V-ing” mainly shows: 

  A) result 

  B) the reason/cause of the apology 

  C) future prediction 

  D) past routine 

38. They agreed to meet the parent tomorrow. This infinitive mainly signals: 

  A) a habitual action 

  B) an intention/arrangement after “agree” 

  C) a past completed event 

  D) a universal truth 

39. She is interested in learning new classroom strategies. Why is -ing used here? 

  A) in is a preposition; prepositions take gerunds 

  B) interested requires past tense 

  C) learning is an adjective 

  D) learning is passive voice 
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40. The teacher suggested forming smaller groups. What is being tested in this 

structure? 

  A) suggest + infinitive 

  B) suggest + gerund (activity proposed) 

  C) suggest + V2 

  D) suggest + passive 

Causative Form (41–50) 

41. The supervisor had the student teacher revise the lesson plan. This structure 

mainly means the supervisor: 

  A) revised it personally 

  B) caused/arranged another person to do the action 

  C) predicted a future event 

  D) described a past habit 

42. She got the report checked before submission. What does “checked” signal in 

meaning? 

  A) She checked it herself 

  B) Someone else checked it for her (arranged action; passive meaning) 

  C) It is a future plan 

  D) It is a habit 

43. The teacher made the students rewrite the paragraph. Why is the verb in base 

form? 

  A) make + object + base verb (strong causation/requirement) 

  B) make + object + V2 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

418 

 

  C) make + object + V-ing only 

  D) make is a modal verb 

44. The principal had the schedule changed immediately. What is the best 

interpretation of the structure? 

  A) The principal changed it personally 

  B) The principal arranged for it to be changed (passive result) 

  C) It is an if-clause 

  D) It is a relative clause 

45. The teacher got her lesson plan approved by the department. This structure 

implies the teacher: 

  A) approved it herself 

  B) arranged for official approval 

  C) approved it in the future 

  D) used to approve it 

46. The school had the classroom cleaned before the inspection. What meaning does 

this causative form communicate? 

  A) The school cleaned it themselves 

  B) The school arranged the cleaning to be done 

  C) The cleaning is hypothetical 

  D) The cleaning is habitual 

47. The teacher made the class stay after school. This structure suggests: 

  A) permission 

  B) forced/required action caused by the teacher 
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  C) past habit 

  D) passive meaning 

48. The supervisor got the trainee to revise the draft. What is the key structure here? 

  A) get + object + to-infinitive 

  B) get + object + V3 

  C) get + gerund 

  D) get + passive clause 

49. She had her students present their projects in English. This sentence mainly means 

she: 

  A) presented the projects herself 

  B) arranged/required her students to present 

  C) suggested presenting without arrangement 

  D) described a past habit only 

50. The teacher got the projector fixed before class. Which interpretation is most 

accurate? 

  A) The teacher fixed it personally 

  B) The teacher arranged for repair (passive result) 

  C) The teacher predicted it would work 

  D) The teacher used to fix it 

Relative Clauses (51–60) 

51. The teacher who explains clearly is respected by students. What does the 

underlined clause do in meaning? 

  A) adds extra non-essential information 

  B) identifies which teacher we mean (essential information) 
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  C) shows time 

  D) shows condition 

52. The worksheet, which was distributed at the end, helped students review 

grammar. The commas mainly show that the clause: 

  A) is essential to identify the worksheet 

  B) gives extra information (non-defining) 

  C) expresses purpose 

  D) expresses condition 

53. The student whom I supervised improved greatly. What is “whom” doing in the 

clause? 

  A) subject 

  B) object of “supervised” 

  C) possessive marker 

  D) time reference 

54. The teacher whose lesson plan was detailed received praise. “whose” expresses: 

  A) time 

  B) possession/relationship (lesson plan belongs to the teacher) 

  C) place 

  D) condition 

55. This is the classroom where student teachers practice teaching. “where” refers to: 

  A) time 

  B) place 

  C) person 

  D) reason 
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56. The day when I observed the lesson was unforgettable. “when” mainly refers to: 

  A) place 

  B) time 

  C) person 

  D) possession 

57. The lesson that you taught yesterday was effective. What does “that” introduce 

here? 

  A) a non-defining clause 

  B) a defining clause that identifies which lesson 

  C) an adverb clause 

  D) a noun clause 

58. My mentor, who has over ten years of experience, gave me feedback. 

This clause mainly: 

  A) identifies which mentor (essential) 

  B) adds additional information (non-essential) 

  C) expresses condition 

  D) expresses purpose 

59. The feedback which improved my teaching was detailed. In this sentence, the 

relative clause mainly: 

  A) identifies which feedback is meant (defining) 

  B) adds extra non-essential detail 

  C) expresses time 

  D) expresses condition 
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60. The trainee revised the plan that the supervisor recommended. The relative clause 

mainly functions to: 

  A) identify which plan 

  B) show when the revision happened 

  C) show why the trainee revised 

  D) show a condition 

Indirect Speech (61–70) 

61. The teacher said, “Submit your assignments by Friday.” What is the 

correct reported version? 

  A) The teacher said that submit your assignments by Friday. 

  B) The teacher told the students to submit their assignments by Friday. 

  C) The teacher told that they submit the assignments by Friday. 

  D) The teacher said them to submit the assignments by Friday. 

62. The principal said, “The inspection will start at 9 a.m.” Which sentence 

correctly reports this statement? 

  A) The principal said that the inspection will start at 9 a.m. 

  B) The principal said that the inspection would start at 9 a.m. 

  C) The principal said the inspection starts at 9 a.m. yesterday. 

  D) The principal told the inspection would start at 9 a.m. 

63. The parent said, “My child is feeling stressed.” What tense change is 

required in reported speech? 

  A) is ✓ was 

  B) is ✓ has been 
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  C) is ✓ will be 

  D) No change is required in any situation 

64. The student asked, “Can I redo the assignment?” What is the correct 

reported question? 

  A) The student asked can he redo the assignment. 

  B) The student asked if he could redo the assignment. 

  C) The student asked that he can redo the assignment. 

  D) The student asked could he redo the assignment. 

65. The supervisor said, “Do not ignore students’ questions.” What structure 

is used to report this command? 

  A) The supervisor told us that do not ignore students’ questions. 

  B) The supervisor said not ignore students’ questions. 

  C) The supervisor told us not to ignore students’ questions. 

  D) The supervisor asked that we did not ignore students’ questions. 

66. The teacher said, “I have completed the lesson plan.” Which is the correct 

reported form? 

  A) The teacher said that she has completed the lesson plan. 

  B) The teacher said that she had completed the lesson plan. 

  C) The teacher said that she completed the lesson plan tomorrow. 

  D) The teacher said that she will complete the lesson plan. 
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67. The student said, “We will present our project next week.” What changes 

are required in reported speech? 

  A) will ✓ would and next week ✓ the following week 

  B) will ✓ would only 

  C) next week ✓ last week 

  D) No changes are needed 

68. The parent asked, “Why did the teacher change the schedule?” What is 

the correct reported question? 

  A) The parent asked why did the teacher change the schedule. 

  B) The parent asked why the teacher had changed the schedule. 

  C) The parent asked why the teacher changed the schedule. 

  D) The parent asked why had the teacher changed the schedule. 

69. The teacher said to the class, “You must follow the school rules.” Which 

reported sentence is most accurate in formal school communication? 

  A) The teacher said the class must follow the school rules. 

  B) The teacher told the class that they had to follow the school rules. 

  C) The teacher told that they must follow the school rules. 

  D) The teacher said to follow the school rules. 

70. The trainee said, “I am preparing materials for tomorrow’s lesson.” 

What is the correct reported version? 

  A) The trainee said that she is preparing materials for tomorrow’s lesson. 

  B) The trainee said that she was preparing materials for the next day’s 

lesson. 
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  C) The trainee said that she prepared materials for tomorrow’s lesson. 

  D) The trainee said that she has prepared materials for the next day. 
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แบบสอบถามความพึงพอใจ 

เรื่อง การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์              

ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

……………………………………………………………………………………………………………… 

ค าชี้แจง 

  แบบสอบถามฉบับนี้จัดท าขึ้นเพื่อศกึษาระดับความพึงพอใจของผู้ตอบ

แบบสอบถามที่มตี่อหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบท

วิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู ข้อมูลที่ได้รับจะน าไปใช้เพื่อประโยชน์ทางวิชาการและการวิจัย

เท่านั้น โดยจะเก็บรักษาเป็นความลับ และจะไม่น าไปเปิดเผยในลักษณะที่สามารถระบุ

ตัวตนของผูต้อบแบบสอบถามได้แบบสอบถามแบ่งออกเป็น 3 ตอน ดังนี้ 

 ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถาม  ตอนที่ 2 ระดับความพึงพอใจต่อหลักสูตร 

 และ ตอนที่ 3 ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 

  ส าหรับตอนที่ 2 โปรดพิจารณาข้อความแตล่ะข้อโดยละเอียด แล้วท า

เครือ่งหมาย / ลงในชอ่งที่ตรงกับระดับความพึงพอใจของท่านมากที่สุด โดยก าหนดระดับ

คะแนนเป็น 5 ระดับ ดังนี้ 5 หมายถึง มคีวามพึงพอใจมากที่สุด  4 หมายถึง มคีวามพึง

พอใจมาก  3 หมายถึง มีความพึงพอใจปานกลาง  2 หมายถึง มคีวามพึงพอใจน้อย 

 และ 1 หมายถึง มีความพึงพอใจนอ้ยที่สุด 

  ขอความกรุณาตอบแบบสอบถามตามความคิดเห็นที่แท้จริงของท่าน               

เพื่อให้ผลการวิจัยมีความถูกต้องสมบูรณ์และเป็นประโยชนต์่อการพัฒนาหลักสูตรต่อไป

แบบสอบ ถามฉบับนีเ้ป็นส่วนหน่ึงของงานวิจัยของหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต            

สาขาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร์ มหาวทิยาลัยราชภัฏสกลนคร 

 

 

ขอขอบพระคุณเป็นอย่างสูง 

นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์ 

นักศึกษาปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

สาขาการบริหารและพัฒนาการศกึษา 
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ตอนที่ 1 สถานภาพของผู้เชี่ยวชาญ 

ชื่อ.....................................................นามสกุ......................................................อายุ

..........ปี 1. ระดับการศึกษาสูงสุด 

_____ ปริญญาเอก    _____ ปริญญาโท   _____ ปริญญาตรี 

_____ อื่น ๆ (โปรดระบุ) ..................................................... 

2. สาขาวิชา 

_____ การบริหารการศกึษา    _____ หลักสูตรและการสอน 

_____ การสอนภาษาอังกฤษ   _____ ภาษาศาสตร์/ภาษาศาสตร์

ประยุกต์ 

_____ อื่น ๆ (โปรดระบุ) ..................................................... 

3. ต าแหน่งปัจจุบัน 

_____ อาจารย์มหาวิทยาลัย    _____ ผูบ้ริหารสถานศกึษา 

_____ ศกึษานิเทศก์       _____ ครูผูส้อน 

_____ อื่น ๆ (โปรดระบุ) ..................................................... 

4. ประสบการณ์การท างานในสถานศึกษา  

_____ ต่ ากว่า 5 ปี       _____ 5–10 ปี 

_____ 11–15 ปี        _____ มากกว่า 15 ป ี

ตอนที่ 2 ตารางประเมินความพึงพอใจต่อหลักสูตร 

ข้อ รายการประเมิน 5 4 3 2 1 

ด้านที่ 1 เปา้หมายของหลักสตูร 

1 
ความพงึพอใจต่อความชัดเจนของเป้าหมายของ

หลักสูตร 

     

2 ความพงึพอใจต่อความสอดคลอ้งของเป้าหมายกับ      
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ข้อ รายการประเมิน 5 4 3 2 1 

การใช้ไวยากรณใ์นบริบทห้องเรียน 

3 
ความพงึพอใจต่อความสอดคลอ้งของเป้าหมายกับ

บทบาทนักศกึษาครูระหว่างการฝึกประสบการณ ์

     

4 
ความพงึพอใจต่อการก าหนดเป้าหมายท่ีมุ่งพัฒนา

ความถูกต้องและความเหมาะสมทางภาษา 

     

5 ความพงึพอใจโดยรวมต่อเป้าหมายของหลักสูตร      

ด้านที่ 2 หลักสูตร (เนื้อหาและโครงสรา้ง) 

6 
ความพงึพอใจต่อความเหมาะสมของเนื้อหา

ไวยากรณ์ส าหรับการสอนในห้องเรียน 

     

7 
ความพงึพอใจต่อการจัดล าดับเนื้อหาอย่างเป็น

ระบบ 

     

8 
ความพงึพอใจต่อความชัดเจนของตัวอยา่งภาษา

และสถานการณท่ี์ใชป้ระกอบการเรียน 

     

9 
ความพงึพอใจต่อความครอบคลุมของเนื้อหาใน

การเตรียมความพร้อมก่อนฝึกสอน 

     

10 
ความพงึพอใจต่อความสมดุลระหว่างการเรียนรู้เชงิ

ทฤษฎีและการฝึกปฏบัิต ิ

     

11 
ความพงึพอใจโดยรวมต่อโครงสร้างของหลักสูตร 

 

     

ด้านที่ 3 การจัดการเรียนรู้ของหลักสูตร 

12 
ความพงึพอใจต่อวธีิการสอนท่ีเนน้การใชไ้วยากรณ์

ในสถานการณห์้องเรียนจริง 
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ข้อ รายการประเมิน 5 4 3 2 1 

13 
ความพงึพอใจต่อกจิกรรมท่ีเปิดโอกาสให้ฝึกใช้

ภาษาอังกฤษในการสอน 

     

14 
ความพงึพอใจต่อการฝึกปฏิบัตหิรือการจ าลอง

สถานการณ์หอ้งเรียน 

     

15 
ความพงึพอใจต่อข้อเสนอแนะท่ีได้รับเพื่อน าไป

พัฒนาการใชภ้าษาอังกฤษ 

     

16 
ความพงึพอใจต่อโอกาสในการน าความรู้ไปใช้

ระหว่างการฝกึประสบการณ์ 

     

17 
ความพงึพอใจโดยรวมต่อการจดัการเรียนรู้ของ

หลักสูตร 

     

ด้านที่ 4 ความพึงพอใจต่อผลลัพธเ์ชิงองค์รวมที่รับรู้ได้ 

4.1 ผลลัพธ์เชงิองค์รวมในระดับห้องเรียนที่สะท้อนประสทิธิผลของหลักสูตรต่อระบบการเรียนรู้ 

18 
ความชัดเจนของการสื่อสารในห้องเรียนจากการใช้

ภาษาอังกฤษ 

     

19 
ความราบร่ืนของการด าเนนิกิจกรรมการเรียนรู้

ระหว่างการฝกึสอน 

     

20 
ระดับความเข้าใจของผู้เรียนท่ีสังเกตเห็นระหว่าง

การสอน 

     

4.2 ผลลัพธ์ของหลักสูตรทีส่่งผลต่อคุณภาพการจัดการเรียนรู้ในโรงเรียนเครือขา่ย 

21 
ผลสะท้อนจากครูพ่ีเลีย้งเกี่ยวกับการใช้

ภาษาอังกฤษ 

     

22 
การยอมรับของบุคลากรในโรงเรียนต่อ

ความสามารถทางภาษาอังกฤษ 
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ข้อ รายการประเมิน 5 4 3 2 1 

23 
การใช้ภาษาอังกฤษช่วยใหก้ารปฏบัิตงิาน             

ในโรงเรียนเป็นไปอยา่งเหมาะสม 

     

4.3 ผลกระทบของหลักสูตรตอ่ภาพลักษณแ์ละความนา่เชือ่ถอืของคณะ 

24 
หลักสูตรชว่ยเสริมภาพลักษณ์ความเป็นมอือาชีพ

ของนักศกึษาครู 

     

25 หลักสูตรสนับสนุนเป้าหมายการผลิตครูของคณะ      

26 
ความพงึพอใจโดยรวมต่อผลลพัธ์ท่ีหลักสูตรมตีอ่

การปฏบัิตหินา้ที่ในสถานศึกษา 

     

 

3. ขอ้เสนอแนะอื่น ๆ (ถ้ามี)  

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________ 
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แบบประเมินทักษะการใช้ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารทาง

วชิาชีพส าหรับนักศึกษาครูในระหว่างการปฏบิัติการสอนในสถานศกึษา 

ตามกรอบแนวคดิการประเมินของเคิร์กแพทริกระดับ 3  

ค าชี้แจงเกี่ยวกับแบบประเมิน 

  แบบประเมินฉบับนีพ้ัฒนาขึ้นเพื่อใชเ้ป็นเครื่องมอืประเมินการน าทักษะ

ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารทางวิชาชีพของนักศึกษาครูไปประยุกต์ใชจ้ริง

ระหว่างการปฏิบัติการสอนในสถานศกึษา โดยยึดกรอบแนวคิดการประเมินตาม Donald 

Kirkpatrick ที่มุง่เน้นผลลัพธ์ของการเรยีนรู้ในบริบทการปฏิบัติงานจริง มากกว่าการวัด

เพียงความรูเ้ชิงทฤษฎี แตใ่หค้วามส าคัญกับการเปลี่ยนแปลงเชิงพฤติกรรมที่เกิดขึ้นจาก

การน าความรูไ้ปใช้ 

  การประเมนิฉบับนีมุ้่งเฉพาะระดับที่ 3 พฤติกรรม โดยพิจารณาความสามารถ

ของนักศึกษาครูในการประยุกต์ใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษในการสอนจรงิ ทั้งดา้นความ

ถูกต้อง ความเหมาะสมตามบริบท ความสม่ าเสมอในการใชภ้าษาและการเลือกใช้โครง 

สร้างทางภาษาให้สอดคล้องกับผูเ้รียนและสถานการณ์ในชั้นเรียน โดยเน้นการสังเกต

พฤติกรรมที่เกิดขึน้จรงิ เช่น การอธิบายเนือ้หา การตัง้ค าถาม การให้ค าสั่ง การให้

ข้อเสนอแนะและการสื่อสารเชงิวิชาการในชัน้เรียน ดังนั้นแบบประเมินนี้จงึเป็นเครื่องมอื         

ที่สะท้อนสมรรถนะเชงิปฏิบัติของนักศึกษาครูในการใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อการ

จัดการเรยีนรู้ได้อย่างเป็นรูปธรรม โดยที่แบบประเมินประกอบไปด้วย  

  ส่วนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ประเมิน เป็นการรวบรวมข้อมูลพืน้ฐานที่จ าเป็น

ของผู้ประเมินในลักษณะไม่ระบุตัวตนเพื่อใชป้ระกอบการวิเคราะหข์้อมูลเชิงภาพรวม                  

ทั้งนี ้ขอ้มูลในส่วนนีจ้ะไม่สามารถเชื่อมโยงไปสู่ตัวบุคคลใดบุคคลหนึ่งได้ 

  ส่วนที่ 2 แบบประเมินผลตามกรอบเคริ์กแพทรกิ  

  สว่นนีใ้ช้ประเมินผลการพัฒนาทักษะการใชไ้วยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อการ

สื่อสารทางวิชาชีพของนักศึกษาครู ตามกรอบแนวคิดของ Donald Kirkpatrick โดยมุ่งวัด

เฉพาะระดับที่ 3 (พฤติกรรม) ซึ่งครอบคลุมการน าทักษะไปใช้จริงระหว่างการสอน                 

ในสถานศกึษาทั้งด้านความถูกต้อง ความเหมาะสมตามบริบท ความสม่ าเสมอในการใช้

ภาษา และการเลือกใช้โครงสร้างทางภาษาที่สอดคล้องกับผูเ้รียนและสถานการณ์                  
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ในชั้นเรียน ตลอดจนการแสดงพฤติกรรมการสอน เช่น การอธิบายเนื้อหา การตัง้ค าถาม 

การให้ค าสั่ง การใหข้้อเสนอแนะ และการสื่อสารเชิงวิชาการในบริบทการปฏิบัติงานจริง   

  ส่วนที่ 3 ข้อคิดเห็นและข้อเสนอแนะเพิ่มเติม  

  ผูว้ิจัยเปิดโอกาสใหผู้ป้ระเมินแสดงความคิดเห็น ขอ้สังเกตและขอ้เสนอแนะ             

เชงิพัฒนาเกี่ยวกับผลลัพธ์ที่เกิดขึ้นจากการจัดการเรยีนการสอนเพื่อใชเ้ป็นข้อมูล

ประกอบการปรับปรุงหลักสูตร การพัฒนาคุณภาพการจัดการเรยีนรู้และการผลติบัณฑติ

ครูในเชงิระบบต่อไป 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

433 

 

ส่วนที่ 1 : ข้อมูลทั่วไปของผู้ประเมิน  

โปรดท าเครื่องหมาย ✓ ลงในช่องที่ตรงกับข้อมูลของท่าน 

1. สถานภาพผูป้ระเมิน 

✓ อาจารย์นเิทศจากมหาวิทยาลัย 

✓ ครูพี่เลี้ยงในโรงเรียน 

✓ ผูบ้ริหารสถานศกึษา 

✓ ผูบ้ริหารระดับคณะ / หลักสูตร 

✓ อื่น ๆ (โปรดระบุ) ______________________ 

2. ประสบการณท์ างานด้านการศกึษา 

✓ ต่ ากว่า 5 ปี 

✓ 5–10 ปี 

✓ มากกว่า 10 ปี 

3. บริบทที่ท่านประเมินนักศึกษาครู (เลือกได้มากกว่า 1 ข้อ) 

✓ การสอนในช้ันเรยีน 

✓ การจัดท าแผนการสอน / สื่อ 

✓ การท างานรว่มกับโรงเรียน 

✓ การนเิทศ / การบริหารจัดการ 

ส่วนที่ 2 แบบประเมินผลตามกรอบเคริ์กแพทรกิในระดับที่ 3 และ 4  

ค าช้ีแจง: โปรดท าเครื่องหมาย ✓ ในช่องระดับคะแนนที่ตรงกับความคิดเห็นของท่าน             

มากที่สุด 

เกณฑ์คะแนน: 5 = เกิดผลลัพธ์ชัดเจนมาก ส่งผลเชิงบวกต่อองค์กรอย่างเป็นรูปธรรม 

4 = เกิดผลลัพธ์ในระดับสูง มีผลต่อองค์กรอย่างเห็นได้ชัด 3 = เกิดผลลัพธ์บางสว่น แต่ยัง

ไม่สม่ าเสมอ 2 = เกิดผลลัพธ์นอ้ย หรอืยังไม่ต่อเนื่อง และ 1 = ไม่ปรากฏผลลัพธ์ในระดับ

องค์กร 
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ตารางประเมินการเปลี่ยนแปลงเชิงพฤติกรรมและผลลัพธ์จากการใช้ไวยากรณ์

ภาษาอังกฤษในบรบิทวิชาชีพครูระหว่างการปฏิบัติการสอนในสถานศึกษา                  

ตามกรอบการประเมินระดับที่ 3  

มิติที่ 1 ความถูกต้องและการควบคุมโครงสรา้ง  

ข้อ รายการประเมิน 1 2 3 4 5 

1 
นักศกึษาสามารถใชโ้ครงสร้างไวยากรณ์ได้ถูกตอ้งและสอดคลอ้งกับเนื้อหา

ทางวิชาการระหว่างการอธิบายบทเรียน 

     

2 
นักศกึษาสามารถประยุกตใ์ชโ้ครงสร้างไวยากรณไ์ด้อยา่งถูกตอ้งและ

เหมาะสมในสถานการณ์การสื่อสารจริงภายในชัน้เรียน 

     

3 
นักศกึษาสามารถควบคุมความถูกต้องของรูปประโยคได้อย่างสม่ าเสมอ 

โดยลดข้อผิดพลาดท่ีสง่ผลกระทบตอ่ความเข้าใจของผู้เรียน 

     

4 
นักศกึษาสามารถเลือกใชก้าล รูปแบบประโยคและโครงสร้างทางไวยากรณ์

ได้สอดคลอ้งกับบริบทของกิจกรรมการเรียนการสอน 

     

5 

นักศกึษาสามารถตรวจสอบ แกไ้ขและปรับปรุงความถูกตอ้งทางไวยากรณ์

ของตนเองระหว่างการสื่อสารหรือการจัดการเรียนการสอนได้อยา่ง

เหมาะสม 

     

 

มิติที่ 2 การประยุกต์ใชไ้วยากรณ์เพื่อการจัดการเรียนรู้  

ข้อ รายการประเมิน 1 2 3 4 5 

6 
นักศกึษาสามารถใชโ้ครงสร้างประโยคได้เหมาะสมในการให้ค าสั่ง ชี้แจง

ขั้นตอนและมอบหมายกิจกรรม 

     

7 
นักศกึษาสามารถตั้งค าถามโดยใชโ้ครงสร้างไวยากรณ์ท่ีถูกต้องและ

สอดคล้องกับวัตถุประสงค์การเรียนรู้ 

     

8 
นักศกึษาสามารถใชโ้ครงสร้างรายงานค าพูดได้ถูกตอ้งเมื่อสะท้อนหรือ

ถ่ายทอดค าตอบของผู้เรียน 

     

9 
นักศกึษาสามารถใชโ้ครงสร้างทางไวยากรณ์เพื่ออธิบายวัตถุประสงค์ได้

อย่างชัดเจน 

     

10 
นักศกึษาสามารถเลือกและปรับใชโ้ครงสร้างไวยากรณ์ให้เหมาะสมกับระดับ

ความสามารถของผู้เรียนและบริบทของกิจกรรมการเรียนรู้ 
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มิติที่ 3 การบูรณาการและการปรับใช้ในบริบทจรงิ  

ข้อ รายการประเมิน 1 2 3 4 5 

11 นักศกึษาสามารถใชโ้ครงสร้างไวยากรณ์หลากหลายรูปแบบอย่างเป็น

ธรรมชาติและต่อเนื่องระหว่างการสอน 

     

12 นักศกึษาสามารถปรับใชรู้ปแบบภาษาให้เหมาะสมกับระดับผู้เรียนและ

สถานการณใ์นช้ันเรียน 

     

13 นักศกึษาสามารถลดความคลาดเคลื่อนทางไวยากรณ์ท่ีสง่ผลตอ่ความเข้าใจ

ของผู้เรียน 

     

14 นักศกึษาสามารถแสดงพัฒนาการดา้นความถูกต้อง ความมั่นใจ และความ

สม่ าเสมอในการใชไ้วยากรณ์เมื่อเปรียบเทียบกับช่วงเร่ิมตน้ของการ

ปฏบัิตกิารสอน 

     

15 นักศกึษาสามารถบูรณาการโครงสร้างไวยากรณเ์ข้ากับการจัดกิจกรรมการ

เรียนรู้ การอธิบายเนื้อหา และการสื่อสารปฏสิัมพันธ์ในช้ันเรียนได้อยา่ง

สอดคล้องและเหมาะสมกับบริบทจรงิ 

     

คะแนนรวมทั้งสิ้น __________ / 75 คะแนน 
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แบบประเมินผลลัพธ์เชิงระบบของการใช้ทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษของนักศกึษา

ครูต่อโรงเรยีนเครอืข่าย คณะศึกษาศาสตร์และนวัตกรรมการศึกษา 

และหลักสูตรการผลิตครู 

ค าชี้แจงเกี่ยวกับแบบประเมิน 

  แบบประเมินฉบับนีพ้ัฒนาขึ้นเพื่อใชเ้ป็นเครื่องมอืในการประเมินผลลัพธ์                

เชงิระบบ จากการน าทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารทางวิชาชีพของนักศึกษา

ครูไปใช้ในการปฏิบัติการสอนจรงิในสถานศกึษา โดยยึดกรอบแนวคิดการประเมินของ 

Donald Kirkpatrick ระดับที่ 4 ผลลัพธิ์ ซึ่งมุ่งเน้นการวัดผลลัพธ์ที่เกิดขึน้ในระดับองค์กร

มากกว่าการประเมินเพียงพฤติกรรมหรอืกระบวนการเรียนรู้ การประเมินในครั้งนี้มุ่ง

พิจารณาผลกระทบที่เกิดขึน้จากการใช้ทักษะดังกล่าวใน 3 มิติส าคัญ ได้แก่ (1) โรงเรียน

เครือข่ายฝึกประสบการณว์ิชาชีพ ซึ่งสะท้อนผลต่อผูเ้รียนและคุณภาพการจัดการเรียน 

การสอนในสถานศกึษา (2) คณะศึกษาศาสตร์และนวัตกรรมการศกึษา ซึ่งสะท้อนผลตอ่

การพัฒนาศักยภาพนักศกึษาครูและคุณภาพการผลติบัณฑติครู และ (3) หลักสูตร            

การผลิตครู ซึ่งสะท้อนความเหมาะสมและประสิทธิผลของโครงสร้างหลักสูตรในการ

พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเชงิวิชาชีพ 

  ดังนัน้ แบบประเมินนีจ้ึงมุง่สะท้อนผลลัพธ์เชิงรูปธรรมที่เกิดขึน้จากการบูรณา

การทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษในการจัดการเรยีนการสอนในบริบทจรงิและสามารถน า

ผลที่ได้ไปใช้ในการพัฒนาคุณภาพการจัดการเรียนรู้ การพัฒนาหลักสูตรและการยกระดับ

สมรรถนะนักศกึษาครูในระดับระบบต่อไป โดบที่แบบประเมินประกอบด้วย 3 ส่วน ดังนี้ 

ส่วนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของผู้ประเมิน 

  ส่วนที่ 1 ข้อมูลพื้นฐานของผู้ประเมิน ประกอบด้วยการรวบรวมข้อมูลทั่วไปของ

ผูป้ระเมินในลักษณะไม่ระบุตัวตน เพื่อใช้ประกอบการวิเคราะห์ผลลัพธ์ในภาพรวมของ 

การประเมนิ โดยข้อมูลดังกล่าวไม่มีการเชื่อมโยงหรอืระบุถึงตัวบุคคลใดบุคคลหนึ่ง                  

ทั้งนีเ้พื่อให้การวเิคราะห์ข้อมูลเป็นไปในลักษณะภาพรวมที่สะท้อนผลลัพธ์เชิงระบบอย่าง

แท้จรงิ 
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  ส่วนที่ 2 แบบประเมินผลตามกรอบเคริ์กแพทรกิระดับที่ 4 ผลลัพธิ ์

  แบบประเมินสว่นนีใ้ช้เพื่อประเมินผลลัพธ์ ผลลัพธิ์ (Results) ที่เกิดขึ้นจากการ

น าทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารทางวิชาชีพของนักศึกษาครูไปใช้ในการจัด 

การเรียนการสอนจริงในสถานศกึษา ตามกรอบแนวคิดของ Donald Kirkpatrick ระดับที่ 4 

โดยมุ่งเนน้ผลกระทบเชงิระบบที่เกิดขึน้ใน 3 มิติ ได้แก่ 1) โรงเรียนเครอืข่าย 2) คณะ

ศกึษาศาสตรแ์ละนวัตกรรมการศกึษา และ 3) หลักสูตร การประเมินในส่วนนีเ้ป็นการ

วัดผลลัพธ์เชิงรูปธรรมที่สะท้อนคุณภาพการจัดการเรียนรู้สมรรถนะของนักศกึษาครู และ

ผลกระทบต่อระบบการผลิตครูในภาพรวมโดยพิจารณาจากการรับรู้และผลที่เกิดขึน้จรงิ

จากการปฏิบัติการสอนในสถานศกึษา 

ส่วนที่ 3 ข้อคิดเห็นและข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 

  ผูว้ิจัยเปิดโอกาสใหผู้ป้ระเมินแสดงความคิดเห็น ขอ้สังเกตและขอ้เสนอแนะ            

เชงิพัฒนาเกี่ยวกับผลลัพธ์ที่เกิดขึน้ต่อผู้เรียนและสถานศกึษา เพื่อใชเ้ป็นข้อมูลในการ

ปรับปรุงหลักสูตร การพัฒนาการจัดการเรยีนรู้และการยกระดับคุณภาพการผลติบัณฑติ

ครูในเชงิระบบต่อไป 

ส่วนที่ 1 : ข้อมูลทั่วไปของผู้ประเมิน  

โปรดท าเครื่องหมาย ✓ ลงในช่องที่ตรงกับข้อมูลของท่าน 

1. สถานภาพผูป้ระเมิน 

✓ อาจารย์นเิทศจากมหาวิทยาลัย 

✓ ครูพี่เลี้ยงในโรงเรียน 

✓ ผูบ้ริหารสถานศกึษา 

✓ ผูบ้ริหารระดับคณะ / หลักสูตร 

✓ อื่น ๆ (โปรดระบุ) ______________________ 

 

2. ประสบการณท์ างานด้านการศกึษา 

✓ ต่ ากว่า 5 ปี 
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✓ 5–10 ปี 

✓ มากกว่า 10 ปี 

3. บริบทที่ท่านประเมินนักศึกษาครู (เลือกได้มากกว่า 1 ข้อ) 

✓ การสอนในช้ันเรยีน 

✓ การจัดท าแผนการสอน / สื่อ 

✓ การท างานรว่มกับโรงเรียน 

✓ การนเิทศ / การบริหารจัดการ 

ส่วนที่ 2 แบบประเมินผลตามกรอบเคริ์กแพทรกิในระดับที่ 4  

ค าชี้แจง โปรดท าเครื่องหมาย ✓ ในช่องระดับคะแนนที่ตรงกับความคิดเห็นของท่าน            

มากที่สุด  

เกณฑ์การให้คะแนน 

5 = เกิดผลลัพธ์ชัดเจนมาก ส่งผลเชิงบวกต่อองค์กรอย่างเป็นรูปธรรม 

4 = เกิดผลลัพธ์ในระดับสูง และส่งผลตอ่องค์กรอย่างเห็นได้ชัด 

3 = เกิดผลลัพธ์ในระดับปานกลาง เกิดขึ้นบางสว่นแตย่ังไม่สม่ าเสมอ 

2 = เกิดผลลัพธ์ในระดับน้อย หรอืยังไม่ต่อเนื่อง 

1 = ไม่ปรากฏผลลัพธ์ในระดับองค์กร 
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แบบประเมินผลกระทบเชิงระบบของหลักสูตรต่อโรงเรียนเครือข่าย            

คณะ และหลักสูตร 

มิติที่ 1 ผลลัพธ์ต่อโรงเรยีนเครือข่าย  

ข้อ รายการประเมิน 1 2 3 4 5 

1 ผู้เรียนมคีวามเข้าใจเนื้อหาภาษาอังกฤษและสามารถใช้ไวยากรณ์ได้ถูกต้อง

มากขึ้นจากการจัดการเรียนรู้ของนักศกึษาครู 

     

2 ผู้เรียนมคีวามสามารถในการสือ่สารภาษาอังกฤษและมคีวามกล้าแสดงออก

ในการใชภ้าษาเพ่ิมขึน้ 

     

3 การจัดการเรียนรู้ของนักศึกษาครูช่วยสง่เสริมการมสี่วนร่วมและพัฒนา

ทักษะการคิดของผู้เรียนในชัน้เรียน 

     

4 การปฏบัิตกิารสอนของนักศึกษาครูช่วยยกระดับบรรยากาศและคุณภาพ

การจัดการเรียนรู้ภาษาอังกฤษในช้ันเรียน 

     

5 โรงเรียนเครอืขา่ยและครูพี่เลีย้งมคีวามพงึพอใจ และเห็นวา่สมรรถนะของ

นักศกึษาครูสามารถน าไปพัฒนาการเรียนการสอนได้จริง 

     

 

มิติที่ 2 ผลลัพธ์ของหลักสูตรที่มีผลต่อคณะศึกษาศาสตร์และนวัตกรรมการศึกษา 

ข้อ รายการประเมิน 1 2 3 4 5 

6 นักศกึษาครูท่ีผ่านหลักสูตรมสีมรรถนะทางไวยากรณเ์ชงิวชิาชีพในระดับ 

ท่ีสะท้อนคุณภาพการผลิตบัณฑิตของคณะอย่างชัดเจน 

     

7 คณะศึกษาศาสตร์ได้น าแนวทางหรอืองค์ความรู้จากหลกัสูตรไปใชใ้นการ

พัฒนาหรอืปรับปรุงรายวชิาท่ีเกี่ยวข้องจรงิ 

     

8 หลักสูตรนี้ถูกน าไปใชเ้ป็นต้นแบบในการออกแบบหรือพัฒนารายวชิา

ภาษาอังกฤษเชงิวชิาชีพในคณะ 

     

9 ผลการด าเนนิหลักสูตรมสี่วนช่วยยกระดับมาตรฐานทางวิชาการด้านการ

ผลิตครูภาษาอังกฤษของคณะ 

     

10 คณะศึกษาศาสตร์ได้รับการยอมรับหรือมีภาพลักษณท่ี์ดขีึน้จากโรงเรียน

เครอืขา่ยอันเป็นผลจากคุณภาพของนักศึกษาครู 
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มิติที่ 3 ผลลัพธ์ต่อหลักสตูร (Curriculum-Level Impact) 

ข้อ รายการประเมิน 1 2 3 4 5 

11 
หลักสูตรรายวชิานีส้ามารถพัฒนาสมรรถนะการใชไ้วยากรณเ์ชงิวชิาชีพ

ของนักศกึษาได้ตามผลลัพธ์การเรียนรู้ท่ีก าหนดไว้อยา่งชัดเจน 

     

12 
โครงสร้างและเนื้อหาของหลักสตูรมคีวามสอดคล้องและสนับสนุน           

การน าไวยากรณไ์ปใชใ้นการสื่อสารในบริบทวชิาชีพได้จริง 

     

13 
หลักสูตรนี้ถูกน าไปใชเ้ป็นแนวทางในการออกแบบหรือปรับปรุงรายวชิา 

ท่ีเกี่ยวข้องภายในคณะ 

     

14 
การด าเนนิหลักสูตรมสี่วนช่วยยกระดับคุณภาพการจัดการเรียนการสอน

ภาษาอังกฤษในภาพรวมของหลกัสูตรครุศาสตร์ 

     

15 
หลักสูตรนี้ก่อให้เกิดการพัฒนาอย่างตอ่เนื่องของแนวทางการจัดการ

เรียนรู้ภาษาอังกฤษเชงิวชิาชีพในระดับหลักสูตร  

     

 

คะแนนรวมทั้งสิ้น __________ / 75 คะแนน 
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ภาคผนวก ง  

แบบประเมินคุณภาพเครื่องมือ  
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แบบประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ

ไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

การวจิัยเรื่อง  การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ 

    ไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู  

ผู้วิจัย     นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์  

    นักศึกษาปริญญาเอกหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

    สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร ์ 

    มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 

อาจารย์ที่ปรึกษา  ผูช่้วยศาสตรจารย์ ดร.เอกลักษณ์ เพียสา      ประธานกรรมการ  

    ผูช่้วยศาสตราจารย์ ดร. นวพร วรรณทอง      กรรมการ 
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แบบประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนา 

ทักษะไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

_____________________________________________________________________________ 

ค าชี้แจง 

  แบบประเมินฉบับนีจ้ัดท าขึ้นเป็นส่วนหน่ึงของการวิจัยเรื่องการพัฒนาหลักสูตร

รายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู            

ของหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑติ สาขาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร มวีัตถุประสงค์เพื่อประเมินความเหมาะสมขององค์ประกอบ

หลักสูตร ได้แก่ เป้าหมาย เนื้อหา การจัดการเรียนรู้และการวัดและประเมินผลให้สอด 

คล้องกับสมรรถนะวิชาชีพครูและสามารถน าไปใช้ได้อย่างมปีระสิทธิภาพ 

  ขอความกรุณาท่านพิจารณารายการประเมินแต่ละข้อและท าเครื่องหมายในระดับ

ความคิดเห็นที่ตรงกับท่านมากที่สุด ขอ้มูลที่ได้รับจะใช้เพื่อการปรับปรุงหลักสูตรและ

น าเสนอในภาพรวมโดยไม่เปิดเผยชื่อผูใ้ห้ข้อมูล ผูว้ิจัยขอขอบพระคุณในความอนุเคราะห์

มา ณ โอกาสนี้ 

 

 

 

 ขอแสดงความนับถือ 

นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์ 

นักศึกษาปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

สาขาการบริหารและพัฒนาการศกึษา 

คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 
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แบบประเมินหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบรบิท

วิชาชีพส าหรับนักศึกษาครู 

ค าชี้แจง 

  โปรดพิจารณาความเหมาะสมของหลักสูตรในแต่ละรายการ แล้วท าเครื่องหมาย 

✓ ลงในช่องระดับความคิดเห็นที่ตรงกับความคิดเห็นของท่านมากที่สุด 

ระดับการประเมิน 5 = มากที่สุด | 4 = มาก | 3 = ปานกลาง | 2 = น้อย | 1 = นอ้ยที่สุด 

 

ข้อ รายการประเมิน 5 4 3 2 1 

เป้าหมายหลักสูตร 

1 เป้าหมายของหลักสูตรมคีวามชัดเจน      

2 เป้าหมายของหลักสูตรสอดคล้องกับการพัฒนาทักษะไวยากรณ์      

3 เป้าหมายของหลักสูตรสอดคล้องกับบทบาทวิชาชพีครู      

4 เป้าหมายของหลักสูตรชว่ยพัฒนาการสื่อสารในหอ้งเรียน      

5 เป้าหมายของหลักสูตรเหมาะสมกับนักศกึษาครู      

เนื้อหาหลักสูตร 

6 เนื้อหาหลักสูตรสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของหลักสูตร      

7 การจัดล าดับเนื้อหาเป็นระบบและต่อเนื่อง      

8 เนื้อหาครอบคลุมโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีจ าเป็นต่อการสอน      

9 เนื้อหาสอดคลอ้งกับบริบทการสอนจรงิ      

10 เนื้อหามีความเหมาะสมกับระดบัผู้เรียน 

 

     

 

การจัดการเรียนรู ้

11 วธีิการสอนเนน้การใชไ้วยากรณใ์นสถานการณจ์รงิ      
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ข้อ รายการประเมิน 5 4 3 2 1 

12 กิจกรรมเปิดโอกาสให้นักศกึษาใชภ้าษาอังกฤษในการสอน      

13 กิจกรรมการเรียนรู้มีความหลากหลาย      

14 กิจกรรมสง่เสริมการคิดวิเคราะห์และการสะทอ้นการเรียนรู้      

15 การฝึกปฏบัิตกิารสอนช่วยพัฒนาทักษะวิชาชพีครู      

การวัดและประเมินผล 

16 การประเมินผลสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของหลักสูตร      

17 การประเมินสะทอ้นความสามารถในการใชไ้วยากรณ์จริง      

18 วธีิการประเมินผลมคีวามหลากหลาย      

19 เกณฑ์การประเมินมคีวามชัดเจน      

20 การประเมินผลสะท้อนพัฒนาการของผู้เรียน      

ผลลพัธ์ของหลักสูตร 

21 หลักสูตรชว่ยพัฒนาความสามารถในการใชไ้วยากรณ์ของนักศึกษา      

22 นักศกึษาสามารถใชภ้าษาอังกฤษในการจัดการเรียนรู้ได้ดขีึน้      

23 นักศกึษามคีวามมั่นใจในการสื่อสารภาษาอังกฤษในห้องเรียน      

24 หลักสูตรชว่ยพัฒนาความเป็นมอือาชพีของนักศึกษาครู      

25 หลักสูตรชว่ยสนับสนุนการผลิตครูท่ีมีคุณภาพ      

 

ตอนที่ 2 ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม (ถ้ามี)  

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________ 

แบบประเมินคู่มือของหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์            

ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

การวิจัยเรื่อง  การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ 

                               ไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู  

ผู้วิจัย     นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์  

    นักศึกษาปริญญาเอกหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

    สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร ์ 

    มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 

อาจารย์ที่ปรึกษา  ผูช่้วยศาสตรจารย์ ดร.เอกลักษณ์ เพียสา ประธานกรรมการ  

    ผูช่้วยศาสตราจารย์ ดร. นวพร วรรณทอง กรรมการ 
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แบบประเมินหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ 

ไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

_____________________________________________________________________________ 

ค าชี้แจง 

  แบบประเมินฉบับนีจ้ัดท าขึ้นเป็นส่วนหน่ึงของการวิจัยเรื่องการพัฒนาหลักสูตร

รายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู            

ในหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อประเมินความเหมาะสมของ

องค์ประกอบหลักสูตร ได้แก่ เป้าหมาย เนื้อหา การจัดการเรียนรูแ้ละการวัดและ

ประเมินผล ให้สอดคล้องกับสมรรถนะวิชาชีพครูและสามารถน าไปใช้ได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ 

  ขอความกรุณาท่านพิจารณาแตล่ะรายการและท าเครื่องหมายตามระดับความ

คิดเห็นที่ตรงกับท่านมากที่สุด ขอ้มูลที่ได้รับจะใช้เพื่อการปรับปรุงหลักสูตรและน าเสนอ          

ในภาพรวมโดยไม่เปิดเผยชื่อผูใ้ห้ข้อมูล ผู้วิจัยขอขอบพระคุณในความอนุเคราะหม์า                   

ณ โอกาสนี้ 

 

 

 ขอแสดงความนับถือ 

  นายนันทณัฏฐ์ เวียงอินทร์ 

   นักศึกษาปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

สาขาการบริหารและพัฒนาการศกึษา 

คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 
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แบบประเมินหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ 

ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

ค าชี้แจง 

โปรดพิจารณาความเหมาะสมของหลักสูตรในแต่ละรายการ แล้วท าเครื่องหมาย / ลงใน
ช่องระดับความคิดเห็นที่ตรงกับความคิดเห็นของท่านมากที่สุด 

ระดับการประเมิน 5 = มากที่สุด | 4 = มาก | 3 = ปานกลาง | 2 = น้อย | 1 = นอ้ยที่สุด 

 

ตอนที่ 1 การประเมินความเหมาะสมของคู่มือการใช้หลักสูตร 

ข้อที ่ รายการประเมิน 5 4 3 2 1 

ด้านที่ 1 ความเป็นมาและความส าคัญของหลักสูตร  

1 ความเป็นมาและเหตุผลของหลักสูตรมคีวามชัดเจนและสะทอ้นความ

จ าเป็นของการพัฒนาทักษะไวยากรณ์ส าหรับนักศกึษาครู 

     

2 แนวคิดของหลักสูตรสะทอ้นบทบาทของไวยากรณ์ภาษาอังกฤษใน

บริบทวชิาชีพครูได้อยา่งเหมาะสม 

     

3 หลักการและแนวคิดทางวชิาการท่ีใชใ้นการพัฒนาหลักสูตรมคีวาม

เหมาะสม 

     

4 เนื้อหาในสว่นความเป็นมาของหลักสูตรชว่ยให้เข้าใจแนวคิดและทิศทาง

ของหลักสูตรได้ชัดเจน 

     

 

ด้านที่ 2 แผนการเรียนรูท้ี่สอดคล้องกับโครงสรา้งหลักสูตร  

5 โครงสร้างหนว่ยการเรียนรู้มีความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของ

หลักสูตร 

     

6 เนื้อหาไวยากรณ์ในแต่ละหน่วยการเรียนรู้มีความเหมาะสมกับบริบท

วชิาชีพคร ู

     

7 การจัดล าดับหนว่ยการเรียนรู้มีความต่อเนื่องและเหมาะสมตอ่ 

การพัฒนาทักษะของผู้เรียน 

     

8 วธีิการประเมินผลในแต่ละหน่วยการเรียนรู้มีความสอดคล้องกับ

กิจกรรมการเรียนรู้ 

     

ด้านที่ 3 การเตรยีมความพรอ้มก่อนการใชห้ลักสูตร  

9 แนวทางการศกึษาหลักสูตรก่อนการน าไปใชม้คีวามชัดเจน      

10 แนวทางการเตรียมแผนการจัดการเรียนรู้มีความเหมาะสม      
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ข้อที ่ รายการประเมิน 5 4 3 2 1 

11 แนวทางการเตรียมสื่อการสอนและเอกสารประกอบการเรียนรู้มคีวาม

ชัดเจน 

     

12 แนวทางการเตรียมระบบการวัดและประเมินผลก่อนการใชห้ลกัสูตรมี

ความเหมาะสม 

     

ด้านที่ 4 บทบาทของผู้มสี่วนเกี่ยวข้องในการใชห้ลักสูตร  

13 บทบาทของผู้บริหารในการสนับสนุนการใช้หลักสูตรมคีวามชัดเจน      

14 บทบาทของผู้สอนในการจัดการเรียนรู้ตามหลักสูตรมคีวามเหมาะสม      

15 บทบาทของโรงเรียนเครอืขา่ยและครูพ่ีเลีย้งมีความชัดเจน      

16 บทบาทของผู้เรียนในการมสี่วนร่วมกับการเรียนรู้ตามหลักสูตรมคีวาม

เหมาะสม 

     

ด้านที่ 5 ขั้นตอนการด าเนนิการใชห้ลักสูตร  

17 ขั้นตอนการใชห้ลักสูตรมคีวามเป็นระบบและสามารถปฏบัิตไิด้จริง      

18 แนวทางการจัดกิจกรรมการเรียนรู้ตามหลักสูตรมคีวามเหมาะสม      

19 แนวทางการตดิตามและประเมินผลระหว่างการใชห้ลักสูตรมคีวาม

ชัดเจน 

     

20 ขั้นตอนการสะทอ้นผลและปรับปรุงการใชห้ลักสูตรมคีวามเหมาะสม      

ด้านที่ 6 ข้อเสนอแนะเพื่อการใช้หลักสูตรอย่างมปีระสทิธภิาพ  

21 ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับการเตรียมความพร้อมก่อนการใชห้ลักสูตรมคีวาม

เหมาะสม 

     

22 ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนมคีวามเป็นประโยชน์      

23 ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับการวัดและประเมินผลมคีวามเหมาะสม      

24 ข้อเสนอแนะโดยรวมสามารถชว่ยให้การใชห้ลักสูตรมปีระสิทธิภาพ 

มากขึ้น 

     

ด้านที่ 7 เอกสารอ้างอิงและแหล่งข้อมูลเพิ่มเติม      

25 ความทันสมัยและความน่าเชื่อถอืของเอกสารอา้งอิงท่ีใชป้ระกอบ

หลักสูตรมคีวามเหมาะสม 

     

26 แหลง่ข้อมูลเพิ่มเตมิท่ีน าเสนอสามารถสนับสนุนการเรียนรู้และ 

การพัฒนาทักษะไวยากรณไ์ด้อยา่งมีประสิทธิภาพ 

     

27 การจัดท ารายการเอกสารอา้งองิและแหลง่ข้อมูลมคีวามชัดเจน  

เป็นระบบและสามารถสบืค้นได้งา่ย 
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ตอนที่ 2 ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม (ถ้ามี)  

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________ 
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แบบประเมินแผนการสอนรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบท

ทางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

การวจิัยเรื่อง  การพัฒนาหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ 

    ไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู  

ผู้วิจัย     นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์  

    นักศึกษาปริญญาเอกหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

    สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร ์ 

    มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 

อาจารย์ที่ปรึกษา  ผูช่้วยศาสตรจารย์ ดร.เอกลักษณ์ เพียสา    ประธานกรรมการ  

    ผูช่้วยศาสตราจารย์ ดร. นวพร วรรณทอง   กรรมการ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร



 

453 

 

แบบประเมินแผนการสอนรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ 

ไวยากรณ์ในบริบททางวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

_____________________________________________________________________________ 

ค าชี้แจง 

  แบบประเมินฉบับนีจ้ัดท าขึ้นเป็นส่วนหน่ึงของการวิจัยเรื่องการพัฒนาหลักสูตร

รายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู        

ของหลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑติ สาขาการบริหารและพัฒนาการศกึษา คณะครุศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร มวีัตถุประสงค์เพื่อประเมินความเหมาะสมของแผนการสอน

ในด้านวัตถุประสงค์การเรียนรู ้เนื้อหา กิจกรรมการเรยีนรู ้สื่อและแหล่งเรียนรู้ ตลอดจน

การวัดและประเมินผลใหส้อดคล้องกับสมรรถนะวิชาชีพครูและสามารถน าไปใช้ได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ 

  ขอความกรุณาท่านพิจารณาแผนการสอนและรายการประเมินในแตล่ะข้อแล้วท า

เครือ่งหมายในระดับความคิดเห็นที่ตรงกับท่านมากที่สุด ขอ้มูลที่ได้รับจะใช้เพื่อปรับปรุง

แผนการสอนและน าเสนอในภาพรวมโดยไม่เปิดเผยชื่อผูใ้ห้ข้อมูล ผู้วจิัยขอขอบพระคุณใน

ความอนุเคราะหม์า ณ โอกาสนี้ 

 

 

 ขอแสดงความนับถือ 

นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์ 

นักศึกษาปรัชญาดุษฎีบัณฑิต 

สาขาการบริหารและพัฒนาการศกึษา 

คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 
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แบบประเมินหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเพื่อพัฒนาทักษะ 

ไวยากรณ์ในบริบทวิชาชีพส าหรับนักศกึษาครู 

ค าชี้แจง 

โปรดพิจารณาความเหมาะสมของหลักสูตรในแต่ละรายการ แล้วท าเครื่องหมาย / ลงใน

ช่องระดับความคิดเห็นที่ตรงกับความคิดเห็นของท่านมากที่สุด 

ระดับการประเมิน  5 = มากที่สุด  4 = มาก  3 = ปานกลาง  2 = นอ้ย  1 = น้อยที่สุด 

ข้อ รายการประเมิน 5 4 3 2 1 

 ด้านที่ 1 แนวคดิและวัตถุประสงค์ของแผนการสอน      

1 แผนการสอนมกีารก าหนดวัตถปุระสงค์การเรียนรู้ท่ีชัดเจนและ

สอดคล้องกับการพัฒนาทักษะไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ 

     

2 วัตถุประสงค์การเรียนรู้สอดคล้องกับบริบทการใช้ภาษาอังกฤษใน

วชิาชีพคร ู

     

3 วัตถุประสงค์ครอบคลุมความรู้ดา้นโครงสร้าง ความหมาย และการใช้

ภาษา  

     

4 แนวคิดของแผนการสอนสะท้อนการใชภ้าษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารใน 

สถานการณ์การสอนจริง 

     

 ด้านที่ 2 เนื้อหาและโครงสรา้งทางภาษา      

5 เนื้อหาไวยากรณ์มีความถกูต้องตามหลักโครงสร้างภาษาอังกฤษ      

6 การน าเสนอเนื้อหาไวยากรณ์มีความเป็นระบบและล าดับขั้นจากง่าย        

ไปยาก 

     

7 เนื้อหาสอดคลอ้งกับระดับความสามารถของผู้เรียนและบริบท         

การเรียนรู้ 

     

8 เนื้อหาเชื่อมโยงกับสถานการณจ์รงิในบริบทการจัดการเรียนการสอน      

 ด้านที่ 3 การจัดกจิกรรมการเรียนรู ้      

9 แผนการสอนมกีิจกรรมท่ีกระตุ้นความคิดของผู้เรียนผ่านสถานการณ์ 

หรือปัญหาจริง 

     

10 กิจกรรมการเรียนรู้สง่เสริมการใชภ้าษาอังกฤษผา่นบริบทการสื่อสาร 

ท่ีมีความหมาย 

     

11 ผู้เรียนมโีอกาสวเิคราะห์และค้นพบรูปแบบโครงสร้างทางภาษาด้วย

ตนเอง 
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ข้อ รายการประเมิน 5 4 3 2 1 

12 การจัดกิจกรรมการเรียนรู้มีความตอ่เนื่องและเหมาะสมตามล าดับขัน้ 

ของการเรียนรู้ 

     

 ด้านที่ 4 สื่อการเรียนรู้และการจัดประสบการณ ์      

13 สื่อและเอกสารประกอบมีความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์และ 

กิจกรรมการเรียนรู้ 

     

14 สื่อการเรียนรู้ช่วยสง่เสริมความเข้าใจเกี่ยวกับโครงสร้างไวยากรณ์              

ได้อยา่งมีประสิทธิภาพ 

     

15 แผนการสอนใชก้จิกรรมสถานการณจ์ าลองหรือบทบาทสมมติ             

เพื่อสร้างประสบการณ์การเรียนรู้ 

     

16 การจัดประสบการณ์การเรียนรู้เปิดโอกาสใหผู้้เรียนได้ใช้ภาษา 

ในบริบทวชิาชีพครู 

     

 ด้านที่ 5 การวดัและประเมนิผลการเรียนรู ้      

17 วธีิการวัดและประเมินผลมคีวามสอดคล้องกับวัตถุประสงค์การเรียนรู้      

18 เครื่องมือประเมินสามารถสะท้อนความสามารถในการใช้โครงสร้าง

ไวยากรณ์ของผู้เรียนได ้

     

19 การประเมินผลครอบคลุมท้ังระหว่างเรียนและหลังเรียน      

20 แผนการสอนโดยรวมมีความเหมาะสมและสามารถน าไปใชใ้นการ

จัดการเรียนการสอนได้จริง 

     

 

ตอนที่ 2 ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม (ถ้ามี)  

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________ 
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ประวัติย่อของผู้วจิัย 
 

ชื่อ – ชื่อสกุล   นายนันทณัฏฐ์ เวียงอนิทร์  

วัน เดือน ปีเกิด   18 พฤษภาคม 2527 

สถานที่อยู่ปัจจุบัน  578 หมู่ 20 อ าเภอสว่างแดนดิน จังหวัดสกลนคร 

รหัสไปรษณีย์ 47110 

ต าแหน่งปัจจุบัน  อาจารย์ มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์  

สถานที่ท างาน  คณะศึกษาศาสตร์และนวัตกรรมการศกึษา  

13 หมู่ 14 ต.สงเปลือย  

   อ. นามน จ.กาฬสินธุ์ 46230  
 

ประวัติการศกึษา   

พ.ศ. 2546 ช้ันมัธยมศกึษาปีที่ 6 โรงเรียนเตรียมอุดมศกึษา 

ภาคตะวันออกเฉียงเหนอื อ าเภอสว่างแดนดิน  

จังหวัดสกลนคร 

  พ.ศ. 2550 ศลิปศาสตรบัณฑติ (ศศ.บ) วิชาเอกปรัชญา 

มหาวิทยาลัยรามค าแหง  

   พ.ศ. 2559 ศลิปศาสตรบัณฑติ (ศศ.บ) วิชาเอกภาษาอังกฤษ 

มหาวิทยาลัยรามค าแหง  

พ.ศ. 2554 ศกึษาศาสตรมหาบัณฑติ (ศษ.ม.)  

สาขาการสอนภาษาอังกฤษ  

มหาวิทยาลัยรามค าแหง 

พ.ศ. 2569 ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต (ปร.ด.)  

สาขาวิชาการบริหารและพัฒนาการศกึษา 

มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 

 

ประวัติการท างาน   

พ.ศ. 2553 ครูสอนภาษาอังกฤษ โรงเรียนเซ็นต์หลุยฉะเชงิเทรา 

อ าเภอเมือง จังหวัดฉะเชิงเทรา  
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พ.ศ. 2555 อาจารย์ มหาวิทยาลัย คณะศกึษาศาสตร์และ 

    นวัตกรรมการศกึษา มหาวิทยาลัยกาฬสินธุ์  

อ าเภอนามน จังหวัดกาฬสินธุ์  

มห
าวิท

ยา
ลัย
ราช

ภัฏ
สก
ลน

คร


